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Estando mandado por Real orden de l¡) de Diciembre 

de 1825 que esta obra sea la que se estudie en las clases 

da Humanidades, y que la edición se hiciese en la Real 

Imprenta; solo se reconocerán por ejemplares auténticos 

los que estén impresos en ella. Para que se pueda cono

cerlos y distinguirlos de los que acaso se imprimirán fue

ra de España, llevarán todos la siguiente rúbrica 



Á LA REINA 

N U E S T R A S E Ñ O R A . 

SEÑORA: 

Una obra destinada á promover en 
España el estudio de las Humanidades, 
á establecer sólidamente los principios 



de buen gusto en materias literarias, 
á combatir las erradas opiniones que le 
han estragado:, á recordar y sostener 
las sanas doctrinas, á vindicar la me^ 
moria de nuestros clásicos injustamente 

- desacreditados por la ignorancia pre
suntuosa de ciertos aristarcos nove
les, y á restituir su antiguo esplendor 
á la hermosa lengua de Garcilaso y de 
Cervantes: ¿á quién podrá dedicarse 
con mas justo título que á la Augusta 
SOBERANA, que no solo se ha declarado 
la protectora de las letras y de los que 
las cultivan, sino que, estudiando con 
infatigable aplicación la lengua de su 
nueva patria, y haciendo de sus bue
nos escritores antiguos y modernos el 
aprecio que se merecen, no se desdeña 
de adornar la Real Diadema con las 
flores del Parnaso ? Dígnese pues 
V. M. de permitir que bajo sus auspi-



cios vea la luz pública esta obrita; la 
cual, si no ha salido de mis manos tan 
perfecta como yo quería, ha sido dic
tada por el laudable deseo de contribuir 
á la reforma de nuestros estudios en el 
importante ramo de la literatura. 

SEÑORA: 

A L. R. P. de V. M. 
Su h u m i l d e vasal lo 

Josef Gómez Hermosilla. 





Se suplica á los lectores que antes de pasar 

adelante, se tomen la molestia de corregir las 

siguientes 

E R R A T A S . 

TOMO I.° 
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Siguiente



A D V E R T E N C I A S . 

ánimo, al escribir esta o b r a , no lia 

sido añadir á tañías como existen una R e t o r i c a y 

u n a P o é t i c a mas, repitiendo bien ó mal lo que 

otros han dicho y hacinando sin discernimiento 

fruslerías escolásticas que nada enseñan. M i o b 

jeto ha sido entresacar de los innumerables v o 

lúmenes que se han escrito s o b r e la materia d e s 

d e Ar i s tó te les acá las pocas observaciones que 

merecen el nombre de reglas, presentarlas con 

cierta novedad, hacerlas inteligibles á todos, y 

fundarlas en principios incontestables: en suma, 

Componer Una o b r a mas completa, m e t ó d i c a , cla

ra y filosófica que las publicadas hasta el dia , la 

cual baste el la sola para guiar á los escritores en 

sus composiciones y á los lectores en el examen 

y juicio de las agenas. E l público dirá si lo he 

conseguido. 

• a? L a he intitulado » A r t e de hablar en pro-

wsa y verso," porque los otros títulos con que has

ta ahora se han distinguido las de su clase no son 

exactos. Retórica y Poética, no pueden significar, 

mas que tratados particulares sobre las composi

ciones oratorias y poéticas. Principios de Liteva-

TOMO I. A 



tura, es d e m a s i a d o v a g o , p o r q u e la p a l a b r a l i t e 

r a t u r a d ice m u c h o mas q u e « e x p o s i c i ó n d e las 

» r e g l a s p a r a c o m p o n e r e n c u a l q u i e r g é n e r o q u e 

«sea . " Sellas letras, buenas letras, e l u s o los 

h a c e t o l e r a b l e s , p e r o e n sí m i s m o s son a b s u r d o s . 

¿ H a y acaso a l g u n a s l e t r a s feas ó malas d e las 

cua les se d i s t i n g a n estas cojí los ep í t e tos d e be

llas ó buenas ? Letras humanas, p u e d e c o n v e n i r 

á todas las q u e n o son d i v i n a s , es d e c i r , á t o d a s 

las c ienc ias y a r t e s q u e t r a t a n d e objetos p u r a 

m e n t e h u m a n o s . Arte de escribir, t í t u l o q u e dio 

Cond i l l ac a l t r a t a d i t o q u e c o m p u s o s o b r e la m a 

t e r i a , n o ser ia d e l t o d o i m p r o p i o si n o pa rec i e se 

q u e l i m i t a b a el a r t e á las solas compos ic iones e s 

c r i tas , s i e n d o así q u e m u c h a s d e las a r e n g a s p ú 

bl icas n o se esc r iben . A d e m a s » a r t e d e e s c r i b i r " 

significa e n t r e noso t ro s » colecc ión d e r eg la s p a r a 

>> esc r ib i r b i e n " e n el s e n t i d o d e f o r m a r b i e n los 

ca r ac t e r e s ma te r i a l e s q u e l l amamos l e t r a s , n o e n 

el d e h a c e r u n a b u e n a compos i c ión l i t e r a r i a . 

3? L a s r eg la s r e l a t i v a s á la e lecc ión d e las ex-* 

p res iones y á la c o o r d i n a c i ó n d e las c láusulas e s -

t a n c o n t r a i d a s á la l e n g u a c a s t e l l a n a , s in lo cua l 

s e r i a n e n t r e noso t ros d e m u y poca u t i l i d a d ; y t o 

das las d e la p r i m e r a p a r t e es tán i l u s t r adas con 

ejemplos y a la t inos y ca s t e l l anos , ya cas te l lanos s o 

l a m e n t e , e n c u y a e lecc ión m e lie g u i a d o p o r los 



[ m ] 
p r i n c i p i o s s igu ien tes . P a r a mues t r a s d e bel lezas 

h e escogido i n d i s t i n t a m e n t e los q u e m e h a n p a 

r e c i d o o p o r t u n o s ; p a r a h a c e r v e r los defectos los 

h e t o m a d o d e a u t o r e s d e p r i m e r o r d e n : p o r q u e 

los a d o c e n a d o s , q u e n a d i e l e e , n o p u e d e n influir 

e n e l b u e n ó m a l g u s t o d e la j u v e n t u d es tud iosa , 

a l paso q u e las faltas c o m e t i d a s p o r escr i tores d e 

m é r i t o s u e l e n ser im i t adas p o r los p r i n c i p i a n 

tes . P o r es ta r a z ó n h e c r i t i c ado a l g u n a vez e n t r e 

los n u e s t r o s á C e r v a n t e s , Garc i l a so , H e r r e r a , 

L e ó n y Rioja. Y a u n q u e L o p e d e Vega y B e r n a r 

d o d e V a l b u e n a n o p u e d e n ser colocados e n la 

m i s m a l í n e a , los h e c e n s u r a d o c o n f r ecuenc ia p o r 

r azones p a r t i c u l a r e s . L o p e es l a p r u e b a mas i r r e 

f ragab le d e q u e el h o m b r e d e m a y o r t a l e n t o , a u n 

q u e sea t a m b i é n m u y sab io y e r u d i t o , n o h a r á 

j amas u n a compos ic ión l i t e r a r i a p e r f e c t a , si i g 

n o r a ó q u e b r a n t a v o l u n t a r i a m e n t e las reg las . 

L o p e , si las h u b i e r a s ab ido c o m o d e b e n sabe r se 

( l o q u e y o n o c r e o p o r mas q u e é l d i g a q u e a l 

e sc r ib i r las e n c e r r a b a con c i en l l a v e s ) y las h u 

b i e r a o b s e r v a d o fielmente, ser ia el p r i m e r P o e t a 

d e l m u n d o . D o t a d o d e u n a i m a g i n a c i ó n v i v a , f e 

c u n d a y p i n t o r e s c a ; v e r s a d o e n las c i enc i a s , l l eno 

d e v a r i a l e c t u r a , s a b i e n d o q u i z á d e m e m o r i a los 

clásicos l a t i n o s ; c o n o c i e n d o , a u n q u e p o r v e r s i o 

nes , los g r i e g o s ; a p r o v e c h á n d o s e d e los i ta l ianos , 



m a n e j a n d o coh m a e s t r í a la h e r m o s a l e n g u a c a s 

t e l l a n a ; h a c i e n d o sin esfuerzo fluidos, du l ces y 

sonoros v e r s o s ; y h a b i é n d o s e e je rc i t ado c o n i g u a l 

faci l idad e n todos los géne ros d e poes ía ¿ q u i é n 

p o d r í a se r le c o m p a r a d o , a u n e n t r e los a n t i g u o s , 

si todas sus p r o d u c c i o n e s e s tuv iesen marcadas : c o n 

el sel lo de l b u e n g u s t o ; es d e c i r , si e n t odas h u 

b iese o b s e r v a d o las reg las de l a r t e ? Sin e m b a r g o , 

y a p o r i g n o r a r e s t a s , ya p o r h a b e r l a s d e s p r e c i a 

d o ; n i n g u n a d e sus compos ic iones salió a c a b a d a 

y p e r f e c t a : p o r q u e e n n i n g u n a se confo rmó con 

las leyes p a r t i c u l a r e s de l g é n e r o á q u e r e s p e c t i 

v a m e n t e p e r t e n e c e n , y e n t odas q u e b r a n t ó m a s 

d e u n a vez las gene ra l e s . V a l b u e n a n o p u e d e ser 

n i a u n c o m p a r a d o con L o p e ; p e r o c o m o h a h a 

b i d o t i e m p o e n q u e á porfía se le h a n p r o d i g a d o 

los elogios y se le h a q u e r i d o d a r u n a r e p u t a 

c ión q u e está m u y lejos de< m e r e c e r , y como los 

p r i n c i p i a n t e s p u d i e r a n co n f un d i r lo p o c o q u e h a y 

d e b u e n o en sus escr i tos con l o m u c h o q u e h a y 

d e m a l o ; m e h a p a r e c i d o c o n v e n i e n t e p r e s e n t a r 

a l g u n o s d e los i n n u m e r a b l e s defectos d e est i lo 

q u e á cada paso se e n c u e n t r a n e n sus o b r a s , s e 

ñ a l a d a m e n t e en » E l B e r n a r d o " , q u e fue l a q u e 

t r aba jó con mas c u i d a d o . E n c u a n t o á los e s c r i t o 

r e s m o d e r n o s , v ivos ó m u e r t o s , m e h e a b s t e n i d o 

d e h a c e r c o m p a r e c e r á n i n g u n o n i p a r a b i e n n i 



1 > ] 
p a r a m a l ; p o r q u e h e q u e r i d o q u e e n t o d o este 

l i b r o n o h a y a cosa a l g u n a q u e p u e d a a t r i b u i r s e 
a í - « o n a l i d a d ó e s p í r i t u d e p a r t i d o . 
J a < "« las p a r t i c u l a r e s n o v a n i l u s t r a d a s 

c o n e j e m p l o s , p o n , _ e g i m p o s i b l e h a c e r l o á n o 
escribijr, u n a docena d e ,„ j 1/ „ 

a t a d o s v o l ú m e n e s . 

¿Cómo, d e m u e s t r a s . d e - a r engas p ú b l i c a , w . 

es tén obse rvados los p r inc ip ios d e la o r a t o r i a , s ino 

c o p i a n d o e n t e r a s a l g u n a s o rac iones p o l í t i c a s , f o 

r enses y s a g r a d a s ? ¿ C ó m o p r e s e n t a r dechados d e 

u n a h i s to r i a b i e n escr i ta s in c i t a r t e x t u a l m e n t e 

la Ca t i l ina r i a ó la J u g u r t i n a d e S a l u s t i o , ó a l g u n o s 

l i b ro s d e T u c í d i d e s ó d e L i v i o ? ¿ C ó m o of recer 

mode los d e e p o p e y a s , t r a g e d i a s y c o m e d i a s , s in 

t r a n s c r i b i r a l p i e d e la l e t r a la I l i áda ó la E n e i d a ; 

e l E d i p o d e Sófocles , ó la Ata l í a ele R a c i n é ; l a 

A n d r i a d e T e r e n c i o , ó el M i s á n t r o p o d e Mol iere? 

E n los o t ros géne ros se p u e d e n cop ia r u n o ó m a s 

e j e m p l o s , p e r o en ellos es c a b a l m e n t e d o n d e son 

m e n o s necesar ios . Asi los h e o m i t i d o , n o p u d i e n -

d o da r lo s e n las d e m á s clases. H e d i c h o q u e e n 

todas e l l a s , p a r a p r e s e n t a r ejemplos q u e i n s t r u 

y a n , es m e n e s t e r cop ia r compos ic iones e n t e r a s ; 

p o r q u e a lgunos pasages suel tos d e C i c e r ó n , v . g r . 

ó de V i r g i l i o , d a n sí idea ele u n t r o z o b i en e s 

c r i to e n su l í n e a , p e r o n o d e la compos ic ión t o 

ta l d e d o n d e está sacado. N o h a y n a d i e q u e n o 
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h a y a a p r e n d i d o d e m e m o r i a a l g u n o s e n los t r a t a 

d o s d e R e t ó r i c a y Poé t i ca q u e e s t u d i ó c u a n d o 

n i ñ o ; p e r o si d e s p u é s n o h a l e ido las ob r - " ' ' 1 u e 

p e r t e n e c e n ¿ q u é i dea t e n d r á ni ^ e S t a S m - d d 

> ^ r e n d i d a s ? C u a n d o se g e n e r o e n q u e e s t án c o ^ 

h a n e s t u d i a d o ~ r eg la s gené ra l e s d e t o d a c o m 

posic ión , y se h a n v i s to e jemplos e n q u e es tén ú 

o b s e r v a d a s ó d e s a t e n d i d a s : es n e c e s a r i o , a l d e s 

c e n d e r á las p a r t i c u l a r e s , q u e el M a e s t r o h a g a 

l e e r compos ic iones escogidas e n cada g é n e r o y 

c l a s e , y e n s e ñ é á ana l iza r las y c r i t i c a r l a s ; h a c i e n 

d o n o t a r e l artificio y p l a n d e t o d a la o b r a , y 

c l áusu la p o r c l áusu l a todas las be l l ezas y todos 

los defectos si los t u v i e r e . Es t e e je rc ic io , u n i d o 

a l d e t r a d u c i r los clásicos a n t i g u o s y a l d e c o m 

p o n e r o r i g i n a l m e n t e , es el q u e fo rma los b u e n o s 

e s c r i t o r e s ; p e r o es c l a ro q u e n o p u e d e hace r se 

e n la o b r a e l emen ta l q u e c o n t i e n e la t e o r í a de l 

a r t e . Es t á r e s e r v a d o á la v i v a voz d e u n P r e c e p 

t o r h á b i l , la c u a l solo p u e d e sup l i r s e en p a r t e 

p o r la a t e n t a l e c t u r a d e u n c u r s o c o m p l e t o d e 

c r í t i c a ; p e r o p o r desgrac ia n o le h a y t odav í a e n 

n i n g u n a l engua . 

M i i n t e n c i ó n p r i m e r a fue n o t r a d u c i r los 

ejemplos l a t i n o s , r e n u n c i a n d o gus toso á q u e l e 

y e r a n m i o b r a los q u e n o sup ie sen l a t in . S in e m 

b a r g o , c o n s i d e r a n d o q u e a u n los p u r o s r o m á n -
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cistas p u e d e n sacar d e el la a l g u n a u t i l i d a d , m e 

h e d e t e r m i n a d o a l fin á a ñ a d i r la t r a d u c c i ó n , p i 

d i e n d o d e s d e a h o r a i n d u l g e n c i a e n favor d e las 

pocas mia s q u e h a y e n ve r so . 

6? E n los e jemplos t o m a d o s d e a u t o r e s g r i e 

gos , e jemplos q u e d e i n t e n t o n o h e m u l t i p l i c a d o 

p o r q u e n o h e q u e r i d o p e d a n t e a r l u c i e n d o mi t a l 

cua l , e rud i c ion e n esta p a r t e , d o y t a m b i é n la t r a 

d u c c i ó n ¡ p e r o n o cop io el o r ig ina l . L a r a z ó n es 

c la ra . L a l e n g u a g r i e g a se c u l t i v a t a n poco e n 

t r e n o s o t r o s , q u e la m a y o r p a r t e d e los l ec to res 

n i a u n p o d r í a n leer e l t ex to y m u c h o m e n o s e n 

t e n d e r l e y c o m p a r a r l e con la ve r s ión . 

" ' 7? H e o m i t i d o va r ios t r a t a d o s q u e se h a l l a n 

en a l g u n o s a u t o r e s m o d e r n o s . i.° C r í t i c a d e los 

p r i n c i p a l e s escr i to res q u e se h a n e je rc i tado en c a 

d a clase d e c o m p o s i c i ó n : n.° h i s t o r i a d e estas mis 

mas c l a s e s , c o m o la O r a t o r i a , la D r a m á t i c a &c. 

esto e s , u n a no t ic ia d e su o r i g e n , p rog re sos y e s 

t a d o a c t u a l : 3.° s i s temas s o b r e la fo rmac ión m e 

cán ica d e las l e n g u a s : 4~° p r i n c i p i o s d e g r a m á t i c a 

g e n e r a l , y ap l i cac ión d e ellos á u n o ó m a s id iomas 

p a r t i c u l a r e s : 5.° d i se r t ac iones filosóficas s o b r e e l 

g u s t o , lo s u b l i m e , l o be l lo , los p l ace res d e la 

imag inac ión &c. Las r azones q u e h e t e n i d o son 

m u y o b v i a s , y á m i p a r e c e r conv incen t e s . U n a 

cosa es e x p o n e r las r eg la s q u e d e b e n t e n e r s e p r e -
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«entes pa f a c o m p o n e r <en p rosa y v e r s o ; o t r a ap l i 

car las al e x a m e n c r í t i co d e los a u t o r e s q u e mas 

se h a n d i s t i n g u i d o e n a m b o s géne ros . E s t e es u n 

r a m o a p a r t e ; y t a n v a s t o , q u e p a r a se r t r a t a d o . c o n 

la d e b i d a e x t e n s i ó n , p i d e , u n . 'gran n ú m e r o d e v o 

l ú m e n e s . L a c r í t i ca d e los clásicos g r i egos y l a t i 

nos o c u p a los t r es p r i m e r o s tomos de l Gurso d e 

L i t e r a t u r a d e L a H a r p e , y e s ; m u y d i m i n u t a . ¿Qué 

ser ia p u e s d e u n a q u e fuese mas ex tensa , y ¡ á Ja 

c u a l s iguiese l u e g o la d e los i t a l i a n o s , e spaño le s , 

i n g l e s e s , f ranceses y a l emanes ? ¿ D e cuán to s t o 

m o s c o n s t a r í a ? A s i , las pocas g e n e r a l i d a d e s q u e se 

h a l l a n e n B l a i r , B a t t e u x , D o m a i r o n , L e m e r c i e r y 

ot ros n a d a e n s e ñ a n , y soló s i r v e n p a r a h a c e r p e 

dan t e s . P o r la m i s m a r a z ó n n o d e b e n e n t r a r en 

o b r a s d e esta clase i, n i la h i s to r i a d e cada especie 

d e c o m p o s i c i ó n , n i t eo r í a s sob re la fo rmac ión d e 

las l e n g u a s , n i p r i n c i p i o s d e g r a m á t i c a g e n e r a l , 

n i obse rvac iones p a r t i c u l a r e s sob re t a l ó t a l l e n 

g u a d e t e r m i n a d a . C a d a u n o d e estos es tud ios p i d e 

m u c h o t i e m p o , si se h a d e l l egar á s a b e r a l g o ; y. 

n o p u e d e m i r a r s e c o m o accesor io d e o t r o n i n g u - . 

n o . ¿ Q u é idea t e n d r á d e todos estos p u n t o s el q u e 

n o h a y a le ido s o b r e ellos mas d e lo p o c o , p o q u í 

s imo, q u e t r a e B l a i r ? F i n a l m e n t e , d i scus iones m e 

tafísicas sobre las sensaciones d e s u b l i m i d a d y b e 

l l e z a , s o b r e el p l a c e r q u e causa la b u e n a i m i t a - . 



e ion a u n q u e sea d e cosas desag radab le s e n sf ! «iis* 

m a s , y o t ras cues t iones d e i g u a l n a t u r a l e z a , vie* 

n é n b i e n en 1 las ob ra s filosóficas á: q u e p e r t e n e c e n ; 

pero¡ e n t r a t a d o s didácticos, s o b r e el mejor m o d o 

d e h a b l a r en • p rosa <y ver so s o n c o m p l e t a m e n t e ufe-

ú t i l e s , p o r q u e d e todas ellas n a d a se saca e n l i m 

pio, q u e , sea ap l icab le á la p rác t i ca . S in e m b a r g o , 

c o m o e n L i t e r a t u r a se e m p l e a n á cada; pa so las ex

p re s iones buen gustó, mal gusto, es 1 necesa r io fi

j a r s u s ign i f icac ión , y exp l i ca r c u á l es é l g u s t o 

b u e n o y c u á l él m a l o : y asi 1Q h e h e c h o e n u n 

apénd ice . T a m b i é n h e d i s cu t i do en o t r o la t a n d e 

b a t i d a cues t ión sob re la nece s idad ó n o neces idad 

d e s a b e r y o b s e r v a r las r eg la s p a r a se r b u e n e s 

c r i t o r p o r q u e la o p i n i ó n nega t i va - e s c o m o ¡ u n a 

objeción g e n e r a l c o n t r a m i o b r a y todas las d e s u 

c l a se , y e r a m e n e s t e r r e b a t i r l a . 

8* H a b i a p e n s a d o n o e m p l e a r mas t é r m i n o s 

técnicos q u e los m u y c o n o c i d o s , y q u e h a n p a s a 

d o y a e n c i e r t o m o d o á la l e n g u a c o m ú n , c o m o 

antítesis , ironía, metáfora & c . ; p e r o h a b i e n d o 

ref lexionado q u e los jóvenes e n c o n t r a r á n o t ro s 

m u c h o s e n l ib ros e n q u e acaso n o e s t a r án b i e n 

de f in idos ; h e d a d o á conoce r y exp l i cado la m a 

yor p a r t e d e los usados p o r los r e t ó r i c o s , p a r a q u e 

se e n t i e n d a n c u a n d o se h a l l e n e n los a u t o r e s . 

9? E n c u a n t o al es t i lo d e esta o b r a , el p ú b l i -
TOMO i. B 



co j u z g a r á s i ' e s "el q u e c o n v i e n e á las d e su clase: 

y o solo d i r é q u e , s in d e s c u i d a r las o t r a s c u a l i d a 

d e s g e n e r a l e s , l ie a t e n d i d o p a r t i c u l a r m e n t e á la 

senci l lez y c l a r i d a d ^ p o r q u é ' t e s t a * d e b e n ser las 

d o m i n a n t e s e n >las compos ic iones • d idác t i ca s . Asi,' 

h e p r o c u r a d o q u e m i es t i lo , , s in ser d e s a l i ñ a d o 

n i d e m a s i a d a m e n t e h u m i l d e , se e levase-muyspóeo 

s o b r e el t o n » f a m i l i a r ; y h e u s a d o c o n a i iüchá 

economía d e las expres iones figuradas. S o b r e t o d o , 

h e c u i d a d o d e n o e m p l e a r c i e r to l e n g u a g e q u e se 

h a h e c h o c o m o ' d e m o d a e n m a t e r i a s l i t e r a r i a s , y 

consis te en* el f r e c u e n t e u s o d e me tá fo ras t o m a 

das d e la p i n t u r a . X J n a q u e o t r a , r a r a , r a r í s i m a , y 

b i e n e s c o g i d a , p u e d e se r o p o r t u n a y exp re s iva ; 

p e r o el e m p l e o c o n t i n u o d e i o s t é r m i n o s técn icos 

color , • colmillo, tintas, medias~tintas , claro-

oscuro, sombras, toques, frescura, y q u é sé yo 

c u a n t o s o t ros , ¿ c ó m o p u e d e de ja r d e o s c u r e c e r la 

m a t e r i a e n v e z d e ac l a r a r l a ? ¿ Q u é i dea p u e d e n 

d a r todos ellos d e las b u e n a s ó m a l a s ca l idades 

d e u n escr i to al q u e n o e n t i e n d a d e p i n t u r a ? 

10? R u e g o á mis l ec to res q u e n o se a p r e s u r e n 

á a l a b a r n i á v i t u p e r a r m i o b r a has ta h a b e r l a -lei* 

d o t oda v q u e e n t o n c e s o lv iden q u e está esc r i t a e n 

e s p a ñ o l , y se figuren h a b e r l a l e ído en f r a n c é s , e n 

i t a l i a n o , en ingles ó en a l e m á n ; y q u e h e c h a esta 

s u p o s i c i ó n , n o n i e g u e n á u n c o m p a t r i o t a s u y o la 



I > r J 
i n d u l g e n c i a d e q u e usa r i a i i con u n e S t r a n g e r ó : 

T e n g a n t a m b i é n p r e s e n t e q u e la m a t e r i a d e q u e 

t r a t a está a g o t a d a , q u e e n ella n a d a se p u e d e y a 

i n v e n t a r y y q u e t o d o lo q u e p u e d e ex ig i r se d e u n 

escr i to r es q u e la príesente con a l g u n a n o v e d a d 

y con mas, filosofía q u e sus p redeceso res . E s t o , co

m o y a d i j e , es lo q u e m e h e p r o p u e s t o : y a u n q u e 

n o m e lisonjeo d e h a b e r l o consegu ido s i e m p r e , 

m e a t r e v o á e s p e r a r q u e m i o b r a n o se rá d e s 

p r e c i a d a p o r los i n t e l igen te s impa rc i a l e s . 

n ? P o r lo m i s m o q u e e n el a s u n t o q u e h e 

escogido está y a d i c h o t o d o ó casi t o d o , se deja 

conoce r q u e el fondo d e la d o c t r i n a e s t a r á t o m a 

d o d e o t r o s ' e sc r i to res ; l o cua l n o q u i e r e d e c i r 

q u e n o h a y a e n este l i b i o a l g u n a cosa m i a q u e 

e n v a n o se b u s c a r á e n n i n g ú n o t r o . Y si n o c i t o 

u n o p o r u n o todos los q u e h e t e n i d o p r e s e n t e s , 

es p o r q u e n o c o p i a n d o n u n c a l i t e r a l m e n t e sus ex

p r e s i o n e s , b a s t a h a c e r a q u í la dec l a r ac ión d e q u e 

h e c o n s u l t a d o u n g r a n n ú m e r o q u e ser ia prol i jo 

e n u m e r a r . B l a i r es el ú n i c o q u e h e c i t a d o c o n 

f r e c u e n c i a , p o r q u e á veces h e e m p l e a d o sus m i s 

mas p a l a b r a s ; y p o r q u e , s i e n d o su o b r a la mejor 

y mas filosófica d e c u a n t a s se h a n p u b l i c a d o h a s 

ta el d i a , es la q u e p r i n c i p a l m e n t e h e d i s f ru t ado . 

N o o b s t a n t e se v e r á q u e e n t o d a la p r i m e r a p a r t e 

de la mia es casi n a d a lo q u e h e t o m a d o d e la 



s u y a , e x c e p t o en el l i b r o IV; q u e a u n e n la s e 

g u n d a , q u e es d o n d e le h e s egu ido m a s d e ce rca , 

h e a ñ a d i d o a l g u n o s a r t í cu lo s y v a r i a d o los r e s 

t a n t e s ; y q u e e n a m b a s m e h e s e p a r a d o d e su 

o p i n i ó n e n va r ios p u n t o s , h e rect i f icado a l g u n o 

q u e o t r o d e s c u i d o s u y o , y n o t a d o sus omis iones . 

S o b r e t o d o h e p r o c u r a d o q u e m i o b r a fuese m a s 

e l e m e n t a l , y p o r d e c i r l o a s i , m a s d idác t i ca q u e 

sus lecciones , y mas a c o m o d a d a a l m é t o d o d e e n 

s e ñ a n z a a d o p t a d o e n t r e noso t ros . 

i a? H a b i e n d o t r a b a j a d o esta o b r a p a r a c o n t r i 

b u i r p o r m i p a r t e á los p r o g r e s o s d e l b u e n g u s 

t o , y n o p a r a e m p e ñ a r m e e n c o n t i e n d a s l i t e r a 

r i a s ; m e a p r o v e c h a r é sí d e las c r í t i cas q u é d e 

el la se h a g a n , p e r o n o r e s p o n d e r é á n i n g u n a . Si 

la o b r a es lo q u e y o h e d e s e a d o q u e f u e s e , e l la 

se d e f e n d e r á á ¡ s í m i sma ; si es m a l a , n o la h a r í a n 

b u e n a todas m i s apologías : 

Anterior Inicio Siguiente



ARTE DE HABLAR. 

SU DEFINICIÓN. 

P L A N G E N E R A L D E E S T A O B R A . 

A-rte q u i e r e d e c i r « c o l e c c i ó n d e r eg la s p a r a 
» h a c e r u n a cosa b i e n " , es to e s , d e m o d o q u e p u e 
d a s e r v i r p a r a el u s o á q u e la d e s t i n a m o s . Así,-
A r t e d e a r q u i t e c t u r a , p o r e j e m p l o , es lo m i s m o 
q u e » colección d e r eg l a s p a r a c o n s t r u i r t o d a c l a -
» se d e edificios c o n sol idez y e l e g a n c i a , con a q u e l 
» g r a d o d e o r n a t o q u e p i d a la n a t u r a l e z a d e c a d a 
» u n o , y con a q u e l l a d i s t r i b u c i ó n i n t e r i o r q u e l e 
» c o n v e n g a s e g ú n el uso á q u e h a d e se rv i r . " 

R e g l a s , e n las a r t e s , son » c i e r t a s leyes q u e 
» p r e s c r i b e n a l a r t i s t a l o q u e d e b e h a c e r y lo q u e 
» e s t á o b l i g a d o á e v i t a r p a r a q u e sus o b r a s t e n -
» g a n t o d a la pe r fecc ión pos ib le . " 

; Es tas leyes n o h a n s ido d i c t adas en- es ta ó e n 
aque l l a época p o r l a a u t o r i d a d ó el c a p r i c h o d e 
ta l ó cua l i n d i v i d u o d e la especie h u m a n a , e n 
cuyo caso p u d i e r a n ser falsas v e s t a r sujetas á v a 
r iac iones a r b i t r a r i a s . Son p r inc ip io s e t e rnos y d& 
e t e r n a v e r d a d , fundados en la n a t u r a l e z a m i s m a 
de aque l l a s cosas q u e son objeto d e las a r t e s ; y 



d e cons igu ien te son t a n i n v a r i a b l e s c o m o la n a 
t u r a l e z a . 

Estos p r i n c i p i o s , a u n q u e e t e r n o s , n o fue ron 
n i p u d i e r o n ser conocidos en la infancia del l i -
n a g e h u m a n o y e n los p r i m e r o s pe r íodos de la 
c iv i l izac ión de las n a c i o n e s : p o r q u e el h o m b r e 
n o t en i a en tonces la i n s t r u c c i ó n necesar ia p a r a 
e x a m i n a r l o s y a s e g u r a r s e d e su c e r t e z a ; p e r o lo 
fue ron l u e g o q u e c i e r t a p o r c i ó n d e i n d i v i d u o s , 
á los cuales i n t e r e s a b a su c o n o c i m i e n t o , h u b o a d 
q u i r i d o suficiente c ienc ia p a r a p o d e r e s tud ia r lo s 
y c o m p r e n d e r l o s . Y si todos los a r t i s t a s n o h a n 
t r aba j ado s i e m p r e d e s d e en tonces con a r r e g l o á 
e l l o s ; h a s ido, ó p o r q u e n o todos s aben ap l i ca r los , 
ó p o r q u e pasage ras y desg rac i adas c i r cuns t anc i a s 
h a c e n á veces q u e se d e s c o n o z c a n , se d e s a t i e n d a n , 
y a u n se o lv iden p o r a l g ú n t i e m p o . Fác i l m e s e 
r i a d e m o s t r a r c u a n t o acabo d e e x p o n e r en o r d e n 
á la n a t u r a l e z a , v e r d a d , é i n v a r i a b i l i d a d d e las 
q u e se l l a m a n reg las e n las a r t e s ; p e r o esto m e 
e m p e ñ a r í a e n l a rgas d iscus iones agenas d e este 
l u g a r . A su t i e m p o lo p r o b a r é h a s t a la ev idenc ia . 

A h o r a , c o n t r a y e n d o esta d o c t r i n a al a r t e d e 
h a b l a r , se v e q u e es te n o es o t r a cosa q u e « u n a 
»co lecc ión ó ser ie d e p r inc ip ios v e r d a d e r o s , i n -
» m u t a b l e s , y fundados e n la n a t u r a l e z a m i s m a 
« d e l h o m b r e ; los cuales nos e n s e ñ a n lo q u e d e -
a b e m o s h a c e r , y lo q u e nos es p rec i so e v i t a r , p a r a 
« h a b l a r d e la m a n e r a m a s a c o m o d a d a al fin q u e 
« n o s p r o p o n e m o s . " 

Y c o m o , e n c u a l q u i e r a ocasión y s o b r e c u a l -



m 
q u i e r a m a t e r i a q u é u n h o m b r e h a b l a c o n u n o ó 
m u c h o s de sus s eme jan te s , s i e m p r e se p r o p o n e 
n e c e s a r i a m e n t e d o s ob je tos d i s t i n t o s , a u n q u e s u 
b o r d i n a d o s e n t r e s í : i . ° c o m u n i c a r sus p e n s a 
m i e n t o s , p a r a lo c u a l es m e n e s t e r q u e h a b l e d e 
m o d o q u e le e n t i e n d a n a q u e l ó aque l los á q u i e 
nes d i r i g e l a p a l a b r a : a.° p r o d u c i r con su a l o c u 
c ión c i e r t o efecto e n e l á n i m o de l que . l e oye ; 
p u e s c l a ro es q u e n a d i e c o m u n i c a á o t r o sus p e n 
samien tos s ino c o n a l g ú n m o t i v o y p r o p o n i é n 
dose a l g ú n f in: se deja c o n o c e r q u e el a r t e de la 
p a l a b r a , c o n s i d e r a d o en t o d a su e x t e n s i ó n , h a 
d e a b r a z a r dos s is temas d e r eg la s , ó dos trata

dos d i fe ren tes e n t r e s í , a u n q u e e l c o n o c i m i e n t o 
d e ambos sea necesa r io p a r a h a b l a r completamen
te bien. E l p r i m e r o ( q u e s u p o n g o e s t u d i a d o y a , y 
se l l a m a G r a m á t i c a ) con t i ene las reg las q u e d e 
b e m o s o b s e r v a r p a r a h a b l a r d e m o d o q u e n o s e n 
t i e n d a n , ó lo q u e es lo m i s m o , p a r a , h a b l a r b i e n 
la l e n g u a e n q u e nos e x p l i q u e m o s : el segundo, , 
q u e es de l q u e vamos á t r a t a r , a b r a z a las q u e 
p u e d e n d i r i g i r n o s p a r a ¡hab la r d é la m a n e r a m a s 
a c o m o d a d a a l fin p a r t i c u l a r q u e nos p r o p o n e m o s 
e n c a d a ocas ión d e t e r m i n a d a ; es d e c i r , ! p a r a q u e 
n u e s t r a s a locuc iones p r o d u z c a n , ó á lo m e n o s 
sean capaces d e p r o d u c i r , el efecto q u e d e s e a 
mos : á c u y o s i s t ema c o n v i e n e e x c l u s i v a m e n t e , 
,eomo; q u e d a d i cho , , e l . t í t u lo ' d e A r t e d e h a b l a r . 
P u e s a u n q u e la G r a m á t i c a se def ine c o m u n m e n t e 
•> a r t e d e h a b l a r b i e n e s t a definición n o es e x a c 
ta . L a G r a m á t i c a b i e n e n t e n d i d a n o es « a r t e 



1 4 3 
«¡de h a b l a r " , s ino » a r t e d e h a b l a r u ñ a lengua.?' 

L a s reg las q u e voy á e x p o n e r d e b e n t e n e r s e 
p r e s e n t e s h a s t a c i e r t o p u n t o , a u n e n la c o n v e r 
sac ión ; y es i n n e g a b l e q u e e n esta se expl ica m e 
jo r e l q u e las sabe q u e el q u e las i g n o r a , el q u e las 
o b s e r v a q u e el q u e las q u e b r a n t a . S in e m b a r g o , 
c o m o p a r a el u s o o r d i n a r i o bas ta e l h á b i t o a d 
q u i r i d o p o r la s imp le p r á c t i c a , y se r ia r e p r e n s i 
b l e afectación p o n e r e n el t r a t o fami l ia r el m i s 
m o c u i d a d o q u e en aque l l a s a locuc iones q u e p i 
d e n se r t raba jadas con e s m e r o ; solo e n estas es 
necesa r i a la r i g u r o s a obse rvanc i a d e los p r e c e p t o s 
•de l a r t e ; y solo á ellas se a p l i c a r á n e n esta o b r a . -

D e estas a locuciones q u e p i d e n p a r t i c u l a r 
a t e n c i ó n , u n a s se h a c e n d e v iva v o z , y o t ras p o r e s 
c r i t o ; u n a s en p r o s a , y o t r a s e n v e r s o : y se d i v i 
d e n , c o m o se v e r á á su t i e m p o , e n Un g r a n n ú 
m e r o d e c l a s e s ; p e r o t odas ellas se c o m p r e n d e n 
bajo la d e n o m i n a c i ó n < g e n é r i c a d e » c o m p o s i c i o -
o n e s l i t e r a r i a s . " Se les d a este n o m b r e , p o r q u e 
p a r a se r per fec tas e x i g e n , c u a n d o son d e e x t e n 
s ión c o n s i d e r a b l e , q u e s u a u t o r sea lo q u e l l a 
m a m o s u n h o m b r e d e l e t r a s , es d e c i r , u n h o m 
b r e q u e h a y a c u l t i v a d o su t a l e n t o n a t u r a l con e l 
e s t u d i o y la l e c t u r a . 

L i m i t á n d o n o s p u e s á e l l as , se deja conoce r , 
s in q u e sea necesa r io p r o b a r l o , q u e e n t r e las v a 
r i a s r eg la s á q u e d e b e r á n a t e n d e r sus a u t o r e s , 
u n a s s e r á n c o m u n e s á t o d a s , y o t r a s pecu l i a r e s 
d e cada c lase , y q u e d e b e r á n e x p o n e r s e c o n s e 
pa rac ión . . ; , i A .r-i 



PARTE PRIMERA. 

REGIAS COMUNES A TODAS LAS 

CO MPOSICIONES. 

U n a compos ic ión l i t e r a r i a , hágase d e v i v a voz 
ó p o r escr i to y esté e n p rosa ó e n v e r s o , es s i e m 
p r e u n a ser ie d e p e n s a m i e n t o s , p r e s e n t a d o s bajo 
c i e r t a s f o r m a s , e n u n c i a d o s p o r m e d i o d e c ie r t a s 
e x p r e s i o n e s , y d i s t r i b u i d o s en c i e r t o n ú m e r o d e 
c láusulas . D e a q u í se infiere q u e las r eg la s c o m u 
nes á todas s e r á n r e l a t i v a s : i . ° á los p e n s a m i e n 
t o s , a.° á las va r i a s fo rmas bajo las cua les p u e d e n 
estos ser p r e s e n t a d o s , 3.° á las expres iones con 
q u e d e b e n e n u n c i a r s e , y 4° á la c o o r d i n a c i ó n d e 
las c láusu las e n q u e es tén d i s t r i b u i d o s . 

L I B R O P R I M E R O . 

De los pensamientos. 

• Cada u n a d e las ope rac iones d e n u e s t r o e n 
t e n d i m i e n t o y d e n u e s t r a v o l u n t a d t i e n e su n o m 
b r e p a r t i c u l a r e n t r e los filósofos, p e r o e n l i t e r a 
t u r a todas se c o m p r e n d e n bajo la d e n o m i n a c i ó n 
gene ra l d e pensamientos \, l l amándose así » t o d o 
» l o q u e u n h o m b r e q u i e r e c o m u n i c a r c u a n d o h a -
» b l a ó e s c r i b e " ya sean las ideas q u e t i ene d e las 
c o s a s , y a los juicios q u e d e ellas h a f o r m a d o , y a 

TOMO 1. C 
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los va r ios afectos q u e estas ideas y estos juicios 
h a n exc i t ado en su corazón . 

Los an t i guos sofistas, y los r e tó r i cos esco lás t i 
cos sus suceso re s , c r e y e r o n q u e se p u e d e n d a r r e 
glas p a r a h a l l a r los p e n s a m i e n t o s q u e d e b e n e n 
t r a r en u n a c o m p o s i c i ó n , y d i e r o n e n efecto m u 
chís imas ; p e r o todas inú t i l e s . N i p o d i a ser d e 
o t r a m a n e r a : el t a l e n t o , c i e r t a i n s t r u c c i ó n g e n e 
r a l , y la p a r t i c u l a r q u e exija el g é n e r o e n q u e 
se e s c r i b a , s u m i n i s t r a r á n s i e m p r e á los a u t o r e s 
pensamien to s o p o r t u n o s p a r a l l ena r sus c o m p o s i 
c iones ; p e r o s in aque l los t r e s r equ i s i t o s todas las 
reg las d e los r e tó r i co s n o les d a r á n m a t e r i a l e s 
p a r a c o m p o n e r u n a pág ina . Es to es t a n e v i d e n t e , 
q u e d e t e n e r s e á p r o b a r l o ser ia m a l g a s t a r el t i e m 
po . A s í , las ú n i c a s r eg la s ú t i l es q u e p u e d e n d a r 
se ace rca de los p e n s a m i e n t o s , son re la t ivas á l a 
e lección q u e t o d o a u t o r d e b e h a c e r e n t r e los v a 
r ios q u e se le o c u r r a n a l t i e m p o d e c o m p o n e r ; y 
estas son p r e c i s a m e n t e las q u e n o h a n d a d o los 
r e tó r i cos n i a n t i g u o s n i m o d e r n o s , a u n c o n t a n d o 
los mejores . Bla i r n i s i q u i e r a h a tocado este p u n 
t o , t a n cap i t a l en t o d a c o m p o s i c i ó n : y a u n q u e e n 
a lgunas R e t ó r i c a s , e n va r i a s o b r a s d e c r í t i c a , y e n 
u n t r a t a d i t o de l P . B o u h o i i r s se h a l l a n e s p a r c i 
das u n a s c u a n t a s o b s e r v a c i o n e s ; n a d i e has ta a h o 
r a h a f o r m a d o u n sistema c o m p l e t o d e reglas p a r a 
la e lección d e los p e n s a m i e n t o s . Sin e m b a r g o n o 
es difícil fijarlas, o b s e r v a n d o q u e la n a t u r a l e z a 
mi sma d e las re lac iones q u e es tab lece e n t r e los 
h o m b r e s el d o n prec ioso de la p a l a b r a , ex ige q u e 
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los pensamien tos q u e se c o m u n i q u e n u n o s á otros 
gean verdaderos, claras, nuevos, naturales, só
lidos , y acomodados al tono general y dominan
te d e la a locuc ión e n q u e se q u i e r a i n t r o d u c i r 
los. Y es d e n o t a r q u e las reg las q u e se d e d u c e n 
d e este p r i n c i p i o , sobre i m p o r t a n t í s i m a s , s o n , co
m o se v e r á , c l a r a s , p r e c i s a s , t e r m i n a n t e s , y de 
fácil apl icación, 

C A P Í T U L O P R I M E R O , 

Pe la verdad de los pensamientos. 

U n p e n s a m i e n t o p u e d e se r c o n f o r m e á la n a 
t u r a l e z a d e las c o s a s , ó n o se r lo . Si lo e s , se d i ce 
q u e es verdadero: si n o lo e s , se d i c e q u e es falso. 
L a r eg l a r e l a t i v a á estas dos cua l idades es » q u e 
» en t oda compos ic ión s e r i a , los p e n s a m i e n t o s sean 
» v e r d a d e r o s , y q u e se d e s e c h e n i n e x o r a b l e m e n t e 
» los falsos p o r b r i l l a n t e s q u e pa r ezcan . " Bien re'ejí 
beau que le vrai „ n o h a y be l leza s in v e r d a d " 
d ice B o i l e a u , y t i ene m u c h a razón . P e r o d e b e a d 
v e r t i r s e q u e la v e r d a d ex ig ida e n los p e n s a m i e n 
tos n o es s i e m p r e absoluta; e n m u c h o s casos b a s 
t a r á la relativa. P o r v e r d a d a b s o l u t a se e n t i e n d e 
„ l a c o n f o r m i d a d d e los p e n s a m i e n t o s con la n a 
t u r a l e z a d e las cosas cua les ex is ten en r e a l i d a d , 
„ ó h a n exis t ido ." L a r e l a t i v a es „ su c o n f o r m i d a d 
« c o n las cosas cua les d e b e n ó d e b i e r o n s e r , ad
amadas las suposic iones q u e es p e r m i t i d o h a c e r 

M en c ier tos casos." L a v e r d a d abso lu t a es n e c e s a -
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r í a en las o b r a s q u e se d i r i g e n p r i n c i p a l m e n t e á 
i n s t r u i r : en las de e n t r e t e n i m i e n t o , s e ñ a l a d a m e n 
t e e n las p o é t i c a s , ba s t a p o r lo c o m n n la r e l a t i 
va . A s í , p o r e j e m p l o , los p e n s a m i e n t o s c o n t e n i 
dos e n los r a z o n a m i e n t o s q u e Vi rg i l io p o n e e n 
b o c a d e D i d o son r e l a t i v a m e n t e v e r d a d e r o s , p o r 
q u e son conformes á la s i tuac ión m o r a l e n q u e e l 
P o e t a la supone . 

L a r eg la q u e acabo d e d a r es d e c o n t i n u o uso: 
y con ella s o l a , si la t e n e m o s s i e m p r e á la v i s ta , 
e v i t a r e m o s e n nues t r a s compos ic iones m u c h a s fal
tas en la p a r t e d e los p e n s a m i e n t o s ; p u e s casi t o 
dos los q u e d e b e n ser d e s e c h a d o s , q u e d a r á n e x 
c lu idos con solo e x a m i n a r su v e r d a d . P o r lo m i s 
m o p u e s q u e es t a n i m p o r t a n t e , p a r e c í a q u e t o d o 
a u t o r la t e n d r í a p r e s e n t e a l t i e m p o d e c o m p o n e r , 
y q u e así e r a excusado r e c o m e n d á r s e l a ; p e r o la 
expe r i enc i a a c r e d i t a q u e , n o solo los escr i to res 
v u l g a r e s s ino t a m b i é n los d e m e d i a n a n o t a , p e 
c a n f r e c u e n t e m e n t e c o n t r a ella , y q u e a u n los 
mejores se d e s c u i d a n a l g u n a vez. P l i n io el m a y o r 
p r e g u n t a „ ¿ p o r q u é e n t i e m p o d e n u e s t r o s a b u e -
» l o s la t i e r r a e ra mas fér t i l y fecunda ? " y r e s p o n 
d e „ p o r q u e el los mismos c u l t i v a b a n sus campos ; 
„ y la t i e r r a se complac ía e n ser a r a d a con rejas 
i, l au readas , y p o r h o m b r e s q u e h a b í a n o b t e n i d o 
„ los h o n o r e s de l t r i un fo . " Gaudente térra 'come
ré lauréalo, et triumphali aratore ( l ib . 1 8 . cap . 3 ) . 
E l p r i m e r p e n s a m i e n t o t i e n e la suficiente v e r d a d : 
p u e s e n e fec to , q u e u n p r o p i e t a r i o c u l t i v e él m i s 
m o sus campos p u e d e hacer los mas fért i les , p o r -
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q u e los l a b r a r á con mas e s m e r o ; p e r o el s e g u n d o 
es e v i d e n t e m e n t e f a l so : p o r q u e la t i e r r a n i se 
complace n i se e n o j a , n i á su f e c u n d i d a d c o n t r i 
b u y e q u e el c u l t i v a d o r h a y a s ido c o n d u c i d o e n 
t r i u n f o al Capi to l io . Y a u n q u e e n compos ic iones 
o r a to r i a s y poé t icas es p e r m i t i d o a t r i b u i r á las c o 
sas i n a n i m a d a s afectos d e a l e g r í a , t r i s teza , i r a , 
o d i o , a m o r & c . ; n o asi e n u n a o b r a d e h i s t o r i a 
n a t u r a l , e n q u e se t r a t a d e exp l ica r los fenómenos 
d e la n a t u r a l e z a con b u e n a s r azones físicas , n o 
c o n flores d e re tó r ica . C i c e r ó n t i ene t a m b i é n a l 
g u n o q u e oteo p e n s a m i e n t o falso. P o r e jemplo , 
p o n d e r a n d o e n la o r a c i ó n pro Roscio Ámerino l o 
t e r r i b l e d e la p e n a á q u e e r a n c o n d e n a d o s e n 
R o m a los p a r r i c i d a s , q u e e ra la de ser m e t i d o s 
v ivos en u n c u e r o , y b i e n cosido este p o r t odas 
p a r t e s ser l u e g o ar ro jados al T i b e r ; d i ce q u e los 
R o m a n o s h a b í a n i m a g i n a d o este sup l i c io „ p o r -
„ q u e si e x p o n i a n los reos á las fieras , estas se ha-! 
,, r i a n mas c rue l e s c o n su c o n t a c t o : y si los e c h a -
„ b a n d e s n u d o s al r i o , y este los a r r a s t r a b a e n s u 
„ c o r r i e n t e ha s t a el m a r ; los cadáve re s de t a m a ñ o s 
„ d e l i n c u e n t e s c o n t a m i n a r í a n sus aguas . " Majares 
nostri, d i c e , noluerunt feris corpus objicere , ne 
bestiis quoque , quve tantum scelus aítigissent, 
immanioribus uteremur : non sic nudos in fla
men dejicere, ne, quum delati cssent in mare, 
ipsum polluerent, qao ccetera, qux violata sunt, 
expiari putantur. Estas dos razones son falsas; 
p o r q u e las cua l idades mora l e s b u e n a s ó malas d e l 
h o m b r e q u e e6 d e v o r a d o p o r u n a fiera , n o h a c e n 
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á es ta mas n i m e n o s c r u e l , n i el a g u a de l m a r se 
h a c e i m p u r a p o r q u e ca iga en ella d e s n u d o el ca
d á v e r de u n facineroso. S in e m b a r g o , si h u b i e 
r a n s ido estas las r azones q u e los R o m a n o s h a -
b i a n t e n i d o p r e sen t e s p a r a escoger a q u e l g é n e r o 
d e c a s t i g o , el p e n s a m i e n t o d e C ice rón n o se r ia 
falso e n r i g o r . L o e s , p o r q u e s i endo o t ros los m o 
t ivos d e la ley , C i ce rón dio p o r ta les dos h e c h o s 
q u e c a r e c e n d e v e r d a d . E r a en tonces joven y a b u 
saba d e su i ngen io , c o m o él m i s m o lo r econoc ió 
y confesó e n sus t r a t a d o s r e t ó r i c o s , h a b l a n d o del. 
a p l a u s o q u e o b t u v o s in m e r e c e r l o es te pa sage d e 
su o rac ión . N u e s t r o C e r v a n t e s se de scu idó t a m 
b i é n e n esta p a r t e a l g u n a vez . C o n t a n d o C a r d e n i o 
su h i s to r i a ( Q u i j o t e , p a r t e i . , cap . 2 7 . ) d i c e : „ y 
« e n e n t r a n d o p o r estas asperezas ( l a s d e S i e r r a 
M o r e n a ) de l cansanc io y d e la h a m b r e se cayó 
» m i m u í a m u e r t a ; ó lo q u e y o mas c r e o , por des~ 
» echar tan inútil carga como en mi llevaba.'''' L o 
p r i m e r o es lo c i e r t o ; lo s e g u n d o falso y falsísimo. 
L a p o b r e m u í a n o sabia si la ca rga q u e l l evaba e r a 
i n ú t i l , ó n o ; n i se m u r i ó p o r e ch a r l a d e s í , s ino 
p o r falta d e a l i m e n t o . Y n o se d i g a q u e C a r d e n i o 
es t aba l o c o , p o r q u e a q u í se s u p o n e q u e h a b l a e n 
r a z ó n ; n i q u e el Qui jo te es u n a o b r a jocosa , p o r 
q u e es te pa sage es ser io . L o q u e h a y q u e dec i r es, 
q u e C e r v a n t e s pagó t a m b i é n t r i b u t o al ma l g u s t o 
q u e iba y a i n t r o d u c i é n d o s e c u a n d o él e sc r ib ió sus 
ob ra s . 

P o r ser es te p u n t o t a n i m p o r t a n t e , y p o r q u e 
h a s t a a h o r a n o se h a n s eña l ado con b a s t a n t e p r e -



cisión los l ími t e s á q u e es tá c e ñ i d o el u s o q u e 
p u e d e hace r se d e la v e r d a d r e l a t i v a ; se hace n e 
cesar io fijarlos m u l t i p l i c a n d o los ejemplos , p a r a 
q u e se vea h a s t a q u é p u n t o a l g u n o s poe t a s h a n 
a b u s a d o d e lo q u e se l l ama l icencia poé t i ca . C r e 
y e r o n s in d u d a q u e e n s u ca l i dad d e hijos d e 
A p o l o les e ra t o d o p e r m i t i d o ; y si se les o c u r r i a 
u n p e n s a m i e n t o q u e á p r i m e r a v i s ta pa rec i e se 
n u e v o ó ingen ioso , n o se c u r a b a n d e q u e fuese 
v e r d a d e r o ó falso , y le a d o p t a b a n s in d i s c e r n i 
m i e n t o . P a r a p r e s e r v a r p u e s á los jóvenes d e q u e 
acaso los i m i t e n e n lo q u e t i e n e n d e m a l o , les 
p r e v e n d r e m o s q u e la l i cenc ia d e fingir c o n c e d i d a 
á los poe tas n o se e x t i e n d e mas q u e á los hechos 
y sus c i r cuns t anc i a s ; c u i d a n d o s in e m b a r g o d e 
q u e aque l lo s y e s t a s , si n o h a n ex i s t ido , h a y a n 
p o d i d o e x i s t i r , s u p u e s t a la r e l i g ión ó la m i t o l o g í a 
q u e el p o e t a h a y a s e g u i d o e n su poema . Mas i n 
v e n t a d o s ya los hechos y las c i r c u n s t a n c i a s , es 

- m e n e s t e r q u e c u a n d o el poe t a h a b l a ó hace q u e 
h a b l e n sus p e r s o n a g e s , n i él n i ellos d i g a n a b s u r 
dos c o n t r a r i o s á la sana r a z ó n ó á las leyes d e l a 
n a t u r a l e z a . P o r e j e m p l o , H o m e r o p u d o i n v e n t a r 
é i n v e n t ó m u c h o s sucesos q u e r e a l m e n t e n o h u b o 
e n el s i t io d e T r o y a , y a u n los q u e en el fondo 
son acaso v e r d a d e r o s los e x o r n ó con c i r c u n s t a n 
cias fingidas q u e los rea lzasen y e n g r a n d e c i e s e n ; 
p e r o n o d ice j amas n i h a c e d e c i r á sus hé roes s i 
n o lo q u e s u p u e s t o el h e c h o es r i g u r o s a m e n t e v e r 
d a d e r o . V i rg i l i o h izo lo m i s m o e n casi t o d a s u 
E n e i d a , y solo se de scu idó e n a q u e l pasage d e l 
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l i b r o i o , v . 395, e n q u e h a b l a n d o d e u n g u e r 
r e r o á q u i e n h a b i a n c o r t a d o d e u n r evés la m a n o 
d e r e c h a , d ice q u e » l a m a n o c o r t a d a a n d a b a b u s -
» c a n d o , ó echaba d e m e n o s á su d u e ñ o , y q u e 
wsus dedos y a m o r i b u n d o s se r e b u l l í a n t odav í a , 
» y m e n e a b a n y r e v o l v í a n la e spada q u e t e n í a n 
» e m p u ñ a d a an tes d e r e c i b i r el golpe ." 

Te decisa suum, Laride, dextera quoerit, 
Semianimesque micant digiti, ferrumque retractant. 

Es to es n o solo falso s ino i m p o s i b l e ; y n o h a y 
l icencia poé t ica q u e a u t o r i c e á dec i r q u e suced ió 
naturalmente lo q u e n o p u e d e s u c e d e r en b u e n a 
física. Si e l p o e t a supus iese q u e es ta especie d e 
m i l a g r o se verif icó p o r la v o l u n t a d y d ispos ic ión 
d e a l g ú n Dios , la c o s a , a u n q u e h i s t ó r i c a m e n t e 
fa l sa , ser ía p o é t i c a m e n t e v e r d a d e r a ; p e r o r e f e r i r 
él c ó m o n a t u r a l m e n t e ver i f icado lo q u e n a t u r a l 
m e n t e n o p u e d e ve r i f i ca r se , fué n o t e n e r p r e s e n 
t e el incredulus odi d e su a m i g o H o r a c i o ; fué u n 
d e s c u i d o d e aque l lo s q u e , c o m o d ice este m i s m o , 
humana parum cavet natura. P a r a q u e n o se 
d u d e d e q u e lo f u é , nó tese q u e H o m e r o , d e q u i e n 
Vi rg i l i o i m i t ó el p a s a g e , se l i m i t ó á d e c i r ( I l i ad . 
l i b . V. v . 82,.) q u e la m a n o c o r t a d a cayó e n el s u e 
lo e n s a n g r e n t a d a . Es to es s a b e r c o n t e n e r s e d e n t r o 
d e los l ími tes q u e seña la la s eve ra r a z ó n ; esto es 
t e n e r u n gus to t a n s e g u r o y u n t a c t o t a n fino, 
q u e jamas se e n g a ñ a , n i se e q u i v o c a , n i se d e s l i 
za , n i se e x t r a v í a : y este solo pasage bas t a r á p a r a 
d e m o s t r a r , si o t r a s m i l p r u e b a s n o h u b i e s e , q u e 
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H o m e r o es el m o d e l o d e los mode los á q u e n o l l e 
g ó s u a d m i r a b l e i m i t a d o r . 

A h o r a , si V i r g i l i o padec ió p o r d i s t r acc ión s e 
mejan te d e s c u i d o , n o d e b e m o s e x t r a ñ a r q u e n u e s 
tro L o p e , m u y d e p r o p ó s i t o , á s a b i e n d a s , y c r e 
y e n d o q u e h a c i a u n a g r a n cosa , buscase y e m 
please p e n s a m i e n t o s falsos d e la misma clase q u e 
e l d e Virg i l io . E n efecto , e n la J e r u s a l e n , l ib . II., 
h a b l a n d o d e u n a donce l l a q u e t o m a u n a lanza 
p a r a d e f e n d e r s u h o n e s t i d a d , d i c e : 

A l m o r o q u e la t r u jo dio p r i m e r o 
albricias con la p u n t a ; d e t a l s u e r t e , 
que viendo á las espaldas el acero 
dudosa estuvo para entrar la muerte; 
mirando el pecho abierto al go lpe fiero, 
y e l rojo h u m o r q u e p o r la espa lda v i e r t e ; 
p u e s t o q u e p a r a e n t r a r se daba prisa, 
e s t u v o e n las dos p u e r t a s indecisa . 

E s t o es falso d e t o d a falsedad. L a m u e r t e , q u e 
es u n ser a b s t r a c t o , ni ve, ni mira, ni está dudo
sa, ni se da prisa para entrar , ni está indecisa 
entre dos puertas. Y a u n q u e p o é t i c a m e n t e p o d e 
mos personi f icar la , y p o n e r l a e n acción c o m o si 
fuese u n e n t e r ea l y v i v o ; a u n en tonces es n e c e 
sa r io dec i r d e el la cosas rac iona les , n o d i spa ra t e s 
c o n t r a r i o s a l s e n t i d o c o m ú n . A u n es p e o r la q u e 
se lee e n e l m i s m o L o p e ( l i b . n i . ) . Ref i r iendo 
Como el após t a t a D . R e m o n m u r i ó e n su l echo 
o p r i m i d o y a h o g a d o p o r u n t r i s t í s imo s u e ñ o , a ñ a 
d e q u e y a m o r i b u n d o 

Ase de l pabe l l ón , t i r a , y n o p u e d e 
TOMO I, D 
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con los a b i e r t o s b r a z o s r e m e d i a r s e ; 
h a b l a r q u i e r e , n o h a y l e n g u a , el peso excede ; 
n i él p u e d e h u i r n i el peso a l i ge ra r se . 
P u e s c o m o tanta boca abierta q u e d e 
la muerte quiere por la boca entrarse; 
deticnela la vida, y al encuentro • 
aun no saben las dos cual está dentro. 

Es to n o m e r e c e q u e y o m e d e t e n g a á c r i t i c a r 
lo. C u a l q u i e r a con solo l e e r l o , conoce cuan falso 
e s , cuan a b s u r d o y cuan r i d í c u l o . L o q u e sí d e b e 
o b s e r v a r s e es q u e L o p e , q u e c o p i a b a é i m i t a b a 
l o b u e n o y lo m a l o d e los a n t i g u o s , t o m ó estos 
p e n s a m i e n t o s d e L u c a n o . D e s c r i b i e n d o es te en el 
l i b . n i . d e s u Farsalia u n c o m b a t e n a v a l , y h a 
b l a n d o d e u n R o m a n o q u e fue h e r i d o a l m i s m o 
t i e m p o p o r dos l anzas enemigas q u e l e a t r a v e 
s a r o n e l p e c h o , d ice q u e » l a s a n g r e e s t u v o p e r -
»p le j a , s in s a b e r p o r c u a l d e las dos h e r i d a s 
Msaldria." 

Et stetit incertus flueret quo vulnere sanguis. 
y poco mas abajo d ice d e o t r o c u y o c u e r p o fue 
t r o n z a d o p o r m e d i o , q u e » l a m u e r t e se d e t u v o 
» l a r g o r a t o e n la p a r t e e n q u e es t án e l p u l m ó n y 
n í a s e n t r a ñ a s ; y d e s p u é s d e h a b e r l u c h a d o m u -
» c h o c o n es ta p a r t e , a l fin con g r a n t r a b a j o se 

a p o d e r ó d e los o t ro s m i e m b r o s . " 
At tumidus quo pulmo jacet, quo viscera fervent^ 
Hxserunt ibi fata diu; luctataque multum 
ffac cum parte viri „ vix omnia membra. tulerunt. 

N o será i n ú t i l p r e v e n i r q u e estos p e n s a m i e n 
tos d e L u c a n o a p a r e c e n a u n mas falsos e n la t r a -



d u c c i o n d e J á u r e g u i , e l c u a l a ñ a d i ó a lgunos des
propós i tos q u e n o h a y e n el o r i g i n a l ; c o m o c u a n 
d o d ice de l s e g u n d o c o m b a t i e n t e , q u e l u e g o q u e 
su c u e r p o fue p a r t i d o p o r m e d i o 

T o d a su s a n g r e e n t o n c e s , d e s p r e n d i d a 
p o r t o d a v e n a , el p i é l ago m a n c h a b a ; 
y la porción buscando dividida 
del cuerpo y del espíritu , saltaba. 

Es to n o es tá e n e l l a t i n , en e l c u a l se d ice s o 
l a m e n t e q u e » el a l m a ( es d e c i r u n a sus t anc ia s u 
t i l í s ima , p e r o c o r p ó r e a , q u e es lo q u e los g e n 
t i les e n t e n d í a n p o r ánima ) la c u a l c i r c u l a b a p o r 
»1QS d ive r sos m i e m b r o s , se h a l l ó i n t e r c e p t a d a 
« p o r el a g u a " q u e es t aba y a i n t e r p u e s t a e n t r e las 
dos p o r c i o n e s d e c u e r p o . 
Discursusque animoe diversa in membra meantis 
Interceptus aquis. 

Y a se v é q u e e s t o , si n o es a b s o l u t a m e n t e v e r 
d a d e r o , n o es á lo m e n o s t a n falso c o m o el q u e 
» l a s a n g r e sa l t aba p o r el m a r b u s c a n d o la p o r c i ó n 
« d i v i d i d a d e l c u e r p o y d e l e sp í r i t u . " 

E l T a s o , e s c r i t o r p o r o t r a p a r t e d e finísimo 
gus to y p a r a m í el t e r c e r o d e los p o e t a s épicos , 
t i e n e s in e m b a r g o a l g u n o s p e n s a m i e n t o s falsos e n 
su J e ru sa l en . T a l es es te e n e l c a n t o o c t a v o , h a 
b l a n d o d e u n g u e r r e r o , q u e a u n q u e c u b i e r t o y a 
d e mor t a l e s h e r i d a s s igu ió c o m b a t i e n d o todav ía 
hasta e l p o s t r e r a l i en to . 

La vita no, ma la virtú sostenía 
quel caddvere indómito é feroce. 
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L a v i d a n o , mas e l v a l o r s u s t e n t a 
a q u e l feroz é i n d ó m i t o c a d á v e r . 

E l P . B o u h o u r s c e n s u r ó e s t e p e n s a m i e n t o c o 
m o falso , ó m a s b i e n c o m o u n v a n o j u g u e t e d e 
p a l a b r a s , q u e ó n a d a d i c e n , ó p r e s e n t a n u n s e n 
t i d o a b s u r d o y c o n t r a d i c t o r i o . M u r a t o r i , á f u e r 
d e b u e n i t a l i a n o , le d e f i e n d e , y p a r a e l lo r e c u r r e 
á su metaf ís ica d e las i m á g e n e s f an t á s t i c a s ; p e r o , 
p o r mas q u e d i g a el Sr . M u r a t o r i , la r a z ó n es tá 
p o r el c r í t i co f rancés . E s necesa r io p r o b a r l o . Q u e 
u n p o e t a a l r e p r e s e n t a r s e e n su e n a r d e c i d a i m a 
g inac ión u n h é r o e q u e l l eno y a de h e r i d a s , ó , c o 
m o el T a s o d i c e , cuyo cuerpo está hecho ya una 
sola llaga ( d u d o q u e a u n e n i t a l i ano piaga y 
ferita sean s i n ó n i m o s , y q u e p u e d a n e m p l e a r s e 
e l u n o p o r e l o t r o ) le l l a m e cadáver , es u n a 
h i p é r b o l e m u y n a t u r a l y p e r m i t i d a ; p e r o a ñ a d i r 
q u e es te c a d á v e r es indómito y feroz , y q u e ya 
no le sostiene la vida sino el valor, es u n con-
cctto i n d i g n o d e u n h o m b r e c o m o el Taso . Si y a 
n o le sos t iene la v i d a , s e r á p o r q u e es tá m u e r t o ; 
y si lo e s t á , y a n o es i n d ó m i t o n i f e r o z , n i es 
c a p a z d e v a l o r , n i p u e d e sos tenerse d e p i e , n i es 
n a d a mas q u e u n cadáver. Y n o h a y fantas ías 
n i imágenes fantást icas q u e p u e d a n r e p r e s e n t a r 
c o m o v i v o y p e l e a n d o al q u e r e a l m e n t e e s t á 
m u e r t o . 

M u c h o s o t ros e jemplos d e pensamien tos fa l 
sos p u d i e r a t r a e r , t o m a d o s d e a u t o r e s n u e s t r o s y 
á g e n o s ; p e r o b a s t e n los ya c i t ados . D e p e n s a m i e n 
tos v e r d a d e r o s n o es n e c e s a r i o p r e s e n t a r n i n g u -
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no . E n los b u e n o s esc r i to res lo son todos ó casi 
t odos . E n los dos p o e m a s d e H o m e r o , es dec i r , 
e n m a s de t r e i n t a m i l versos n o h a y u n solo p e n 
samien to falso. E n t o d o D e m ó s t e n e s n o h e encon 
t r a d o n i n g u n o , y e n Vi rg i l i o y C ice rón acaso n o 
h a y mas q u e los i nd i cados . 

Y ¿ c ó m o , al t i e m p o d e e s c r i b i r , d i s t i n g u i r e 
mos los p e n s a m i e n t o s v e r d a d e r o s d e los falsos? 
¿ C ó m o p o d r e m o s a s e g u r a r n o s d e q u e a q u e l q u e 
se n o s o c u r r e es ó n o con fo rme á la n a t u r a l e z a d e 
las cosas ? P a r a es to n o h a y r e g l a s : el e s t u d i o d e 
es ta misma n a t u r a l e z a e n g e n e r a l , y el de l h o m 
b r e e n p a r t i c u l a r , son los q u e e n cada c i r c u n s 
t anc i a d e t e r m i n a d a nos e n s e ñ a r á n á conocer lo . 

Se h a p r e v e n i d o e n la r e g l a g e n e r a l q u e la 
v e r d a d a b s o l u t a ó r e l a t i v a es u n a c u a l i d a d n e c e 
sa r i a en los p e n s a m i e n t o s c u a n d o la compos ic ión 
es s e r i a : p o r q u e e n las jocosas , al c o n t r a r i o , e l 
ch i s te d e u n a o c u r r e n c i a cons i s te á veces e n su 
m i s m a falsedad , c u a n d o se v e q u e s u i n v e n c i ó n 
es hija de l i n g e n i o , n o d e la i gno ranc i a . P o r e jem
p l o , Q u e v e d o , h a b l a n d o d e la bajada d e Orfeo á 
l o s i n f i e r n o s , dijo e n t o n o jocoso : 

A l inf ie rno e l T r a c i o Orfeo 
s u m u g e r bajó á b u s c a r , 
q u e n o p u d o á p e o r l u g a r 
l l e v a r l e su m a l deseo. 

C a n t ó ; y a l m a y o r t o r m e n t o 
p u s o suspens ión y e span to 
mas que lo dulce del canto 
la novedad del intenta. 



. [ i 8 ] 

E l t r i s t e Dios o fend ido 
de tan extraño rigor, ' 
la pena que halló mayor 
fue volverle á ser marido. 

Y a u n q u e su m u g e r l e d i o 
por pena de su pecado, 
por premio de lo cantado 
perderla facilitó. 

Estos ú l t i m o s p e n s a m i e n t o s son c o n o c i d a m e n t e 
fa l sos ; p e r o e n u n a o b r a jocosa los h a c e t o l e r ab l e s 
e l p l a c e r q u e nos causa y e r las i n g e n i o s a s , a u n q u e 
fa lsas , r azones q u e d a el p o e t a p a r a exp l i ca r u n 
suceso q u e c o n t a d o s e r i a m e n t e n o p o d i a a d m i 
t i r las . 

C A P I T U L O I I , 

De la claridad de los pensamientos. 

Los p e n s a m i e n t o s p u e d e n se r t a les q u e aque* 
líos á q u i e n e s se d i r i g e la a locuc ión los e n t i e n d a n 
fác i lmente y á p r i m e r a v i s t a ; e n es te caso se d ice 
q u e son claros. Si d e u n a o j e a d a , p o r d e c i r l o asi , 
n o es fácil e n t e n d e r l o s , s ino q u e es m e n e s t e r de* 
t e n e r s e a l g ú n t a n t o á m e d i t a r p a r a d e s c u b r i r la 
r e l a c ión y en lace d e las i d e a s , se l l a m a n profun
dos. Si a u n con m u y d e t e n i d a m e d i t a c i ó n fuese 
difícil e n c o n t r a r e l s e n t i d o d e u n p e n s a m i e n t o , 
s e r á es te v e r d a d e r a m e n t e oscuro. Si l a o s c u r i d a d 
p r o v i e n e d e q u e e n é l se h a n m e z c l a d o ideas q u e 
se d e b i a n p r o p o n e r s e p a r a d a s se l l a m a confuso. 
Si la confusión fuese ta l q u e c u e s t e m u c h o t r a b a -
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jo d e s c o m p o n e r l e p a r a s e p a r a r lo q u e m a l a m e n t e 
se h a b í a c o n f u n d i d o , se rá lo q u e se l l ama embro
llado. Si la o s c u r i d a d , confus ión ó e m b r o l l o l l e 
gase á t a l p u n t o q u e a u n h a c i e n d o u n pro l i jo 
e x a m e n n o q u e d e m o s s egu ros d e h a b e r a c e r t a d o 
con e l s e n t i d o , d e m o d o q u e p a r e z c a n o q u e e n 
t e n d e m o s , s ino q u e a d i v i n a m o s e l p e n s a m i e n t o ; 
t i e n e es te el m a y o r g r a d o pos ib l e d e o s c u r i d a d , 
y se l l a m a enigmático. L a r e g l a en es te p u n t o es 
q u e « e n las compos ic iones des t i nadas á la c o m ú n 
« l e c t u r a , los p e n s a m i e n t o s sean t a n c laros c o m o 
« p e r m i t a la n a t u r a l e z a de l a s u n t o : q u e en las q u e 
« s e d i r i g e n á p e r s o n a s d e c i e r t a i n s t r u c c i ó n n o 
« s e d e s e c h e n los profundos, y q u e e n t o d a s se 
» o m i t a n los oscuros, y con m a s r a z ó n los confu~ 
« sos i, los embrollados y los enigmáticos." 

D e p e n s a m i e n t o s c l a ros n o h a y n e c e s i d a d d e 
c i t a r e j emp los , p o r q u e e n los e sc r i t o r e s d e p r i 
m e r o r d e n lo son t o d o s . E n H o m e r o n o h a y n i n 
g u n o q u e n o l o sea. H a y si a l g u n a exp re s ión o s 
c u r a p a r a n o s o t r o s , p o r q u e s i e n d o y a m u e r t a la 
l e n g u a g r i e g a n o p o d e m o s s a b e r á p u n t o fijo el 
v a l o r exac to d e a l g u n a s v o c e s ; p e r o el fondo d e l 
p e n s a m i e n t o s i e m p r e se c o m p r e n d e á l a p r i m e r a 
ojeada. 

D e p e n s a m i e n t o s p r o f u n d o s p u e d e s e r m u e s 
t r a a q u e l h e r m o s o v e r s a d e Vi rg i l io ( l i b . I. d e l a 
E n e i d a ) . 

Et non ignara mali miseris suecurrere disco. 
Y c o m o s u p e ya lo q u e son m a l e s , 
a m p a r a r sé t a m b i é n a l infelice. 
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Semejantes p e n s a m i e n t o s s u p o n e n u n p r o f u n d o 
c o n o c i m i e n t o d e l c o r a z ó n h u m a n o ; y asi hay m u 
chos d e es ta clase e n las o b r a s d e T á c i t o , el e s 
c r i t o r m a s p r o f u n d o d e todos los siglos. E n los 
d e m á s se h a l l a n t a m b i é n d e t i e m p o e n t i e m p o . 
L o p e e n la C i r ce ( c a n t o i.) t i e n e u n o q u e p u e d e 
l l amar se t a l . H a b l a n d o d e E u r í l o c o , e n v i a d o p o r 
Ulises con o t ros c u a n t o s so ldados á r e c o n o c e r la 
isla d e C i r c e ¡¡ d ice q u e l l egados a l pa lac io d e a q u e 
l l a s e m i - D i o s a , sus n infas los r e c i b i e r o n con fin
gidos h a l a g o s ; y a ñ a d e : 

Su g e n t e a n i m a E u r í l o c o e n g a ñ a d o , 
á v e r á C i rce en t a n t o m a l d i s p u e s t o ; 
q u e d quien grandes desdichas ha pasado 
la esperanza del bien le engaña presto. 

E s t e p e n s a m i e n t o es v e r d a d e r a m e n t e p r o f u n d o , 
a u n q u e n o t a n de l i c ado c o m o el a n t e r i o r d e V i r 
gi l io . Mas c o m o e n L o p e es m u y r a r o q u e al l a d o 
d e u n a cosa b u e n a n o se ha l l e o t r a de t e s t ab l e , 
e s t e feliz p e n s a m i e n t o es tá p r e c e d i d o d e o t ro s 
r e s p e c t i v a m e n t e o s c u r o s , confusos , e m b r o l l a d o s y 
e n i g m á t i c o s , ó p o r mejor d e c i r , d e u n a i n i n t e l i 
g ib l e a lga rab í a . Q u e r i e n d o al p a r e c e r d e s c r i b i r la 
isla d e C i r c e , d i ce a s i : 

C e r c a u n a isla el m a r T i r r e n o , a l m o n t e 
o p u e s t a d o n d e e n h i e r r o , e n b r o n c e d u r o , 
E s t é r o p e f e r o z , d e s n u d o B r o n t e 
defensas l a b r a n al ce les te m u r o . 
A q u i el a r d i e n t e p a d r e de F a e t o n t e 
á C i r ce t ru jo en plaustro mas seguro, 
si el agua del Erídano que inflama 



lámpara de cristal fue de su llama. 
H a b i a d a d o Ci rce a l R e y su esposo 

v e n e n o s in r a z ó n , en q u e d e s c u b r e 
el a lma d e su p e c h o cau te lo so , 
y el sol con ser tan claro á C i rce encubre; 
q u e la s o m b r a d e u n h o m b r e p o d e r o s o , 
claro e n l i n a g e , mi l del i tos cubre: 
p u e s m u c h a s cosas d e sufr i rse d u r a s 
la m i s m a claridad las h a c e escuras. 

N o le recibe en nítido palacio, 
dorado signo que humillando el vuelo 
nueva eclíptica forma, nuevo espacio 
entre los peces dé la mar y el cielo. 
T e m i ó Ci rce el f u r o r de l Rey S a r m a c i o , 
l l a m a n d o al c l a ro sol q u e es taba e n D é l o ; 
t e m i ó l e con r a z ó n , p o r q u e sucede 
odio a l a m o r c u a n d o el ag r av io excede . 

Q u e h a b i é n d o s e con e l la desposado 
p o r hermosura humana y luz divina, 
fue q u e r e r l e m a t a r e n a m o r a d o , 
de l l i n a g e de l sol bajeza ind ina . 
Un monte que pirámide elevado 
el rostro de la luna determina, 
verde gigante al sol bañado en plata, 
de sus eclipses el dragón retrata. 

Dejemos p o r a h o r a los o t ros defectos d e es te p a -
s a g e , e l i n t e r r u m p i r la desc r ipc ión p a r a h a b l a r 
de l de l i to d e C i r c e , el v o l v e r á c o n t i n u a r l a p a r a 
i n t e r r u m p i r l a d e n u e v o , las frias m o r a l i d a d e s d e 
q u e está i n o p o r t u n a m e n t e s e m b r a d o , la poca c o 
n e x i ó n e n t r e las i d e a s , la confusión q u e r e i n a e n 
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t o d o é l ; y v e a m o s solo si h a y u n a p e r s o n a r a c i o 
n a l , q u e p u e d a e n t e n d e r c ó m o el a g u a del E r í d a -
n o q u e inflamó F a e t o n t e p u d o ser lámpara de 
cristal de su llama, n i q u é q u i e r e dec i r q u e un 
dorado signo no le recibe en nítido palacio; y 
que humillando el vuelo forma nueva eclíptica, 
nuevo espacio entre los peces del mar y el cielo? 
n i q u é significa un monte que pirámide elevado, 
determina el rostro de la luna, y q u e s i endo gi
gante al sol, bañado en plata, retrata el dragón 
de sus eclipses. P a r a m í .esto es g e r i g o n z a ; y c r eo 
q u e lo se rá p a r a todos . 

Mas n o es L o p e el ú n i c o q u e asi d e l i r a b a , l o 
m i s m o h a c i a n los d e m á s d e sus c o n t e m p o r á n e o s 
y los q u e le suced ie ron . U l l o a , después d e h a b e r 
c o n t a d o e n su R a q u e l c o m o el R e y Alfonso salió 
á c a z a , y p o n d e r a d o lo i m p a c i e n t e q u e es t aba p o r 
v o l v e r á T o l e d o ; d ice q u e en tonces e m p e z a b a y a 
e l v e r a n o , y c o n t i n ú a con la s i gu i en t e oc tava . 

Y a u n q u e la h e r m o s a a m a n t e ver q u i s i e r a 
el calor e n la n o c h e r e m i t i d o ; 
no deja su epiciclo, por esfera 
de las divinas luces elegido, 
que, si no aljaba de las flechas, era 
taller de los harpones de Cupido; 
con que todos los tiros son mortales 
afiladas las armas en cristales. 

P u e d e q u e a l g u n o lo e n t i e n d a ; yo p o r m í c o n 
fieso q u e n o p u e d o n i a u n a d i v i n a r q u e q u i e r e 
d e c i r q u e u n a pe r sona e n a m o r a d a no deja el epi-< 
ciclo elegido por esfera de las divinas luces, n i 



cómo este ep ic ic lo era, si no aljaba de las fie-
chas , taller de los harpones de Cupido; y menos 
cómo todos los tiros son mortales porque las ar
mas están afiladas en cristales. E n t r e v e o q u e 
acaso el P o e t a qu i so d e c i r q u e R a q u e l n o salia 
d e su h a b i t a c i ó n d u r a n t e la ausenc ia d e l R e y , 
q u e p e n s a b a c o n t i n u a m e n t e e n sus a m o r e s , q u e 
l l o r aba ¿kc.; p e r o n o es toy s e g u r o d e q u e esto sea 
v e r d a d e r a m e n t e - lo q u e i n t e n t ó ; y asi estos p e n 
samien tos son p a r a m í r i g u r o s a m e n t e en igmát icos . 

V a l b u e n a e n su É g l o g a XI d i ce p o r boca d e 
u n p a s t o r zeloso. 

¡ O h ze lo! q u e de l m i s m o a m o r n a c i d o 
es t u oficio abrasar vida y contento, 
y dejar e l c a r b ó n mas e n c e n d i d o : 

E r e s muerte y dolor d e l p e n s a m i e n t o , 
fiero verdugo de inmortal contienda, 
d o n d e de l b i e n y el ma l nace el t o r m e n t o . 

L l é v a s m e al fin p o r t a n e s t r echa s e n d a 
q u e das imperfección en el cuidado, 
donde apenas caber puede la enmienda. 

P r e s c i n d a m o s d e q u e t o d a esta metafísica s o b r e 
los zelos es i m p r o p i a e n boca d e u n p a s t o r , q u e 
n o se a b r a s a u n a v i d a n i u n c o n t e n t o , y q u e ver
dugo de inmortal contienda es u n a expres ión v a 
cía d e s e n t i d o ; y d ígasenos s o l a m e n t e q u é p u e d e 
significar a q u e l l o d e q u e el zelo l leva al pas to r 
p o r senda t a n es t recha q u e le da imperfección 
en el cuidado; e n el cua l c u i d a d o , ó e n la cual 
s e n d a , apenas puede caber la enmienda. ¿ Q u é es 
dar imperfección en un cuidado ? 



C A P Í T U L O I I I . 

De la nove íad de los pensamientos. 

L a c o m b i n a c i ó n d e ideas q u e ofrezca u n p e n 
samien to p u e d e se r e n t e r a m e n t e n u e v a , ó ya e m 
p l e a d a p o r o t r o e s c r i t o r : e n el p r i m e r caso es 
nuevo, e n el s e g u n d o común. Si lo fuere t a n t o 
q u e a n d u v i e s e has ta e n la b o c a de l v u l g o , se l l ama 
v u l g a r : y si e n t r e el v u l g o m i s m o fuere t a n t r i 
l l ado q u e con f recuencia le r e p i t a n a u n los mas 
i g n o r a n t e s , l lega á ser lo q u e se l l ama trivial. L a 
r eg l a e n esta p a r t e es q u e « n o solo sean n u e v o s 
« e n sí m i s m o s , si ser p u e d e , los p e n s a m i e n t o s 
« d e c u a l q u i e r a c o m p o s i c i ó n , s ino q u e á los c o -
« m u ñ e s , v u l g a r e s y t r iv ia les se les d é c ie r ta n o -
» v e d a d , a ñ a d i é n d o l e s a l gunas ideas accesorias n o 
« e m p l e a d a s todav ía . " 

Veamos el m o d o d e h a c e r l o , p o n i e n d o u n 
e jemplo q u e al m i s m o t i e m p o d é á conocer la d i 
fe renc ia q u e h a y e n t r e las valúas clases q u e a c a 
b o d e d i s t i n g u i r . « T o d o s h e m o s d e m o r i r . " E s t e 
es u n p e n s a m i e n t o trivial, p o r q u e f r e c u e n t í s i m a -
m e n t e le r e p i t e n a u n las pe r sonas menos i n s t r u i 
das . « L o m i s m o m u e r e el r i co q u e el p o b r e . " 
Es t e a ñ a d e ya u n c o n t r a s t e q u e le e leva u n poco 
sobre los r i g u r o s a m e n t e t r i v i a l e s , p e r o n o pasa 
d e vulgar. « L a m u e r t e n o p e r d o n a a l r i co n i a l 
« p o b r e . " A q u i p o r las ideas accesor ias q u e exci ta 
la p a l a b r a perdonar se p r e s e n t a la m u e r t e c o m o 
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u n juez inexo i ' ab le , cuyos dec re tos a l canzan á t o 
d o s , y el p e n s a m i e n t o n o es ya v u l g a r ; p e r o es 
común, p o r q u e lia s ido mi l veces emp leado . » L a 
» m u e r t e p á l i d a l l ama i g u a l m e n t e á la p u e r t a d e 
» l a s casas d e los p o b r e s q u e á la d e los a lcázares 
»de los Reyes ." 
Paluda mors cequo pulsat pede pauperum tabernas, 
Regumque turres. 
E s t e , c o m ú n e n el d i a , fué n u e v o en boca d e 
H o r a c i o , q u i e n con los con t ra s t e s d e »pauperum, 
»Regum; tabernas, turres, con el ep í t e to d e p a l -
»lida d a d o á la m u e r t e , y con la expres ión cequo 
»pulsat pede con q u e la personi f ica , s u p o h a c e r 
» n u e v o en" c i e r t o m o d o el p e n s a m i e n t o t r i v i a l í -
« s i m o » t o d o s h e m o s d e mor i r . " E l m i s m o H o r a 
cio le diversif icó y r e j u v e n e c i ó , p o r dec i r lo asi , 
de mi l m a n e r a s e n va r ios pasages d e sus o b r a s , 
y los buenos p o e t a s , c u a n d o h a b l a n d e la m u e r t e , 
h a l l a n s i e m p r e n u e v o s modos d e p r e s e n t a r las 
ideas re la t ivas á u n objeto t a n c o m ú n y c o n o c i 
do. N u e s t r o Rioja v. g r . expresa e n la Epís to la á 
F a b i o el p e n s a m i e n t o » a n t e s d e m o r i r m e " con 
t o d a esta be l leza y n o v e d a d . 

A n t e s q u e a q u e s t a mies i nú t i l s iegue 
d e la severa m u e r t e d u r a m a n o , 
y á la c o m ú n m a t e r i a se la e n t r e g u e . 

E l m i s m o p o e t a en la canc ión á las r u i n a s d e I t á 
l i ca , h a b i e n d o d i cho p r i m e r o senc i l l amente » a q u i 
y nació T r a j a n o " y t e n i e n d o q u e r e p e t i r la m i s 
m a idea de nacer, s u p o v a r i a r l a d e esta m a n e r a 
t a n n u e v a como poét ica . 
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A q u í d e El ío A d r i a n o , 
d e Teodos io d i v i n o , 
d e Silio p e r e g r i n o , 
rodaron de marfil y oro las cunas. 

Mas a d e l a n t e se v e r á el m o d o d e d a r n o v e d a d á 
los pensamien to s p o r m e d i o d e los l l amados t r o 
pos y d e las p e r í f r a s i s ; p o r a h o r a p u e d e n b a s t a r 
estos pocos ejemplos p a r a q u e se fo rme d e e l lo 
a l g u n a idea . 

C A P Í T U L O IV. 

De la naturalidad de los pensamientos. 

L os pensamien tos p u e d e n n a c e r de l a s u n t o 
y t e n e r con él necesa r ia c o n e x i ó n , ó ser t r a idos 
d e lejos y c o n c i e r t a especie d e v i o l e n c i a : los p r i 
m e r o s son naturales, los s egundos violentos, for
zados, estudiados. Si ademas d e se r n a t u r a l e s fue 
r e t a n fácil h a l l a r l o s , q u e p a r a d a r con ellos b a s 
t e u n m e d i a n o t a l e n t o , se l l a m a n obvios, p o r q u e 
el los como q u e se p r e s e n t a n p o r sí m i s m o s ; y t a m 
b i é n fáciles, p o r q u e p a r e c e q u e el e n c o n t r a r l o s n o 
l e h a cos tado a l a u t o r n i n g ú n esfuerzo. Si p a r a ha 
l la r los fuere necesar ia a q u e l l a especie d e p e n e t r a 
c ión q u e l l amamos ingenio, ó mas b i e n » a g u d e z a 
» d e i n g e n i o ; " se les d a á ellos mismos el n o m b r e 
d e ingeniosos ó agudos. Si j u n t a m e n t e c o n el i n 
gen io se r e q u i e r e a q u e l p a r t i c u l a r d i s c e r n i m i e n t o 
q u e se l l a m a finura, el p e n s a m i e n t o se d i ce e n 
tonces fino; y si a d e m a s h u b i e r e t e n i d o p a r t e e n 
s u ha l lazgo a q u e l c i e r t o g r a d o d e sens ib i l idad q u e 
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se n o m b r a delicadeza, el p e n s a m i e n t o se l l a m a r á 
delicado. C o m o el i n g e n i o , la finura y la de l i c a 
deza cons is ten e n d e s c u b r i r e n t r e los objetos c ier
t a s r e lac iones l i g e r a s , casi i m p e r c e p t i b l e s , y ta les 
q u e n o las h u b i e r a p e r c i b i d o u n o b s e r v a d o r m e 
nos a t e n t o , m e n o s p e r s p i c a z , ó m e n o s s e n s i b l e : si 
aque l l a s e n q u e se f u n d a u n p e n s a m i e n t o son d e 
m a s i a d o t e n u e s , pasa es te ya d e i n g e n i o s o , fino ó 
de l i c ado á lo q u e se l l a m a sutil; y si a l g u n o d e 
estos lo fue re t a n t o q u e a n a l i z a d o e s c r u p u l o s a 
m e n t e a p e n a s se d e s c u b r a u n a l i ge r í s ima r e l a c i ó n 
e n t r e las ideas d e q u e c o n s t a , d e g e n e r a r á e n 
alambicado: e p í t e t o q u e se h a d a d o con b a s t a n t e 
p r o p i e d a d á los p e n s a m i e n t o s m u y s u t i l e s ; p o r 
q u e e n efecto se p a r e c e n á los t e n u í s i m o s y s u t i 
l ísimos l í q u i d o s o b t e n i d o s p o r e v a p o r a c i ó n en e l 
a p a r a t o l l a m a d o a l a m b i q u e . L a r e g l a r e l a t i v a á 
estas va r i a s clases es la s i g u i e n t e : « E n toda c o m -
» p o s i c i ó n los p e n s a m i e n t o s d e b e n se r naturales 
« y n o f o r z a d o s ; los obvios y fáciles, s i e n d o p o r 
« o t r a p a r t e i n t e r e s a n t e s , son e n g e n e r a l p r e f e r i -
« bles á los ingeniosos, finos ó delicados; p e r o los 
« d e estas t r e s d e n o m i n a c i o n e s , e m p l e a d o s con eco-
» n o m í a , n o son r e p r e n s i b l e s s ino c u a n d o pasan ya 
» á se r c o n o c i d a m e n t e sutiles ó alambicados, ó 
« c u a n d o t i e n e n a l g ú n o t r o d e f e c t o " c o m o el d e 
la o s c u r i d a d , d e la cua l e s t án m u y ce rcanos . 

Veamos e jemplos q u e la c o m p r u e b e n y e x 
p l i q u e n . 

Garc i l a so t i e n e en su t e r c e r a É g l o g a estos t a n 
sabidos c o m o he rmos í s imos versos . 
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F l é r i d a p a r a m í d u l c e y s a b r o s a , 
mas q u e la f ru ta de l c e r c a d o a g e n o ; 
m a s b l a n c a q u e la l e c h e , y mas h e r m o s a 
q u e el p r a d o p o r A b r i l d e flores l l eno . 

L a s dos c o m p a r a c i o n e s » m a s b l a n c a q u e la l e -
» c h e , mas h e r m o s a q u e el p r a d o l l eno d e flores" 
son dos p e n s a m i e n t o s naturaliarnos e n boca d e 
u n p a s t o r , y a d e m a s fáciles y obvios ; p e r o el p r i 
m e r o » mas sabrosa q u e la f r u t a de l c e r c a d o a g e -
» n o , " s in de ja r d e se r natural, es v e r d a d e r a 
m e n t e ingenioso. L o e s , p o r q u e n o á todos se les 
h u b i e r a o c u r r i d o la o b s e r v a c i ó n , n o m u y o b v i a 
a u n q u e m u y v e r d a d e r a , d e q u e las cosas q u e p o 
seen los d e m á s nos p a r e c e n mejo res q u e las q u e 
noso t ro s t e n e m o s . 

El m i s m o G a r c i l a s o , en la É g l o g a I., h a c e d e 
c i r á u n p a s t o r h a b l a n d o d e s u r i v a l . 

Y c i e r t o n o t r o c a r a m i figura 

c o n ese q u e d e m í se es tá r i e n d o , 

t r o c a r a m i v e n t u r a . 

E s t o es lo q u e p r o p i a m e n t e se l l a m a fino. 
A q u e l l o d e V i r g i l i o , Ég loga IIÍ. 

Malo me Galatea petit, lasciva puella^ 
Et fugit ad sauces, et se cupit ante videri. 

P u e s á m í la t r av i e sa G a l a t e a 
m e t i r a u n a m a n z a n a ; y en los sauces 
c o r r e l u e g o á e s c o n d e r s e , d e s e a n d o 
q u e an t e s d e e n t r a r e n el los yo la vea . 
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es de l icado . C u a n d o e n el l i b r o 4? d e la E n e i d a 
d ice el m i s m o poe t a q u e D i d o , a t r a v e s a d o ya e l 
p e c h o c o n la e s p a d a , h a c e t o d a v í a esfuerzos p a r a 
i n c o r p o r a r s e , l e v a n t a al c ie lo sus m o r i b u n d o s y 
e r r a n t e s ojos , busca la l u z , y al ve r l a d a u n g e 
m i d o , »ingemuitque reperta,'> e s t o ú l t i m o es pro

fundo , fino y delicado. D u d o q u e e n n i n g ú n es
c r i t o r p r o f a n o h a y a u n a cosa m a s t i e r n a y m a s 
fe l i zmente i m a g i n a d a . 

P a r a m u e s t r a d e p e n s a m i e n t o s q u e , s in l l ega r 
á ser sutiles, m u e s t r a n ya el e s t u d i o y t r a b a j o de l 
e s c r i t o r y n o son de l t o d o n a t u r a l e s ; p u e d e s e r 
v i r a q u e l t e r c e t o d e Rioja e n s u c i t ada epís to la á 
F a b i o . 

¿Será q u e p u e d a v e r q u e me desvío 
de la vida viviendo, y q u e está unida 
la cauta muerte al simple vivir mió ? 

Ser ia exces ivo r i g o r c o n d e n a r c o m o sutiles es tos 
dos p e n s a m i e n t o s ; p e r o c u a l q u i e r a v e , q u e s in 
h a b e r e n e l los v e r d a d e r a sutileza , n o son sin e m 
b a r g o d e a q u e l l o s d e los c u a l e s d i ce H o r a c i o , ut 
sibi quivis sperct idem; y q u e , desviarse de la 
•qida viviendo , y cauta muerte unida al simple 
vivir, h u e l e n o p o c o al ace i t e . 

P a r a v e r e n u n a sola compos i c ión u n a se r ie 
n o i n t e r r u m p i d a ele su t i lezas y a l a m b i c a m i e n t o s , 
léase la c a n c i ó n d e Garc i l a so q u e e m p i e z a : » E l 
« a s p e r e z a d e mis ma le s q u i e r o ' , en la cual t o d o 
es e s t u d i a d í s i m o , t o d o metaf ís ica escolást ica s o -

TOMO I. F 
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b r e el c o m b a t e d e l a r a z ó n y d e las pas iones . N o 
la c o p i a r é e n t e r a , p o r q u e es m u y l a r g a y c u a l 
q u i e r a p u e d e l ee r l a e n e l o r i g i n a l ; p e r o p a r a 
p r u e b a c i t a r é la p r i m e r a e s t a n c i a , q u e d i c e asi: 

E l a spe reza d e m i s ma les q u i e r o 
q u e se m u e s t r e t a m b i é n en mis r a z o n e s , 
c o m o y a en los efectos se h a m o s t r a d o : 
l l o r a r é d e m i m a l las o c a s i o n e s , 
s a b r á e l m u n d o la causa p o r q u e m u e r o , 
y m o r i r é á l o m e n o s confesado. 
P u e s soy p o r los cabe l los a r r a s t r a d o 
d e u n t a n d e s a t i n a d o p e n s a m i e n t o , 
q u e p o r a g u d a s p e ñ a s p e l i g r o s a s , 
p o r m a t a s e s p i n o s a s , 
c o r r e con l ige reza m a s q u e el v i e n t o , 
b a ñ a n d o d e m i s a n g r e la c a r r e r a : 
y p a r a mas despac io a t o r m e n t a r m e , 
l l é v a m e a l g u n a vez p o r e n t r e flores, 
á d ó d e mis t o r m e n t o s y d o l o r e s 
d e s c a n s o , y d e ellos v e n g o á n o a c o r d a r m e 
m a s él á mas descanso n o m e e spe ra i 
a n t e s , c o m o m e v e d e es ta m a n e r a , 
c o n u n n u e v o fu ro r y desatino 
t o r n a á s e g u i r e l á s p e r o c a m i n o . 

S in d e t e n e r n o s e n lo d e morir confesado, q u e 
ya h a n n o t a d o o t r o s , t e n e m o s a q u i un pensa
miento desatinado que arrastra á un hombre 
por los cabellos, y corre con mas ligereza que 
el viento por agudas peñas peligrosas y por 
matas espinosas, bañando la carrera con la san~ 
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gre del arrastrado; y l u e g o , para atormentarle 
mas despacio, le lleva alguna vez por entre fio* 

res á dó descanse de sus tormentos y dolores ; y 
e n efecto el c u i t a d o l lega ya á n o a c o r d a r s e d e 
ellos , p e r o el p i c a r o p e n s a m i e n t o n o le deja d e s 
cansar m u c h o r a t o ; a l c o n t r a r i o , l u e g o q u e v e 
como se v a o l v i d a n d o d e sus do lores , torna á se
guir el áspero camino con un nuevo furor y de
satino. Y b i e n , t o d a esta i n t r i n c a d a metaf ís ica 
¿ q u i e r e d e c i r a l g o , t r a d u c i d a a l l e n g u a g e d e la 
r azón ? N a d a e n s u m a ; q u e u n e n a m o r a d o t e m e 
unas v e c e s , y e spe ra o t r a s ; q u e ya d e s e s p e r a , ya 
confia. Y u n p e n s a m i e n t o t a n senci l lo ¿ p u e d e s u 
t i l izarse y a l ambica r se mas , q u e b u s c a n d o las r e 
mot í s imas y casi n u l a s re lac iones q u e es ta s i t u a 
c ión d e los a m a n t e s p u e d e t e n e r con la d e u n 
h o m b r e q u e fuese a r r a s t r a d o d e los cabel los p o r 
e n t r e a g u d a s p e ñ a s y espinosas m a t a s , y á q u i e n 
l u e g o l l evasen p o r e n t r e flores y de spués le vol^-
v iesen al á s p e r o c a m i n o ? ¿ C u á n t o n o es m e n e s 
t e r d e v a n a r s e los sesos , y a l a m b i c a r las ideas p a r a 
e n c o n t r a r a l g u n a a n a l o g í a , si la h a y , e n t r e esta 
s i tuac ión física del h o m b r e a r r a s t r a d o y la m o 
r a l de l a m a n t e q u e pasa a l t e r n a t i v a m e n t e de l t e 
m o r á la e s p e r a n z a , y d e la e spe ranza al t e m o r ? 
C o m o e n este e jemplo las expres iones es tán t o m a 
das en c i e r t o sen t ido q u e se l l ama figurado del 
cua l se t r a t a r á l a r g a m e n t e en o t r a p a r t e d e esta 
o b r a , y a h o r a n o se t i ene d e él ba s t an t e n o 
t ic ia ; d a r é o t ros ejemplos en q u e los t é r m i n o s 
conse rven s u significación l i t e ra l . A d e m a s , s i e n -
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d o esf e p u n t o d e la n a t u r a l i d a d d e los p e n s a m i e n 
tos m u y i m p o r t a n t e , y e s t a n d o l lenos va r io s p o e 
tas n u e s t r o s d e concep tos r e s p e c t i v a m e n t e s u 
t i les y a l a m b i c a d o s , n o se rá i n ú t i l c i t a r a l g u n o s 
o t r o s , p a r a q u e los p r i n c i p i a n t e s a p r e n d a n á d i s 
t i n g u i r l o s d e los o b v i o s , fáciles y n o es tud iados . 

F r a n c i s c o d e la T o r r e , e n la Ég loga Tyrsis, 
d i c e : 

L a s aguas a u m e n t a b a 
con las q u e d e r r a m a b a 
T y r s i s c u i t a d o , de quien es temida 
mas que la muerte su cansada vida; 
cuya p r o b a d a y r i g u r o s a suerte 
le acrecienta la vida por la muerte. 

E l p e n s a m i e n t o , Tyrs i s t e m e mas su cansada v i d a 
q u e su m u e r t e , es sutil; el o t r o , su suerte le acre
cienta la vida por la muerte, es v e r d a d e r a m e n 
t e a l a m b i c a d o , es u n r e f inamien to d e la su t i leza 
c o n t e n i d a en la t a n sab ida r e d o n d i l l a 

V e n m u e r t e t a n ' e scond ida 
q u e n o t e s ien ta v e n i r , 
porque el placer de morir 
no me vuelva á dar la vida. 

J á u r e g u i , e n el Acaecimiento amoroso, h a b l a n d o 
d e u n a n infa á la cua l se la e n r e d a r o n los cabel los 
e n u n sauce c u a n d o iba h u y e n d o d e u n a m a n t e 
q u e la p e r s e g u í a , d ice p o r boca d e e s t e : 

E l l a al s en t i r su e s t o r b o , d e m a n e r a 
a lzó la voz con a l a r i d o al c i e l o , 
q u e , p o r q u e m e n o s su d o l o r s i n t i e r a , 
s in la s egu i r m e d e r r i b é e n el s u e l o , 



[ 3 3 ] 

d ic iéndo le » y a , N i n f a , n o t e sigo 
« s i n o con sola e l a lma e n a m o r a d a , 
a el a lma l levas y n o mas c o n t i g o ; 
» m o d e r a t n v io lenc ia a c e l e r a d a : 

•» ó y a , si el peso rehusar pretendes, 
» dé/ame el alma y huye descansada." 

Has ta » m o d e r a t u v io lenc ia ace l e r ada" t o d o es 
n a t u r a l ; p u e s las expres iones » t e s igo con el a l -
» m a , el a l m a l levas son t a n f recuentes en los 
e n a m o r a d o s , q u e el ha l l azgo d e los p e n s a m i e n 
tos q u e e n u n c i a n n o s u p o n e n i n g ú n es fue r 
zo n i demas i ado es tud io . L o q u e s igue es ya c o 
noc ida su t i leza , y ademas t i e n e a lgo d e falso; 
p o r q u e el a l m a n o pesa. , n i el q u e la l leva , en 
s e n t i d o d e ser el ob je to c o n s t a n t e d e n u e s t r o 
a m o r , d e n u e s t r o c u i d a d o ckc., p u e d e él dejarla 
c u a n d o se le an to j e : noso t ros se r í amos en ta l caso 
los q u e p u d i é r a m o s q u i t á r s e l a , es d e c i r , dejar d e 
a m a r l e , d e p e n s a r en él. Y a q u i p u e d e ve r se p r á c 
t i c a m e n t e lo q u e y a q u e d a i n s i n u a d o , á saber , 
q u e casi todos los pensamien to s de l m a l gus to t i e 
n e n p o r ló c o m ú n a lgo d e falsos. 

C A P Í T U L O V. 

De la solidez de los pensamientos. 

U n p e n s a m i e n t o p r u e b a lo q u e i n t e n t a el e s 
c r i to r , ó n o lo p r u e b a : el p r i m e r o es sólido , e l 
s e g u n d o es lo q u e se l l ama fútil. N o h a y o t r o t é r 
m i n o p a r a i n d i c a r q u e ca rece d e solidez. L a r e -
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gla sob re a m b a s clases es t a n g e n e r a l é i m p o r t a n 
t e c o m o la r e l a t i v a á los v e r d a d e r o s y, falsos , á 
s a b e r : » q u e todos los p e n s a m i e n t o s d e u n a c o m -
» p o s i c i ó n ser ia d e b e n ser sólidos; y q u e es p r e -
» ciso desecha r los q u e b i e n e x a m i n a d o s sean v e r -
» d a d e r a m e n t e fú t i l e s , p o r mas q u e á p r i m e r a \is-
» t a nos h a y a n d e s l u m h r a d o p o r su b r i l l a n t e z o 
« n o v e d a d . " E n este p u n t o es m e n e s t e r m u c h o 
c u i d a d o ; p o r q u e es fácil q u e el falso b r i l l o d e u n 
p e n s a m i e n t o nos e n g a ñ e , c o m o le suced ió mas d e 
u n a vez á Cicerón . P o r e jemplo , en la o r a c i ó n 
q u e á la v u e l t a d e su d e s t i e r r o p r o n u n c i ó e n p r e 
sencia de l p u e b l o , se e m p e ñ a e n p r o b a r q u e 
d e b i a mas á este p o r el beneficio q u e a c a b a b a d e 
h a c e r l e , q u e á sus p a d r e s p o r el se r q u e d e ellos 
h a b í a r e c i b i d o ; y d a p o r r a z ó n q u e c u a n d o nac ió 
f í s icamente era pequeño, y c u a n d o vo lv ió de l d e s 
t i e r r o nac ió y a varón consular. >t A parentibus, 
»id quod necesse erat, parvus sum procreatus; a 
»vobis natus sum consularis." Es te p e n s a m i e n t o 
es v e r d a d e r o , c l a ro y m u y fácil d e h a l l a r ; p e r o 
a l m i s m o t i e m p o es fútil, y a u n r i d í c u l o , p o r q u e 
n o p r u e b a lo q u e el o r a d o r i n t en t a . N i ¿ cómo lo 
h a b í a d e p r o b a r ? D e q u e al n a c e r seamos p e q u e -
ñ i t o s ¿ p u e d e acaso d e d u c i r s e r a c i o n a l m e n t e q u e 
u n beneficio q u e se nos h a c e e n e d a d a d u l t a e x 
c e d e al d e la exis tencia q u e d e b e m o s á n u e s t r o s 
p a d r e s ; p o r q u e al r e c i b i r l e somos h o m b r e s h e 
chos , y es tamos c o n d e c o r a d o s con a lguna d i g n i 
d a d ? Y ¿ p u d i e r a c r e e r s e , si n o lo v i é semos , q u e 
en u n C i c e r ó n h a b í a m o s d e h a l l a r t a l es miser ias? 
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P u e s al l í m i smo h a y o t ras p a r e c i d a s , y t a m b i é n 
las h a y e n el pasage ya c i t ado d e la o r ac ión pro 
Roscio Amerino e n q u e h a b l a de l cas t igo d e los 
pa r r i c idas . Véanse e n el o r i g ina l . 

Y si C ice rón se dejó d e s l u m h r a r a l g u n a vez 
p o r e l falso b r i l l o d e u n p e n s a m i e n t o ¿ q u é se rá 
de n u e s t r o s e s c r i t o r e s , q u e t a n g e n e r a l m e n t e se 
d e s c u i d a r o n e n esta p a r t e d e los p e n s a m i e n t o s ? 
I n n u m e r a b l e s t rozos p u d i e r a cop i a r asi e n p r o s a 
como en v e r s o , e n los cuales n a d a h a y d e sól ido; 
p e r o p a r a e jemplo d a r é u n o s c u a n t o s . S a a v e d r a 
F a j a r d o , q u e r i e n d o p r o b a r q u e el v a r ó n p r u d e n 
t e d e b e h a b l a r p o c o , d ice ( e m p r e s a n ) : » E s t á 
» l a l e n g u a e n p a r t e m u y h ú m e d a , y fác i lmente 
» s e des l i za , si n o la d e t i e n e la p r u d e n c i a " ; y e n 
la e m p r e s a 39 , p a r a p e r s u a d i r q u e c o n v i e n e o i r 
m u c h o , d a esta r a z ó n . » L a n a t u r a l e z a p u s o p u e r -
» t a s á los ojos y á la l e n g u a , y dejó ab ie r t a s las 
»orejas p a r a q u e á todas h o r a s oyesen." Q u e d e 
bamos h a b l a r poco y o i r m u c h o , p u e d e ser c i e r t o ; 
p e r o d e d u c i r esta ob l igac ión m o r a l d e q u e la l en 
g u a es té en p a r t e h ú m e d a , . y las orejas n o t e n g a n 
p u e r t a s , es d i s c u r r i r c o n p o q u í s i m a solidez. 

Q u e v e d o , e n la silva » á la codicia" , h a b l a n d o 
con u n o q u e h a b i a i d o á A m é r i c a á b u s c a r f o r t u 
n a , y benef ic iaba y a a l g u n a m i n a , le d i c e : 

M u c h o t e d e b e el o r o , 
si después q u e sal is te 
p o b r e r e l i q u i a d e nauf rag io t r i s t e , 
e n vez d e descansar de l m a r s e g u r o , 
á t u codicia h i d r ó p i c a o b e d i e n t e , 
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con v i l l ano a z a d ó n e n c e r r o d u r o 
sangras las venas a l m e t a l luc ien te . 
¿ P o r q u é p e r m i t e s q u e t r aba jo infame 

s u d o r t u y o d e r r a m e ? 
Deja oficio bestial que inclina al suelo 
ojos nacidos para ver el cielo. 

Si t r aba ja r e n u n a m i n a es oficio bestial, porque 
inclina al suelo los ojos nacidos para ver el cie
lo, t a m b i é n lo se rá c a b a r las v i ñ a s , s ega r las m i e -
s e s , e sca rda r las h u e r t a s y o t r a s m i l ocupac iones 
d e la v i d a r ú s t i c a ; p u e s e n estas t a m b i é n es n e 
cesar io ba ja r la cabeza. Es to es c a b a l m e n t e lo q u e 
se d ice e n las escue las : « a r g u m e n t o q u e p r u e b a 
d e m a s i a d o , n a d a p r u e b a " ; y p o r eso e l r ac ioc in io 
d e Q u e v e d o carece d e sol idez. Y a u n q u e u n p o e 
t a n o está o b l i g a d o á e m p l e a r s i e m p r e a r g u m e n 
tos demos t r a t ivos , y le ba s t a p o r l o c o m ú n q u e 
los suyos sean l i g e r a m e n t e p r o b a b l e s ; n u n c a le 
es p e r m i t i d o va l e r se d e conoc idos sofismas. Ta les 
son todos los q u e se f u n d a n e n la acepc ión e q u í 
voca d e las voces , y s in e m b a r g o n o h a y cosa m a s 
c o m ú n e n los n u e s t r o s . 

P e d r o E s p i n o s a , e n la « f á b u l a d e l G e n i l " t ie 
n e estos v e r s o s : 

N o d a t r i b u t o Be t i s á N e r é o ; 
mas como a m i g o sus r i q u e z a s p a r t e 
con é l , que es Rey de ríos , y los Reyes 
no dan tributo sino ponen leyes. 

E l p r i m e r p e n s a m i e n t o es fa lso, p o r q u e el B e 
t is da t r i b u t o a l m a r , es to e s , d e s e m b o c a e n él . 
E l s e g u n d o » q u e es R e y d e r ios" es p o é t i c a m e n -

Anterior Inicio Siguiente
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te v e r d a d e r o e n el s e n t i d o de se r el m a y o r d e los 
r ios ; pues a u n q u e esto n o sea m a t e r i a l m e n t e c i e r 
to , semejantes exagerac iones son p e r m i t i d a s e n 
poesía. M a s , p o r q u e e n esta acepc ión se le h a l la
m a d o Rey , d e d u c i r l u e g o q u e n o p a g a t r i b u t ó a l 
m a r a p o r q u e los Reyes n o p a g a n t r i b u t o " , es , 
n o u n rac ioc in io sól ido , s ino u n p u e r i l j u g u e t e 
de p a l a b r a s . 

D e la m i s m a m a n e r a d i s c u r r e L o p e , c u a n d o 
p o r h a b e r l l a m a d o sol á su q u e r i d a , sos t iene q u é 
si es ta se a u s e n t a , a n o c h e c e ; y si se p r e s e n t a r 

a m a n e c e . D i c e así e n u n s o n e t o : 
P o r q u e si amanec ió c u a n d o le v i s t e s ; 
de jándole d e v e r , n o c h e se r i a 
e n el ocaso d e m i s ojos t r i s t e s . 

C o n la m i s m a sol idez p r u e b a e n o t r o sone to 
q u e , c u a n d o su d a m a está a u s e n t e , n o deja d e v e r 
la ; p o r q u e es s o l , y á l sol le vemos d e s d e c u a l 
q u i e r a p a r t e . Estos son los t e r c e t o s : ' 
y Si d e m i v i d a con su l uz r e p a r t e < * 

t u sol los d i a s ; c u a n d o v e r l e i n t e n t e , 
¿ q u é i m p o r t a q u e m e a c e r q u e ó q u e m e a p a r t e ? 

D o n d e q u i e r a se v e su h e r m o s o o r i e n t e : 
p u e s si se v e d e s d é c u a l q u i e r a p a r t e , 

* q u i e n e n m i sol n o p u e d e e s t a r ausen te . •; 

TOMO r. G 
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C A P Í T U L O V I . 

De la conveniencia de los pensamientos con el 
tono de la obra. 

Y a q u e d a i n d i c a d o q u e los pensamien to s ( ade 
m a s d e v e r d a d e r o s , c l a r o s , n u e v o s , n a t u r a l e s y 
só l i dos ) d e b e n s e r t a m b i é n acomodados a l t o n o 
g e n e r a l y d o m i n a n t e d e la o b r a e n q u e q u e r e m o s 
emplea r lo s . Es to q u i e r e d e c i r q u e e n a q u e l l a s 
q u e , a u n q u e s e r i a s , t i e n e n p o r obje to p r i n c i p a l 
el a g r a d a r , y n o son d e t o n o m u y e l e v a d o , d e 
b e n ser bellos; e n las m a g e s t u o s a s , grandiosos, y 
a u n sublimes e n los p a r a g e s q u e lo p e r m i t a n ; y 
e n las graciosas , chis tosas , jocosas , b u r l e s c a s ; 
g rac iosos , chistosos , j ocosos , bu r l e scos r e s p e c t i 
v a m e n t e . C o m o todas estas d e n o m i n a c i o n e s se d a n 
á los p e n s a m i e n t o s r e l a t i v a m e n t e á la i m p r e s i ó n 
q u e e n noso t ros p r o d u c e n , y esta idea d e p u r a 
sensac ión es u n a i d e a s imple q u e n o se p u e d e 
d e s c o m p o n e r e n o t r a s , n o es pos ib le d a r d e todos 
el los m a s definición ' ' q u e sn n o m b r e m i s m o . S in 
e m b a r g o , y a q u e a l g u n o s c r í t icos h a n d i s p u t a d o 
t a n t o s o b r e cuáles son los q u e m e r e c e n el t í t u l o 
d e sublimes , y cuá les e l d e s i m p l e m e n t e bellos; 
d i r é e n pocas p a l a b r a s l o q u e h a y d e ú t i l e n sus 
l a rgas d iscusiones . 

T o d o s sabemos p o r expe r i enc i a q u e la v is ta 
d e c ie r tos objetos f ís icos, p o r e jemplo u n j a r d i n , 
p r o d u c e en noso t ros c ie r t a i m p r e s i ó n p lác ida y 



[ 3 9 ] 
t r a n q u i l a ; y q u e la d e o t r o s , v . g r . e l océano , 
u n v o l c a n , u n p r o f u n d o d e s p e ñ a d e r o , u n a t e m 
p e s t a d , nos causa c i e r t a r e spe tuosa a d m i r a c i ó n , 
c ie r to a s o m b r o y e n a g e n a m i e n t o . A los p r i m e r o s 
los l l amamos bellos ó hermosos, y á los s e g u n d o s 
sublimes. D e los objetos físicos h e m o s t r a s l a d a d o 
l u e g o estas d e n o m i n a c i o n e s á los seres m o r a l e s , y 
hemos l l a m a d o bel los á los q u e p r o d u c e n e n n o 
sotros u n a sensac ión a p a c i b l e y del ic iosa , s e m e 
j an t e á la q u e nos r e s u l t a d e v e r u n objeto f í s i 
c a m e n t e h e r m o s o : y s u b l i m e s á los q u e a r r e b a 
t a n y e n a g e n a n n u e s t r o á n i m o c o n u n a espec ie 
d e a d m i r a c i ó n p a r e c i d a á la q u e c a u s a n las s u 
b l imes escenas d e la n a t u r a l e z a . A s í , e n t r e las v i r 
t u d e s p e r t e n e c e n á la p r i m e r a clase las q u e n o 
p i d e n esfuerzos e x t r a o r d i n a r i o s , y á la s e g u n d a 
las q u e ex igen q u e el h o m b r e se h a g a e n c i e r t o 
m o d o s u p e r i o r á sí m i s m o , s u b y u g a n d o las inc l i 
nac iones m a s pode rosas d e su c o r a z ó n ; p o r q u e 
los rasgos d e aque l l a s nos i n t e r e s a n s í , p e r o n o 
nos a d m i r a n , y los d e estas nos s o r p r e n d e n y c o n 
f u n d e n , h a c i é n d o n o s s e n t i r q u e noso t ros n o s o 
mos capaces d e e l eva rnos á semejante he ro i smo . 
P o r esta r a z ó n : H é c t o r , t o m a n d o e n sus b razos á 
su hijo y d i r i g i e n d o á J ú p i t e r e n favor s u y o la 
t i e r n a súpl ica q u e leemos e n H o m e r o , es u n o b 
jeto p u r a m e n t e bello e n el o r d e n m o r a l ; p e r o 
G u z m a n el B u e n o , a r r o j a n d o la e spada d e s d e e l 
m u r o d e Ta r i f a p a r a q u e d e g ü e l l e n al suyo , es 
en la mi sma clase u n objeto sublime. Los p e n s a 
mien tos p u e s q u e nos p r e s e n t a n objetos bel los ó 
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sub l imes e n el o r d e n físico ó m o r a l , t o m a n ellos 
m i s m o s la d e n o m i n a c i ó n d e bellos ó sublimes; 

H é a q u i á lo q u e se r e d u c e esta d e b a t i d a 
c u e s t i ó n ; p e r o d e b o a ñ a d i r lo s igu ien te . P a r a q u e 
u n p e n s a m i e n t o sea v e r d a d e r a m e n t e s u b l i m e , n o 
bas ta q u e lo sea el objeto q u e nos p o n e á la v i s 
t a ; es necesa r io a d e m a s q u e nos sea p r e s e n t a d o 
d e m o d o q u e h a g a e n noso t ros u n a i m p r e s i ó n t a n 
fue r t e y v i v a , si ser p u e d e , c o m o l a p r e s e n c i a 
d e l objeto m i s m o . P a r a esto se r e q u i e r e q u e l a 
idea p r i n c i p a l v a y a a c o m p a ñ a d a d e aque l l a s s e 
c u n d a r i a s q u e mas p u e d a n c o n t r i b u i r á for t i f i 
c a r l a y r e a l z a r l a ; y al c o n t r a r i o , q u e se o m i t a n 
t odas las q u e p u e d a n c o n f u n d i r l a , o scu rece r l a ó 
deb i l i t a r l a . C ó m o es to h a y a d e h a c e r s e , se e n t e n 
d e r á mejor c o n e jemplos q u e con exp l icac iones 
metafísicas. 

F r . L u i s d e L e ó n i e n la oda q u e empieza 
« c u á n d o será q u e p u e d a " t i e n e este pasage s u 
b l i m e . 

¿ N o v e s c u a n d o acon tece 
t u r b a r s e e l a i r e t o d o e n el v e r a n o ? ¡ i 
E l d i á se e n n e g r e c e , 
sopla el G a l l e g o i n s a n o , 
y s u b e has ta el c ielo e l p o l v o v a n o : 

Y entre las nubes mueve 
su carro Dios, ligero y reluciente, 
y h o r r i b l e son c o n m u e v e ; 

. r e l u m b r a fuego a r d i e n t e , 
t r e m e la t i e r r a , h u m í l l a s e la g e n t e . 

L a l l u v i a b a ñ a el t e c h o , 
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e n v í a n l a rgos r íos los c o l l a d o s ; 
su t r aba jo d e s e c h o , 
los campos a n e g a d o s 
m i r a n los l a b r a d o r e s e span tados . 

Esta de sc r i pc ión i m i t a d a d e Vi rg i l io ( l i b . i .° d e 
las Geórg i ca s ) es sublime i .° l o es el objeto des
c r i t o , u n a t e m p e s t a d : a.° las c i r cuns t anc i a s q u e 
mas le r e a l z a n es tán b i e n e scog idas ; oscurece r se 
el .d ía , sop la r el viento- , l e v a n t a r s e al c ie lo r e 
mol inos d e p o l v o , h o r r i b l e s o n i d o de l t r u e n o , 
fuego a r d i e n t e de l r e l á m p a g o , t e m b l a r la t i e r r a , 
p a v o r y a b a t i m i e n t o e n los h o m b r e s , l a rgos r ios 
q u e bajan d e los c o l l a d o s , t r aba jo de l l a b r a d o r 
desecho , c ampos a n e g a d o s : 3.° n i n g u n a d e estas 
ideas está d e b i l i t a d a con accesorias i n ú t i l e s : 4 . 0 l a 
i m a g e n » D i o s m u e v e e n t r e las n u b e s su c a r r o l i -
» g e r o y r e l u c i e n t e " es v a l e n t í s i m a , y ella sola 
cons t i t u i r l a u n p e n s a m i e n t o s u b l i m e e n t o d o e l 
r i g o r d e la p a l a b r a . 

Es t e pa sage d e F r . L u i s d e L e ó n es m o d e l o 
en su l í n e a : veamos o t r o d e V a l b u e n a , e n e l c u a l , 
q u e r i e n d o s e r s u b l i m e nos h a d a d o p u r a h i n 
c h a z ó n y hojarasca e n l u g a r d e s u b l i m i d a d . 

T o d o s los i n t e l igen te s h a n a d m i r a d o , y con 
r a z ó n , c o m o u n r a s g o s u b l i m e d e h e r o i s m o la 
apos t rofe d e A y a x e n H o m e r o ( I l i a d a l ib . 1 7 , 
v. 645...... 4 7 ) c u a n d o , h a b i e n d o e spa rc ido J ú p i 
t e r sob re e l c a m p o d e ba ta l l a u n a densa y . o s c u r a 
n i eb l a q u e l l ena d e p a v o r á los g r i e g o s , A y a x 
se v u e l v e á él y le p i d e , n o su f a v o r , n o la v i c 
t o r i a , n o la v i d a , sino l uz p a r a p e l e a r , d ic iéndole : 



L i b r a y a , p a d r e J o v e , á los A q u i v o s 
d e n i e b l a t a n oscura , h a z q u e v e a m o s : 
s e rena el c i e l o , y á la l uz de l d i a 
d e s t r u y e n o s á todos si t e p lace . ; 

E s t o es v e r d a d e r a m e n t e sub l imé . L o es el ob je to ; 
á s a b e r , el va lo r d e A y a x , á q u i e n con t a l q u e 
p u e d a p e l e a r n o le a c o b a r d a t o d o e l p o d e r d e 
J ú p i t e r ; n o h a y ideas s e c u n d a r i a s q u e ' d e b i l i t e n ó 
d e g r a d e n l a p r i n c i p a l ; n o h a y d e c l a m a c i ó n , rio 
h a y p i r o p o s , n o h a y f a n f a r r o n a d a s , n o h a y h i n 
c h a z ó n n i n g u n a : t o d o está d i c h o c o n la n o b l e 
senci l lez q u e ca rac t e r i za á H o m e r o , y l e hace el 
p r i m e r o d e los poe tas y e l mejor d e todos los es
c r i to re s profanos . P u e s b i e n , V a l b u e n a , q u e r i e n 
d o i m i t a r este pa sage , d i c e e n su Bernardo 
( l i b . 2 4 ) q u e M o r g a n t e , 

E n impac ienc ia y voces t u r b u l e n t a s 
b r a m a n d o , v u e l t o a l c i e l o , escupe y d i c e : 

« C o b a r d e s D ioses , si á esas t a n contentas 
« sillas que os sueña el mundo n o desd ice 

« e l ser todos locura, y las a f ren tas 
» v e n g a r q u e r é i s q u e y a eri m i r e i n o os h i c e ; 
« s i n o sois solo palos y p i n t u r a s , 
« y tienen de deidad vuestras figuras: 

«Ba jad todos á m í , ó v o l v e d a l m u n d o 
« cuan tos e n él t u v i e r o n n o m b r e y f a m a : 
« á E n c e l a d o e l g i g a n t e , q u e el p r o f u n d o 
« v a l l e d e E t n a r e c u e c e e n v i v a l l a m a ; 
« l o s q u e e n F l e g r a c o n b r í o f u r i b u n d o 
« y a os h i c i e ron h u i r de rama en rama, 
« d e l h o r r i b l e B r i a r é o e l b u l t o leve> 
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» q u e e n c ien b razos c i en mazas j u n t a s m u e v e . 

« D a d á N e m b r o t por báculo su torre, 
« y p o r so ldados c u a n t o s h u b o e n e l l a : 
» n a z c a d e n u e v o A n t e o , si se c o r r e 
« d e h a b e r p e r d i d o su a r m a d u r a b e l l a , 
« y s in q u e d e su m a d r e a p a r t e y b o r r e 
« l a g r a v e e s t a m p a y la t o r c i d a h u e l l a ; 
« l a q u e e n su a y u d a , si á sazón le viene, 
« j u n t e c u a n t o s h e r m a n o s t u v o y t i e n e . 

« S a q u e Jason sus A r g o n a u t a s f ie ros , 
»Ulises, T e l a m ó n ; y el g r i e g o A q u i l e s 
« d e n u e v o m u l t i p l i q u e c o m p a ñ e r o s , 
» d e leones h e c h o s n o d e h o r m i g a s vi les. 
« S a l g a n d e T r o y a y G r e c i a los g u e r r e r o s ; 
« sa lgan G o l i á s , S a n s ó n , y los sutiles 
« j u d í o s ; sa lgan d e A r g o s y d e T e b a s 
« l o s c r u e l e s campos y s a n g r i e n t a s grevas: 

« S a l g a n H é c t o r y P á r i s , sa lga T r o i l o , 
« el fiel T i d é o , e l b r a v o H i p o d e m o n t e , 
w el f ue r t e A l c i d e s , y e l q u e en sabio estilo 
« venció d e Esfinge el c a v e r n o s o monte; 
« T u r n o , E n e a s , M e c e n c i o , A d r a s t o , E g i l o , 
« T e s é o y la a r r o g a n c i a d e F a e t o n t e ; 
« y e n su c r u e l h e r m a n d a d , q u e la i r a atice, 
« R ó m u l ó y R e m o , E teoc le y Pol in ice . 

« S a l g a m i a n t i g u a s o m b r a C a p a n é o , 
»Po l i f emo y los hijos d e V u l c a n o : 

' « y por no hacer mas áspero rodeo 
» ni el disgusto gastar el tiempo en vano; 
« b a j a d , c o b a r d e s D i o s e s ; q u e n o c r eo 
« q u e h a y o t r o q u e esta c lava d e m i m a n o , 
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» q u e si a l lá s u b e , y c o m o a q u i la a f i e r r a , 
« c o a t o d o v u e s t r o c ie lo d a r á e n t i e r r a . " 

T a m a ñ o s d is la tes n o m e r e c e n q u e m e d e t e n g a á 
c r i t i ca r los . Bas t e d e c i r q u e e n H o m e r o h e m o s 
v i s to u n p o e t a j u i c i o s o , y e n V a l b u e n a vemos u n 
d e c l a m a d o r , u n l o c o , q u e d e l i r a q u e r i e n d o ser 
s u b l i m e : q u e A y a x es u n v e r d a d e r o h é r o e p o r 
c u y a boca h a b l a la n a t u r a l e z a , p o r q u e d ice lo 
q u e u n h o m b r e d e v a l o r d e b i ó d e c i r s e g ú n las 
ideas d e su t i e m p o e n la s i t uac ión e n q u e se h a 
l l aba ; y M o r g a n t e es u n f an fa r rón c o b a r d e q u e 
desafia á u n o s m u e r t o s q u e n o p o d i a n a d m i t i r el 
d u e l o , y á u n o s Dioses d e c u y a exis tencia d u d a , 
ó p o r mejor d e c i r se b u r l a , y d e los cua les p o r 
c o n s i g u i e n t e n a d a t en i a q u e t e m e r ¿ Y q u é d i r e 
mos d e su p ro l i j a , p u e r i l y d i s p a r a t a d a e n u m e r a 
c i ó n ? ¡Y a q u e l N e m r o d , q u e h a d e t r a e r p o r b á 
c u l o n a d a m e n o s q u e la t o r r e d e B a b e l ! ¡A q u é 
r i d i c u l a s e x t r a v a g a n c i a s c o n d u c e el o l v i d o , d i 
gamos m e j o r , la i g n o r a n c i a d e los p r i n c i p i o s d e 
b u e n g u s t o y d e las reg las de l a r t e l ¡Y t o d a v í a 
h a y q u i e n h a b l e c o n t r a e l l a s , y d i g a q u e n o son 
necesa r i a s ! Ajhí t i e n e n la r e s p u e s t a , y e n . m i l e j e m 
plos q u e p u d i e r a n c i t a r se de l m i s m o poe t a y <le 
va r io s o t ros d e los n u e s t r o s . C o n c l u i r é es te p u n t o 
d e la s u b l i m i d a d con a l g u n a s a d v e r t e n c i a s i m 
p o r t a n t e s . 

C u a n d o p r e s e n t a m o s el ob je to s u b l i m e 
e n una . d e s c r i p c i ó n a lgo e x t e n d i d a , c o m o l a c i 
t a d a de l M a e s t r o L e ó n , ó c u a n d o h a y r e u n i d o s 
v a r i o s p e n s a m i e n t o s d e esta c l a s e , c o m o e n el fa~ 
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moso pasage d e la I í i ada ( l i b . a o , v. 4 7 y s i 

g u i e n t e s ) q ¿ é omi to p o r demas i ado l a r g o y p o r 

q u e se ha l la copiad® e n las Lecc iones d e Bla i r ; 
se l l ama es to pasage sublime. Mas c u a n d o solo 
h a y u n p e n s a m i e n t o v e r d a d e r a m e n t e t a l c o n t e 

n i d o e n u n a c o r t a e x p r e s i ó n , se l l ama rasgo ó 
pensamiento sublime. Ta le s s o n , el t a n a l abado 
d e C o m e d i e , » q u e . m u r i e s e ' Y el Medea supérese 
d e S é n e c a , c o p i a d o p o r el m i s m o C o m e d i e ; el 

fiat lux de l G é n e s i s , c i t ado p o r L o n g i n o , y o t ros 
var ios q u e se h a l l a n aco tados e n casi, t o d o s los 
t r a t a d o s m o d e r n o s . 
 a? E n u n o s y o t r o s , p a r a q u e la s u b l i m i d a d 
n o d e s a p a r e z c a , es n e c e s a r i o ; q u e n o h a y a n a d a 
d e b a j o , n i d e t r i v i a l , ni de afec tado e n l a e x 

p r e s i ó n ; p e r o e n los s imples rasgos se r e q u i e r e 
t a m b i é n q u e n o h a y a mas p a l a b r a s q u e las a b s o 

l u t a m e n t e n e c e s a r i a s , y q u e la e x p r e s i ó n sea s e n 

cilla y n a t u r a l . E n los pasages a lgo e x t e n d i d o s se 
p u e d e e m p l e a r u n l e n g u a g e mas p o m p o s o , y a ñ a 

d i r al p e n s a m i e n t o p r i n c i p a l a l g u n a i l u s t r a c i ó n , 
c o m o esté b i e n e s c o g i d a ; en¡ los s imples rasgos 
c u a l q u i e r a d o r n o ó ad ic ión los debi l i ta . P o r eso 
se h a n o t a d o q u e Corne i l l e d e b i l i t ó el c i t a d o p e n 

samien to » q u e m u r i e s e " qiiil mourut, a ñ a d i e n 

d o » ó q u e u n a he ro i ca desesperac ión le s o c o r 

» r i e s e " , ou qiüún beau desespoir alors le secou

rut. A l g u n o s franceses h a n q u e r i d o defender l e ; 
p e r o , d i g a n c u a n t o q u i e r a n , e l b u e n g u s t o r e s 

p o n d e r á q u e el beau desespoir es , c o m o ellos 
d i c e n , recherehé ; q u e el secourut es d é b i l , y 

TOMO 1. н 
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q u e el p e n s a m i e n t o , p a r a h a b e r c o n s e r v a d o t o d a 
l a s u b l i m i d a d con q u e e m p i e z a , d e b i ó a c a b a r e n 
movarut. 'Por - Ja' m i s m a r a z ó n m e p a r e c e q u e n u e s 
t r o Riója deb i l i t ó t a m b i é n u n p o c o , n o t a n t o co
m o C o r n e i l l e , u n ra sgo m u y s u b l i m e q u e t i e n e 
e n su h e r m o s a canc ión á las r u i n a s d e I t á l i c a , y 
t o m ó d e la E s c r i t u r a . Ences ta sé d i c e , h a b l a n d o 
d e Ale j andro ( M á c h a b . cap : i . ) q u e » l a t i e r r a e n 
m u d e c i ó e n su p r e senc i a " siluii térra in conspec-
tu ejus : p e n s a m i e n t o v e r d a d e r a m e n t e s u b l i m e , 
p o r q u e n o es pos ib le d a r m a s a l t a i dea de l p o d e r 
d e Ale j andro y de l u n i v e r s a l t e r r o r q u e i n s p i 
r a r o n sus c o n q u i s t a s , q u e d i c i e n d o , la tierra en
mudeció.^ Piioja p u e s le i n t r o d u j o o p o r t u n a m e n t e 
h a b l a n d o d e T r a j a n o , y d i j o : 

A q u i nac ió aqueL r a y o d e la g u e r r a , 
g r a n P a d r e d e la p a t r i a , h o n o r d e E s p a ñ a , 

p i ó , f e l i ce , t r i u n f a d o r T r a j a n o ; 
ante quien muda se postró la tierra. 

Y si h u b i e s e a c a b a d o a q u i , n o p o d r i a d a r s e r a s 
g o mas s u b l i m e , n i mas v a l i e n t e m e n t e e x p r e s a d o , 
p u e s con t o d a l a conc i s ión y sencil lez pos ib les 
r e a l z ó la idea mi sma d e l o r i g i n a l c o n la accesor ia 
d e » s e pos t ró . " P e r o d e s g r a c i a d a m e n t e la n e c e s i 
d a d d e l l ena r la es tancia le ob l igó á d e s l e i r , p o r 
d e c i r l o a s i , e l p e n s a m i e n t o , c o n t i n u a n d o 

. . . . . . . . . . . . . la t i e r r a 

q u e v e de l sol la c u n a y l a q u e b a ñ a 

e l m a r , t a m b i é n v e n c i d o , G a d i t a n o . 

E l p a s a g e , a u n con esta a ñ a d i d u r a , q u e d a t o d a 

v í a g rand ioso y m a g n í f i c o ; p e r o lo h u b i e r a s ido 
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mas si h u b i e s e acabado en la p<i 'abra tierra. 
P o r q u e de scend i endo á d i v i d i r asta e n o r i e n t a l y 

occidental , j ' y d e s i g n a n d o la p u n i e r a c o n la p e r í 

frasis » q u e v e de l sol la c u n a ' 1 ; y la s e g u n d a con 

la d e q u e es « b a ñ a d a p o r el m a r g a d i t a n o t a m 

b i én v e n c i d o " ; se conten to con ser e l e g a n t e , y n o 

aspi ró á la v e r d a d e r a sub l imidad . H a g a la p r u e 

b a el q u e q u i e r a , , n o leyendo más q u e h a s t a tier
ra , y s u p o n i e n d o q u e al l i acaba la c l áusu la ; y si 

t i ene g u s t o , s en t i r á c u á n t o m a y o r i m p r e s i ó n le h a 

ce la tierra toda postrada ante Trujano, q u e el 

o r i e n t e y occ iden t e c o n q u i s t a d o s p o r sus a r m a s . 

T o d o es t e c u i d a d o es n e c e s a r i a al t i e m p o d e e s 

c r i b i r , s o b r e t o d o en v e r s o ; y e n e s t a s , al p a r e 

cer , p e q u e n e c e s consis te el sec re to d e l a r t e . 

3? A q u i n o es pos ib le e n u m e r a r y r e c o r r e r 

todos los objetos físicos y m o r a l e s q u e p u e d e n s u 

m i n i s t r a r ideas s u b l i m e s y be l l as : la c o n t e m p l a 

ción d e la n a t u r a l e z a p a r a los p r i m e r o s , y el e s 

t u d i o d e la h i s to r i a p a r a los s e g u n d o s son los 

mejores maes t ros . T a m p o c o m e d e t e n d r é á i n d a 

ga r cuá l es e n e l los la c u a l i d a d f u n d a m e n t a l q u e 

causa e n noso t ros l a sensac ión d e s u b l i m i d a d ó 

b e l l e z a ; p o r q u e ser ia necesa r io e n t r a r e n l a rgas 

discusiones agenas d e es te l u g a r , y d e m a s i a d o 

metafísicas p a r a p r i n c i p i a n t e s . L o s q u e q u i e r a n 

p r o f u n d i z a r estas cues t iones p u e d e n l ee r á B l a i r 

y á B u r k e ; pero¡ l l even e n t e n d i d o q u e estas i n 

dagac iones s o n , como ya se ha i n d i c a d o , mas b i e n 

filosóficas q u e l i t e r a r i a s , y mas cur iosas q u e 

ú t i les . P o r q u e a u n c u a n d o se p r o b a s e , cosa m u y 
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di f ic i l , que e l ^ r a n p o d e r , l a vas ta e x t e n s i ó n , e l 
p e l i g r o , ó cua lqu ie ra o t r a c o s a , es la fuen te de l a 
s u b l i m i d a d ; n a d a habr íamos a d e l a n t a d o p a r a e n 
c o n t r a r pensamien tos sub l imes n i p a r a e x p r e s a r - ' 
los con t o d a su fuerza , q u e es lo i m p o r t a n t e e n 
el A r t e d e h a b l a r . 

L I B R O II. 

De las varias formas bajo las cuales pode
mos presentar los pensamientos. 

Sab ida cosa es q u e los c u e r p o s , a u n c u a n d o 
estem formados d e la m i s m a m a t e r i a , se d i s t i n 
g u e n e n t r e sí p o r su fo rma e x t e r i o r , es dec i r , 
p o r la s i tuac ión r e l a t i v a d e las p a r t e s d e q u e se 
c o m p o n e n . A s í , u n c u b o y u n a esfera ¿ a m b o s d e 
o r o , se d i s t i n g u e n p e r f e c t a m e n t e á la v i s t a ó al 
t a c t o ; p u e s a u n q u e su m a t e r i a sea la mi sma , n o 
lo es su forma. E m p l e a d a p u e s esta v o z p a r a d e 
s i gna r a q u e l l o e n q u e los p e n s a m i e n t o s se d i f e 
r e n c i a n e n t r e s í , se deja e n t e n d e r q u e signif icará 
« a q u e l l a m a n e r a p a r t i c u l a r con q u e nos es p r e 
s e n t a d o cada u n o , la c u a l h a c e q u e los d i s t i n -
« gamos u n o s de o t r o s , a u n p r e s c i n d i e n d o d e las 
« i d e a s d e q u e se c o m p o n e n y d e los s ignos con 
« q u e es tán e x p r e s a d o s " ; y lo q u e es m a s , a u n e n 
el caso d e q u e cons t en d e u n a s mismas ideas , y 
es tén enunc i adas estas p o r u n a s mismas voces . 
P o r e j e m p l o , en los pensamien to s con ten idos e n 
estas dos frases « v i n o P e d r o " ( a f i r m a c i ó n ) ¿v ino 

Anterior Inicio Siguiente
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P e d r o ? ( i n t e r r o g a c i ó n ) las ideas d e q u e c o n s t a n 
son idént icas , y lo son t a m b i é n las p a l a b r a s q u e 
los e n u n c i a n ; p e r o n o lo es su forma ó la m a n e 
r a con q u e es t án p r e sen t ados . L a forma de l p r i 
m e r o es a f i r m a t i v a , y la de l s e g u n d o i n t e r r o g a t i 
va. P o r este solo e jemplo se p u e d e v e n i r en cono
c i m i e n t o d e lo q u e son las f o r m a s , ó c o m o v u l 
g a r m e n t e se d i c e , las figuras d e los p e n s a m i e n 
t o s , y d e q u e su n ú m e r o h a d e ser i n f in i t amen te 
m e n o r q u e e l d e e s t o s , p o r q u e bajo la fo rma afir
m a t i v a , v . g r . se p u e d e n p r o p o n e r mi l lones . E s t a 
es u n a cosa c l a ra y s e n c i l l a , q u e los G r a m á t i c o s 
y los .Retór icos h a n h e c h o casi i n in t e l ig ib l e . S e 
g ú n e l l o s , es sí figura a q u e l l a c i e r t a cosa e n q u e 
se d i s t i n g u e n los p e n s a m i e n t o s u n o s d e o t r o s , a u n 
p r e s c i n d i e n d o d e las expres iones q u e los r e p r e 
sen tan ; y h a s t a a q u i se h a n e x p l i c a d o con e x a c 
t i t u d ; p e r o h a n e m b r o l l a d o la m a t e r i a , c u a n d o 
h a n d a d o t a m b i é n el n o m b r e d e figuras á todas 
las a l t e rac iones hechas en lo m a t e r i a l d e las v o 
ces , e n su p r o n u n c i a c i ó n , s in tax is , c o o r d i n a c i ó n 
o r a t o r i a , y s igni f icac ión; y c u a n d o h a n d i s t i n g u i 
d o e n consecuenc ia seis clases d e figuras l l amadas 
d e metaplasmo ó dicción, de prosodia, de sin
taxis ó construcción , de significación, ó tropos; 
de palabra ó elocución, y de sentencia ó estilo; 
p u e s c u a l q u i e r a q u e sepa lo q u e significan estos 
n o m b r e s , conoce rá q u e solo las ú l t i m a s , es dec i r , 
las d e sentencia, d e b e n l l amarse figuras; q u e las 
d e dicción , prosodia y sintaxis n o son o t r a cosa 
q u e c ie r tas l i c e n c i a s , es to e s , t r asgres iones d e los 
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p r e c e p t o s g r a m a t i c a l e s , p e r m i t i d a s e n c ie r tos c a 
sos : q u e las de significación son o t r a especie d e 
l i cenc ia q u e á veces nos t o m a m o s d e v a r i a r la 
acepc ión u s u a l d e a l g u n a s p a l a b r a s : q u e las d e 
elocución n o son t a m p o c o mas q u e c ie r tas m a n e 
ra s e legantes d e c o m b i n a r las e x p r e s i o n e s ; y q u e 
d e todos m o d o s n a d a t i e n e n q u e v e r semejantes 
l icencias n i e legancias c o n a q u e l l o q u e n o s h a c e 
d i s t i n g u i r los p e n s a m i e n t o s c o n s i d e r a d o s e n sí 
m i s m o s , q u e es lo ú n i c o á q u e r a c i o n a l m e n t e p u e 
d e d a r s e el n o m b r e d e fo rma ó figura, p o r c i e r t a 
ana log í a q u e t i e n e con lo q u e e n los c u e r p o s se 
l l ama c o n este n o m b r e ; P o r c o n s i g u i e n t e , a b a n 
d o n a n d o á los g r amá t i cos sus l i c e n c i a s , ó si quieb
r e n , sus figuras d e m e t a p l a s m o , p r o s o d i a y s i n 
tax is ; r e s e r v a n d o t r a t a r d e los t r o p o s p a r a c u a n - ' 
d o h a b l e m o s d e las e x p r e s i o n e s , p o r q u e e n efec- ' 
t o n o son o t r a cosa q u e expres iones d e c i e r t a cía-* 
s e ; y de jando las e legancias d e e locuc ión p a r a el ' 
t r a t a d o d e la composic ión d e las c láusulas , q u e 
es á d o n d e p e r t e n e c e n : solo d e b o h a b l a r a h o r a de* 
las v e r d a d e r a s y leg í t imas figuras, q u e son las d e 
sen tenc ia ó p e n s a m i e n t o . 

L i m i t á n d o m e p u e s á e s t a s , fácil es conoce r 
q u e las d i fe ren tes formas bajo • las cua les p r e s e n 
t a m o s los pensamien to s r e s u l t a n , ó d e su mis 
m a n a t u r a l e z a , ó d e la s i t uac ión m o r a l y la i n 
t e n c i ó n de l q u e h a b l a . E n e f e c t o , e s t amos v i e n d o 
á cada paso e n noso t ros mismos q u e d e d i s t i n t a 
m a n e r a c o m b i n a m o s n u e s t r a s ideas c u a n d o q u e 
r e m o s r e p r e s e n t a r p o r m e d i o d e l l e n g u a g e las 
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imágenes d e los objetos t r azados en n u e s t r a i m a 
g inac ión , y c u a n d o deseamos e n u n c i a r s imples 
reflexiones ó r a c i o c i n i o s : c u a n d o h a b l a m o s en e s 
t a d o d e t r a n q u i l i d a d i n t e r i o r , y c u a n d o desaho
gamos n u e s t r o c o r a z ó n h a c i e n d o s e n t i r á los d e 
más los va r ios afectos q u e nos a g i t a n : c u a n 
d o q u e r e m o s c o m u n i c a r u ñ p e n s a m i e n t o a b i e r t a , 
f ranca y d i r e c t a m e n t e , y c u a n d o deseamos p r e 
s e n t a r l e c o n c i e r t o disfraz y d e vina m a n e r a o b l i 
cua . D e estos p r i n c i p i o s , c u y a v e r d a d n o m e d e 
t e n d r é á p r o b a r p o r q u e m e p a r e c e n ev iden t e s é 
i n c o n t e s t a b l e s , r e s u l t a q u e las formas todas d e 
los p e n s a m i e n t o s se r e d u c e n n e c e s a r i a m e n t e á 
c u a t r o clases genera les : i ? las q u e e m p l e a m o s 
p a r a d a r áconoce r los objetos en sí m i s m o s : 2? las 
q u e u s a m o s p a r a c o m u n i c a r s imples rac iocinios : 
3? las q u e s i r v e n p a r a e x p r e s a r las pas iones , y 
4 ? las q u e p u e d e n a d o p t a r s e p a r a p r e s e n t a r los 
p e n s a m i e n t o s c o n c i e r t o disfraz ó d i s i m u l o c u a n 
d o asi c o n v e n g a . D e es ta clasificación r e s u l t a a d e 
m a s c o n t o d a c l a r i d a d lo q u e s o n las formas d e 
los p e n s a m i e n t o s p u e s se ve q u e en s u m a s o n 
» l a s ¡ va r i a s modif icaciones q u e estos r ec iben ; d e 
» l a i m a g i n a c i ó n , la r a z ó n , la s i t uac ión m o r a l y 
» l a i n t e n c i ó n d e l q u e hab l a . " 
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C A P I T U L O P R I M E R O . 

De las formas propias para dar á conocer 
los objetos. 

T o d a s las d e es ta clase p u e d e n r e d u c i r s e á dos 
e s p e c i e s ; p o r q u e si e l objeto es ú n i c o se le des^ 
cribe, si son va r io s se enumeran. L a fo rma q u e 
e n a m b o s casos t o m a el p e n s a m i e n t o , se l l a m a e n 
consecuenc ia y con t o d a p r o p i e d a d , e n el p r i m e 
r o descripción, e n el s e g u n d o enumeración, 

ARTICULO PRIMERO. 

De la descripción y sus varias especies. 

C o n s i s t e , c o m o s u n o m b r e m i s m o lo ind ica , 
e n q u e n o c o n t e n t o s c o n n o m b r a r u n o b j e t o , le 
h a c e m o s v is ib le en c i e r t o m o d o i n d i v i d u a l i z a n 
d o sus p r o p i e d a d e s y c i r cuns t anc i a s . L o s objetos 
q u e se p u e d e n d e s c r i b i r s o n : los se res abs t r ac to s 
n o pe rson i f i cados , los objetos m a t e r i a l e s i n a n i m a 
dos , los hechos ó sucesos p a s a d o s , los a c o n t e c i 
m i e n t o s f u t u r o s , las épocas d e l t i e m p o , los s i 
t i o s , l u g a r e s ó p a s a g e s ; el e x t e r i o r d e u n a p e r 
sona v e r d a d e r a ó ficticia, sus cua l idades m o r a 
les , y las d e u n a clase en t e r a . D a r é e jemplos d e 
todas estas va r i a s d e s c r i p c i o n e s , p o r q u e asi como 
i n t r o d u c i d a s con o p o r t u n i d a d y e s t a n d o b i e n h e 
chas son el p r i n c i p a l a d o r n o d e las o b r a s e n v e r -
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s o , y l iasta c i e r t o p u n t o a u n d e las d e p r o s a ; así 
t a m b i é n , c u a n d o es tán fuera d e su l u g a r ó h e 

chas con poco g u s t o , son el b o r r ó n mas feo d e 
c u a l q u i e r compos ic ión . 

f Seres abstractos, 

Estos se d e s c r i b e n e n u m e r a n d o sus causas y 
sus efectos. Asi Cice rón (j>ro Marcello] p a r a d e s 

c r i b i r la glor ia e n u m e r a sus causas .« E s , d i c e , u n a 
« b r i l l a n t e y m u y e x t e n d i d a fama q u e el h o m b r e 
« a d q u i e r e p o r h a b e r h e c h o m u c h o s y g r a n d e s 
« s e r v i c i o s , ó á los p a r t i c u l a r e s , ó á su p a t r i a , ó 
« á t o d o el g é n e r o h u m a n o . " Gloria est illustris ac 
pervagata mullorum et magnorum, vel in suos, 
vel in palriam,vel in опте genus hominum fama 
meritorum. ¡ Q u é v e r d a d ! N i n g ú n filósofo h a d e 

finido mejor l a glor ia . Nótese la b i e n o b s e r v a d a 
g r a d a c i ó n :, suos, patriam , опте genus homi

num. E n e f e c t o , glor ioso es ser ú t i l á sus c o n o c i r 
d o s , amigos ó p a r i e n t e s , en s u m a , á var ios i n d i 

v i d u o s ; p e r o mas lo es h a b e r h e c h o g r a n d e s s e r r 
vicios á la t o t a l i d a d d e sus c o n c i u d a d a n o s , y g l o 

r ios í s imo hacérse los á t o d o el g é n e r o h u m a n o . 
C e r v a n t e s e n la t e r c e r a p a r t e de l Q u i j o t e , c a 

p í t u l o 9 , c o p i a n d o casi l i t e r a l m e n t e o t r o pásage 
d e l mismo C i c e r ó n , d e s c r i b e la h i s to r i a i n d i v r r 
d u a l i z a n d o sus efectos. « E s , d i c e , m a d r e d e la 
« v e r d a d , é m u l a de l t i e m p o ,  d e p ó s i t o d e las a e 

« c i o n e s , t e s t igo de lo p a s a d o , ejemplo y aviso 
« d e lo p r e s e n t e , a d v e r t e n c i a d e lo porvenir. ' . ' ,EI 

TOMO r. I 
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m a e s t r o P é r e z d e O l i v a , e n el « D iá logo d e la d i g 
n i d a d de l h o m b r e " , desc r ib ió t a m b i é n p o r los 
efectos la s a b i d u r í a d i c i endo . » E s t a nos d a e n e l 
« á n i m o t e m p l a n z a , a l u m b r a al e n t e n d i m i e n t o , 
« conc ie r t a la v o l u n t a d , o r d e n a el m u n d o , y m u e s -
« t r a á cada u n o el oficio d e sn es tado . Es ta es 
« R e y n a y S e ñ o r a d e t o d a s las v i r t u d e s ; esta e n -
« s e ñ a la jus t ic ia y t e m p l a la f o r t a l eza ; p o r e l la 
« r e y n a n los R e y e s y g o b i e r n a n los P r í n c i p e s , y 
» el la ha l ló las leyes con q u e se r i g e n los h o m b r e s . " 

A c e r c a d e estas definiciones o ra to r i a s b a s t a 
p r e v e n i r q u e s e a n v e r d a d e r a s y conc i sa s ; y q u e 
los efectos q u e se a t r i b u y a n al obje to d e f i n i d o , ó 
las causas q u e se le a s ignen , l e sean p e c u l i a r e s , 
ó n o p e r t e n e z c a n á o t ros . Ta l e s s o n d a s dos d e C i 
c e r ó n : la de l m a e s t r o Ol iva es a lgo defec tuosa e n 
esta p a r t e , p o r q u e d ice d e la s a b i d u r í a cosas q u e 
c o n v i e n e n mas b i e n á la v i r t u d e n g e n e r a l y á la 
p r u d e n c i a e n p a r t i c u l a r . Se v e q u e t o m a la p a l a b r a 
sabiduría e n u n sen t ido m u y v a g o , y n o p rec i sa 
b i e n lo q u e es p e c u l i a r d e e l l a , c o n exc lus ión d e las 
o t r a s p r e n d a s in t e l ec tua le s y mora l e s d e l h o m b r e . 

Seres ú objetos materiales inanimados. 

E l m i s m o C e r v a n t e s , en. e l c a p í t u l o 1 6 , d e s 
c r i b e asi g r a c i o s a m e n t e l a c a m a q u e á D . Qui jo te 
l e d i e r o n e n la v e n t a c u a n d o l l egó a p a l e a d o p o r 
los yangüeses . « S o l o c o n t e n i a , d i c e , c u a t r o m a l 
« l i sas t ab las s o b r e dos n o m u y igua les b a n c o s , y 
« u n co l chón q u e e n lo su t i l pa rec i a c o l c h a , l l eno 
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« d e b o d o q u e s , q u e á n o m o s t r a r q u e e r a n d e l ana 
« p o r a l g u n a s r o t u r a s , a l t i e n t o e n la d u r e z a s e -
« m e j a b a n d e g u i j a r r o ; y dos sábanas hechas d e 
« c u e r o - . d é a d a r g a , y u n a f r a z a d a , c u y o s h i los 
» s i se q u i s i e r a n c o n t a r n o se p e r d e r í a u n o d e la 
« c u e n t a . " 

A c e r c a d e estas t a m p o c o es necesa r io e n c a r 
ga r s ino q u e sean fieles y a n i m a d a s , es d e c i r , q u e 
nos p o n g a n á la v i s ta e l objeto c o n t a n t a p u n t u a 
l i d a d , y le r e t r a t e n t a n a l v i v o q u e nos pa r ezca 
q u e le es tamos v i e n d o . T a l es la d e C e r v a n t e s , y 
p o r se r esta t a n b u e n a es i n ú t i l c i t a r o t ra s . M a 
las se h a l l a n á cada paso e n los esc r i to res q u e n o 
t uv i e ron , t a n t a h a b i l i d a d p a r a p i n t a r c o m o el a u 
t o r d e l Qui jo te . 

Hechos ó sucesos pasados, sean verdaderos, 
sean fingidos. 

Tan lb ie j i nos d a r á C e r v a n t e s u n m o d e l o . E n 
el c a p í t u l o 9 d e sc r ibe asi la b a t a l l a d e D . Qui jo te 
con e l v i z c a í n o : « P u e s t a s y l e v a n t a d a s e n a l t o 
las c o r t a d o r a s espadas d e los dos va le rosos y e n o 
jados c o m b a t i e n t e s ^ n o p a r e c í a s ino q u e e s t a b a n 
a m e n a z a n d o a l c i e l o , á la t i e r r a y a l a b i s m o ; t a l 
e r a el d e n u e d o y c o n t i n e n t e q u e t en ian . Y el p r i 
m e r o q u e fué á de sca rga r el go lpe fué el co lé r ico 
v i z c a í n o , el c u a l fué d a d o con t a n t a fuerza y 
t a n t a f u r i a , q u e á n o vo lvé r se le la espada e n e l 
c a m i n o , a q u e l solo go lpe fuera b a s t a n t e p a r a d a r 
fin á su r i g u r o s a c o n t i e n d a y á todas las a v e n t u -
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r a s d e n u e s t r o c a b a l l e r o ; mas lá b u e n a s u e r t e q u e 
p a r a m a y o r e s cosas le t en i a g u a r d a d o , to rc ió l a 
e spada de su c o n t r a r i o , d e m o d o q u e a u n q u e l e 
a c e r t ó en el h o m b r o i z q u i e r d a n o le l i izo ©tro 
d a ñ o q u e ¡desa rmar le t o d o a q u e l l a d o , l l e v a n d o - ' 
le d e c a m i n o g r a n p a r t e d e la ce lada c o n la m i - ' 
t a d d e r la o r e j a , q u e t o d o el lo ctín e span tosa r u i 
n a v i n o a l sue lo de jándo le m u y m a l t r e c h o . ¡Vá—, 
l a m e D i o s , y q u i é n será a q u e l q u e b u e n a m e n t e 
p u e d a c o n t a r a h o r a la r a b i a q u é e n t r ó é n e l eó - í 
r a z ó n d e n u e s t r o m a n c h e g o , v i é n d o s e p a r a r d e 
a q u e l l a m a n e r a ! N o se d iga m a s , s ino q u e fué d e 
m a n e r a q u e se alzó d e n u e v o e n los e s t r i b o s , y; 
a p r e t a n d o m a s la e spada e n las d o s r m a n o s , c o a 
t a l fur ia desca rgó s o b r e el v i z c a i n o , a c e r t á n d o l e 
d e l l eno s o b r e el a l m o h a d a y sob re la cabeza , 
q u e s in ser p a r t e t a n b u e n a d e f e n s a , c o m o si c a 
y e r a sob re él u n a m o n t a ñ a , c o m e n z ó á e c h a r s a n 
g r e p o r las na r i ces y p o r la b o c a , y p o r los o idos , 
y á d a r m u e s t r a s d e cae r d e la m u í a aba jo , d e 
d o n d e caye ra s in d u d a si n o se a b r a z a r a con e i 
c u e l l o ; p e r o con t o d o es to sacó los p ies d e los e s 
t r i b o s , y l u e g o sol tó los b r a z o s j y la m u í a e s p a n 
t a d a de l t e r r i b l e go lpe dio á c o r r e r p o r el c a m p o , 
y á pocos corcovos dio con su d u e ñ o e n t i e r r a . " 

Es tas b r e v e s y sue l tas n a r r a c i o n e s , q u e ó h a 
c e n p a r t e d e u n a h i s t o r i a ó se i n s e r t a n en ob ra s 
q u é n o son n a r r a t i v a s , e s t án sujetas á las leyes 
gene ra l e s d e t o d a n a r r a c i ó n , d e las cua les se t r a 
t a r á mas ade l an t e . 
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Sucesos futuros. 

C i c e r ó n , e n la 4 ? C a t i l i n a r i a , p r e s e n t a u n b e 
l l í s imo e jemplo d e esta especie d e de sc r ipc ión , 
p i n t a n d o u n suceso q u e n o se h a b i a ver i f icado 
a u n n i l l egó á ve r i f i ca r se , á s a b e r , el i n c e n d i o 
d é R o m a p o r los Conjurados . D i c e a s i : « M e p a r e 
j e e q u e v e o á esta c i u d a d , la l u m b r e r a del o r b e , 
»f,fel alcázar* d e todas las n a c i o n e s , a r d i e n d o d e r e -
« p e n t e p o r todos l a d o s , y a r r u i n á n d o s e : m i i m a -
« g i n a c i o n m e r e p r e s e n t a m o n t o n e s d e míse ros 
« c i u d a d a n o s i n sepu l to s e n t r é las r u i n a s d e la p a -
« t r i a ; y es toy m i r a n d o el s e m b l a n t e fur ioso d e 
« C e t h é g o , loco y a d e a l eg r í a al ve ros á voso t ros 
?; degol lados . " Videor mihi heme urbem videre lu
cera orbis terrarum, atque arcem omnium gen-
tium, súbito uno incendio concidentem : cerno 
animo sepulta in patria miseros, atque insepul
tos acervos civium versatur mihi ante oculos as-
pectus Cethegi, et furor in vestra ccede bachan-
tis. L á s t i m a es q u e e n u n pasage v e h e m e n t e , y 
e n m e d i o de l v e r d a d e r o l e n g u a g e d e u n a imagi*-
n a c i ó n a c a l o r a d a , t r o p e c e m o s con a q u e l l a e s t u 
d i a d a c o n t r a p o s i c i ó n , » sepulta i n p a t r i a i n s e 
p u l t o s acervos x i o í i í m " q u e en la t r a d u c c i ó n h e 
c u i d a d o d e ev i t a r . 

Y a se deja e n t e n d e r q u e esta especie d e r a p 
tos , p o r los cuales nos t r a s l adamos e n i m a g i n a 
c ión á v e r y p i n t a r sucesos q u e a u n n o h a n l l e 
g a d o , n o p u e d e n emplea r se con o p o r t u n i d a d y 
v e r o s i m i l i t u d s ino c u a n d o la fantasía de l e s c r i -
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for se s u p o n e m u y c o n m o v i d a y aca lorada . T a l 
es la s i tuac ión en q u e C i c e r ó n se ha l l aba c u a n 
d o a v e n t u r ó el q u e acabamos d e ve r . 

Una época del tiempo. 

Q u e r i e n d o Vi rg i l i o h a c e r r e s a l t a r e l e s t ado d e 
ag i t ac ión e n q u e se h a l l a b a D i d o a l h a c e r Jos 
p r e p a r a t i v o s p a r a q u i t a r s e l a v i d a , de sc r ibe l a 
t r a n q u i l i d a d a p a c i b l e d e a q u e l l a fa ta l n o c h e e n 
estos he rmos í s imos ve r sos . 

Nox erat,etplacidum carpebant fessa soporem 
cor por a per térras: silvceque, et sceva quierant 
oequora^ cum medio volvuntur sidera lapsu, 
cum tacet omnisxtger;pecudes:, pictoequevolucres, 
quxque lacus late líquidos, quoeque áspera dumis 
rura lenent, somno positx sub nocte silenti, 
lenibant curas et corda oblita laborum. 
At non infelix animiPhcenissa &c. 

E r a la n o c h e y h o r a e n q u e los as t ros 
e s t á n e n la m i t a d d e su c a r r e r a ; 
y los m o r t a l e s e n el o r b e t o d o , 
r e n d i d o s d e l t r aba jo á la f a t i g a , 
d e p l á c i d o r e p o s o d i s f r u t a b a n . 
E l v i e n t o n o ag i t aba las f lo res tas , 
e l t u r b u l e n t o m a r e s t aba en c a l m a , 
y e n s i lencio los campos . Los g a n a d o s , 
y las p i n t a d a s a v e s , as i a q u e l l o s 
q u e m o r a n e n las l í q u i d a s l a g u n a s , 
c o m o las q u e se a l b e r g a n e n t e r r e n o s 
e r izados d e espesos m a t o r r a l e s , 



p 9 ] 
en los b r a z o s de l s u e ñ o sus amores 
o l v i d a b a n , y e l h o m b r e sus c u i d a d o s : 
¡ a l to d o n d e la n o c h e s i lenc iosa! 
N o asi D i d o infe l iz &c. 

E n la t r a d u c c i ó n d e los ú l t i m o s ve r sos m e h e 
t o m a d o a l g u n a l i b e r t a d , p o r q u e (sea d i c h o c o n 
t o d o el r e s p e t o q u e se m e r e c e u n p o e t a c o m o V i r 
g i l i o , y con t o d a la desconfianza q u e c u a l q u i e r a 
d e b e t e n e r al c r i t i c a r l e ) l o d e lenibant curas, r e 
fe r ido á los a n i m a l e s , n o es m u y e x a c t o : y es toy 
p o r c r e e r q u e a q u í fal ta u n v e r s o , e n e l c u a l , 
v o l v i e n d o á los h o m b r e s , dijese el p o e t a q u e c o n 
e l s u e ñ o o l v i d a b a n sus c u i d a d o s y r e p a r a b a n sus 
fuerzas . P o r esto h e d i c h o de los a n i m a l e s , q u e 
m i e n t r a s d u e r m e n o l v i d a n sus a m o r e s , y h e r e f e 
r i d o los cuidados a l h o m b r e , q u e es d e q u i e n 
p u e d e dec i r se con p r o p i e d a d q u e los t i e n e y los 
o l v i d a m i e n t r a s d u e r m e . Sea d e es to lo q u e f u e 
r e , veamos a h o r a el m i s m o c u a d r o t r a z a d o p o r 
o t r o p o e t a , y se o b s e r v a r á p r á c t i c a m e n t e la d i f e 
r e n c i a q u e h a y e n t r e u n esc r i to r d e fino y d e l i 
c a d o g u s t o , y o t r o q u e n o le t i e n e t a n p u r o , a u n 
q u e p o r o t r a p a r t e sea h o m b r e d e g r a n t a l e n t o , 
a g u d o i n g e n i o , y m u c h a d o c t r i n a . E s t e es n u e s t r o 
Q u e v e d o , q u e e n l a Silva al sueño, q u e r i e n d o 
i m i t a r este pasage d e V i r g i l i o , d i c e : 

C o n p ies t o r p e s a l p u n t o ciega y fria, 
cayó d e las es t re l las b l a n d a m e n t e 
la n o c h e t r a s las pardas s o m b r a s mudas, 
q u e el s u e ñ o p e r s u a d i e r o n á la gente. 
Escondieron las galas á los p r a d o s , 
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estas l aderas« y - s u s p e ñ a s solas ; ' \ : • . : 
duermen y a e n t r e sus m o n t e s recos tados . » 
L o s m a r e s y: las olas 
si con a l g ú n a c e n t o r ^ 

o f enden las o re j a s , *• • > 
es que entre sueños dan al ciclo quejas ;i 
d e l yerto lecho y duro acogimiento ¡ . 

;que blandos h a l l a n en! IQSÍ cerros ¡ duros.* ,¡' 
Los, a r r o y ü e l o s p u r o s , : - , i ;d-,i> 

se a d o r m e c e n al s o a de l l l an to m i ó , ^ ; 
y á su m o d o t a m b i é n se d u e r m e el r io . ; 

. C o n sosiego a g r a d a b l e . / 
se dejan p o s e e r d e t í 1 las f lores ; ' ¡ i » 

m u d o s es t án los m a l e s , - ; ; 
n o h a y c u i d a d o q u e h a b l e , 
fa l tan l e n g u a s y voz á los d o l o r e s ; 
y e n t odos los m o r t a l e s 
yace la v i d a e n v u e l t a en a l to o l v i d o : 
t a n solo m i g e m i d o 
p i e r d e el r e s p e t o á t u s i lencio s a n t o &c. 

O m i t i e n d o p o r a h o r a a l g u n o s descu id i l los q u e se 
p u e d e n n o t a r e n este pasage d e Q u e v e d o ( y n o 
es e l p e o r q u e se h a l l a e n sus o b r a s ) o b s e r v a r e 
m o s s o l a m e n t e q u e a q u e l l o d e q u e » l a s p e ñ a s 
aduermen" es i m p r o p i o . P o r c i e r t a r a z ó n , q u e á 
su t i e m p o v e r e m o s , se d ice q u e d u e r m e n a q u e 
llas cosas q u e e s t a n d o o r d i n a r i a m e n t e e n a g i t a 
c i ó n , c o m o las aguas c o r r i e n t e s ó las olas d e l 
m a r , q u e d a n a l g u n a vez p a r a d a s ó q u i e t a s ; p e r o 
las p e ñ a s , q u e n u n c a se m u e v e n n i p u e d e n se r 

I Habla «on el sueño. 

Anterior Inicio Siguiente
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ag i t adas p o r el -viento, ¿ c ó m o l ian d e d o r m i r 
p o r q u e sea d e n o c h e ? ¿ N o vio el b u e n Q u e v e d o 
q u e t a n d o r m i d a s e s t án á las doce de l d i a c o m o 
á las dos d e la m a ñ a n a ? ¿ Y q u é d i r e m o s d e a q u e 
llos m a r e s y aque l l a s olas q u e entre sueños dan 
quejas al cielo d e q u e s i endo ellos blandos h a l l a n 
e n los ce r ro s duros u n lecho yerto y u n duro aco
gimiento; lo c u a l , t r a d u c i d o e n r a c i o n a l , q u i e r e 
d e c i r q u e e l m a r es taba t a n e n c a l m a , q u e solo se 
oia e l l i ge ro r u i d o q u e sus mansas olas h a c i a n e n 
las p e ñ a s d e la o r i l l a? ¿ P u e d e a l a m b i c a r s e mas 
u n p e n s a m i e n t o , n i exp re sa r s e con mas a fec ta 
c i ó n ? Y e n V i r g i l i o ¿ h a y a lgo q u e se parezca á 
e s t o ? N a d a . Las mi smas ideas en el fondo ¡con 
c u á n t a senci l l ez y v e r d a d es tán e x p r e s a d a s ! » e l 
« b o r r a s c o s o m a r e n c a l m a , los campos e n s i lencio , 
« l o s h o m b r e s q u e r e n d i d o s de l t raba jo gozan y a 
« d e p l ác ido r e p o s o , los a n i m a l e s mismos e n t r e -
» g a d o s a l d e s c a n s o , la n o c h e s i lenciosa , los a s -
« t r o s e n la m i t a d d e su c a r r e r a ; " h é a q u í u n 
c u a d r o p e r f e c t o : e l d e Q u e v e d o t i e n e a lgunos 
b o r r o n e s . 

Edificios , sitios , paysages. 

Descr ipc iones d e es ta clase se h a l l a n á cada 
paso en los poe tas . V i rg i l io t i e n e en el J i b r o i . la 
d e l p u e r t o ce rca d e C a r t a g o , a d o n d e pasada l a 
t o r m e n t a l legó E n e a s con p a r t e d e sus naves ; e n 
el V i la d e los C a m p o s Elíseos , y e n todas sus 
o b r a s o t r a s va r i a s q u e ser ia l a r g o cop ia r ; p e r o 
q u e t o d o p o e t a d e b e l ee r y r e l ee r . H o m e r o t i ene 

TOMO i . K 
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m u c h a s be l l í s imas p o r su c o n c i s i o n , e x a c t i t u d y 
senc i l l ez , q u e i g u a l m e n t e o m i t i r é ; p o r q u e lo im
p o r t a n t e en este p u n t o n o es a c u m u l a r e jemplos , 
s ino p r e v e n i r á los e s c r i t o r e s , p a r t i c u l a r m e n t e á 
los P o e t a s , q u e se g u a r d e n m u c h o d e u n a m a n í a 
m u y c o m ú n e n los q u e n o h a n t e n i d o u n g u s t o 
t a n p u r o c o m o Vi rg i l i o y H o m e r o ; la d e q u e r e r 
d e s c r i b i r todos los objetos d e q u e h a b l a n , c r e 
y e n d o q u e la poesía cons is te e n h a c i n a r u n a s so 
b r e o t r a s s in d i s c e r n i m i e n t o a l g u n o , p r o l i j a s , h i n 
c h a d a s , i n o p o r t u n a s , m o n ó t o n a s y t r i v i a l í s imas 
desc r ipc iones . C u a n d o u n o d e los g r a n d e s m a e s 
t r o s nos h a desc r i to y a , p o r e j e m p l o , u n a v e r d e y 
a m e n a p r a d e r a e s m a l t a d a d e flores , r o d e a d a d e 
f rondosos y en t re te j idos á rbo les q u e a p e n a s d e 
j a n paso p o r e n t r e sus r a m a s á los a r d i e n t e s r ayos 
de l s o l , y r e g a d a p o r las c r i s ta l inas aguas d e u n 
m a n s o a r r o y u e l o 8cc. &c . , es i n ú t i l q u e los demás , 
s i e m p r e q u e h a b l e n d e p r a d o s , nos r e p i t a n la 
m i s m a d e s c r i p c i ó n , ó q u e p r o c u r a n d o v a r i a r l a , 
la e c h e n á p e r d e r con a l g u n a a ñ a d i d u r a i m p e r t i 
n e n t e ó i m p r o p i a . Bo i l eau c e n s u r ó ya ju ic iosamen
t e e n su arle poética es ta p u e r i l m a n í a d e q u e 
r e r de sc r ib i r m e n u d a m e n t e todos los objetos. Y 
a u n q u e é l a l u d í a á E s c u d e r i y o t ros poe t a s f r a n 
ceses , p a r e c e q u e h a b l a d e n u e s t r o s épicos , y 
s e ñ a l a d a m e n t e d e V a l b u e n a en su B e r n a r d o . N i n 
g ú n p o e t a a n t i g u o n i m o d e r n o h a t e n i d o i g u a l 
p r u r i t o d e d e s c r i b i r ; p e r o e n t r e sus i n n u m e r a 
b les y l a rgu í s imas descr ipc iones n o h a y u n a sola 
q u e sea per fec ta y o p o r t u n a , y esté c e ñ i d a á los 
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l ími t e s q u e s eña l an el a r t e y el b u e n gus to . A l 
c o n t r a r i o , t odas ellas son ó i n t empes t i va s ó r e d u n 
d a n t e s ; y sus bel lezas , si a l g u n a t i e n e n , e s t án 
s i e m p r e mezc l adas con n o t a b l e s de fec tos , ya e n 
los p e n s a m i e n t o s , y a e n la m a n e r a d e e x p r e s a r 
los. P a r a q u e la desc r ipc ión d e u n objeto m a t e 
r i a l sea b u e n a , s u p o n i e n d o q u e es té i n t r o d u c i d a 
con o p o r t u n i d a d , h a d e ser t a l q u e u n p i n t o r 
p u e d a p o r e l la h a c e r u n c u a d r o q u e r e p r e s e n t e 
el obje to de sc r i t o : y e n e fec to , ta les son las d e 
V i rg i l i o , y las d e los b u e n o s poe tas . Pues si p o r 
este p r i n c i p i o h e m o s d e j u z g a r las d e V a l b u e -
n a ¿ c u á l será la q u e p u e d a c o n t e n t a r á u n h o m 
b r e d e b u e n gus to ? ¿ Q u é p i n t o r , p o r e jemplo, 
p o d r á r e p r e s e n t a r e n u n c u a d r o el cast i l lo d e la 
F a m a p o r la desc r ipc ión d e V a l b u e n a , q u e e m 
pieza así ? 

Entre la tierra, el cielo, el mar y el viento 
u n s o b e r b i o cast i l lo está l a b r a d o ; 
q u e a u n q u e d e huecos aires su cimiento 
y en frágiles palabras amasado, 
basa n o t i ene d e m a y o r a s i en to 
el m u n d o , n i los cielos se le h a n d a d o : 
p u e s solo á él y su m u r a l l a f ue r t e 
n o h a p o d i d o escalar n i e n t r a r l a m u e r t e . 

Dejemos las s ie te m o r t a l e s oc tavas q u e s iguen , 
q u e son del m i s m o j a e z , y en las cuales está m e z 
c lada la p i n t u r a d e la F a m a con la desc r ipc ión d e 
su pa lac io ó cast i l lo ; y d ígasenos si h a b r á £n e l 
m u n d o , n o d i g o u n p i n t o r q u e p u e d a d i b u j a r 
s o b r e la t e l a , p e r o n i u n h o m b r e q u e p u e d a r e -
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p r e s e n t a r s e e n su i m a g i n a c i ó n u n cas t i l lo l a b r a d o 
e n t r e la t i e r r a , e l c i e l o , el m a r y el v i e n t o , ( ¿ q u é 
s i t io será es te ? S e r á n los espacios i m a g i n a r i o s ) 
c u y o c i m i e n t o es d e h u e c o s a i r e s , y el cua l está 
a m a s a d o e n frágiles p a l a b r a s . L os mas d i s p a r a t a 
dos s u e ñ o s d e u n e n f e r m o , c o m o H o r a c i o l l a m ó 
á e x t r a v a g a n c i a s m e n o s a b s u r d a s , h a n d e se r p o r 
neces idad mas conce r t ados y c o h e r e n t e s , p o r q u e 
la i m a g i n a c i ó n mas d e l i r a n t e n o p u e d e forjar u n 
obje to m o n s t r u o s o s ino r e u n i e n d o p a r t e s m a t e 
r ia les y v i s i b l e s , d e las cua les p o d e m o s f o r m a r 
idea . Mas d e u n edificio amasado de palabras 
y d e u n cimiento de aire hueco ¿ q u i e n se la. 
f o r m a r á ? 

Descripción del exterior de una persona 
verdadera. 

Es la d e u n h o m b r e , u n a m u g e r , u n á n g e l 
si se a p a r e c e e n fo rma h u m a n a , y a u n los a n i 
males , a u n q u e á estos n o se p u e d e d a r e n r i g o r 
filosófico el t í t u l o d e persona. C i c e r ó n , e n la o r a 
c ión post reditum in senatu, d e s c r i b e así el e x 
t e r i o r d e l Cónsu l G a b i n i o c u a n d o se p r e s e n t ó a l 
p u e b l o p a r a a p o y a r la ley de l t r i b u n o Clodio , 
p o r la c u a l se d e s t e r r a b a á C ice rón . » P r e s e n t ó s e , 
« d i c e , el r e s p e t a b l e y m a g e s t u o s o v a r ó n ( i r o n í a ) 
» s o ñ o l i e n t o , e m b r i a g a d o , d é b i l y p á l i d o p o r sus 
í>laseivos d e s ó r d e n e s , el cabe l lo b a ñ a d o e n o l o -
» r o s o s u n g ü e n t o s y r i z a d o hac i a la f r en te , los 
«ojos c a r g a d o s , ; l o s ca r r i l l o s c a i d o s , la voz b a l -
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« b u c i e n t e e o m o d e u n b e o d o &c." Primum pro~ 
cessit (qua auctoritate vir!) vini, sommi, stupri 
plenus , madente coma, composito capillo , gra-
vibus oculis , jluentibus buccis , pressa voce , e t 
temulenta. C e r v a n t e s t i ene e n este g é n e r o a l g u 
nas be l l í s imas ; p o r e jemplo la d e M a r i t o r n e s , 
( Q u i j o t e , p a r t . i . , c ap . 16.) » S e r v i a , d i c e , e n l a 
» v e n t a u n a moza a s t u r i a n a , a n c h a d e c a r a , l l ana 
» d e c o g o t e , d e n a r i z r o m a , d e u n ojo t u e r t a , y 
» d e l o t r o n o m u y sana . V e r d a d es q u e la g a l l a r -
« d i a de l c u e r p o sup l í a las demás faltas ; n o t e n i a 
» s ie te pa lmos d e los p ies á la c a b e z a , y las e s p a l -
« das , q u e a l g ú n t a n t o le c a r g a b a n , la h a c i a n m i -
» r a r a l sue lo mas de lo q u e el la qu i s i e ra . " O b s é r 
vese q u e e n esta desc r ipc ión p o r ser jocosa , y p o r 
se r lo el t o n o d e la o b r a , v i e n e n b i e n a l g u n a s e x 
p r e s i o n e s famil iares y a u n b a j a s , c o m o cogote, 
tuerta , roma; p e r o n o ser ia lo m i s m o en u n a 
d e s c r i p c i ó n ser ia , y e n u n a compos ic ión q u e e x i 
giese t o n o e levado . N o es n i con m u c h o t a n p e r 
f e c t a , a u n q u e t i ene rasgos m u y be l los , es ta d e 
L o p e ( J e r u s a l e n , l ib . II.) Desc r ibe la p e r s o n a d e 
S a l a d i n o , y d i c e : 

A d o r n a d a d e u n n e g r o r e m o l i n o , 
cua l nov i l l o feroz t o s t a d o y h o s c o , 
la f r e n t e , d e u n co lor t r i g u e ñ o o s c u r o , 
era en su torre el mas soberbio muro. 

P o b l a d a s cejas , ojos n e g r o s g r a v e s , 
s a n g r i e n t a s n i ñ a s d e co lor fogosa ; 
c o r v a n a r i z ( p o r C i r o , ó p o r las aves 
s imbo lo d e l I m p e r i o , e n Pe r s i a h e r m o s a ) 
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c e r c a b a las meji l las i n s u a v e s 
h í s p i d a b a r b a , r í g ida y c e r d o s a ; 

los b i g o t e s , q u e e n p u n t a se a d e l g a z a n , 
los ojos con ser suyos amenazan. 

L a g r u e s a boca a l eg re d e s c u b r í a 
b i e n pues tos d ien tes ; g r u e s o y a l to c u e l l o , 
d i s p u e s t o c u e r p o , y m i e m b r o s q u e p o d i a 
la e s c u l t u r a m e d i r de l p i e a l cabel lo . 

Y a h e d i c h o q u e e n L o p e casi s i e m p r e se h a 
l l a n mezc ladas b e l l e z a s , ta l vez d e p r i m e r o r d e n , 
c o n faltas g rose ras q u e h o y e v i t a r í a u n p r i n c i 
p i a n t e ; efecto de l m a l gus to q u e d o m i n a b a e n su 
t i e m p o . A q u í t e n e m o s o t r a p r u e b a , y cada p á g i 
n a suya las ofrece. A l l a d o d e a l g u n a s b i e n e n 
t e n d i d a s p i n c e l a d a s , c o m o « p o b l a d a s cejas , ojos 
« n e g r o s g r a v e s ; h í s p i d a b a r b a , r í g i d a y c e r d o -
« s a ; g r u e s o y a l to c u e l l o " ; t e n e m o s u n a f r en t e 
q u e e n la torre d e Sa lad ino es el mas alto muro, 
u n o s b igo te s ' q u e a m e n a z a n á los ojos a u n q u e son 
suyos , y l a pedan t e sca obse rvac ión h e c h a a l p a s o 
d e q u e la n a r i z c o r v a se t e n i a e n Pe r s i a p o r h e r 
m o s a , ó p o r q u e asi e ra la d e C i ro , ó p o r q u e es 
c o r v o el p i co de l á g u i l a , s ímbolo del I m p e r i o . 

E n conf i rmación de l o q u e h e d i c h o acerca d e 
las descr ipc iones d e V a l b u e n a , cop i a r é o t r a suya . 
Es la d e la h e c h i c e r a A r l e t a , c u a n d o p o r m e d i o d e 
sus encan tos se m u e s t r a á F e r r a g u t con e l e x t e 
r i o r d e u n a s in i gua l be l l eza : está e n el l i b r o V i l j 
y d ice a s í : 

D e poca e d a d y m u c h a h e r m o s u r a 
niña de alegre gusto parecía; 



la f r en te u n c l a r o c i e l o , en c u y a a l t u r a 
sobre la nieve el sol resplandecía; 
d e gen t i l c u e r p o y a g r a d a b l e h e c h u r a , 
el r o s t r o de l co lo r q u e n a c e el d i a , 
la g a r g a n t a g e n t i l , y el b l a n c o p e c h o 
d e frescas rosas y j azmines h e c h o . 

D a d o al d e s c u i d o u n n u d o en el c a b e l l o , 
d o n d e el su t i l a m o r q u e d ó e n r e d a d o 
para hacer lazos y marañas de ello 
y el pensamiento atar al mas delgado; 
d o s a r cos d e u n d o r a d o y su t i l ve l l o 
de cien flechas y mas cada uno armado, 
q u e v a n v o l a n d o y d a n e n las e n t r a ñ a s , 
a l m o v e r d e las cejas y p e s t a ñ a s . 

D o s mayos d e azucenas y c lave les 
e n u n v e r a n o , son sus dos mej i l l as ; 
sus d u l c e s labios d e c o r a l , rieles 
c o n q u e rie el p l a c e r p o r sus o r i l l a s : 
d e al jofarados d i e n t e s dos caireles, 
y en c a d a u n o un millón de maravillas: 
verdes sus o jos , y sus luces be l las 
mil s o l e s , q u e son p o c o mi l es t re l l as . 

A q u í , á e x c e p c i ó n d e t r e s ó c u a t r o rasgos b i e n 
d ibu jados y q u e p u d i e r a n e n t r a r en u n a b u e n a 
d e s c r i p c i ó n , t o d o lo d e m á s es b a m b o l l a , h i n c h a 
z ó n , m a l g u s t o , i m p r o p i e d a d y a lga rab í a . U n a 
f r en t e q u e es u n c l a ro c i e l o , en c u y a a l t u r a r e s -
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p l a n d e c e el sol s o b r e la n i e v e , s in d u d a p a r a d e 
c i r q u e s i endo la f r en te b l anca el cabe l lo e r a r u 
b i o ; u n n u d o d a d o en el c a b e l l o , e n c u y o n u d o 
el su t i l a m o r q u e d ó e n r e d a d o p a r a h a c e r lazos y 
m a r a ñ a s d e e l lo ( l a g r a m á t i c a ex ig ía d e é l ) , y 
a t a r el p e n s a m i e n t o a l m a s d e l g a d o : ( ¿ q u é q u i e 
r e dec i r e s t o ? ¿ q u i é n es el mas d e l g a d o ? ) U n o s 
a rcos d e ve l l o a r m a d o s d e c i en flechas y m a s , 
u n o s labios q u e son rieles con q u e e l p l a c e r rie 
p o r sus o r i l l a s , u n o s ca i re les d e d i e n t e s , en c a d a 
u n o d e los cua les h a y u n m i l l ó n d e m a r a v i l l a s ; 
u n o s ojos verdes ( ¡ q u é h e r m o s o s se r í an ! ) , c u y a s 
luces bel las son mi l soles ( n o e r a m a l o si c a d a 
u n o d e ellos e r a u n s o l ; p e r o ¿ m i l ? ¿ q u i é n p o 
d r í a res i s t i r t a n t a l u z y t a n t o c a l o r ? ) , p o r q u e 
m i l es t re l las son p o c o : d o s meji l las q u e son dos 
m a y o s d e azucenas y c lave les e n u n v e r a n o ; y 
l o d e m á s q u e h e o m i t i d o p o r e v i t a r p ro l i j idad : 
¿ es e s t o , n o d igo d e s c r i b i r p o é t i c a m e n t e , p e r o n i 
s i q u i e r a h a b l a r c o m o r a c i o n a l ? P o r el c o n t r a r i o , 
veamos t o d a v í a o t r a de l i n m o r t a l C e r v a n t e s , q u e 
e n el p ró logo de l Qui jo te d e s c r i b e asi el e x t e r i o r 
y a d e m a n d e u n e sc r i t o r p e n s a t i v o . « M u c h a s v e 
n c e s t o m é la p l u m a p a r a escr ib i l la ( l a p r e f a -
« c ion ) , y m u c h a s la dejé p o r n o s a b e r l o q u e e s -
« c r i b i r i a ; y e s t a n d o u n a s u s p e n s o , con el p a p e l 
« d e l a n t e , la p l u m a e n la o r e j a , e l c o d o e n el b u -
« f e t e y la m a n o e n la me j i l l a , p e n s a n d o lo q u e 
« d i r i a , e n t r ó á d e s h o r a u n a m i g o m i ó & c . " H e 
a q u í u n c u a d r o a c a b a d o , q u e u n p i n t o r p u e d e 
i n m e d i a t a m e n t e t r a s l a d a r á la t e l a : h e a q u í lo 
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q u e se l l ama d e s c r i b i r con v e r d a d y cop i a r la n a 
t u r a l e z a ; b é a q u í el h o m b r e q u e t en i a g r a n t a 
l e n t o p a r a de sc r ib i r , y q u e e n esta p r e n d a y 
o t r a s m u c h a s d e las q u e c o n s t i t u y e n u n escr i to r , 
n o conoce i g u a l e n t r e noso t ros . Léanse t an ta s des
c r ipc iones d e todas clases c o m o h a y en sus o b r a s , 
y se v e r á q u e n i n g u n o d e n u e s t r o s a u t o r e s d e 
p r o s a ó ve r so p u e d e c o m p e t i r con él e n el t a l e n t o 
d e p i n t a r . P o r eso es el mejor y el p r i m e r o d e 
n u e s t r o s escr i tores . P o r q u e , n o lo d u d e m o s , es te 
a r t e d e p o n e r á la v i s ta de l l ec tor los objetos c o n 
t a n t a v e r d a d y t a n al v i v o c o m o si e s tuv iesen 
p r e s e n t e s , es el secre to d e los g r a n d e s maes t ro s ; 
es u n t a l e n t o r a r o y p rec ioso , q u e n o se s u p l e 
c o n r e l u m b r o n e s , p a l a b r o t a s d e p i e y m e d i o , y 
m o n s t r u o s a s combinac iones d e p a r t e s q u e n o e s -
t a n n i p u e d e n es t a r r e u n i d a s e n la n a t u r a l e z a , n i 
f o r m a n u n t o d o r e g u l a r . Estos fantást icos seres 
c r i ados p o r u n a d e s a r r e g l a d a imag inac ión , s o n 
c a b a l m e n t e la cabeza h u m a n a u n i d a a l cue l lo d e 
caba l lo con p l u m a s d e var ios co lo re s , d e q u e h a 
b l a Horac io . 

Pintura de persona ficticia. 

Asi se l l a m a n los seres mora l e s y abs t r ac tos , 
c o m o las v i r t u d e s , los v i c i o s , la f ama , el d e l e y -
t e &c. c u a n d o les damos c u e r p o ó los personif ica
mos . T a l es la be l l í s ima p i n t u r a d e la Fama e n 
V i r g i l i o , l ib . IV. d e la E n e i d a , y ta l esta d e la 
Envidia e n Ovid io ( l i b . II. d e losMetamorfóseos ) . 

TOMO I. L 



Pallor in ore sedet, macies in corpore toto; 
nusqmam recta acies ; libent rubigine denles; 
pectora/elle vircnt; lingua est suffiísa veneno? 
risus abest, nisi quem visi moveré dolores. 

P á l i d o r o s t r o , c u e r p o d e s c a r n a d o , 
a t r a v e s a d a v i s t a , n e g r o d i e n t e , 
h ié l e n e l c o r a z ó n , l e n g u a b a ñ a d a 
e n v e n e n o m o r t a l , r i sa n i n g u n a ; 
s ino c u a n d o se goza y se s o n r í e 
a l v e r ágenos males y dolores . 

P o n g a m o s a h o r a a l l ado d e esta concisa y s igni f i 
ca t iva p i n t u r a va r ias d e la m i s m a clase q u e L o p e 
r e ú n e e n el l i b r o vn. d e su J e r u s a l e n , y se v e r á 
l o q u e v a d e u n v e r d a d e r o p o e t a á u n ampl i f ica
d o r d e frases. H a b l a de l consejo t e n i d o p o r L u z 
b e l p a r a i m p e d i r el a r r i b o d e los c ruzados á P a 
les t ina ; y después d e d e c i r q u e á su voz a l z a r o n 
la f ren te los siete pecados capi ta les , los d e s c r i 
b e a s í : 

L a sobe rb ia e n figura d e g i g a n t e , 
armada de blasfemias y de voces, 
se le p u s o colér ica d e l a n t e 
c o n m i l s ierpes voraces y veloces. 
C e r r a d a s las dos m a n o s d e d i a m a n t e , 
la c a d u c a avar ic ia los feroces 
m i e m b r o s m o v i ó d e u n lago d e o r o a r d i e n t e ; 
Tántalo de ambición eternamente. 

H e r m o s a , a u n q u e en figura d e s i r e n a , 
d e los pechos abajo c a b r a i n f o r m e , 
la lascivia vo lv ió la c e r v i z , l lena 
d e v ivo a z u f r e , a l c a p i t á n enorme. 
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L a env id i a v i l , á q u i e n su p r o p i a p e n a 
le d i e r o n p o r castigo mas conforme; 
su mi smo c o r a z ó n , p o r d a r o i d o s , 
a p a r t ó d e sus d i en t e s ca rcomidos . 

G r u e s a , m e m b r u d a , co lo rada y fresca, 
e l v i e n t r e g r a n d e , la g a r g a n t a larga, 
se alzó la gu l a q u e e n t r e c a r n e y pesca 
á u n vaso b a c a n a l la m a n o a la rga . 
L a f rené t ica fur ia q u e refresca 
cólera requemada y hiél amarga, 
p a r ó la i r a : y solo la p e r e z a 
n o l e v a n t ó de l sue lo la cabeza. 

O m i t i e n d o a q u i va r i a s obse rvac iones , q u e s e r á n 
mas o p o r t u n a s e n o t r o l u g a r , nó tese ú n i c a m e n 
t e la falta d e g u s t o con q u e es tán escogidos casi 
todos los rasgos carac te r í s t i cos d e los vic ios , y 
e l t ono b u r l e s c o con q u e es tán t r azados a l g u n o s 
d e los q u e p u e d e n conven i r l e s ; jocos idad i n c o m 
p a t i b l e con el t o n o serio , g r a v e y m a g e s t u o s o d e 
la E p o p e y a . P e r o nó tese t a m b i é n c u a n feliz y v i 
gorosa es la ú l t i m a p i n c e l a d a , 

„y solo la p e r e z a 
„ n o l e v a n t ó de l sue lo la cabeza ." 

Descripción de las cualidades morales de un 
individuo. 

C e r v a n t e s , e n el c a p i t u l o X l i i , p a r t e i, d e l 
Qui jo te , desc r ib ió así las d e G r i s ó s t o m o . » Es te cue r -
» p o , señores ( d i c e su a m i g o A m b r o s i o ) , q u e con 
« p i a d o s o s ojos estáis m i r a n d o , fué depos i t a r i o d e 
« u n a a lma e n q u i e n el c ie lo p u s o inf ini ta p a r t e 



» d e sus r i q u e z a s . Ese es el c u e r p o d e G r i s ó s t o -
» m o , q u e fué ún ico en el i n g e n i o , solo en la c o r -
» t e s í a , e x t r e m o en la gen t i leza , fénix en la a m i s -
» t a d , magníf ico s in t a s a , g r a v e s in p r e s u n c i ó n , 
» a l e g r e s in ba jeza , y finalmente p r i m e r o en t o d o 
» l o q u e es ser b u e n o , y s in s e g u n d o e n t o d o lo 
» q u e fue ser desd i chado . " Es te r e t r a t o , q u e es 
b u e n o e n boca d e A m b r o s i o p o r q u e este h a b l a y 
d e b e h a b l a r el l e n g u a g e d e u n e s t u d i a n t ó n d e 
a q u e l t i e m p o , n o lo ser ia t a n t o e n b o c a de l a u 
t o r y en u n a o b r a d e o t r o g é n e r o , p o r q u e p a 
r e c e r í a d i b u j a d o con demas i ada s ime t r í a y r e c a r 
g a d o d e con t ras t e s e s tud iados . P e r o a u n así p o 
d r í a pasa r p o r m o d e l o a l l ado d e l s i gu i en t e d e 
V a l b u e n a . E n el l i b r o n i . de l B e r n a r d o q u i s o h a 
ce r el r e t r a t o d e u n t a l A l t r a v i c i o , p e r s o n a g e q u e 
n o v u e l v e á p a r e c e r e n t odo el p o e m a ; c i r c u n s 
t anc i a p o r la c u a l , a u n e s t a n d o b i e n h e c h o , e r a 
i n ú t i l é i n o p o r t u n o . P e r o es c o m o todas las d e s 
c r ipc iones suyas q u e ya h e m o s v i s to , y o t r a s 
m u c h a s q u e p u d i e r a n c i ta rse . D ice a s i : 

Ven ia e n el se rv ic io de l R e y C a s t o , 
A l t r a v i c i o , u n fantástico m a n c e b o , 
d e aguda presunción , d e i n g e n i o v a s t o , 
d e antiguas v idas u n a r c h i v o nuevo: 
Momo d e h a b i l i d a d e s , c u y o pas to 
fué s i empre dec i r m a l , y d e este cebo 
sacó p o r menor paga y mayor m e n g u a 
dos riendas en la cara y n o en la lengua. 

A u t o r d e extraordinarias opiniones, 
v a n o , h a b l a d o r , baraja de porfías, 

Anterior Inicio Siguiente
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t a n l l eno d e razón y d e razones, 
que venciera con ellas un Golías; 
a d u l a d o r , quimera de invenciones; 
y por dar en p r i v a d o aque l los d i a s , 
y fingirse algo a l l í d o n d e e ra nada, 
al R e y a c o m p a ñ a b a e n la j o r n a d a . 

S o b r e semejante r e t r a t o n a d a h a y q u e dec i r . C u a l 
q u i e r a v e q u e en todo él n o h a y m a s rasgos b u e 
nos q u e c u a t r o » d e i n g e n i o v a s t o , v a n o , h a 
b l a d o r , a d u l a d o r " , q u e t o d o el r es to es d e t e s t a 
b l e , y q u e esc r ib i r d e esta m a n e r a , n o es como 
q u i e r a n o saber r e t r a t a r las cua l idades i n t e l e c 
tua l e s y mora les d e u n h o m b r e , es n o t e n e r s e n 
t i d o c o m ú n . Fác i l ser ia d e m o s t r a r q u e t odas las 
exp re s iones no t adas con l e t r a ba s t a rd i l l a son d e 
pé s imo g u s t o ; p e r o esto ser ía m a l g a s t a r el t i e m 
p o : el las mi smas lo es tán d i c i endo . 

Descripción de las cualidades morales, no de un 
individuo particular, sino de una clase 

entera. 

E l g r i e g o Teof ras to escr ib ió u n a o b r a e n t e r a 
s o b r e va r ios d e estos ca rac te res m o r a l e s ; los v e i n 
t e y ocho q u e nos q u e d a n es tán t r a zados con 
m a e s t r í a , y escr i tos con a q u e l l a sencil lez y n a t u 
r a l i d a d q u e a d m i r a m o s e n los escr i tores gr iegos 
de l b u e n t i e m p o . L a B r u y e r e , el p r i m e r o q u e e n 
t r e los modernos- p u b l i c ó u n a o b r a d e la mi sma 
n a t u r a l e z a y con el m i smo t í t u l o , t i ene m u c h o s 
rasgos fe l ic ís imos, y q u e p r u e b a n u n g r a n c o n o -



[ 7 4 ] 
c i m i e n t o de l c o r a z ó n h u m a n o ; p e r o e n g e n e r a l 
h a y demas i ada su t i leza y p o c a n a t u r a l i d a d e n sus 
l a rgas desc r ipc iones . C o m o estos ca r ac t e r e s t r a 
zados d e p r o p ó s i t o son b a s t a n t e e x t e n s o s , d a r é 
p a r a m u e s t r a a lgunos mas b r e v e s t o m a d o s d e e s 
c r i t o r e s nues t ro s . C e r v a n t e s , p o r e jemplo ( e n la 
Ga la t ea ) d ice de l zeloso.» E n s i e n d o el a m a n t e z e -
« l o s o ; c o n v i e n e q u e s e a , como lo é s , t r a i d o r , 
» a s t u t o , r e v o l t o s o , c h i s m e r o , an to j ad i zo , y a u n 
» m a l c r i ado . Y á t a n t o se excede la zelosa fu r ia 
» q u e le s e ñ o r e a , q u e á la p e r s o n a q u e mas q u i e -
» r e es á q u i e n mas m a l desea. Q u e r r i a el a m a n t e 
» zeloso q u e solo p a r a él fuese su d a m a h e r m o s a , 
» y fea p a r a t o d o el m u n d o : desea q u e n o t e n g a 
»ojos p a r a v e r mas d e lo q u e él q u i s i e r e , n i o i -
» d o s p a r a o i r , n i l e n g u a p a r a h a b l a r ; q u e sea 
» r e t i r a d a , d e s a b r i d a , s o b e r b i a y m a l a c o n d i c i o -
» n a d a : y a u n á v e c e s , a p r e t a d o d e es ta pas ión 
» d i a b ó l i c a , desea q u e su d a m a se m u e r a C u a l -
» q u i e r a s o m b r a le e s p a n t a , c u a l q u i e r a n i ñ e r í a 
» l e t u r b a , y c u a l q u i e r a sospecha falsa ó v e r d a -
» d e r a le deshace ." 

E n el Hipólito y Aminta d e D . F r a n c i s c o 
Q u i n t a n a se d ice » q u e los vanag lo r iosos son a q u e 
l l o s á q u i e n e s el v i e n t o d e la j ac tanc ia l e v a n t a 
» s o b r e sí m i s m o s ; los q u e p r o c u r a n q u e in jus t a -
»> m e n t e los v e n e r e n ; los q u e favorecen á los a d u 
l a d o r e s ; los q u e q u i e r e n e n s e ñ a r , c u a n d o p a r a 
» sí n o s a b e n ; los q u e i n t e n t a n ser t en idos p o r d o c -
» t o s e n lo q u e n o e n t i e n d e n ; los q u e se h u e l g a n 
» d e q u e se c r e a n d e ellos cosas g r a n d e s ; los q u e 
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« e n las pa l ab ra s son t a n g r a v e s , q u e se e s c u c h a n ; 
« l o s q u e son e n p r o m e t e r veloces y en d a r l i m i -
« t a d o s &c." 

Ace rca d e estos ca rac te res se d e b e p r e v e n i r 
l o m i s m o q u e d e los r e t r a t o s d e los i n d i v i d u o s se 
d i r á e n o t r o l u g a r , á s a b e r , « q u e d e b e n ser m u y 
« v e r d a d e r o s ó fielmente copiados de la n a t u r a l e 
z a , n o d e p u r a i m a g i n a c i ó n ; y q u e las faccio— 
« n e s , p o r dec i r lo a s i , de la clase r e t r a t a d a sean 
« d e t a l m o d o las suyas q u e n o p u e d a n c o n v e n i r 
» á o t r a . " E l ú l t i m o q u e h e c i t ado t i ene a l g ú n d e 
fecto e n esta p a r t e . N o así el s i g u i e n t e d e S a a v e -
d r a , e n sus E m p r e s a s , en el c u a l h a c e el r e t r a t o 
m o r a l , n o d e u n i n d i v i d u o ó clase p a r t i c u l a r s ino 
del h o m b r e e n gene ra l . Y a se deja e n t e n d e r q u e 
d e los vic ios y defectos c o m u n e s d e q u e h a b l a , s o n 
excepc iones hon rosa s los h o m b r e s v i r t uosos q u e 
s a b e n r e f r e n a r sus pas iones . « E s , d i c e , el h o m -
« b r e e l mas i n c o n s t a n t e de los a n i m a l e s , á sí y 
» á ellos dañoso . Con la e d a d , la fo r tuna , el i n t e -
« r e s y la pas ión se v a m u d a n d o Sabe d i s i m u -
« l a r y t e n e r ocu l tos l a r g o t i e m p o sus a fec tos : c o n 
« p a l a b r a s , la r i sa y las l ág r imas e n c u b r e lo q u e 
« t i e n e en el c o r a z ó n ; con la r e l ig ión disfraza sus 
« de s ign io s , con el j u r a m e n t o los a c r e d i t a , y con 
« l a m e n t i r a los ocu l ta . Obedece al t e m o r y á la 
« e s p e r a n z a ; los favores le h a c e n i n g r a t o , el m a n -
« d o sobe rb io E s c r i b e e n cera los beneficios 
« q u e se le h a c e n ; las injurias r e c i b i d a s , en m á r -
« mol E l a m o r le g o b i e r n a , la i ra le m a n d a . E n 
» l a neces idad es h u m i l d e y o b e d i e n t e ; y fuera d e 



[ 7 < 5 ] 

» ella a r r o g a n t e y desj ¡rociador. L o q u e e n sí a l a -
t> b a ó a fec ta , le falta. Se juzga fino e n la amis t ad , 
» y n o la sabe g u a r d a r . Desprec ia lo p r o p i o , y a m -
« b i c i o n a lo ageno . C u a n t o mas a l c a n z a , mas d e -
»sea . Con las grac ias ó ac r ecen t amien tos ágenos 
» l e c o n s u m e la env id ia . A m a e n los d e m á s el r i -
» go r d e la j u s t i c i a , y e n sí la a b o r r e c e . " E s t e c u a 
d r o es v e r d a d e r o , y está e n é r g i c a m e n t e d i b u j a 
do . Solo fat iga u n poco leer d e s egu ida t a n t a s 
c láusu las b r e v e s , co r t adas y s imét r icas ; p e r o este 
es el c a r á c t e r , ó p o r mejor d e c i r , el defecto g e 
n e r a l de l est i lo d e Saavedra . 

A R T Í C U L O I I . 

Enumeración. 

P o r los va r ios ejemplos q u e h e c i t a d o d e t o d a 
clase d e desc r ipc iones h a p o d i d o ve r se ya q u e es
tas se h a c e n , ó e n u m e r a n d o s i m p l e m e n t e las p a r 
tes , cua l idades y c i r cuns t anc i a s d e l o b j e t o , ó d i 
c i e n d o ademas a lgo d e cada u n a d e ellas. Mas c o 
m o se p u e d e n e n u m e r a r t a m b i é n cosas q u e n o 
s ean rasgos d e s c r i p t i v o s , y d e c i r a lgo d e cada u n a 
d e e l l a s ; se h a n c o n s i d e r a d o estas dos formas c o 
m o d i s t in tas d e la d e s c r i p c i ó n , y se d i s t i n g u e n con 
n o m b r e s p a r t i c u l a r e s . L a s imple e n u m e r a c i ó n se 
l l a m a enumeración de partes ; la e n u m e r a c i ó n 
a c o m p a ñ a d a d e af i rmaciones ó negac iones s o b r e 
c a d a u n a de las cosas e n u m e r a d a s , distribución. 
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Simple enumeración. 

Ta l es e n t r e o t r a s d e C ice rón la q u e e n la s e 
g u n d a Ca t i l i na r i a h izo d e todas las gen t e s d e ma la 
c o n d u c t a q u e e r a n amigos d e C a t i l i n a ; d i ce asi: 
¿ Quis tota Italia veneficus ? Quis latro ? Quis si-
carius ? Quis parricida ? Quis testamentorum sub-

jectorl Quis circumscriptor? Quis ganeotQuis ño
pos ? Quis adulter ? Quce mulier infamis ? Quis cor
ruptor juventutis ? Quis corruptus ? Quis perditus? 
qui se cum Catilina non familiarissime vixissc fa-
tcatur? ¿ « Q u é e n v e n e n a d o r h a y e n t oda I ta l ia , 
« q u é s a l t eado r d e c a m i n o s , q u é a s e s i n o , q u é p a r -
« r i c i d a , q u é falsificador d e t e s t a m e n t o s , q u é e s 
t a f a d o r , q u é d i s o l u t o , q u é d i s i p a d o r , q u é a d ú l -
» t e r o , q u é m u g e r i n f a m e , q u é c o r r u p t o r d e la 
« j u v e n t u d , q u é joven v o l u p t u o s o , q u é h o m b r e 
« p e r d i d o , q u e n o confiese h a b e r v i v i d o con C a -
« t i l i n a en la mas í n t i m a fami l i a r idad ? " N o h e 
t r a d u c i d o l i t e r a l m e n t e ganco y nepos; p o r q u e los 
t é r m i n o s q u e e x a c t a m e n t e les c o r r e s p o n d e n e n 
c a s t e l l a n o , s o n bajos. 

C e r v a n t e s h a c e en el p r ó l o g o del Qui jote u n a 
m u y b u e n a e n u m e r a c i ó n d e las c i r c u n s t a n c i a s 
q u e f avorecen á u n esc r i to r p a r a q u e sus o b r a s 
s ean p e r f e c t a s , y d e q u e él carec ia c u a n d o c o m 
p u s o la s u y a , h a l l á n d o s e , como se h a l l a b a , e n 
u n a c á r c e l , « d o n d e t o d a i n c o m o d i d a d t i ene su 
« a s i e n t o , y d o n d e t o d o t r i s t e r u i d o h a c e su h a -

« b i t a e i o n . " « E l sos iego , d i c e , el l u g a r a p a c i b l e , la 
TOMO i . M 



» a m e n i d a d d e los c a m p o s , la s e r e n i d a d d e los 
« c i e l o s , el m u r m u r a r d e las f u e n t e s , la q u i e t u d 
»> de l e sp í r i t u , son g r a n d e p a r t e p a r a q u e las m u -
» sas mas es tér i les se m u e s t r e n f e c u n d a s , y o f r e z -
« c a n p a r t o s al m u n d o q u e le c o l m e n d e m a r a -
» vi l la y d e c o n t e n t o . " 

N o es d e este g u s t o u n a e n u m e r a c i ó n d e L o p e 
e n el l i b r o IX d e la J e ru sa l en . C o n t a n d o c ó m o el 
m á g i c o Majadal i n t e n t ó i m p e d i r á los C r u z a d o s 
el d e s e m b a r c o en Pa l e s t i na p o n i e n d o á la e n 
t r a d a de l p u e r t o d e J o p e u n b a r c o l l eno d e a n i 
ma le s p o n z o ñ o s o s , n o p e r d i ó la ocas ión d e l u c i r 
su e r u d i c i ó n ; y a s i , d e s p u é s d e h a b e r d i c h o q u e 
Majada l 

con c i en esclavos p a r t e 
a l m o n t e d e Sen iz y A n t i p a t r i d a , 
en c u y a s i e r r a y c a m p o los r e p a r t e , 
y a con e n c a n t o , y a c o n r e d t e n d i d a ; 
p a r a q u e con i n d u s t r i a , i n g e n i o y a r t e 
t o d a s e r p i e n t e v e n e n o s a a s i d a , 
h i n c h e s e n u n n a v i o , q u e la e n t r a d a 
e s t o r b a r a á R i c a r d o y á su a r m a d a : 

e n l u g a r d e p a s a r i n m e d i a t a m e n t e á r e f e r i r q u e 
así se h i z o , y c ó m o los c r i s t i anos s u p e r a r o n es te 
o b s t á c u l o , l o c u a l h u b i e r a s ido s a b e r c o n t e n e r s e 
e n los l ími t e s q u e p r e s c r i b e n las r eg la s mas c o 
m u n e s d e t o d a n a r r a c i ó n ; se d e t i e n e á d a r n o s la 
s i g u i e n t e l is ta d e todos los an ima le s venenosos 
q u e se c o n o c e n , y a u n d e m u c h o s q u e n u n c a h a n 
ex i s t ido s ino en el pa í s d e las f á b u l a s , y d i c e : 

Á s p i d e s , s a p o s , q u e n c r i s , s ipedones s 
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y d e R i n d a c o s ie rpes v o l a d o r a s ; 
v í b o r a s , h e m o r r o i d a s , i c n e u m o n e s , 
m o d i t e s , d e la a r e n a m o r a d o r a s ; 
pórf iros i n d i o s , h e p a s y d r a g o n e s ; 
s a l p i n g a s , d e la t r o m p a i m i t a d o r a s ; 
con d o b l a d a cabeza an fe s ibenas , 
y s a l a m a n d r i a s d e v e n e n o l lenas . 

D i p s a s , y e q u i d n o s d e c r u e l t e r r e n o ; 
n a t r i c e s , c r o c o d i l o s , a n g o s , f a r a s ; 
las c u l e b r a s q u e dejan el v e n e n o 
an t e s q u e b e b a n e n las fuentes c la ras ; 
el c a n c r o p o n z o ñ o s o , d e p ies l l e n o ; 
los jáculos q u e v u e l a n c o m o j a r a s , 
los q u e e l amor inspiran, los e s q u i n c o s 
q u e p o r los p r a d o s v a n c o r r i e n d o á brincos: 

L a s ceras tas q u e e n g a ñ a n á las a v e s , 
v í b o r a s , es te l iones y q u e l i d r o s ; 
e l ba s i l i s co , á q u i e n las s ie rpes g r a v e s 
h u y e n ; los venen í fe ros e n i d r o s . 

¡ Q u é insuf r ib le p e d a n t e r í a ! 

D e la m i s m a c l a s e , p e r o m u c h o mas d e s a t i 
n a d a , pedan t e sca é i n d e c e n t e , es u n a d e V a l b u e -
n a e n el l i b r o X V I I I d e l B e r n a r d o , c u a n d o al d e s 
c r i b i r la c u e v a d e l mág ico T l a s c a l a n , h a c e u n i n 
v e n t a r i o d e todas las bara t i jas q u e h a b i a e n ella. 
N o la c o p i a r é p o r d e m a s i a d o l a r g a , c o m o q u e 
t i e n e n a d a m e n o s q u e sesenta y c u a t r o versos ; 
p o r q u e h a y e n el la expres iones q u e n i a u n c o m o 
c i t a p u e d e n e n t r a r e n esta o b r a , y p o r q u e p a r a 
m u e s t r a de l g u s t o d e su a u t o r en m a t e r i a d e e n u 
m e r a c i o n e s bas t a l a ya c i t ada d e M o r g a n t e . E l 
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q u e t e n g a e s tómago y pac ienc ia p u e d e l e e r l a e n 
e l o r i g i n a l , y v e r á q u e desde q u e A p o l o es A p o l o 
y las Musas Musas n o se h a escr i to jamas e n n i n 
g u n a l e n g u a cosa d e t a n d e p r a v a d o gus to . Y lo 
mejor es q u e al ca tá logo d e los u tens i l ios mág icos 
s igue i n m e d i a t a m e n t e o t r o d e las p i e d r a s p r e c i o 
sas q u e a d o r n a b a n la c u e v a , o c u p a s ie te oc tavas , 
y , si c a b e , es p e o r q u e la a n t e c e d e n t e , p o r los e r 
r o r e s v u l g a r e s q u e con t i ene ace rca d e las v i r t u d e s 
ocu l t a s y mi lagrosas d e c i e r t a s p i e d r a s . 

Enumeración con distribución. 

E s t a , c o m o h e d i c h o , a ñ a d e á la s imp le e n u 
m e r a c i ó n el a f i rmar ó n e g a r a lgo d e c a d a u n a 
d e las cosas q u e se e n u m e r a n . Asi C i c e r ó n , e n u 
m e r a n d o i r ó n i c a m e n t e e n la o rac ión pro Milone 
t odos los q u e h a b i a n s e n t i d o la m u e r t e d e Clod io , 
d i ce d e cada u n o cosas d i s t in tas . Es tas son sus p a 
l ab ra s . P. Clodii mortem oequo animo ferré nemo 
potest: luget senatus, mceret equester ordo, tota, 
civitas confecta .senio est, squalent municipia> 
afflictantur colonice; agri denique ipsi tam bene-

Jicum, tam salutarem , tam mansuetum civem 
desiderant. « I n c o n s o l a b l e s e s t án t odos p o r la 
« m u e r t e d e C l o d i o : l l o ra el S e n a d o , el orden 
« e c u e s t r e está l l e n o d e t r i s t e z a , y la c i u d a d e n -
« t e r a t r a spasada d e d o l o r ; los M u n i c i p i o s se v i s -
« t e n d e l u t o , las colonias se a f l igen , y los campos 
» mismos echan d e menos á t a n b e n é f i c o , t a n ú t i l 
» y t a n pacífico c i u d a d a n o . " 
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C e r v a n t e s t i e n e t a m b i é n u n a b u e n a d i s t r i b u 

c ión e n e l c a p í t u l o II, p a r t e i , c u a n d o dice . » H e -
« c h a s p u e s estas p r e v e n c i o n e s n o q u i s o ( D . Q u i -
» j o t e ) a g u a r d a r mas t i e m p o á p o n e r e n efecto s u 
» p e n s a m i e n t o , a p r e t á n d o l e á e l lo la falta q u e é l 
« p e n s a b a q u e hac i a e n e l m u n d o su t a r d a n z a , 
» s e g ú n e r a n los agravios q u e p e n s a b a deshacer, 
»tuertos q u e enderezar, sinrazones q u e enmen-
»dar, abusos q u e mejorar, y deudas q u e satis-
»facer" 

P a r a e m p l e a r con o p o r t u n i d a d estas dos f o r 
m a s , t é n g a s e p r e s e n t e q u e la d i s t r i b u c i ó n s u p o 
n e m a s t r a n q u i l i d a d e n e l q u e h a b l a , y la s i m 
p l e e n u m e r a c i ó n c i e r t o g r a d o d e v i v e z a y m o v i 
m i e n t o e n la fantas ía . L a s c i r c u n s t a n c i a s i n d i c a 
r á n a l e sc r i to r c u a l d e el las d e b e r á p r e f e r i r e n 
c a d a c a s o , c o m o t a m b i é n si c o n v e n d r á ó n o i n d i 
v i d u a l i z a r u n a idea gene ra l e n u m e r a n d o las p a r 
t i c u l a r e s q u e c o m p r e n d e ; p o r q u e e s t o , si se h a c e 
s in d i s c e r n i m i e n t o , c o n d u c e a l e s t i l o difuso ó 
as iá t ico. Es t e e s , se p u e d e d e c i r , e l defecto c a p i 
t a l d e casi t odos n u e s t r o s poe tas . E n c o g i e n d o 
e n t r e m a n o s u n p e n s a m i e n t o q u e a b r a c e u n a se
r i e d e i d e a s , ó u n t o d o c o m p u e s t o d e m u c h a s 
p a r t e s , n o p a r a n has t a h a b e r i n d i v i d u a l i z a d o p r o 
l i j amente a q u e l l a s , ó h a b e r h e c h o d e todas es tas 
u n a fastidiosa e n u m e r a c i ó n . 



C A P I T U L O I I . 

De las formas propias del que raciocina 
ó discurre. 

N o se c o m p r e n d e n bajo este t í t u l o las formas 
lógicas d e l r a c i o c i n i o , conoc idas e n las escuelas 
c o n los n o m b r e s d e silogismo, cntimema íkc. A q u í 
se t r a t a d e las formas o ra to r i a s q u e e m p l e a p a r a 
p r e s e n t a r sus p e n s a m i e n t o s u n h o m b r e q u e d i s 
c u r r e t r a n q u i l a m e n t e , y q u i e r e mas b i e n i n s t r u i r 
á los q u e le o y e n q u e c o n m o v e r l o s é inf lamarlos . 
F á c i l es c o n o c e r q u e e n es te caso c o o r d i n a s i m é 
t r i c a y p a r a l e l a m e n t e sus i d e a s , oponiendo unas 
á otras las que son contrarias ; concede en par
te é hipotéticamente lo mismo que se disputa, 
para probar que aun concedido no le perjudica; 
h a c e reflexiones s o b r e los hechos d e q u e t r a t a ; 
insiste s o b r e aque l l o s p e n s a m i e n t o s q u e le p a r e 
c e n mas i n t e r e san t e s , v a r i ándo los , e x t e n d i é n d o 
los é i l u s t r ándo los ; o b s e r v a e s c r u p u l o s a m e n t e la 
gradación d e las i d e a s , y las coloca e n la d e b i d a 
p r o g r e s i ó n ; p i c a , p o r d e c i r l o a s í , la c u r i o s i d a d 
d e sus oyen te s , y e jerci ta su in t e l igenc ia con i n 
e spe radas y a p a r e n t e s paradojas; c o m p a r a u n o s 
objetos c o n o t r o s , h a c i e n d o s e n t i r l o q u e t i e n e n 
d e s e m e j a n t e ; s i e m b r a su d i scu r so d e dichos gra
ves y sentenciosos; previene las objeciones q u e se 
l e p u d i e r a n h a c e r ; y d ice e x p r e s a m e n t e q u e va 
á pasar d e u n p u n t o á o t r o , ó á interrumpir el 
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q u e h a b í a c o m e n z a d o , ó á volver al q u e h a b í a i n 
t e r r u m p i d o . A estas va r i a s m a n e r a s d e p r e s e n t a r 
los p e n s a m i e n t o s h a n d a d o los Re tó r i cos escolás
t icos los doc tos n o m b r e s d e Antítesis, Concesión, 
Epifonema , Expolicion , Gradación, Paradoja, 
Semejanza ó s i m i l , Sentencia, Prolepsis, Tran
sición , Reyeccion y Revocación. Y a u n q u e el s a 
b e r estos t é r m i n o s técnicos y las p u e r i l i d a d e s q u e 
bajo estos t í tu los se e n s e ñ a n e n las Re tó r i ca s v u l 
ga res , d e n a d a s i rve e n la p r á c t i c a ; n o s u c e d e as í 
con a l g u n a s m u y juiciosas obse rvac iones q u e h a n 
h e c h o los b u e n o s c r í t icos s o b r e el m o d o y la o c a 
s ión d e e m p l e a r cada u n a d e estas formas. Las e x 
p o n d r é p u e s , c o n s e r v a n d o los t é r m i n o s técnicos 
ya ind icados . 

Antítesis. 

Esta p a l a b r a g r i e g a significa l i t e r a l m e n t e con
traposición , y p o r eso se l l a m a asi con t oda p r o 
p i e d a d » l a fo rma q u e t i e n e el p e n s a m i e n t o c u a n -
» d o se c o n t r a p o n e n u n a s á o t r a s ideas c o n t r a r i a s ; 
» y a e s t én exp re sadas p o r sola u n a p a l a b r a , y a 
» p o r u n a frase e n t e r a . " 

Son t a n t a s las acciones y cua l idades c o n t r a 
r i a s , e s to e s , q u e se e x c l u y e n u n a á o t r a , c o m o 
amar y aborrecer , temer y esperar; rico , po
bre ; vivo , muerto ; duro, blando&tc., q u e es i m 
pos ib l e q u e n o o c u r r a n con f recuencia sus ideas . 
P e r o c o m o el d e t e n e r s e á c o n t r a p o n e r l a s u n a á 
o t r a s i m é t r i c a m e n t e p a r a q u e r e s a l t e n mas , s u 
p o n e q u e el q u e h a b l a se ha l l a e n u n es tado t r a n -
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q u i l o q u e le p e r m i t e o b s e r v a r esta c o n t r a p o s i 
c ión y hace r l a o b s e r v a r á los o t r o s ; es m e n e s t e r 
p o r r e g l a g e n e r a l n o e m p l e a r estos formales c o n 
t r a s t e s e n los pasages p a t é t i c o s , ó c u a n d o se s u 
p o n e m u y aca lo rada la i m a g i n a c i ó n d e a q u e l e n 
c u y a b o c a se p o n e n . N o se h a d e e n t e n d e r esto 
t a n l i t e r a l m e n t e , q u e si a l g u n a vez la n a t u r a l e z a 
m i s m a de l p e n s a m i e n t o p i d i e r e esta c o n t r a p o s i 
c ión , deje d e hace r se a u n e n m e d i o de l fogoso l en -
g u a g e d e la i m a g i n a c i ó n y las pas iones . L o q u e se 
p r e v i e n e es ú n i c a m e n t e , q u e p o r lo c o m ú n esta 
f o r m a es mas p r o p i a de l r a z o n a m i e n t o y d e la r e 
flexión; y s o b r e t o d o q u e e n c u a l q u i e r pasage 
e n q u e se h a l l e , sea n a t u r a l y n o b u s c a d a con d e 
m a s i a d o e s tud io . Así es m u y o p o r t u n a , y n a d a 
t i e n e d e v i o l e n t a , a q u e l l a d e C e r v a n t e s en el p r i 
m e r c a p í t u l o de l Q u i j o t e , e n q u e d ice q u e » d e l 
»poco d o r m i r y mucho l ee r se le secó ( á este ) el 
» ce l eb ro . " T a m b i é n son b u e n a s , p o r q u e el p e n s a 
m i e n t o m i s m o las está p i d i e n d o , las dos q u e c o n 
t i e n e el ú l t i m o t e r c e t o d e l sone to d e A r q u i j o á las 
es tac iones . D i c e a s í : 

¡ O h v a r i e d a d c o m ú n ! ¡ m u d a n z a c i e r t a ! 
¿ Q u i é n h a b r á q u e e n sus males n o t e espere ? 
¿ Q u i é n h a b r á q u e e n sus bienes n o t e tema ? 

L a n a t u r a l e z a t a m b i é n d e cada compos ic ión 
i n d i c a r á si la an t í tes i s q u e q u e r e m o s e m p l e a r es 
ó n o o p o r t u n a ; y si c o n v i e n e ó n o a l t o n o g e n e 
r a l y d o m i n a n t e d e la o b r a . E n este p u n t o es m e 
n e s t e r m u c h o c u i d a d o : an t í tes i s , q u e e n c o m p o 
sic iones jocosas v i e n e n b i e n y t i e n e n m u c h a g r a -

Anterior Inicio Siguiente



[ 8 5 ] 
cía j se r ian i m p e r t i n e n t e s en u n escr i to sé i io . Así» 
c u a n d o C e r v a n t e s d i c e , e n el m i s m o pasage c i t a 
d o , q u e á D . Qui jo te se le p a s a b a n l e y e n d o l ib ros 
d e cabal ler ías « l a s noches d e claro en claro , y 
los días d e turbio en turbio'1''; y c u a n d o e n el c a 
p í t u l o II. d ice q u e D . Qui jo te « c a m i n a b a t a n dcs-
»pació, y e l sol e n t r a b a t a n apriesa y c o n - t a n t o 
« a r d o r , q u e fuera b a s t a n t e á d e r r e t i r l e los sesos, 
« s i a l gunos t u v i e r a " : t o d o el m u n d o v e q u e e s 
tas an t í tes i s , a u n q u e e s t u d i a d a s , c o n v i e n e n con. 
el t o n o jocoso d e la ob ra . A l c o n t r a r i o , c u a n d o 
Garc i l a so ( É g l o g a i . ) , h a b l a n d o e n t o n o se r io y 
r e spe tuoso con u n a l to p e r s o n a g e , le d i c e : 

L u e g o ve rás e jerc i tar m i p l u m a 
p o r la inf ini ta i n u m e r a b l e s u m a 
d e t u s v i r t u d e s y famosas o b r a s ; 
an t e s q u e m e c o n s u m a , 

faltando á t í q u e á t o d o el m u n d o sobras: 
c u a l q u i e r a conoce q u e la an t í tes i s d e faltar y 
sobrar es n o solo t r a í d a con v i o l e n c i a , s ino t a m 
b i é n d e m a l g u s t o , c o m o f u n d a d a e n el p u e r i l 
e q u i v o q u i l l o á q u e d a n l u g a r las dos acepc iones 
de l v e r b o sobrar, e l c u a l significa h a b e r d e u n a 
cosa m a s d e lo n e c e s a r i o , « y t a m b i é n aven ta ja r , 
« e x c e d e r , sobresa l i r . " E n el d ia es y a a n t i c u a d o 
e n es ta acepc ión . 

M u c h o mas e s tud iadas y r i d i cu l a s son estas 
o t r a s d e V a l b u e n a , e n la égloga v i . Dice el p a s 
t o r U r s a n i o q u e t i ene u n vaso d e m a d e r a con 
t a n t a s y c u a n t a s l abo re s ( m e z q u i n a imi t ac ión d e 
T e ó c r i t o ) , q u e le g u a r d a p a r a su zagala , j q u e 

TOMO i . N 
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v a á r e g a l á r s e l e : r e s p ó n d e l e T y r s é o , q u e el d o n 
es t a n p rec ioso q u e la p a s t o r a n o p o d r á menos d e 
e s t i m a r l e , y q u e si e n efecto se m u e s t r a a g r a d e 
c i d a , s u y o es e l t i e m p o , y p u e d e navegar á su 
s a b o r ; y r e p l i c a e l p r i m e r o : 

E n t r e esa confianza y temor vivo: 
c o n la frialdad d e m i bajeza muero, 
c o n el calor d e s u valor revivo. 

¡ Q u é l i n d a s a n t í t e s i s ! ¡y e n boca d e u n pa s to r ! 

Concesión. 

„ Cons is te e n c o n c e d e r senci l la ó ar t i f ic iosa-
„ m e n t e a l g u n a cosa q u e á p r i m e r a v is ta p a r e c e 
„ q u e nos p e r j u d i c a ; p e r o d a n d o á e n t e n d e r q u e 
,, a u n c o n c e d i d a , t e n e m o s o t ros med ios d e d e f e n -
„ s a m a s s e g u r o s y eficaces." 

L a s conces iones f rancas ó d e b u e n a fe so lo 
v i e n e n b i e n e n pasages t r a n q u i l o s ; las s imu ladas 
ó artificiosas p u e d e n c o n v e n i r al l e n g u a g e de las 
pas iones . P a r a q u e se vea e n q u é cons i s ten estas, 
c i t a r é u n a be l l í s ima d e C ice rón e n la H. F i l íp ica : 
p e r o p a r a q u e se p u e d a s e n t i r t o d a l a g rac ia y 
fuerza q u e t i e n e , es necesa r io n o t a r q u e h a b i e n 
d o h a b l a d o C i c e r ó n pocos d ias an t e s e n el s enado 
c o n t r a el Cónsu l M. A n t o n i o , e s t e , q u e a q u e l d i a 
n o h a b i a as i s t ido al s enado p o ^ ind i spos i c ión , v i 
n o a l s i g u i e n t e , é i n f o r m a d o de lo q u e C ice rón 
h a b i a d i c h o c o n t r a él se que jó a g r i a m e n t e , i n s i s 
t i e n d o m u c h o en q u e C ice rón e r a u n i n g r a t o q u e 
h a b i a o l v i d a d o el s i n g u l a r beneficio q u e le debia . 
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E s t e d e c a n t a d o beneficio se r e d u c í a á q u e c u a n d o 
C i c e r ó n , de spués d e la ba t a l l a d e Fa r sa l i a se r e s 
t i t u y ó á I t a l i a , A n t o n i o , q u e m a n d a b a en el la e n 
n o m b r e d e C e s a r , y p r o s c r i b i a a r b i t r a r i a m e n t e á 
los q u e h a b i a n s e g u i d o el p a r t i d o d e P o m p e y o , 
n o h a b i a m a n d a d o m a t a r á C ice rón , q u e h a b i a 
s ido u n o d e ellos. C i ce rón r e s p o n d e p r i m e r o d i 
r e c t a m e n t e á este c a r g o d i c i e n d o , q u e A n t o n i o n o 
h a b i a t e n i d o en a q u e l l a época a u t o r i d a d p a r a 
m a n d a r q u i t a r l e la v i d a ; p o r q u e c u a n d o él l l egó 
á I ta l ia t e n i a ya ca r t a d e C é s a r , e n la c u a l es te 
n o solo n o le t r a t a b a c o m o á e n e m i g o , s ino q u e 
l e m a n t e n i a en todos sus h o n o r e s y d ig n id ad es . Y 
d e s p u é s d e a l ega r o t r a s va r i a s r azones , apos t rofa 
así a l m i s m o A n t o n i o p a r a acaba r d e c o n f u n d i r 
le . „ P e r o : sea beneficio (e l n o h a b e r m e ases ina
n d o ) p u e s t o q u e este es el m a y o r q u e p u d o h a c e r 
„ u n sa l t eador d e c a m i n o s ; ¿ e n q u é p u e d e s 11a-
„ m a r i n e i n g r a t o ? ¿ A c a s o n o d e b í l a m e n t a r la 
„ r u i n a d e la p a t r i a , p o r n o p a r e c e r i n g r a t o p a r a 
„ c o n t i g o " ? Sed sit beneficium , quañdoquidem 
majus accipi á latrone radium potuit; in quo po« 
tes me diccre ingratum ? An de interitú Reipubli-
coe queri non debui, ne in te ingfatus viderer? 
Y a se v e q u e esta conces ión es s i m u l a d a y a r t i f i 
ciosa ; C i c e r ó n n o confiesa n i r econoce d e b u e n a 
fe q u e deb ie se es ta r a g r a d e c i d o á M. A n t o n i o p o r 
e l s u p u e s t o favor q u e este l e echaba e n c a r a ; p e r o 
se lo concede p a r a p r o b a r l e q u e a u n en este caso 
e r a ju s to a n t e p o n e r el b i e n p ú b l i c o á los respe tos 
p a r t i c u l a r e s . 



[ 8 8 ] 
i E s t a c o n c e s i ó n , a u n q u e n o franca y s incera , 
es s in e m b a r g o ser ia y a c o m o d a d a a l t o n o g r a v e 
d e l p a r a g e e n q u e se h a l l a q u e n a d a t i e n e d e fes 
t i v o ni c h a n c e r o . Veamos u n a jocosa d e A r g e n s o l a 
e l m a y o r . P a r e c e q u e a l g u n o se h a b i a b u r l a d o d e 
é l , p o r q u e la d a m a á q u i e n se rv ia se p i n t a b a ; y 
é l le r e s p o n d e en u n be l l í s imo s o n e t o , q u e a u n 
q u e m u y sab ido q u i e r o cop i a r a q u í ; p o r q u e él y 
o t ro s t r e s de l m i s m o a u t o r son d e los mejores q u e 
t e n e m o s e n cas te l lano . 

Y o os q u i e r o confesa r , D . J u a n , p r i m e r o 
. q u e a q u e l b l a n c o y c a r m i n d e D o ñ a E l v i r a 

n o t i ene de el la m a s , si b i e n se m i r a , 
q u e el h a b e r l a cos t ado su d i n e r o . 

P e r o t a m b i é n q u e m e confieses q u i e r o 
q u e e s t a n t a la verdad d e su m e n t i r a 
q u e e n v a n o á c o m p e t i r con el la a sp i r a 
be l leza i gua l d e r o s t r o v e r d a d e r o . 
. ¿ M a s q u é m u c h o q u e y o p e r d i d o a n d e 

p o r u n e n g a ñ o t a l , p u e s q u e sabemos 
. q u e nos e n g a ñ a as í n a t u r a l e z a ? 

P o r q u e este cielo a z u l q u e todos v e m o s , 
n i es c ie lo n i es a z u l ; l á s t ima g r a n d e 

• q u e n o sea v e r d a d t a n t a bel leza . 

D e concesiones f rancas y s i n c e r a s , c o m o r a r a s 
veces o c u r r e n , es i n ú t i l c i t a r e j e m p l o s , y d e t e 
n e r n o s m a s sob re es te p u n t o . L o ú n i c o q u e p u e d e 
p r e v e n i r s e es q u e todas e l l a s , f rancas ó s i m u l a 
d a s , serias ó jocosas , sean o p o r t u n a s y n a t u r a l e s , 
y q u e e l escritor: n o se a fane p o r busca r l a s . Si el 
a s u n t o y la ser ie d e sus rac iocin ios las p id ie ren^ 
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e l las se le o c u r r i r á n p o r sí m i smas . Solo o b s e r v a 
r é q u e t i e n e n mas grac ia y fuerza y o c u l t a n m e 
jor el a r t i f i c io , c u a n d o n o se e x p r e s a n las f ó r m u 
las „ p e r o concedamos , s u p o n g a m o s p o r u n i n s 
t a n t e " y o t r a s semejantes : s ino q u e se i n t r o d u 
c e n c o m o u n a p ropos ic ión i n c i d e n t e ó urt p a r é n 
tesis. T a l es esta d e C e r v a n t e s . E n e l cap . 3 7 d e 
la p r i m e r a p a r t e d e l Q u i j o t e , e n e l d i scu r so q u é 
h a c e ace rca d e la p r e e m i n e n c i a d e las a r m a s so 
b r e las l e t r a s , d ice . „ Los t rabajos de l e s t u d i a n t e 
„ s o n e s to s ; p r i n c i p a l m e n t e p o b r e z a , n o p o r q u e 
„ t o d o s sean p o b r e s , s ino p o r p o n e r es te caso e n 
„ t o d o e l e x t r e m o q u e p u e d a ser &c ," E s t a es u n a 
v e r d a d e r a conces ión , y mas f ina q u e si h u b i e s e 
d i c h o „ se a l ega la p o b r e z a d e l e s t u d i a n t e . N o t o -
„ d o s son p o b r e s ; p e r o s u p o n g a m o s q u e lo f u e -
„ s e n 8cc." 

Epifonema, 
( e s t o e s , exclamación final]. 

Se l l a m a n así las reflexiones con q u e á veces 
se c o n c l u y e l a n a r r a c i ó n d e a l g ú n h e c h o ó c u a l 
q u i e r o t r o pasage . Es tas reflexiones son s u g e r i d a s 
ó p o r e l s imp le rac ioc in io ó p o r a l g ú n a f e c t a ; y 
a s í , las p r i m e r a s p e r t e n e c e n e n r i g o r á las formas 
d e es ta s e g u n d a c l a s e , y las o t r a s á las d e la t e r c e 
r a ; p e r o a u n q u e e n r e a l i d a d son d i s t i n t a s , r e u n i 
r é a q u í a m b a s especies , ya q u e t i e n e n el m i s m o 
n o m b r e . 

D e u n a y o t r a clase o c u r r e n ejemplos á cada 

paso e n los esc r i to res . Vi rg i l io t i e n e dos o p o r t a -
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nís imas e n el p r i n c i p i o d e la E n e i d a , u n a en t o 
n o pa t é t i co y o t r a d e s imp le reflexión. P r e g u n 
t a n d o en la invocac ión p o r q u é J u n o h a b i a p e r 
s e g u i d o t a n e n c a r n i z a d a m e n t e á u n v a r ó n t a n r e 
l igioso c o m o Eneas , , exc l ama a d m i r a d o : 

[Tantee ne animis ccelestibus iroe\ 
¡ T a m a ñ a s i ras e n ce les te p e c h o ! 

Y m a s a b a j o , r e c a p i t u l a n d o los mo t ivos q u e t en i a 
J u n o p a r a o p o n e r s e á su e s t ab l ec imien to en I t a 
l i a , d e los cua les e l p r i n c i p a l e ra h a b e r sab ido 
d e los H a d o s q u e d e los de scend ien t e s de l h é r o e 
t r o y a n o n a c e r í a n con el t i e m p o los q u e d e b í a n 
a r r u i n a r á C a r t a g o , su c i u d a d p r e d i l e c t a ; c o n c l u 
y e con esta t r a n q u i l a p e r o sen tenc iosa reflexión. 

Tantx molis erat Romanam condere gentem. 
T a n a l ta e m p r e s a y t a n difícil e r a 
f u n d a r d e R o m a el p o d e r o s o i m p e r i o . 

C i ce rón t i e n e u n a ep i fonema l l ena d e fuego e n la 
s e g u n d a F i l íp ica . D e s p u é s d e re fe r i r los e s c a n d a 
losos v iagés q u e h izo A n t o n i o p o r la I ta l ia s i e n 
d o T r i b u n o de l p u e b l o , e n los cua les iba d e l a n t e 
e n m e d i o d e los L i c t o r e s , y e n u n a magníf ica l i 
t e r a u n a b a y l a r i n a , su m a n c e b a ; segu ía l u e g o A n 
t o n i o e n u n a especie d e b i r l o c h o , después o t r o 
c a r r u a g e c o n los ruf ianes c o m p a ñ e r o s infames d e 
sus l i v i a n d a d e s , y e n t r e ellos c o n f u n d i d a y c o m o 
a r r i n c o n a d a la m a d r e de l T r i b u n o : exc lama C i 
c e r ó n i n d i g n a d o d e la i ndecenc i a c o n q u e es te 
t r a t a b a á su m a d r e , y a l u d i e n d o á lo funes to q u e 
él h a b í a s ido ya y ser ia e n a d e l a n t e á su pa t r i a : 
\Oh\ miseree mulieris fcecunditatem calamitosam\ 
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» ¡ D e s g r a c i a d a m u g e r ! ¡ f e c u n d i d a d f u n e s t a ! " L é a 
se el pasage e n t e r o e n el o r ig ina l . 

Es necesa r io a d v e r t i r , q u e m u c h a s veces la 
reflexión sen tenc iosa con q u e t e r m i n a u n pasage 
está p r o p u e s t a c o m o u n a r a z ó n ó p r u e b a d e lo 
q u e se h a d i c h o ; y en tonces es mas fina, p o r q u e 
se d e s c u b r e menos el artificio r e tó r i co . T a l es esta 
d e L o p e ( C i r c e , c a n t o i ) . Ref i r iendo c ó m o Ci rce 
i b a á t o c a r á Ulises c o n su v a r a p a r a q u e c o r r e s 
p o n d i e s e á su a m o r ; c ó m o él t i r ó d e su espada , 
y c ó m o el la en tonces r e c u r r i ó a l r u e g o y á las l á 
g r i m a s , y él ca lmó su e n o j o : c o n c l u y e asi el p a 
sage. 

D e sus r u e g o s a l fin v e n c i d o t a r d e 
p a r ó el r i g o r , que nunca fué sangriento 
eL hombre de sutil entendimiento. 

L a ref lexión es v e r d a d e r a y o p o r t u n a , y p u d o 
p o n e r l a e n f o r m a d e s e n t e n c i a , d i c i e n d o : » p a r ó 
»el r i go r . ¡ O h ! n u n c a fué s a n g r i e n t o &c." P e r o 
h i z o mejor e n e n u n c i a r l a c o m o s imple causal d e 
lo q u e a c a b a b a d e refer i r . N o es t a n fe l iz , a u n q u e 
p r o p u e s t a de l m i s m o m o d o , o t r a q u e t i e n e p o c o 
an te s . H a b l a n d o d e q u e los so ldados d e Ulises 
r o m p i e r o n , c r e y e n d o q u e con ten ia g r a n d e s r i 
q u e z a s , u n c u e r o e n q u e E ó l o le h a b i a d a d o e n 
c e r r a d o s los v i e n t o s , d i c e : 

R o m p e n la p i e l , y p o r el a y r e v a g o 
sa len los v i e n t o s ; p o r q u e coge vientos 
quien siembra codiciosos pensamientos. 

Es ta es u n a m o r a l i d a d necia y d e m a l g u s t o , c o m o 
f u n d a d a e n el e q u í v o c o q u e r e s u l t a d e t o m a r la 
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p a l a b r a vientos e n el s e n t i d o l i t e r a l y e n el figu
r a d o . T o d a v í a es p e o r , mas f r i a , y mas r i d i c u l a 
es ta d e V a l b u e n a ( l i b r o I d e l B e r n a r d o ) . D e s c r i 
b i e n d o él pa lac io y los j a r d i n e s d e M o r g a n a , y 
h a b i e n d o d i c h o q u e y a l l egó á ellos A lc ina ; i n 
t e r r u m p e la n a r r a c i ó n d e su v i a g e , a n u n c i a q u e 
v a á h a b l a r d e o t r a c o s a , y a ñ a d e : 

E l t r i s t e y r o n c o son d e las c adenas 
d e u n C o n d e p o r e n v i d i a a p r i s i o n a d o , 
a u n q u e a l R e y sordas p o r q u e son a g e n a s , 
y a m i mús ica y voz h a n d e s t e m p l a d o : 
y sus c a n a s , d e h o n o r y l l a n t o l l e n a s , 
p i d e n q u e deje el atento comenzado, 
por ver de sus delitos el proceso: 
que es obra santa consolar á un preso. 

¿ P u e d e d a r s e m a y o r insulsez? ¿ C o n q u e h a b l a r 
d e la p r i s ión de l C o n d e d e Sa lda r l a , ochoc ien tos 
años después q u e s u c e d i ó , es i r á conso la r á u * 
p r e s o ? 

Expolicion, conmoracion, ó amplificación. 

L a h a y s i e m p r e q u e e x t e n d e m o s u n p e n s a 
m i e n t o p r e s e n t á n d o l e bajo d i fe ren tes a s p e c t o s , y a 
v a r i a n d o la expres ión , ya i n d i v i d u a l i z a n d o las 
ideas pa rc i a l e s d e q u e cons ta , y a a c u m u l a n 
d o o t ros va r ios q u e , a u n q u e n o m a t e r i a l m e n t e 
i d é n t i c o s , v i e n e n á d e c i r l o mi smo . I n t r o d u c i d a 
c o n o p o r t u n i d a d y b i e n m a n e j a d a , es g r and iosa ; 
p e r o si n o se e m p l e a c o n t i n o y d i s c e r n i m i e n t o , 
d e g e n e r a e n lo q u e los gr iegos l l a m a b a n tanto-
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logia y perisología, dos defectos cap i ta les c u y a 
d i fe renc ia se e n t e n d e r á mejor con los e jemplos 
q u e con prol i jas expl icac iones . 

D e la ampl i f i cac ión , q u e consis te e n r e p e t i r 
u n m i s m o p e n s a m i e n t o v a r i a n d o la e x p r e s i ó n , 
t e n e m o s u n be l l í s imo e jemplo e n H o m e r o ( I l í a d a , 
l i b r o I , v e r s o 2 ,86). P a r a c o r t a r la d i s p u t a e n t r e 
A g a m e n ó n y Aqu i l e s y sosegar sus án imos i r r i 
t ados , h a b i a p r o p u e s t o N é s t o r q u e a q u e l n o q u i 
t a se á este su c a u t i v a , y este n o se obs t inase e n 
r iva l i za r c o n el p r i m e r o ; á lo c u a l l e r e s p o n d e 
A g a m e n ó n : 

A n c i a n o ! en t o d o la v e r d a d d i j i s te ; 
p e r o Aqu i l e s p r e t e n d e sobre todos 
los otros ser, d todos dominarlos, 
sobre todos mandar, y como gefe 
dictar leyes á todos: y su o r g u l l o 
inflexible será. 

E s t a r e p e t i c i ó n d e u n a m i s m a i d e a , p r e s e n t á n d o 
l a bajo c u a t r o aspectos d i fe ren tes d e « s u p e r i o r i -
»> d a d , d o m i n a c i ó n , m a n d o y s u p r e m o g e n e r a l a t o " , 
se r ia i n ú t i l si fuese o t r a la s i tuac ión del q u e h a 
b l a ; p e r o e n el p a r a g e en q u e está e s , a t e n d i d a s 
t odas las c i r c u n s t a n c i a s , el l e n g u a g e m i s m o d e la 
n a t u r a l e z a . U n h o m b r e v i v a m e n t e h e r i d o de u n a 
i dea ins is te e n e l l a , n o se cansa d e r e p e t i r l a ; y 
n o p a r e c i é n d o l e b a s t a n t e e n é r g i c a la p r i m e r a e x 
p r e s i ó n , b u s c a o t r a s n u e v a s p a r a e n u n c i a r l a con 
m a s f u e r z a , s o b r e t o d o si es la ú n i c a r azón q u e 
p u e d e a l ega r e n su defensa. Esta es p u n t u a l m e n t e 
la s i t uac ión d e A g a m e n ó n . L o q u e mas l e h a b i a 

TOMO I. o 
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i r r i t a d o , l o q u e mas v i v a m e n t e h a b i a h e r i d o su 
a m o r p r o p i o , e r a q u e A q u i l e s n o respe tase su a u 
t o r i d a d s u p r e m a , y qu is iese c o m p e t i r c o n él c o 
m o si fuese su igua l e n e l e j é r c i t o ; y a d e m a s esta 
falta d e s u b o r d i n a c i ó n , si asi p u e d e l l a m a r s e , es 
el ú n i c o p r e t e x t o especioso q u e t i ene p a r a j u s t i 
ficar el i n su l to q u e h a b i a h e c h o á a q u e l h é r o e . 
P o r eso p u e s insis te e n el la y v a r í a la e x p r e s i ó n 
ele c u a t r o m o d o s d i f e r e n t e s , p a r a a p a r t a r d e sí la 
od ios idad y h a c e r q u e r e c a y g a sobre Aqu i l e s . 
F u e r a de u n a s i t uac ión s e m e j a n t e , la r e p e t i c i ó n 
d e u n m i s m o p e n s a m i e n t o e n o t ros t é r m i n o s es 
e l defecto d e s i g n a d o c o n el i n d i c a d o n o m b r e d e 
tautología , p a l a b r a q u e significa l i t e r a l m e n t e 
„ dec i r lo m i s m o . " T a l es esta de L o p e en el l i 
b r o XII d e la J e r u s a l e n , c u a n d o p a r a i n d i c a r q u e 
el s i t io d e P t o l o m a i d a h a b i a d u r a d o t r e s años , 
r e p i t e este p e n s a m i e n t o con diez ó doce p e r í f r a 
sis d i f e r e n t e s , d i c i e n d o : 

T r e s veces v i e r o n flores las c a m p a ñ a s ; 
t r e s veces v io la t i e r r a las e s p i g a s , 
y el t r i l lo quebran te} las r u b i a s c a ñ a s : 
t r e s veces r eposó d e sus fatigas 
el l a b r a d o r , y v i e r o n las m o n t a ñ a s 
d e n i e v e c o r o n a d a s sus cabezas 
con cintas de cristal rotas á piezas. 

T r e s veces e n g e n d r ó g r an i zo el a u s t r o , ' 
el zéfi'ro claveles y a l e l í e s ; 
q u i s o excede r la m a r su a n t i g u o c l a u s t r o , 
y durmieron las naves Alfonsícs,-
vio la l u n a el h o r ó s c o p o de l plaustro 
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t r e i n t a y seis veces n u e v a , y d e r u b í e s > 
c u b r i ó o t ras t an ta s su m e n g u a n t e c a r a ; 
Fcnix q u e muere y nace, y nunca para. 

El q u e p r i m e r o vio el l a u r e l , t r e s veces 
r e s p l a n d e c i ó en el F r i g i o v e l l o c i n o ; 
y e n las frías escamas d e los peces 
h i z o su ardiente u n i v e r s a l camino . 

Es t e fastidioso r e p e t i r u n a m i s m a idea con t an t a s 
expres iones d i fe ren tes , e n n a d a se p a r e c e á la 
senci l la y b r e v í s i m a v a r i a c i ó n d e H o m e r o , n i 
p u e d e excusarse con la s i tuac ión ag i t ada del p e r 
s o n a g e , p o r q u e a q u í es el p o e t a el q u e h a b l a 
t r a n q u i l a m e n t e . Es ta afectación d e m a n i f e s t a r q u e 
se sabe dec i r u n a m i s m a cosa d e m u c h a s y d i s 
t i n t a s m a n e r a s , es c a b a l m e n t e lo q u e Boi leau l l a 
m a con g rac i a » es té r i l a b u n d a n c i a . " Las frases 
n o t a d a s con bas t a rd i l l a e n el pasage d e L o p e son 
a d e m a s defec tuosas bajo o t r o s respe tos . 

S in r e p e t i r m a t e r i a l m e n t e u n m i s m o p e n s a 
m i e n t o p u e d e el e sc r i to r i l u s t r a r a l g u n o q u e le 
pa r ezca i n t e r e s a n t e y e x t e n d e r l e ó ampl i f icar le , 
d e s m e n u z á n d o l e , p o r dec i r lo a s í , e n m u c h a s p a r 
tes , ó a c u m u l a n d o o t ro s q u e a u n q u e c o n v e n g a n 
e n la idea p r i n c i p a l c o n t e n g a n accesor ias d i s t i n 
tas : y e s t o , si se h a c e con m a e s t r í a , es d e m a r a v i 
l loso efecto en las composic iones o ra to r i a s . C i c e 
r ó n es el mejor m o d e l o e n esta p a r t e , y d e é l se 
p u d i e r a n c i t a r m u c h o s y bel l í s imos e j emp los ; p e r o 
p a r a q u e se vea en q u é consis te esta ampl i f i ca 
c ión d e u n mi smo p e n s a m i e n t o , ba s t a a q u e l p a s a -
ge d e la o rac ión pro Milone, e n el c u a l de seando 
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e n s u m a dec i r á P o m p e y o q u e si p o r t e m e r á 
M i l o n hac ia los p r e p a r a t i v o s mi l i t a r e s q u e se a d 
v e r t í a n , d e b i a d e se r e l t a l Mi lon u n e n e m i g o 
m u y t e r r i b l e p u e s t an t a s p r e c a u c i o n e s se t o m a 
b a n c o n t r a é l ; e x t i e n d e asi el p e n s a m i e n t o . « S i 
n s o n c o n t r a Mi lon los p r e p a r a t i v o s q u e se a d -
» v i e r t en . " Si Milonem times; si hunc de tua vita 
nefarie, aut mine cogitare, aut molitum ali-
quando aliquid putas; si Italix delectas, si hoec 
arma, si Capilolinx cohortes, si excubix, si vi-
gilix, si delecta juveníus, qux tuum corpus do-
mumque custodit, contra Milonis impetum ár
mala est, atque illa omnia in hunc unum insti
tuía, parala, intenta sunt &c. » S i t emes á M i -
» l o n , si piensas q u e este ó m e d i t a a h o r a , ó h a 
« m a q u i n a d o a l g u n a v e z , u n a t e n t a d o c o n t r a t u 
» v i d a ; si las levas q u e se hacen e n toda I ta l ia , 
» s i estas t r opas q u e r o d e a n el f o r o , si las c o h o r 
t e s apos tadas e n el m o n t e C a p i t o l i n o , si los n u -
» i n e r o s o s c u e r p o s d e g u a r d i a r e p a r t i d o s p o r la 
» c i u d a d , si las p a t r u l l a s q u e r o n d a n t o d a la n o -
» c h e , si el l uc ido c u e r p o d e escogidos jóvenes 
» q u e def iende t u casa y t u p e r s o n a ; si e s t e , d igo , 
» h a s ido a r m a d o p a r a c o n t e n e r el í m p e t u d e M i 
l l ó n , y si aque l l a s o t r a s p r e c a u c i o n e s q u e se h a n 
« t o m a d o se d i r i g e n c o n t r a este solo &c." C u a l 
q u i e r a q u e sepa e n q u é c i r cuns t anc i a s fué p r o 
n u n c i a d a esta o r a c i ó n , el f o r m i d a b l e a p a r a t o m i 
l i t a r con q u e P o m p e y o se p r e s e n t ó e n el foro p a r a 
p r e s e n c i a r la v is ta d e esta causa f amosa , las e x 
t r a o r d i n a r i a s p r ecauc iones q u e h a b i a t o m a d o con 

Anterior Inicio Siguiente
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ocas ión d e la m u e r t e d e C l o d i o , y las sospechas 
q u e h a b i a de jado t r a s luc i r d e q u e M i l o n i n t e n t a 
b a a lgo c o n t r a su p e r s o n a ; c o n o c e r á cuan o p o r 
t u n o y a u n necesa r io e r a ins i s t i r sob re todos e s 
tos p r e p a r a t i v o s , y ampl i f icar el p e n s a m i e n t o , , s i 
„ s o n c o n t r a M i l o n " , r e c a p i t u l á n d o l o s t a n d e t e n i 
d a y c i r c u n s t a n c i a d a m e n t e . 

Mas fuera d e este y o t ros casos semejantes , 
ins i s t i r m u c h o sob re u n m i s m o p e n s a m i e n t o , e x 
t e n d e r l e con proli jos p o r m e n o r e s , y sob re t o d o 
a c u m u l a r m u c h o s q u e , a u n q u e va r i ados con n u e 
vas acceso r i a s , v i e n e n á d e c i r e n sus tanc ia lo 
m i s m o q u e los p r i m e r o s ; d e g e n e r a ya e n el o t r o 
defecto l l a m a d o perisología, es to e s , nimia 'ver
bosidad. Q u e v e d o , p o r e jemplo , e n la s i lva a l 
s u e ñ o ya c i t ada c o n o t r o m o t i v o , cae v i s i b l e 
m e n t e e n es ta falta. T o d a la compos ic ión b i e n 
ana l i zada n o c o n t i e n e más q u e estos dos p e n s a 
m i e n t o s „ s u e ñ o , y o n o p u e d o d o r m i r : v e n á d a r -
„ m e a l g ú n d e s c a n s o " ; p e r o fas t id iosamente a m 
plificados. D i c e a s í : 

¿ C o n q u é c u l p a t a n g r a v e , 
s u e ñ o b l a n d o y s u a v e , 
p u d e en l a r g o d e s t i e r r o m e r e c e r t e , 
q u e se a p a r t e d e m í t u o lv ido m a n s o ? 
P u e s n o te b u s c o yó p o r ser d e s c a n s o , 
s ino p o r m u d a i m a g e n d e la m u e r t e . 

C u i d a d o s ve ladores 

h a c e n inobed ien t e s mis dos ojos 
á la ley de las h o r a s , 
n o h a n p o d i d o v e n c e r á mis do lores 
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l a s n o c h e s n i d a r paz á mis enojos. ¡ 
M a d r u g a n m a s e n m í q u e e n las a u r o r a s 
l á g r i m a s á es te l l a n o ; ' l 
q u e a m a n e c e á m i m a l s i e m p r e t e m p r a n o , • 
¡y t a n t o , q u e p e r s u a d e la t r i s t eza 
á mis dos ojos q u e n a c i e r o n an tes 
p a r a l l o r a r q u e p a r a v e r t e , ó sueño . 
D e sosiego los t i enes i g n o r a n t e s , 
d e ta l m a n e r a q u e a l m o r i r e l d i a 
con luz e n f e r m a , v i q u e p e r m i t i a 
el sol q u e le m i r a s e n e n p o n i e n t e . 

H a s t a a q u í el p r i m e r p e n s a m i e n t o « n o d u e r m o , ó 
n o de scanso" , des le ido c o m o se v e e n v e i n t e y 
t r e s v e r s o s , y p r e s e n t a d o bajo m u c h o s aspectos 
q u e , a u n q u e v a r i a d o s e n lo acceso r io , c o n v i e n e n 
en el f o n d o ; como « el m a n s o o lv ido de l s u e ñ o se 
« a p o d e r ó d e m i , los c u i d a d o s h a c e n i n o b e d i e n -
« t e s mis ojos á la ley d e las h o r a s , las noches n o 
« p u e d e n v e n c e r mis do lores n i d a r p a z á mis 
« e n o j o s , an te s q u e a m a n e z c a es toy y a l l o r a n d o , 
« m i t r i s teza p e r s u a d e á mis ojos q u e an tes n a c i e -
« r o n p a r a l l o r a r q u e p a r a v e r e l s u e ñ o , mis ojos 
« e s t á n i g n o r a n t e s d e sos iego" &c. Después d e la 
s e g u n d a es t anc ia , e n la cua l y p a r t e d e la t e r c e r a 
está la ya c i t ada de sc r i pc ión d e la n o c h e , s igue 
el s e g u n d o p e n s a m i e n t o , e x t e n d i d o t a m b i é n con 
t o d a esta profus ión . 

D a m e , cor tés m a n c e b o , a l g ú n r e p o s o , 
n o seas d i g n o del n o m b r e d e a v a r i e n t o . 
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D é b a t e a l g u n a p a u s a m i t o r m e n t o . 

M i r a q u e es g r a n r i g o r ; damfc s i q u i e r a 

l o q u e d e t í desprec ia t a n t o a v a r o , 

lo q u e h a b i a d e d o r m i r e n b l a n d o l echo 
y consagra e l a m a n t e á su señora . 
D a m e lo q u e desp rec i a d e t í a h o r a 
p o r r o b a r el l a d r ó n , lo q u e desecha 
el q u e envidiosos zelos t u v o y l lo ra . 
Q u e d e en p a r t e m i queja sa t i s fecha , 

• t ó c a m e con el c u e n t o de su v a r a : 
o i g a n s i q u i e r a e l r u i d o d e t u s p l u m a s 
m i s d e s v e n t u r a s s u m a s ; 
q u e y o n o q u i e r o v e r t e c a r a á c a r a , 
n i q u e hagas m a s caso 
d e m í q u e has ta p a s a r p o r m í d e p a s o , 
ó q u e á t u s o m b r a n e g r a p o r lo m e n o s 

se le h a g a c a m i n o 
p o r estos ojos d e sosiego ágenos . 

Q u í t a m e , b l a n d o s u e ñ o , este d e s v e l o , 
ó d e él a l g u n a p a r t e &c. 

H é a q u í u n a p u r a y p u r í s i m a p e r i s o l o g í a , es to es, 
u n a i n ú t i l y prol i ja va r i ac ión d e u n m i s m o p e n 
s a m i e n t o , la c u a l , a u n c u a n d o n o t uv i e se o t ro s 
defectos ya e n las ideas y a e n las e x p r e s i o n e s , b a 
r i a q u e el l ec to r mas desve lado se q u e d a s e d o r 
m i d o , ó á lo menos bos tezase , v i e n d o t a n t o m a 
chaca r sob re u n a m i s m a cosa. Es to n o es esc r ib i r 
c o n c u i d a d o , es t i r a r sobre el p a p e l t o d o lo q u e 
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se s a b e , ó se p u e d e d e c i r s o b r e u n a m a t e r i a ; lo 
c o n t r a r i o p r e c i s a m e n t e d e lo q u e h a c e n los b u e 
n o s escr i tores . Estos s a b e n c o n t e n e r s e d e n t r o d e 
los jus tos l ími tes y n o dec i r n u n c a n i m u c h o n i 
p o c o , s ino lo q u e bas t a p a r a el fin q u e se p r o p o 
n e n : y este es u n o d e los p r i n c i p a l e s secre tos de l 
a r t e , f ru to mas b i e n de l t a l e n t o q u e d e las r e 
glas. P o r q u e , c o m o estas n o p u e d e n descende r á 
casos p a r t i c u l a r e s , n o h a y n i n g u n a q u e d iga h a s 
t a d ó n d e se p u e d e e x t e n d e r cada p e n s a m i e n t o ; 
esto q u e d a a l ju ic io y b u e n g u s t o de l escr i tor . L o 
ú n i c o q u e se p u e d e d e c i r e n g e n e r a l es q u e n o 
m e r e c e r á el t í t u l o d e clásico el q u e n o a c i e r t e á 
q u e d a r s e s i e m p r e e n e l p u n t o p rec i so , m a s a l lá 
d e l cua l se peca y a p o r exceso. P o r eso dee ia con 
t a n t a r a z ó n Bo i l eau q u e 

Q u i e n n o sabe c a l l a r , n i e sc r ib i r sabe . 
Es dec i r , q u e e l q u e n o a c i e r t a á o m i t i r , e n t r e 
lo m u c h o q u e s i e m p r e se o c u r r e c u a n d o u n o e s 
c r i b e s o b r e m a t e r i a s q u e t i e n e b i e n e s t u d i a d a s , 
lo q u e n o es a b s o l u t a m e n t e necesa r io en a q u e l 
p a r a g e ; es u n d e c l a m a d o r , n o u n esc r i to r juicioso. 

Gradación ó climax. 

„ Consis te e n p r e s e n t a r u n a se r i e d e ideas e n 
„ u n a p r o g r e s i ó n t a n c o n s t a n t e d e mas á menos ó 
„ d e m e n o s á m a s , q u e cada u n a d e ellas d iga 
„ s i e m p r e a lgo mas ó a lgo m e n o s q u e la p r o c e d e n 
t e , s e g ú n sea la g r adac ión . " 

C ice rón s u m i n i s t r a u n b u e n e jemplo d e a m -
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bas e n esta sola c l áusu la d e la p r i m e r a C a t i l i n a -
r ia . Nihil agis, nihil moliris, nihil cogitas , quod 
ego , non modo non audiam, sed etiam non vi-
deam, planeque sentiam. „ N a d a t r a t a s , n a d a m a 
q u i n a s , n a d a p i e n s a s ; q u e y o n o s e p a , n o vea , 
„ n o ad iv ine . " A q u í h a y , c o m o se v e , dos g r a d a 
ciones . L a p r i m e r a d e mas á m e n o s ; p o r q u e en u n 
c o n s p i r a d o r es mas c o n c e r t a r a b i e r t a m e n t e e l p l a n 
c o n sus c o m p a ñ e r o s q u e t a n t e a r sus án imos e n 
s e c r e t o , y esto es y a mas q u e p e n s a r é l s i m p l e 
m e n t e lo q u e h a d e hacer . L a s e g u n d a d e m e n o s 
á mas ; p o r q u e , t r a t á n d o s e d e la h a b i l i d a d d e u n 
M a g i s t r a d o p a r a d e s c u b r i r u n a c o n s p i r a c i ó n , es 
m e n o r m é r i t o s abe r p o r sus espías lo q u e h a n 
t r a t a d o los con ju rados e n u n a j u n t a q u e s e g u i r 
y o b s e r v a r é l m i s m o los pasos de l gefe , y esto a l 
fin es m e n o s difícil q u e a d i v i n a r sus p e n s a m i e n 
tos. T o d a es ta fuerza y énfasis t i e n e n a q u í las 
ené rg icas y precisas expres iones l a t inas* agis, mo~ 
liris, cogitas ; audiam, videam, sentiam : y es te 
so lo pasage ( sea d i cho d e paso) p r o b a r i a , c u a n 
d o n o h u b i e s e o t r a s r a z o n e s , q u e el q u e n o lee; 
los clásicos en su o r ig ina l p u e d e h a c e r c u e n t a d e 
q u e n o los conoce a u n q u e h a y a le ido v e i n t e t r a 
ducc iones ; p o r q u e n o s i e m p r e es pos ib le e x p r e 
sa r la fuerza q u e t i e n e cada p a l a b r a e n el p a -
r a g e d e t e r m i n a d o e n q u e se hal la . Es t a y o t r a s 
g radac iones semejantes •, q u e cons i s t en en la r e s 
pec t i va c o r r e s p o n d e n c i a d e las ideas con las c i r 
cuns t anc ia s de l a s u n t o , son m a s finas q u e a q u e 
l las q u e en c i e r to m o d o se a n u n c i a n á sí mismas , 

TOMO í. P 



t a n t o p o r la significación m a t e r i a l d e las p a l a b r a s , 
c ó m o p o r el o r d e n p r o g r e s i v o e n q u e es tán c o l o 
cadas ; p o r e¡emplo , la t a n sab ida de l m i s m o C i 
c e r ó n e n la o rac ión v . c o n t r a V e r res : facinus est 
vincire civem Romanum , scelus verberare , pro-
pe parricidium necare. Quid dicam, in crucem 
tollere ? „ P o n e r p r e s o á u n c i u d a d a n o R o m a n o , 
y¡ es u n a t e n t a d o ; c o n d e n a r l e á la p e n a d e a z o 
r e s , u n c r i m e n ; s en t enc i a r l e á m u e r t e , casi u n 
„ p a r r i c i d i o : ¿ q u é se rá p u e s , m a n d a r q u e le c r u 
c i f i q u e n " ? 

D e estas t a n p o m p o s a s y o r a to r i a s g r a d a c i o n e s 
es m e n e s t e r dec i r lo m i s m o q u e d e las m u y ex t en 
d idas y s imé t r i cas ant í tes is , á s a b e r , q u e e l e s 
c r i t o r n o se afane p o r busca r l a s , n i las e m p l e e 
s ino c u a n d o pa rezca q u e las está p i d i e n d o la n a 
t u r a l e z a m i s m a de l p e n s a m i e n t o : s o b r e lo c u a l 
n o p u e d e n da r se reg las p a r t i c u l a r e s , p o r q u e sti 
o p o r t u n i d a d d e p e n d e d e c i r c u n s t a n c i a s locales , 
p o r d e c i r l o así. 

T a m b i é n d e b e a d v e r t i r s e q u e n o se h a d e c o n 
f u n d i r la g r a d a c i ó n e n los p e n s a m i e n t o s con la 
concatenación d e las frases d e q u e se h a b l a r á e n 
o t r o l u g a r y q u e a lgunos l l a m a n t a m b i é n , a u n 
q u e i m p r o p i a m e n t e , gradación ó climax. S i e m p r e 
q u e h a y conca t enac ión e n las p a l a b r a s , h a y t a m 
b i é n g r a d a c i ó n e n las i d e a s , p e r o n o a l c o n t r a r i o . 
C u a n d o se sepa q u é es c o n c a t e n a c i ó n , se v e r á q u e 
n o la h a y e n las g radac iones q u e a c a b o d e c i t a r . 
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Paradoja. 

«Cons i s t e e n of recer r e u n i d a s e n u n m i s m o 
« o b j e t o cua l idades q u e á p r i m e r a v i s t a p a r e c e n 
« inconc i l i ab l e s ó con t r ad i c to r i a s . " T a l es , p o r 
e j e m p l o , la c i t ada e x p r e s i ó n d e Bo i l eau , « es té r i l 
» a b u n d a n c i a . " T a l es t a m b i é n , y o p o r t u n a , es ta 
d é F r . L u i s d e L e ó n , oda v i l . 

¿ Q u e va le el n o t o c a d o 
t e s o r o , si c o r r o m p e el d u l c e s u e ñ o , 
si e s t r echa el n u d o d a d o , 
si mas e n t u r b i a el c e ñ o , 
y deja e n la riqueza pobre al d u e ñ o ? 

q u e Argu i jo r e p i t i ó , e n e l sone to á la a v a r i 
cia , d i c i e n d o , d e s p u é s d e p i n t a r e l sup l i c io d e 
T á n t a l o , 

¿ C ó m o dé m u c h o s T á n t a l o s n o m i r a s 
e jemplo i g u a l ? Y si codicias u n p , •• 
m i r a a l a v a r o en sus riquezas pobre. 

B a r t o l o m é A r g e n s o l a , e n aque l l a b o n i t a ep ís to la 
q u e empieza « Y o q u i e r o , mÁJFernando , . o b e d e v 
« c e r t e " , t i e n e t a m b i é n una, be l l í s ima paradoja». 
H a b l a n d o de l est i lo s e n c i l l o , n a t u r a l y fác i l , d ice ; 

Es t e q u e l l ama el v u l g o es t i lo l l ano 
e n c u b r e t an t a s f u e r z a s ; q u e q u i e n osa 
t a l vez acome te r l e j suda e n / y a n o . 

Y su facilidad difipultosg. • .¡; • 
t a m b i é n c o n v i d a , y de san ima l u e g o , 
e n los dos Corifeos d e la p rosa . 

, .. . ..:,;(V-ewistefiesy,Cfcefw^,, 
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Siendo m u y fácil q u e esta m a n e r a d e p r e s e n 

t a r los pensamien to s d e g e n e r e e n concept i l los e p i 
g r a m á t i c o s , y en juegos d e p a l a b r a s ; es n e c e s a r i o 
p r e v e n i r q u e el uso ele esta fo rma sea r a r o , y 
q u e c u a n d o pa rezca a lgo e s t u d i a d a se a ñ a d a u n a 
e x p r e s i ó n c l a r a y senci l la de l m i s m o p e n s a m i e n t o . 
Así lo h izo C ice rón e n a q u e l pasage de l t r a t a d o 
de amicitia e n q u e , p a r a p r o b a r c u á n t o va l e t e 
n e r b u e n o s a m i g o s , <lice q u e los q u e l l egan á a l 
c a n z a r esta d i cha » a u n q u e sé' a u s e n t e n e s t án p r e -
» s e n t e s , a u n q u e sean p o b r e s a b u n d a n e n r i q u e -
» z a s , a u n q u e sean desva l idos t i e n e n m u c h o p o -
» d e r ; y lo q u e es m a s , a u n de spués d e m u e r t o s 
» v i v e n . " Absentes ádsunt, egentes abundara, im-
becilles valcnt,et, quoddifflcilius dictu est, mor-
tui vivunt. C o m o estas c o n t r a d i c t o r i a s p u d i e r a n 
p a r e c e r u n j u g u e t e d e v o c e s , y los p e n s a m i e n t o s 
fa l sos ; c u i d a d e exp l i ca r el s en t ido figurado e n 
q u e t o m a Jas p a l a b r a s , a ñ a d i e n d o » t a n t o es lo 
» q u e sus amigos los h o n r a n , t a n t o lo q u e d e el los 
wse a c u e r d a n , t a n t o lo q u e s i en t en su p é r d i d a . " 
TaMus eos hoftos, memoria, desiderium prosequi-
tur amicorúrh. A u n cot i r estas p r ecauc iones y s a l -
v a g u a r d i a s , i a s paradojas d e ésta clase t i e n e n siem
p r e a l g o d e concepto; y l o mejor es n o emplearlas» 

•Semejanza 6 simil, 
( l l a m a d a t a m b i é n "comparación J. 

» C o n s i s t e e n e x p r e s a r f o r m a l m e n t e q u e dos 
» bb j é t á s ' ^on " semejantes e n t r e sí." Los ejemplos 
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o c u r r e n c o n f recuencia . P e r o c o m o e n el u s o ele 
los s ímiles es fácil cae r e n a l g u n o s defectos , y 
e fec t ivamen te h a n ca ido e n ellos a u n escr i to res d e 
p r i m e r o r d e n ; es necesa r io d a r a l g u n a s reglas p a 
r a ev i t a r los , o b s e r v a n d o p r i m e r o q u e los s ímiles 
son d e dos c l a s e s , • • 

i ? Los q u e s i r v e n p a r a p r o b a r a l g ú n h e c h o 
p o r s u s eme janza , ó mas b i e n , su ana log ía c o n 
o t r o . Así C i c e r ó n , e n Ja o r ac ión P&st reditum, 
ad Quintes, q u e r i e n d o p r o b a r q u e después q u e 
h a b i a v u e l t o d e s u d e s t i e r r o le e r a n mas g r a t a s 
t o d a s las cosas d e q u e an tes d i s f ru t aba s in c o n o 
c e r lo q u e v a l i a n , c o m o la c o m p a ñ í a d e sus ami 
gos , el lujo y la magnif icencia d e R o m a , las h e r 
mosas vis tas d e I t a l i a &cc.; se va l e d e esta feliz 
c o m p a r a c i ó n . » Así c o m o la s a l u d causa m a s p l a -
« c e r al q u e acaba d e sa l i r d e u n a g r a v e e n f e r m e -
» d a d , q u e a l q u e n u n c a e s t u v o e n f e r m o : de l m i s -
» m o m o d o todas estas cosas d e l e y t a n mas c u a n d o 
J> u n o h a c a r e c i d o d e ellas p o r a l g ú n t i e m p o , q u e 
« c u a n d o las d is f ru ta s in i n t e r r u p c i ó n " : sicut bo
no, valetudo jucundior est eis, qui c gravi morbo 
recread sunt, quam iis, qui nunquam osgro corpo-
re fuerunt; ita haec omnia desiderata magis ,quam 
assidue percepta delectant. 

T a m b i é n F r . L u i s d e L e ó n , p a r a p r o b a r q u e 
la inocenc ia sue le t r i u n f a r d e la c a l u m n i a , e m 
p l ea o p o r t u n a m e n t e estos s ímiles. 

Si ya l a n ieb la fria 

q u e al r ayo q u e a m a n e c e odiosa o f e n d e , 
y c o n t r a el c la ro d ia 
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las alas escur í s imas e x t i e n d e ; 
no alcanza lo que emprende 
al fin, y d e s p a r e c e : 
y el sol p u r o e n el c ielo r e s p l a n d e c e : 

P o r mas q u e se c o n j u r e n 
el o d i o , y el p o d e r , y el falso e n g a ñ o ; 
y ciegos d e i ra a p u r e n 
lo p r o p i o , y lo d i v e r s o , a g e n o , e x t r a ñ o ; 
j amas 'le h a r á n d a ñ o , 
an t e s c u a l fino o r o 
r e c o b r a del cr isol n u e v o tesoro. 

L á s t i m a q u e el c o n s o n a n t e n o le p e r m i t i e s e de 
c i r » n u e v o l u s t r e ó b r i l l o " , q u e e r a la e x p r e s i ó n 
p rec i sa y e x a c t a : la d e tesoro n o lo es. 

a ? L o s q u e se t r a e n p a r a h a c e r sens ib le u n a 
i dea a b s t r a c t a , ó p a r a i l u s t r a r y h e r m o s e a r a l g ú n 
objeto. Ta les son estos dos be l l í s imos d e Rioja e n 
la ep ís to la m o r a l ya c i tada . 

¿ Q u é es n u e s t r a v i d a mas q u e u n b r e v e d ia , 
d o apenas nace el sol c u a n d o se p o n e 
en las t in ieb las d e la n o c h e fr ia? 

¿ Q u é es mas q u e el h e n o á la m a ñ a n a v e r d e , 
seco á la t a r d e ? 

E s t e ú l t i m o m e r e c u e r d a o t ro s dos d e J o r g e M a n 
r i q u e , y n o q u i e r o omi t i r l o s p o r q u e s o n s i n g u l a r 
m e n t e felices y de l icados . D ice a s í : 

¿ Q u é se h izo el R e y D . J u a n ? 
los Infan tes d e A r a g ó n 
¿ q u é se h i c i e ron ? 
¿ Q u é fué d e t a n t o g a l á n ? 
¿ q u é fué d e t a n t a i n v e n c i ó n 
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c o m o t r a j e r o n ? 
L a s jus tas y los t o r n e o s , 
p a r a m e n t o s , b o r d a d u r a s 
y c imeras 
¿ fue ron s ino devaneos ? 
¿ Q u é fue ron s ino verduras 
de las eras ? 
L a s dád ivas d e s m e d i d a s , 
los edificios Reales 
l l enos d e o r o , 
las vajillas t a n f e b r i d a s , 
los E n r i q u e s y Rea les 

d e l t e s o r o ; 
los jaeces y cabal los 
d e su g e n t e , y a tav íos 

, t a n s o b r a d o s ; 
¿ d ó n d e i r emos á busca l los? 
¿ q u é f u e r o n s ino rocíos 
de los prados? 

¡ Q u é fino y de l i c ado es c o m p a r a r l o d e l e z n a b l e 
d e las g r a n d e z a s h u m a n a s á la v e r d u r a d e las 
e ras q u e t a n e n b r e v e se m a r c h i t a , y a l r oc ío 
d e los p r a d o s q u e se deshace á los p r i m e r o s r a 
yos de l sol! Estos son dos símiles c o n q u e p u d i e 
r a n h o n r a r s e H o m e r o y V i r g i l i o , ó el t i e r n o A n a -
c r e o n t e . ¡ A h ! Si todos n u e s t r o s poe tas h u b i e r a n 
c o n t i n u a d o e s c r i b i e n d o con esta a m a b l e n a t u r a 
l i d a d , n u e s t r o P a r n a s o ser ia e l p r i m e r o e n t r e 
todos los m o d e r n o s . ¡ Y esta composic ión se e s c r i 
b i ó q u i z á an tes de l d e s c u b r i m i e n t o d e la i m p r e n 
t a , y d e todos m o d o s h a c e mas d e 3 5 o a ñ o s ! ¡ Y 
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si se e x c e p t ú a a l g u n a q u e o t r a p a l a b r a a n t i c u a d a 
h o y , como la d e f¿brida, p a r e c e q u e se e s c r i 
b i ó a y e r ! ¡ P o r q u é fa ta l idad los i t a l i a n o s , ya q u e 
nos d i e r o n su h e r m o s a ve r s i f i cac ión , nos c o m u 
n i c a r o n t a m b i é n el ma l g u s t o d e las sut i lezas y 
c o n c e p t o s ! ¡Y p o r q u é n u e s t r o s b u e n o s ingen ios 
se e m p l e a r o n casi e x c l u s i v a m e n t e á imi t ac ión s u 
y a e n c a n t a r e t e r n o s , ins íp idos y sofísticos a m o 
r í o s ! P e r o vo lvamos á los s ímiles . 

D e los p r i m e r o s , es d e c i r , d e los q u e se t r a e n 
p a r a p r o b a r a l g ú n h e c h o p o r a n a l o g í a , se v o l 
v e r á á h a b l a r c u a n d o e n e l a r t í c u l o d e la e l o c u 
c ión p ú b l i c a se t r a t e d e las v a r i a s clases d e p r u e 
b a s q u e e m p l e a n los o r a d o r e s . Solo p u e s res ta in
d i c a r las reg las r e la t ivas á los p u r a m e n t e i l u s t r a 
t ivos . Estas r e c a e n : i.° sob re la s i t uac ión e n q u e 
d e b e n emplea r se , y a.° s o b r e la n a t u r a l e z a d e 
los objetos d e q u e d e b e n t o m a r s e . 

E n c u a n t o á lo p r i m e r o b a s t a r á d e c i r p o r 
p u n t o g e n e r a l q u e „ l o s s ímiles formales y e x p r e -
» sos n o se i n t r o d u z c a n e n pasages pa té t icos ; p o r -
» q u e esta fo rma es p r o p i a de l l e n g u a g e t r a n q u i 
l l o d e la reflexion , n o d e la ag i t ac ión d e las p a 
c i o n e s . " Es t a r e g l a es m u y cap i ta l . P a r a e x p r e 
s a r v i v a m e n t e los afectos se p u e d e n e m p l e a r a l 
g u n a s m e t á f o r a s , s in e m b a r g o d e q u e e s t a s , c o 
m o l u e g o v e r e m o s , son c o m p a r a c i o n e s i m p l í c i 
t a s ; p e r o n u n c a s ímiles formales c i r c u n s t a n c i a 
dos y ex tend idos . Es tos v i e n e n b i e n e n boca de l 
e s c r i t o r ; n u n c a , ó r a r í s i m a v e z , en la d e los p e r 
sonages . B la i r h a c e n s u r a d o c o n r a z ó n á a lgunos 

Anterior Inicio Siguiente
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poe tas d r a m á t i c o s i n g l e s e s , q u e p u s i e r o n en boca 
d e los i n t e r l o c u t o r e s en s i tuac iones d e m u c h a a g i 
t a c i ó n l a rgas y e s tud iadas ; c o m p a r a c i o n e s . ¿ Q u é 
d i r i a p u e s d e los n u e s t r o s q u e e n sus comedias fa
mosas r a r a vez a c e r t a r o n á d a r á los suyos el ve r 
d a d e r o l e n g u a g e d e las pas iones ? Inf ini tos e j e m 
plos p u d i e r a n c i t a r se ; p e r o los o m i t i r é , por
q u e t o d a v í a h a b r á q u e t o c a r es te * p u n t o e n o t r o 
lugar. 

E n c u a n t o á lo s e g u n d o p u e d e n b a s t a r las s i 
g u i e n t e s reg las , i ? » Los símiles n o se d e b e n t o m a r 
» d e objetos q u e t e n g a n u n a , s e m e j a n z a d e m a s i a d o 
«Cercana y o b v i a c o n el o t r o al 'cual los c o m p a 
d r a m o s . " C u a n d o p a r a h a c e r s e n t i r la c o n f o r m i 
d a d d e dos objetos se b u s c a n t a n semejantes q u e 
t o d o s v e a n q u e n o pueden m e n o s d e serlo; e l e s 
c r i t o r m u e s t r a , c o m o dice Blair-¿ q u e t en i a p o c o 
ingen io . 5 , A s í , c u a n d o Mi l t on , c o n t i n ú a el m i s 
m o c r í t i co , c o m p a r a el á r b o l de l P a r a i s o con el 
„ á r b o l d e P o m o n a , ó á E v a con u n a D r i a d a ó 
„ninfa d e l b o s q u e , a p e n a s r e c i b i m o s p l a c e r ; p o r -
„ q u e c u a l q u i e r a ve q u e u n á r b o l p o r p rec i s ión se 
j , h a d e p a r e c e r á o t r o á r b o l , y u n a m u g e r h e r -
„mosa á o t r a q u e t a m b i é n io sea." P e r o a u n es to 
n o es t a n malo c o m o c o m p a r a r e l color d e u n 
a h o g a d o e n el a g u a con el d e o t r o , a h o g a d o t a m 
b i é n a u n q u e p o r d i s t i n t a causa , c o m o lo hace 
n u e s t r o L o p e ( l a J e r u s a l e n , l ib . n i . ) en el p a -
sagc ya c i t a d o , e n q u e c u e n t a la m u e r t e de l a p ó s 
t a t a D . R e m o n : p o r q u e , m u r i e n d o ambos d e sofo
cac ión , c u a l q u i e r a a d i v i n a r í a sin q u e el p o e t a 
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se l o d i j e s e , q u e q u e d a r í a n c o n e l r o s t r o a m o 
r a t a d o . D i c e as i : 

N o d e o t r a s u e r t e q u é e n el h o n d o Tajo 
e l q u e se a h o g a , a l c o m p a ñ e r o as ido 
q u e p r o c u r a escaparse y c o n t r a b a j o , 
s e e n r e d a m a s h a s t a q u e d a r v e n c i d o : 
los dos se t u r b a n , y v i n i e n d o aba jo ; 
p i e r d e n e n las a r e n a s el s e n t i d o ; , 
h a s t a q u e e n v u e l t a e n a g u a t r a g a n j u n t o s 
la m u e r t e , y q u e d a n s in color d i fun tos . 

Así q u e d ó R e m o n t a n n e g r o y feo 8cc. 
L a s ed ic iones d i c e n dolor; p e r o es c l a r o q u é L o p e 
esc r ib ió color ; p o r q u e s i n o , n i h a b r í a c o m p a r a 
c i ó n , n i v e n d r í a a l c a s ó l o d e tan negra y feo, 
n i la c i r c u n s t a n c i a d e q u e los a h o g a d o s e n a g u a 
m u e r e n s i n d o l o r p o d r í a c o n v e n i r á l a m u e r t e 
d e l a p ó s t a t a , el c u á l ' e s p i r ó e n t r e las m a y o r e s a n 
sias y congojas , s e g ú n ref iere L o p e . 

a ? T a m p o c o d e b e n f u n d a r s e e n semejanzas d e 
m a s i a d o remotas. L a r a z ó n es c l a ra . L a s e m e 
j anza e n t r e los objetos c o m p a r a d o s , h a d e s e r , s i 
n o t a n o b v i a q u e n o nos cause p l a c e r n i n g u n o e l 
d e s c u b r i r l a , á l o m e n o s t a n sens ib le q u e t a m p o c o 
t e n g a m o s q u e a t o r m e n t a r n o s p a r a c o m p r e n d e r l a . 
U n a b u e n a c o m p a r a c i ó n h a d e t e n e r s i e m p r e a lgo 
d e i n g e n i o s a , y h a d e p r e s e n t a r c i e r t a r e l ac ión y 
ana log í a e n t r e dos obje tos q u e a l p a r e c e r n o t i e 
n e n e n t r e sí n i n g ú n p u n t o d e c o n t a c t o ; p e r o , c o 
m o y a se di jo e n o t r a p a r t e , estos p e n s a m i e n t o s 
ingen iosos n o lo h a n d e se r t a n t o q u e d e g e n e r e n 
e n su t i lezas . U n a c o m p a r a c i ó n n o es u n en igma . 



¿ Q u i é n p o d r á p u e s a p r o b a r , e n t r é m u c h a s q u e 
p u d i e r a n c i t a r se d e n u e s t r o s p o e t a s , las s i gu i en t e s 
d e V a l b u e n a ? ' O r i m á n d r o $ R e y d e Pers ia , e s tá 
e x p l i c a n d o su a m o r á l a famosa A n g é l i c a , y e n t r e 
o t r a s f r ia ldades m u y i m p r o p i a s e n boca d e u n 
a m a n t e a p a s i o n a d o c u y o l e n g u a g e d e b i e r a se r 
t o d o d e f u e g o , amplif ica p o m p o s a m e n t e d o s c o m 
p a r a c i o n e s e n l a s " cua les , ademas d e ser a g e n á s 
d e la s i t u a c i ó n , es impos ib l e v e r la semejanza q u e 
h a y e n t r e los objetos d e d o n d e las t o m a , y el o t r o 
á que las apl ica . Son estas. 

N o c o n rhayor l ea l t ad e l cristal* p u r o v 
ni sosegada fuen t e e n Valle a m e n o , 
detras mostró del trasparente muro 
á los ojos su l i m p i o y cas to s e n o ; 
n i s ; é n t o r r e a d o a lcáza r , mas seguro 
P r í n c i p e fué d e sobresa l to a g e h ó ; 
q u e e n m i p e c h o se vio, y está e n mis o j o s , 
g o z a n d o u n ca s to a m o r dob le s despojos. 

(Bernardo, lib. iv.) 
¿ Q u é semejanza p u e d e t e n e r u n a m o r cas to 

q u e se vio e n u n p e c h o , y está e n u n o s ojos g o z a n 
d o despojos d o b l e s , c o n las imágenes d é l o s objetos 
reflejadas p o r el c r i s t a l ó p o r e l a g u a , y m u c h o 
m e n o s c o n u n P r i n c i p é q u e v ive s e g u r o y a g e n o 
d e t e m o r e n u n a lcázar t o r r e a d o ? Si á l o menos" 
e l a m o r d e O r i m a n d r o h u b i e s e s ido c o r r e s p o n d í - ' 
d o ; si él h u b i e r a e s t ado m u y s e g u r o de l d e A n g é 
l ica ; s i n o h u b i e s e t e n i d o n i o l v i d o n i desdenes ; 
p o d r í a , a u n q u e c o n a l g u n a v io lenc ia , ser c o m p a -



r a d o a l P r í n c i p e q u e d e n t r o d e s u fue r te a lcázar 
está s e g u r o d e t o d o i n s u l t o . P e r o si p r e c i s a m e n t e 
A n g é l i c a n o le q u e r í a ; s i él n o t e n i a n i a u n e s p e 
r a n z a d e a b l a n d a r su d u r e z a : ¿ q u é p u e d e h a b e r 
d e c o m ú n e n t r e este e s t ado y la t r a n q u i l a s e g u r i 
d a d del P r í n c i p e e n c e r r a d o e n su t o r r e ? Se deja 
e n t r e v e r q u e V a l b u e n a q u i s o d e c i r q u e la imagen 
d e A n g é l i c a e s t aba t a n fielmente,retratada e n «u 
i m a g i n a c i ó n , c o m o las d e los objetos l o estari eía 
el c r i s t a l ó e n el a g u a ; y t a n p r o f u n d a m e n t e g r a 
b a d a q u e n a d a p o d r í a b o r r a r l a . Mas c u a n d o al 
h a c e r la c o m p a r a c i ó n de l a g u a y de l e s p e j o , q u e 
b i e n e x p r e s a d a p o d r í a s e r e x a c t a , d i ce q u e el c r i s 
t a l y la fuen te muestran detras de un muro tras
parente su limpio y casto seno ; y c u a n d o p a r a 
d a r á e n t e n d e r , á l o q u e p a r e c e , q u e la i m p r e 
s ión q u e h i z o , e n s u , c o r a z ó n la v i s t a d e A n g é l i c a 
n o se b o r r a r á j ^ m a s ? d i ce q u e „ u n cas to a m o r se 
„ v e g o z a n d o e n su á n i m o dob le s despo jos , y está 
„ e n sus ojos^, as i c o m o u n P r í n c i p e está s e g u r o y 
„ a g e n o d e t e m o r e n su a lcázar" ¿ q u i é n p o d r á d e s 
c i f ra r es te m a s q u e a l a m b i c a d o y e n i g m á t i c o , c o n 
c e p t o ? ¿ D e q u é despojos g o z a b a ? ó ¿ c o m o p o d i a 
e s t a r s e g u r o y a g e n o d e t e m o r u n a m a n t e q u e , d e s 
p u é s d e d e c i r á su a m a d a c o n v e i n t e c o m p a r a 
c iones q u e l u e g o c o p i a r é , q u e t e m e su i r a y q u e 
s in e m b a r g o l a s i r ve fiel p e r o q u e el la le a b o r 
r e c e , c o n c l u y e así sus l i n d o s r e q u i e b r o s ? 

E n t r e estas muertes vivo, y d e es ta s u e r t e 
t u aspereza m e está m a r t i r i z a n d o : 
m i e spe ranza en los b r a z a s d e la m u e r t e 



[ » 3 1 
y a ; entrévive, y no vive agonizando, 
muriendo p o r los gus tos d é q u e r e r t e 8cc. 

. 3f „ N d d e b e n -ser demas iad© 1 c o m u n e s y tri4 
f i l a d a s . " A el la fa l t an o r d i n a r i a m e n t e los poe tas 
m e d i a n o s y los i ngen ios es tér i les . N o p ü d i e n d o 
h a l l a r n u e v a s semejanzas e n t r e los o b j e t o s , y f o r 
m a r s ímiles n o é r á p l e a d o s t j o d a v í a , , s e l i m i t a n á 
c o p i a r s e r v i l m e n t e los qiue e n c u e n t r a n e n H o m e 
r o , V i rg i l i o y o t ros p o e t a s . d e p r i m e r o r d e n : s í 
mi le s e n s u o r i g e n fe l i c í s imos ; pe ro t a n s a b i 
dos y a , q u e u n l e c t o r m e d i a n a m e n t e v e r s a d o e n 
la l e c t u r a d é l o s clásicos conoce, d e s d e l a , p r i m e r a 
p a l a b r a . d e d ó n d e e s t a a tomados, , y á q u é se r e 
d u c e n . Y a u n si los cop ia sen s con fidelidad y los 
ap l i casen b i e n , t e n d r í a n el m é r i t o d e l a b u e n a 
e l e c c i ó n ; p e r o d e o r d i n a r i o , ; a l a p o d e r a r s e d e e l los 
c o m o p o r j u r o d e h e r e d a d , los e c h a n á perder,* 
los r e c a r g a n d e i n ú t i l e s > accesor ias ^ y los a p l i c a n 
á ob je tos . á los cua les , ó !rio c o n v i e n e n a b s o l u t a 
m e n t e , ó solo les c o n v i e n e n t r a í d o s p o r los c a 
be l los . P o r . e j e m p l o , b i e n c o n o c i d o es a q u e l h e r 
m o s o s ímil d é V i r g i l i o , e n q u e .par-a p i n t a r la a c 
t i v i d a d c o n q u e se t r a b a j a b a e n edificar á C a r t a g o 
c u a n d o l l egó E n e a s ; c o m p a r a l a m u l t i t u d d e o b r e 
r o s e m p l e a d o s e n l e v a n t a r aque l l o s sun tuosos e d i 
ficios y el b u l l i c i o y r u i d o q u e se oia p o r todas* 
p a r t e s , a l t r aba jo de. las abejas e n l a p r i m a v e r a r 

c u a n d o sacan los en jambres y l a b r a n s u s p a n a 
les. P o r lo m i s m o n o le c o p i a r é ; p e r o sí la d é b i l 
y m e z q u i n a copia h e c h a p o r n u e s t r o Cr i s tóba l d e 
Mesa e n s u p o e m a d e las Navas de Tolosa. H a -
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b l a n d o e n el c a n t o n i . d e los p r e p a r a t i v o s d e d e 
fensa q u e h i c i e r o n los m o r o s e n e l cas t i l lo d e G a -
l a t r a v a c u a n d o los c r i s t i anos se a c e r c a b a n p a r a s i 
t i a r l e , ob je to y a m u c h o m e n o s g r a n d i o s o q u e l a 
f u n d a c i ó n d e u n a n u e v a y g r a n c i u d a d ; d i c e : 

C o r r e n á su l a b o r , d e l a m a n e r a 
q u e s u e l e n las abejas con cuidado, <u 
e n la n u e v a d o r a d a p r m i a v e r á v * ¡ * 
v a r i a s flores1 c o g e r por b o s q u e y p r a d o ; ' -f-'i 

que esta, y aquella•, y la otra va ligera 
d e la m i e l a l oculto oficio> amado, 
p o r v e n c e r -la >que m a s sol íc i ta o b r a : 
kibfve el trato ,ellas'bullen , y anda la obra: 

T ó m e s e c u a l q u i e r a e l t r aba jó d e co te j a r és te s ími l 
c o n e l o r i g i n a l l a t i n o , y v e r á c u á n t o me jo r h u 
b i e r a s ido n o c o p i a r l e qúe¡ e s t r o p e a r l e t a n l a s t i 
mosamen te^ ; . . > ,| > 

4? " E l ob je to d e d o n d e se t o m é el s ími l nun*» 
» c a d e b e s e r d e s c o n o c i d o , ó t a l q u e pocos püe— 
» d a n o b s e r v a r su e x a c t i t u d . " N o d e b e c o n f u n d i r 
se es ta r e g l a c o n la s e g u n d a . ' U n ob je to p u e d e se r 
m u y fami l i a r y c o n o c i d o ; y s in e m b a r g o , la s e 
me janza q u e se q u i e r e h a l l a r 1 e n t r é é l y el o t r o 
q u e se le c o m p a r a , p u e d e ó rio ex i s t i r a b s o l u t a 
m e n t e , ó ser m u y d é b i l y casi i m p e r c e p t i b l e . 
C o n t r a las c o m p a r a c i o n e s f u n d a d a s en t a n l i g e 
r a s s eme janzas , a u n e n t r e obje tos m u y c o m u n e s , 
se es tablec ió la r e g l a s e g u n d a ; la p r e s e n t e m a n d a 
e v i t a r t o d a c o m p a r a c i ó n d e u n obje to c o n o t r o 
q u e d e b a m o s s u p o n e r de sconoc ido d e los l ec to re s 
ú oyen tes . Ta l e s son las ope rac iones m a n u a l e s y 
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las h e r r a m i e n t a s d e los oficios, los objetos d e c i e n 
cias y a r t e s , y e n g e n e r a l todas las cosas d e q u e 
solo p u e d e j u z g a r c i e r t a c lase d e pe r sonas . S e m e 
j a n t e s s ímiles son s i e m p r e o s c u r o s , a u n c u a n d o 
la semejanza q u e h a y a e n t r e los objetos c o m p a 
r a d o s sea e n sí m i s m a m u y g r a n d e ; p o r q u e s i e n 
d o d e s c o n o c i d o u n o d e a q u e l l o s , n o p u e d e es ta 
s e r s e n t i d a n i a p r e c i a d a . \ C u á n t a s d e es te g é n e r o 
se ha l lan , e n ¡varios d e n u e s t r o s p o e t a s , q u e p o r 
o s t e n t a r e r u d i c i ó n a n d a n s i e m p r e á caza d e e p i 
c i c l o s , c e n t r o s , o r b e s , esferas, y o t r o s objetos a s 
t ronómicos:! ; N a ¡ci taré ¡ n i n g u n a a h o r a : p o r q u e , 
h a b i e n d o ; « d e «volver, á t r a t a r e x t e n s a m e n t e ¡ e s t e 
p u n t o c u a n d o h a b l e d e l a m e t á f o r a , c u y a s r e 
g la s e n c u a n t o á es to son las mi smas q u e las d e las 
c o m p a r a c i o n e s , los ejemplos q u e a l l í se c i t e n p o 
d r á n s e r v i r i p a r a es tas . Soloi a ñ a d i r é c o n B l a i r 
q u e los p o e t a s m o d e r n o s p e c a n e n es ta p a r t e 
c u a n d o , p o r c o p i a r á los a n t i g u o s , r e p i t e n s i n 
d i s c e r n i m i e n t o sus s ími les t o m a d o s d e l eones , 
t i g r e s , s e r p i e n t e s y ; o t r o s a n i m a l e s , b a s t a n t e c o 
m u n e s en tonces p a r a que ; t o d o l e c t o r p u d i e s e c o 
n o c e r f ác i lmen te e n q u é se p a r e e i a n a l ob je to 
c o n e l c u a l los c o m p a r a b a n . H o y d i a n o es l o 
m i s m o : p o r q u e los l e c t o r e s , q u e s u e l e n n o h a b e r 
v i s to v i v a s semejantes a l i m a ñ a s , n o t i e n e n i dea 
d e sus p r o p i e d a d e s su m o d o d e c o m b a t i r &c. 

5? *> E n las compos ic iones se r ias y m a g e s t u o -
» s a s los s ímiles j a m a s se h a n d e t o m a r d e obje tos 
»ba jos ó i g n o b l e s 1 ' ; p e r o es d e n o t a r q u e , c o m o 
la bajeza ó d i g n i d a d d e los objetos d e p e n d e e n 



m u c h a p a r t e d e los usos y c o s t u m b r e s d o m i n a n 
t e s e n cada s i g l o , va r ios s ímiles d e H o m e r o y d e 
V i r g i l i o q u e ahora nos. p a r e c e n bajos f u e r o n muy 
mobles en l a senci l la a n t i g ü e d a d . S in e m b a r g o , 
n o n e g a r é q u e los dos p a d r e s d e la E p o p e y a h u 
b i e r a n h e c h o mejor e n n o c o m p a r a r , e l p r i m e r o á 
Ul ises con u n a morcilla, y e l s e g u n d o á l a R e y n a 
A m a t a c o n u n a peonza, í ¡: 

6? ;, A u n s i e n d o los s ími les c la ros^ o p o r t u n o s , 
„ y b i e n escogidos n o se p r o d i g u e n con demas í a 
j , n i a u n e n v e r s o : y s o b r e t o d o , jamás se a c u m u -
„ l e n m u c h o s p a r a i l u s t r a r u n m i s m o objeto. ' 1 U n o 
b u e n o bas ta . C o m o e n es te p u n t o y e r r a n t a m b i é n 
c o n f recuenc ia v a r i o s d e n u e s t r o s p o e t a s , claré u n 
e jemplo s eña l ad í s imo d e estas m a l a m e n t e a m o n 
t o n a d a s c o m p a r a c i o n e s d e u n solo ob je to con m u 
c h o s , y son las y a i n d i c a d a s d e V a l b u e n a , S i g u e 
O r i m a n d r o e n a m o r a n d o á A n g é l i c a , y d i c e : 

B i e n sabes q u e t u i r a la h e t e m i d o 
c u a l v e r d u g o el cuch i l l o y b r a z o a l z a d o : 
c u a l v io l enc ia d e P r í n c i p e o f e n d i d o , 
c u a l p e q u e ñ o bajel a l m a r a i r a d o , 

* c u a l v u l g o e n n u e v o s b a n d o s d i v i d i d o , 
c u a l a v a r i e n t o go lpe desusado, 
c u a l t i r a n o c r u e l g e n t e a l t e r a d a , 
c u a l sagaz c a p i t á n g e n t e e m b o s c a d a , 

Y q u e e n t r e estos t e m o r e s t e h e s e r v i d o 
c u a l s i e rvo a l i n t e r é s a f i c ionado , 
c u a l p r e t e n s o r e n c o r t e e n t r e t e n i d o , 
c u a l á Juez dudoso h o m b r e c u l p a d o , 
c u a l p a g e nuevamente recibido, 
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cua l p o r conjm*o e s p í r i t u a p r e m i a d o ; 
y p o r c o m p a r a c i ó n mas a ju s t ada , 
c u a l n u e v o a m a n t e á d a m a d i sgus t ada . 

Y t ú p o r es to m e . h a s a b o r r e c i d o , 
c u a l á c r u e l e n e m i g o d e c l a r a d o , . 
c u a l l a b r a d o r á u n ava r i en to , e g i d o , . 
c u a l n o b l e p e c h o á u n c o r a z ó n hinchado , 
c u a l á c o m p e t i d o r f a v o r e c i d o , 
c u a l á n i m o ambic ioso h o m b r e p r i v a d o , : . i i 
c u a l prolija visita a l m a e n f a d a d a , 
y á l i b re s ojos d a m a r e c a t a d a . -

Es to es d e lo q u e se l l a m a a b u s a r la pac ienc ia d e l 
l e c t o r , b u r l a r s e d e é l , i n su l t a r l e . Dejemos a p a r t é 
la bajeza d e a l g u n o s d e estos s í m i l e s , c o m o e l 
d e l p a g e n u e v a m e n t e r e c i b i d o , y la prol i ja visi~ 
ta: y c o n c l u y a m o s y a es te p u n t o , p r e v i n i e n d o 
q u e dos objetos p u e d e n m u y b i e n c o m p a r a r s e 
a u n q u e , n o sean semejantes e n sí m i s m o s ; b a s t a r á 
q u e lo sean sus efectos. D e es te g é n e r o es la s e 
mejanza e n q u e se f u n d a a q u e l s ími l t a n d e l i c a 
d o d e O s i a n , c i t a d o y j u s t a m e n t e a l a b a d o p o r 
B la i r . „ L a mús ica d e C a r r i l e r a c o m o la m é m o -
„ r i a d e las .alegrías p a s a d a s , a g r a d a b l e y t r i s t e 
„ a l a lma. 1 ' Y a se v e q u e l a mús ica pa t é t i c a y la 
m e m o r i a d e las a legr ías pasadas n o son objetos 
semejantes e n sí m i s m o s , p e r o lo s o n sus efectos; 
p o r q u e a m b a s de jan e n e l á n i m o c i e r t a i m p r e 
s ión mezc l ada d e t r i s t eza y d e p l a c e r . 

TOMO i. R 
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Sentencia. 

Asi se l l a m a c u a l q u i e r a „ ref lexión p r o f u n d a 
„ y l u m i n o s a , c u y a v e r d a d se f u n d a e n e l r a 
c i o c i n i o ó e n la e x p e r i e n c i a . " Si es p u r a m e n t e 
e s p e c u l a t i v a , se l l ama principio; si se di r i je á la 
p r á c t i c a , t o m a el n o m b r e d e máxima: si e l d i c h o 
sen tenc ioso n o es d e l m i s m o q u e h a b l a s ino t o 
m a d o d e a l g ú n o t r o , se d ice apotegma; si es v u l 
g a r , adagio ó proverbio. 

N Q es necesa r io c i t a r ejemplos. D e d i chos s e n 
tenc iosos , y a p u r a m e n t e e specu la t ivos ya e n c a 
m i n a d o s á l a p r á c t i c a , p u e d e n ser lo los afor ismos 
m o r a l e s c i tados e n las E p i f o n e m a s , y va r io s o t ro s 
q u e d e t i e m p o e n t i e m p o ofrecen los b u e n o s p o e 
t a s , c o m o a q u e l d e Vi rg i l io . 

Quid non mortalia pectora cogis, 
auri sacra /ames? 

¿ A q u é n o ob l igas los m o r t a l e s p e c h o s , 
m a l d i t a sed de l o r o ? 

D e d ichos y r e s p u e s t a s cé leb res p o r lo p r o f u n d o 
d e l p e n s a m i e n t o , h a y u n g r a n n ú m e r o e n el t r a 
t a d o d e P l u t a r c o i n t i t u l a d o : Apotegmas de los 
lacedemonios, y e n o t r o s l i b ros d e esta clase. D é 
adag ios ó p r o v e r b i o s v u l g a r e s t e n e m o s t a m b i é n 
noso t ros va r i a s co l ecc iones , y t o d o e l Qui jo te es 
u n r i c o a l m a c é n d o n d e se e n c u e n t r a n i n n u m e r a 
b le s d e t odas clases. L o ú n i c o q u e h a y q u e p r e 
v e n i r e n este p u n t o es q u e las sen tenc ias m o r a 
les n o se d e r r a m e n con profus ión e n las c o m p o -
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sieiones p o é t i c a s , y a u n e n las d e p r o s a ; y q u e 
los adag ios p r o p i a m e n t e ta les se e v i t e n e n c o m 
posic iones ser ias y cíe t o n o e l e v a d o , p o r q u e son 
jocosos , ó á lo m e n o s de l l e n g u a g e famil iar . 

Prolépsis, revocación, reyeccion y transición. 

L a prolépsis cons is te e n p r e v e n i r ó r e f u t a r 
d e a n t e m a n o a l g u n a objeción q u e p u d i e r a h a 
cerse c o n t r a lo q u e se a c a b a d e dec i r . L a revo
cación , e n a n u n c i a r q u e se v u e l v e a l a s u n t o d e s 
p u é s d e a l g u n a d ig res ión . L a reyeccion, ó r e m i 
s i ó n , e n d e c l a r a r q u e el e s c r i t o r se abs t i ene p o r 
en tonces d e t r a t a r a l g ú n p u n t o , p e r o i n d i c a n d o 
q u e h a b l a r á d e é l e n o t r a p a r t e . L a transición, e n 
a n u n c i a r q u e se v a á p a s a r á o t r o p u n t o . Si e n 
el la se i n d i c a n los d o s , el q u e se a c a b a y e l q u e 
se e m p i e z a , se l l a m a t r a n s i c i ó n perfecta: si solo 
se expresa e l p u n t o q u e se v a á t r a t a r , se l l a m a 
imperfecta. 

N o d a r é ejemplos d e estas fó rmulas o r a t o r i a s , 
p o r q u e son h a r t o c o n o c i d a s ; y n i a u n h a b l a r í a d e 
e l l a s , si n o fuera necesa r io p r e v e n i r : i.° q u e las 
p r o l é p s i s , r e y e c c i o n e s , r evocac iones y t r a n s i c i o 
nes formales solo v i e n e n b i e n e n o b r a s d i d á c t i 
cas y e n compos ic iones o r a t o r i a s , p o r q u e e n ellas 
es necesa r io á veces h a c e r r emis iones á o t ro s p a -
r a g e s , p r e v e n i r a l g u n a ob jec ión , y a n u n c i a r e x 
p r e s a m e n t e q u e se v a á t r a t a r d e o t r o p u n t o ; 
p e r o e n los o t ros géne ros es mejor q u e se pase 
i n sens ib l emen te d e u n p u n t o á o t r o , se v u e l v a 
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d e u n a d i g r e s i ó n s in a d v e r t í r s e l o al l e c t o r , y se 
r e f u t e n , s in d e c i r q u e se h a c e , las r ép l i cas q u e a 
este p u e d e n o c u r r í r s e l e c o n t r a n u e s t r a d o c t r i 
n a : a.° q u e n i n g u n a d e estas fó rmulas p u e d e e m 
p l e a r s e e n composic iones poé t icas se r i a s : r eg l a q u e 
n o t u v i e r o n p r e s e n t e a l g u n o s d e n u e s t r o s É p i 
cos. E r c i l l a , e n su A r a u c a n a , c o n c l u y e s i e m p r e 
sus can tos a n u n c i a n d o q u e p o r en tonces s u s p e n 
d e la n a r r a c i ó n , y q u e la c o n t i n u a r á e n el s i 
g u i e n t e . V a l b u e n a lo h a c e a u n p e o r ; p o r q u e d e n 
t r o d e u n m i s m o c a n t o c o r t a f r e c u e n t e m e n t e e l 
h i l o , nos a d v i e r t e d e e l l o , y nos c o n v i d a p a r a o i r 
e l r e s to e n o t r a p a r t e . U n o y o t r o i m i t a r o n e n 
es to al Ar io s to ; p e r o esta e r a p r e c i s a m e n t e la 
p a r t e e n q u e n o d e b i e r o n i m i t a r l e . H o m e r o y 
V i r g i l i o , e n los cua les n o h a y u n a sola t r a n s i 
c i ó n formal y m u c h o m e n o s revocac iones y r e -
y e c c i o n e s , e r a n los mode los q u e debiei-on p r o 
pone r se . 

C A P I T U L O I I I . 

De las formas propias para expresar 

• . - las pasiones. 

- U n esc r i to r f rancés h a d i c h o con v e r d a d , q u e 
e n u n a r i ñ a d e v e r d u l e r a s se p u e d e n a p r e n d e r 
las figuras mejor q u e e n las escuelas d e l o s r e t ó r i -
-cos , p o r q u e , e n e f e c t o , estos n o h a n i n v e n t a d o 
las m a n e r a s d e h a b l a r á q u e l l amamos f iguradas; 
l o q u e h a n h e c h o h a s ido clasificarlas y pone r l a s 
n o m b r e s , r i d í c u l o s y . a l t i s o n a n t e s las m a s veces. 

Anterior Inicio Siguiente



L a n a t u r a l e z a d e las ideas q u e deseamos e x p r e 
sar y la s i t uac ión e n q u e nos h a l l a m o s , son las 
q u e nos i n s p i r a n , n o solo los p e n s a m i e n t o s , s ino 
las formas mismas q u e les c o n v i e n e n ; el a r t e nos 
s i rve p a r a e v i t a r los defectos q u e acaso p u d i é 
r a m o s c o m e t e r e m p l e á n d o l a s i n t e m p e s t i v a m e n t e . 
A s í , en orden á las d e esta t e r c e r a c l a se , si los 
a u t o r e s d e las composic iones l i t e ra r i as h u b i e r a n 
d e e x p r e s a r e n e l l a s . s i empre sus p r o p i a s pas iones , 
n a d a h a b r í a q u e enseñar l e s en c u a n t o á las f o r 
mas q u e me jo r c u a d r a n á sus p e n s a m i e n t o s ; p o r 
q u e en este caso la n a t u r a l e z a q u e sug i e r e la idea , 
s u g i e r e t a m b i é n el m o d o mas eficaz d e c o m u n i 
car la . P e r o c o m o ellos es tán p o r lo g e n e r a l m u y 
t r a n q u i l o s c u a n d o e s c r i b e n , y solo se r ev i s t en a r 
t i f ic ia lmente d e los afectos q u e desean i n s p i r a r 
á sus l e c t o r e s ; es necesar io q u e el a r t e les s u m i 
n i s t r e r eg la s seguras p a r a q u e n o e q u i v o q u e n el 
v e r d a d e r o t o n o d e las pas iones , s u s t i t u y e n d o á 
su i r r e s i s t i b l e e locuenc ia la v a n a dec lamac ión . 

C ó m o se e x p l i q u e n los h o m b r e s ag i tados p o r 
u n a pas ión r e a l , lo p u e d e o b s e r v a r c u a l q u i e r a 
h a s t a en la conve r sac ión o r d i n a r i a . U n a p e r s o n a 
v i v a m e n t e c o n m o v i d a h a b l a , n o solo con c u a n t o s 
la r o d e a n s ino con los a u s e n t e s , y h a s t a con los 
objetos i n a n i m a d o s : amenaza , r u e g a , exc lama ; 
s u s t i t u y e á la exp re s ión d é b i l o t r a m a s fue r te ; 
e x a g e r a , i n v i e r t e el o r d e n lógico d e las ideas 
p a r a c o n s e r v a r el de l í n t e re s a c t u a l ; e x p o n e c o n 
v iveza y a r d o r lo q u e d e s e a ; s u p o n e v i d a , m o 
v i m i e n t o é in t e l igenc ia e n todos los s e r e s ; i n t e r -



r u m p e el d iscui-so , de j ando i n c o m p l e t o el s e n t i 
d o d e sus f rases ; af i rma con j u r a m e n t o s , t a l vez 
i m p o s i b l e s , lo q u e d i c e n sus p a l a b r a s ; p r e g u n t a 
a u n c u a n d o n a d i e h a y a d e r e s p o n d e r ; y si se 
que ja d e sus d e s g r a c i a s , p a r e c e q u e se c o m p l a c e 
ría e n q u e se a g r a v a r a n p a r a t e n e r mo t ivos mas 
f u n d a d o s d e que ja rse . A estas d i fe ren tes m a n e 
ra s d e e x p r e s a r c o n v e r d a d y v iveza los afectos, 
h a n d a d o los r e tó r i co s los n o m b r e s d e apostrofe, 
conminación , deprecación , exclamación, cor
rección , hipérbole, histerología , optación , pro
sopopeya , reticencia , imposible , interrogación 
y permisión. Lo s r e c o r r e r é p o r o r d e n a l f a b é t i 
co , d i c i e n d o e n cada u n o lo m a s i m p o r t a n t e d e 
saberse . 

Apostrofe. 

„ C o n s i s t e e n d i r i g i r l a p a l a b r a , n o al a u d i -
„ t o r i o ó a l l ec to r con q u i e n r e s p e c t i v a m e n t e se 
„ es tá h a b l a n d o c u a n d o se a r e n g a ó e s c r i b e , s ino 
„ á a l g u n a o t r a cosa p a r t i c u l a r , y a sea á u n a p e r -
„ sona v e r d a d e r a , v i v a ó m u e r t a , a u s e n t e ó p r e 
s e n t e ; ya á los seres i n v i s i b l e s , y a á los a b s 
t r a c t o s , y a á objetos i n a n i m a d o s . " N a d a mas 
c o m ú n e n e l l e n g u a g e d e las p a s i o n e s : los e j e m 
plos o c u r r e n á cada p a s o ; y solo h a y q u e a d v e r t i r 
q u e c u a n d o el apos t ro fe es á cosas i n a n i m a d a s ó 
á e n t i d a d e s a b s t r a c t a s , h a y a d e m a s la pe r son i f i 
cac ión d e q u e l u e g o se h a b l a r á . 



Conminación. 

„ Consis te e n a m e n a z a r á u n o c o n cast igos ó 
„ males t e r r i b l e s , p r ó x i m o s é i n e v i t a b l e s , á fin d e 
„ i n t i m i d a r l e . " E n los ag i t ados r a z o n a m i e n t o s q u e 
s u g i e r e n l a i r a , la m e m o r i a d e a l g u n a i n j u r i a , los 
zelos y o t r a s g r a n d e s p a s i o n e s , son c o m u n í s i m a s 
estas a m e n a z a s , a u n c u a n d o n o h a y a n d e ve r i f i 
carse . As i es t a n o p o r t u n a y p a t é t i c a la c o n m i n a 
c ión q u e V i rg i l i o p o n e e n boca d e D i d o , e n f u r e 
c i d a a l v e r q u e E n e a s l a a b a n d o n a b a . ( E n e i d a , 
l i b . IV. v e r s . 3 8 1 ) . 

/, sequere Italiam venus, pete regna per undas; 
spero equidem mediis, si quid pia numina possunt, 
suppiicia hausurum scopulis, et nomine Dido 
scepe vocaturum. Sequar atris ignibus absens; 
et, cum frígida mors aninia seduxerit artus, 
ómnibus umbra locis adero; dabis improbepoenas. 
Audiam, et hcec manes veniet mihi fama sub irnos. 

V e t e p u e s , y c a m i n a e n s e g u i m i e n t o 
d e esa I t a l i a e n t r e fieros a q u i l o n e s ; 
y s u r c a n d o las o n d a s , ambic ioso 

b u s c a d o n d e r e i n a r . Mas s í , l o e s p e r o , 
si a l go p u e d e n los n ú m e n e s p i a d o s o s : 

e n m e d i o los escollos e l cas t igo 
h a l l a r á s d e t u b á r b a r a pe r f id ia , 
y á D i d o m u c h a s veces p o r su n o m b r e 
e n v a n o l l amarás . A b a n d o n a d a , 
y o t é p e r s e g u i r é , d e h u m o s a tea 
la m a n o a r m a d a ; y c u a n d o y a la fria 
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m u e r t e a r r a n c a d o d e los m i e m b r o s b a y a 
el á n i m a in fe l i ce ; e n t odas p a r t e s 
t e n d r á s m i s o m b r a p a v o r o s a a l l a d o , 
y a s í , p e r j u r o , p a g a r á s t u c r i m e n . 
Y o lo s a b r é e n el O r c o , y esta n u e v a 
conso la rá mis m a n e s afligidos. 

i Corrección. 

„ Consis te e n c o r r e g i r l o m i s m o q u e se a c a b a 
»> d e expresa r . " Es t e m o d o d e h a b l a r r e s u l t a d e q u e , 
Cuando es tamos ag i t ados d e a l g u n a p a s i ó n , la p r i 
m e r a i dea nos p a r e c e d é b i l ; y c o m o q u e la d e s 
e c h a m o s p a r a s u s t i t u i r o t r a m a s fue r t e . T a l es l a 
s i t u a c i ó n e n q u e se d e b e s u p o n e r a l q u e habla, 
p a r a q u e es ta figura n o sea i n o p o r t u n a , fria y 
a u n r i d i cu l a . 

C i c e r ó n las t i e n e be l l í s imas : s i r v a n d e e j e m 
p l o las s igu ien tes d e la p r i m e r a Ca t i l i na r i a . E s t á 
aconse jando á Ca t i l ina q u e r e n u i R i e á sus p r o y e c 
tos p u e s v e q u e e s t án d e s c u b i e r t o s , q u e v u e l v a 
e n s í , q u e m u d e d e c o n d u c t a , q u e salga d e R o 
m a y e u p o n g a , si q u i e r e , q u e v a d e s t e r r a d o , 
c o m o ya lo a n d a b a d i c i endo , p a r a h a c e r odioso a l 
m i s m o C i c e r ó n ; p e r o i n m e d i a t a m e n t e se c o r r i g e 
d e este m o d o ené rg ico . ¿Quamquam, quid loquor? 
te ut ulla res frangat ? tu ut unquam te corri-
gas? tu ut ullam fugam mediterel ut ullum tu 
exilium cogites? Utinam tibi istam mentem Dii 
immortales donarent \ „ ¿ P e r o q u é d i g o ? ¿ á t í a b a 
t i r t e n i n g ú n r e v é s ? ¿tú c o r r e g i r t e j a m a s ? ¿ t ú 



[ > S ] 

.„ r e s o l v e r t e á h u i r ? ¿ p e n s a r t ú e n u n d e s t i e r r o ? 
„ ¡ Ojalá q u e los Dioses i n m o r t a l e s te i n sp i r a sen esa 
n idea!" Léase t o d o el p a s a g e , y se v e r á cuan p r o 
p i o es este l e n g u a g e s u p u e s t a la s i t uac ión en q u e 
se h a l l a b a C ice rón . 

Deprecación, 

«Cons i s t e , c o m o el n o m b r e lo d i c e , e n s u s t i 
t u i r a l s imple r a z o n a m i e n t o las súpl icas y los 
w ruegos . " El m i s m o C ice rón t i e n e u n a bel l í s ima, e n 
la o r ac ión pro Dejotaro. A u n q u e es taba s e g u r o 
d e q u e sus a r g u m e n t o s desvanece r í an la acusac ión 
i n t e n t a d a c o n t r a su c l i e n t e , s o b r e b a b e r q u e r i d o 
ases inar á Cesar c u a n d o este pasó p o r sus e s t a 
dos y se h o s p e d ó e n su p a l a c i o ; s in e m b a r g o , 
c o n o c i e n d o q u e lo q u e m a s le pe r jud icaba n o e r a 
la c a l u m n i a q u e se le h a b i a l e v a n t a d o s ino el r e 
s e n t i m i e n t o q u e Cesar p o d i a c o n s e r v a r d e q u e 
h u b i e s e segu ido el p a r t i d o d e P o m p e y o , t r a t a d e 
a p l a c a r su enojo con esta t i e r n a y pa t é t i ca s ú p l i 
c a : Hoc nos primum metu, Casar, perfidem, et 
constantiam, et clementiam tuam libera; ne re-
sidere in te ullam partera iracundiee suspicemur. 
Per dexteram te istam oro , quam Rcgi Dejotaro 
hospes hospiti porrexisti; istam, inquam , dexte
ram non tam in bellis, et in proeliis , quam in 
promissis , et fide Jtrmiorcm. „ A n t e t o d o , ó C c -
„ s a r , l í b r anos d e este t e m o r ( t e lo p i d o p o r t u 
„ i n a l t e r a b l e l e a l t a d y t u c l emenc ia ) y n o nos q u e -
„ d e n i a u n sospecha d e q u e p u e d a conse rva r t u 

TOMO i . a 
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^ c o r a z ó n la mas p e q u e ñ a p a r t e de l a n t i g u ó resen
t i m i e n t o . T e lo r u e g o t a m b i é n p o r esa t u d i e s 
t r a , q u e c o m o h u é s p e d a l a rgas t e á D e y o t a r o 
„ c u a n d o t e hospedó*en su c a s a ; esa d i e s t r a , d igo , 
„ m a s firme e n c u m p l i r lo q u e u n a vez p r o m e t i s 
t e , y en n o fal tar á la p a l a b r a d a d a , q u e i n v e n -
„ c ible e n las g u e r r a s y comba tes . " 

Exclamación. 

„ E s , p o r dec i r lo a s í , el g r i t o d e las pas iones , 
„ ó la exp re s ión v i v a d e los afectos de l c o r a z ó n , 
„ c o m o el t e m o r , la e s p e r a n z a , la a l e g r í a íkc.' , y 
>es fácil c o n o c e r l a , p o r q u e c o m u n m e n t e v a acom
p a ñ a d a d e a l g u n a d e las i n t e r j ecc iones , c o m o oh! 
a h ! a y ! &c. Es i n ú t i l c i t a r ejemplos : á cada paso 
se e n c u e n t r a n ; p e r o n o lo es p r e v e n i r á los p r i n 
c ip ian tes q u e lo p a t é t i c o d e u n pasage n o c o n s i s 
t e en q u e se le r e c a r g u e d e e s tud i adas e x c l a m a 
c iones . Si n o lo es p o r el fondo d e los p e n s a m i e n 
tos , i n ú t i l s e rá q u e él a u t o r se esfuerce á s u p l i r 
la falta d e fuego con m u c h o s ¡ a y ! ¡ay m e ! ¡ m í s e 
r o ! j t r i s t e ! ¡ infe l iz! ¡ m a l h a d a d o ! y o t r a s v a n a s 
ha la racas con q u e los malos escr i tores q u i e r e n h a 
ce r c r e e r q u e es tán a r d i e n d o en v ivas l lamas 
c u a n d o su co razón está h e l a d o , ó lo q u e d i cen 
es u n a g r a n d í s i m a f r ia ldad. 

Hipérbole. 

„ Consis te e n a t r i b u i r á a l g ú n objeto c ie r t a 
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c u a l i d a d q u e e n r i g o r l e c o r r e s p o n d e , p e r o n o e n 
„ t a n a l to g r a d o c ó m o s u p o n e el q u e hab la . " Es ta 
es u n a especie d e i lus ión p r o d u c i d a p o r las p a 
siones , y q u e solo p u e d e pasa r c u a n d o s u p o n e 
mos al i n t e r l o c u t o r e n el de l i r i o q u e ellas i n s p i 
ran.: Así , la r eg l a p a r a j u z g a r d e la o p o r t u n i d a d 
d e las h i p é r b o l e s es la de Q u i n t i l i a n o , á s abe r , 
q u e „ a u n q u e lo q u e se d iga sea i nve ros ími l p a r a 
„ el q u e lo o y e , n o lo sea p a r a el q u e lo dice." P o r 
t a n t o , a u n q u e son p e r m i t i d a s e n pasages t r a n 
q u i l o s , como en las d e s c r i p c i o n e s ; es m e n e s t e r q u e 
a u n en tonces el objeto d e q u e se h a b l a sea e n sí 
m i s m o ; n u e v o , g r a n d e , p o r t e n t o s o : d e m a n e r a 
q u e la a d m i r a c i ó n q u e e x c i t e , p u e d a h a c e r e n la 
i m a g i n a c i ó n el m i smo efecto q u e u n a pas ión m u y 
v io l en ta . Es ta figura es g r a n d i o s a , p e r o neces i ta 
ser e m p l e a d a con m u c h o c u i d a d o ; p o r q u e si n o 
es m u y n a t u r a l , d e g e n e r a e n conoc ida h i n c h a z ó n . 

C ice rón t i ene a l g u n a q u e o t r a q u e sale ya d e 
los l ími tes p r e sc r i t o s p o r la r a z ó n y el b u e n g u s 
t o . P o r e j e m p l o , e n la o r a c i ó n v. c o n t r a V e r r e s , 
d i ce q u e si h a b l a r a d e las c r u e l d a d e s d e es te P r e 
t o r , n o y a d e l a n t e d e h o m b r e s s ino d e las b e s 
t ias ; y l o q u e es mas , en a l g ú n des i e r to d e l a n t e 
d e las rocas y las p i e d r a s ; h a s t a estos seres m u 
dos é i n a n i m a d o s se c o n m o v e r i a n al oir ías . Es ta 
es u n a h i p é r b o l e q u e i n t r o d u c i d a con c i e r t a p r e 
cauc ión p u d i e r a p a s a r e n poesía ; p e r o n o en u n a 
o r ac ión j u d i c i a l ; pues si en estas es p e r m i t i d o exa
ge ra r a lgo los c r ímenes del a c u s a d o , n u n c a t a n 
t o q u e e l p e n s a m i e n t o r e s u l t e falso , c o m o a q u í 
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s u c e d e . P a r a q u e se y e a c u á n t o c u i d a d o es n e c e 
sa r io t e n e r c o n lo q u e p e r m i t e ó n o el g é n e r o d e 
la c o m p o s i c i ó n , o b s e r v e m o s q u e la mi sma h i p é r 
b o l e es b u e n a e n a q u e l pasage d e la o rac ión pro 
Arcláa, e n q u e d ice q u e n o solo las fieras, s ino 
has ta las so ledades y las p e ñ a s son sensibles á la 
a r m o n í a de l can to . Saxa, et solitudines voci res
pondent ; bestice scepe immanes canta Jlectuntur, 
atque consistunt. Es ta exage rac ión es a q u í o p o r 
t u n a : i.° p o r q u e h a c i e n d o el e logio d e la poesía , 
es m u y n a t u r a l t o m a r su l e n g u a g e , y a.° p o r q u e 
es u n a a lus ión á l o q u e la fábula c u e n t a d e O r -
feo y d e Anf ión , á s a b e r , q u e con su l i r a hac i a 
es te a n d a r las p i e d r a s , y a m a n s a b a a q u e l las fie
r a s : hechos fabulosos q u e e n poesía se s u p o n e n 
v e r d a d e r o s . 

Sin e m b a r g o , a u n e n poesía t i e n e n las h i p é r 
boles c i e r tos l ími tes q u e n o es p e r m i t i d o t r a s p a 
sa r ; p e r o q u e a l g u n o s p o e t a s , l l evados d e su a r 
d i e n t e i m a g i n a c i ó n , t r a spasan con f recuencia . Así 
UUoa en su R a q u e l , h a b l a n d o de l v a l i m i e n t o y 
g r a n p o d e r d e esta h e b r e a , d i c e : 

Poco p iensa d e sí c u a n d o cons ien te 
h u m i l d e a d o r a c i ó n d e los m o r t a l e s , 
sino pasa con ánimo insolente 
ú gobernar los astros celestiales. 
Si la cansan las noches , obediente, 
de Neptuno á los líquidos umbrales, 
6 se detiene el sol, ó lo parece; 
si la cansan los dias no amanece. 

Es to n o es e n g r a n d e c e r u n objeto a b u l t a n d o m o -



[ i a 9 ] 

d o r a d a m e n t e su t a m a ñ o , q u e es lo p e r m i t i d o e n 
las h i p é r b o l e s ; es h a c e r l e m o n s t r u o s o , d i s fo rme 
y e x t r a v a g a n t e . 

O t ros m u c h o s e jemplos p u d i e r a c i t a r , t o m a d o s 
d e n u e s t r o s poe tas d e s e g u n d o o r d e n , p o r q u e e n 
sus composic iones se h a l l a r á n n o pocas h i p é r b o 
les g igan te scas , ó mas b i e n co losa les , como si t o 
dos ellos se h u b i e r a n desafiado p a r a v e r cua l s a 
b i a d e s a t i n a r mas e n este p u n t o ; p e r o los o m i t i r é 
p o r e v i t a r p r o l i j i d a d , y solo d a r é dos d e L o p e e n 
s u Ci rce . H a b l a n d o del caba l lo d e T r o y a d ice E u -
r í loco ( c a n t o I.) 

Cas t igo fué t a m b i é n en p a r t e a l g u n a 
d e h a b e r e n t r a d o los t r o y a n o s m u r o s 
con i n v e n c i ó n t a n a l t a , q u e la luna 
temió su sombra en sus cristales puros. 

Y en el c a n t o n . d i ce t a m b i é n U l i s e s , h a b l a n d o 
de l p e ñ a s c o q u e Pol i femo t i r ó c o n t r a su n a v e : 

y t a n feroz le a r ro ja 

que la cara del sol retira y moja. 
D e este jaez son casi todas las suyas , y las d e sus 
ému los y secuaces. 

T é n g a s e p r e s e n t e q u e n o d e b e n c o n f u n d i r s e 
con las h i p é r b o l e s suge r ida s p o r la p a s i ó n , las e s 
t u d i a d a s y reflexivas e x a g e r a c i o n e s , y a e n m a s 
ya e n m e n o s , empleadas p o r los o r a d o r e s e n los 
t r i b u n a l e s ; c u a n d o p a r a a c r i m i n a r ó d i s c u l p a r 
las acciones l l am a n crimen atroz á lo q u e t a l v e z 
es u n de l i t o o r d i n a r i o , ó flaqueza y debilidad á 
h o r r i b l e s a t e n t a d o s , hijos d e la mas ref inada m a 
licia. Es tas exagerac iones y excusas p u e d e n se r 
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t o l e r ab le s e n semejantes d i scursos , , p o r q u e los jue 
ces r e d u c i r á n las cosas, á su v e r d a d e r o v a l o r ; p e r o 
fuera d e este caso es m e n e s t e r n o dec i r n u n c a mas 
n i m e n o s d e lo q u e ex ige la r i g u r o s a v e r d a d . Sin 
e m b a r g o , n o se c r ea q u e se; fal ta á ella e n esas, 
h i p é r b o l e s ó exage rac iones q u e p o d e m o s l l amar d e 
convenio , a d m i t i d a s y usadas h a s t a e n la c o n v e r 
sación : v , g r . « m a s l i g e r o q u e el v i e n t o , mas 
« p e s a d o (pie el p l o m o , h a c e u n s iglo q u e es toy 
„ e s p e r a n d o " , y o t r a s infinitas q u e á fuerza d e re-> 
p e t i r s e h a n l l egado á ser ui ias c o m o fó rmulas r e 
c ib idas , e n las cuales t o d o el m u n d o , c u a n d o 
las o y e , hace la rebaja c o n v e n i e n t e p a r a q u e la 
idea q u e d e exacta . : 

Histerología; 

„ Cons i s t e , como lo i n d i c a su n o m b r e ( q u e l i 
t e r a l m e n t e significa locución prepóstera) e n d e -
„ c i r p r i m e r o l o q u e s e g ú n el o r d e n lóg ico d e 
„ l a s i d e a s , y s i g u i e n d o el d e t i e m p o , d e b e r i a d e -
„ c i rse lo ú l t i m o " ; c o m o c u a n d o Vi rg i l i o d i c e : mo-
riamur, et in media arma ruamus, „ m u r a m o s y 
„ a r ro jémonos en m e d i o d e las a r m a s enemigas . " 
Es te d e s o r d e n e n las ideas es efecto d e u n a p a 
sión v e h e m e n t e , q u e a b s o r b i e n d o t o d a n u e s t r a 
a t e n c i ó n n o nos p e r m i t e c u i d a r de l o r d e n lógico 
d e los p e n s a m i e n t o s ; y asi solo es p e r m i t i d o e n 
a q u e l q u e h a b l a a g i t a d o d e a l g u n a g r a n pas ión . 
T a l se s u p o n e á E n e a s , e n el m o m e n t o e n eme Vir
gi l io p o n e en su b o c a las p a l a b r a s c i tadas . F u e r a 
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d e semejantes casos es te t r a s t o r n o d e l a s ideas s e 
r í a u n defecto. 

• .Optación. •• 

. .Cons is te en m a n i f e s t a r v i v o s deseos d e &\<y\\-

„ n a c o s a " , y ella mi sma está d ic iendo-que"es e fec -
„ t o d e Jas pas iones . T a l e s la ya c i t ada d e Cice rón . 
„ Ojalá: los Dioses i n m o r t a l e s ' t e i n sp i r a sen esa 

% i dea" ; y t a l es o t r a l l ena d é ! t e r n u r a e n la o r a 
c ión pro Mdone. H a b l a n d o del do lo r q u e le c a u 
saba v e r á M i l o n acusado c o m o r e o d e p e n a c a 
p i t a l ; M i J o n , á q u i e n él d e b í a t an t a s o b l i g a c i o 
nes i Mi lon , q u e s in el suceso casua l d e la m u e r 
t e d e Clod io iba á ser e lec to¡ Cónsu l "&c¡, d ice : 
Utinam Dii immoftales fecissent (pace tua , pa
tria dixerint; metuo enim ne scelerate dicam in 
te, quod pro Milone dicam pie) utinam P. Clo-
dius non modo viveret, sed etiam Prector, Cón
sul ¿Dictator esset potius , quam hoc spectaculum 
viderem. „Oja lá h ic iesen los Dioses ( p e r d o n a , ó 
„ p a t r i a ; p u e s t e m o n o sea u n c r i m e n c o n t r a t í 
„ p r o f e r i r l ó e m e en-favor d é M i l o n m e in sp i r a m i 
„ c a r i ñ o ) ojalá P u b l i o Clod io 4 ' n o solo v iv iese , 
„ s i n o q u e fuera t a m b i é n P r e t o r , Cónsu l , D i c t a -
„ d o r , y q u e n o v iesen mis ojos u n e spec tácu lo 
„ t a n t r i s te . " Nó tese el be l l í s imo apos t rofe á la p a 
t r i a , y u n a especie d e finísima c o r r e c c i ó n en las 
pa l ab ra s c o n t e n i d a s e n el pa rén tes i s ; y nó tese 
t a m b i é n la b i e n o b s e r v a d a g r a d a c i ó n d e P r e t o r , 
C ó n s u l , D i c t a d o r . 

A d v i é r t a s e q u e c u a n d o se manifiesta deseo d e 
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q u e á o t r o le suceda a l g ú n m a l , la op t ac ión t i e 
n e e n t é r m i n o s de l a r t e el n o m b r e d e impreca
ción ; y c u a n d o n o s le deseamos á noso t ros m i s 
m o s , el d e execración. E j emp los : e n la o rac ión 
pro Dejotaro, i n d i g n a d o C i c e r ó n d e q u e u n e s 
c lavo d e a q u e l b u e n R e y se h u b i e s e p r e s e n t a d o 
c o m o u n o d e sus a c u s a d o r e s , p r o r u m p e e n esta 
i m p r e c a c i ó n : Dii teperdant fugitive. „ L o s Dioses 

_ „ t e c o n f u n d a n , v i l esclavo." C e r v a n t e s p o n e e n 
boca d e S a n c h o u n a grac iosa execración, c u a n d o 
D . Qui jo te le d ice q u e e l m a l q u e le h a b i a causa 
d o el b á l s a m o d e F i e r a b r á s l e v e n i a d e n o ser a r 
m a d o caba l l e ro . » S i eso sabia v u e s a m e r c e d , r e -
» p l i c ó S a n c h o , ¡ma l h a y a yo y t o d a m i p a r e n t e -
p l a ! ¿ p a r a q u é cons in t ió q u e le beb ie se ? " 

. Permisión. 

Consis te e n d a r á o t r o l icencia p a r a q u e nos 
h a g a males m a y o r e s q u e los q u e y a se nos h a n 
h e c h o y d e q u e nos es tamos q u e j a n d o , c o n v i 
d á n d o l e á e l lo con c i e r t o d e s p e c h o a m a r g o . Y a se 
v e q u e este es e l l e n g u a g e d e la i r a , d e la r a b i a y 
d e la d e s e s p e r a c i ó n , y q u e solo p u e d e emp lea r s e 
e n el acceso d e estas pas iones . 

E l p a s to r A r i s t é o e n Vi rg i l io ( G e ó r g i c a s , l i 
b r o IV., ve r so 3a i ) d i r i g e á su m a d r e C i r e n e u n 
d i scu r so , cuyos c u a t r o ú l t i m o s versos c o n t i e 
n e n u n b u e n e jemplo d e es ta figura. Se queja d e 
q u e hab iéndose l e m u e r t o sus abejas d e h a m b r e y 
e n f e r m e d a d , su m a d r e C i r e n e ( s i e n d o ella diosa, 

Anterior Inicio Siguiente
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y h a b i é n d o l e t e n i d o á él d e A p o l o ) le a b a n d o n e 
e n semejante c u i t a ; y después d e o t r a s pa té t i cas 
exc lamaciones con q u e la echa en ca ra su i n d i 
f e r e n c i a , d ice q u e , si n o está c o n t e n t a , d e s t r u y a 
t a m b i é n sus á r b o l e s , m i e s e s , v i ñ a s y g a n a d o s ; la 
conv ida á e l l o , y c o m o q u e se lo p e r m i t e , en e s 
tos t é r m i n o s . 

Quin age, et ipsa manu felices eme silvas ; 
fer stabulis inimicum ignem, atque interfice messes: 
ufe sata, et validam in vites molire bipennem, 
tanta mece si te ceperunt tcedia laudis. 

Si n o estás sa t is fecha, p o r t u " m a n o 
a r r a n c a mis lozanas a r b o l e d a s , 
c u a l e n e m i g o incend ia mis e s t ab los , 
la mies d e s t r u y e , los s embrados q u e m a , 
y el h a c h a d e dos filos p o d e r o s a 
c o n t r a la t i e r n a v i d e sg r ime a i r a d a , 
si t e es t a n enojoso el h o n o r mió . 

E s t o a l u d e á q u e los Arcades l e v e n e r a b a n c o m o 
á u n a d e i d a d , p o r q u e les h a b i a e n s e ñ a d o el a r t e 
d e la a g r i c u l t u r a . 

Prosopopeya ó personificación. 

„ Consis te e n a t r i b u i r cua l idades p r o p i a s d e 
„ l o s seres a n i m a d o s y co rpóreos ( p a r t i c u l a r m e n t e 
„ d e los h o m b r e s ) á los i n a n i m a d o s , á los i n c o r -
„ p ó r e o s y á los abs t rac tos . " D e esta definición 
r e su l t a q u e son c u a t r o los g rados d e la p r o s o p o 
p e y a : i . ° c u a n d o s i m p l e m e n t e se d a n á objetos 
i n a n i m a d o s ó inco rpóreos ep í te tos q u e solo c o n -

TOMO I. T 
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v i e n e n á los a n i m a d o s y c o r p ó r e o s : a.° c u a n d o 
se i n t r o d u c e n los i n a n i m a d o s , o b r a n d o c o m o si 
t u v i e r a n v i d a : 3.° c u a n d o se les d i r i g e la p a l a 
b r a c o m o si p u d i e s e n e n t e n d e r lo q u e les d e 
cimos ; y 4-° c u a n d o los i n t r o d u c i m o s h a b l a n d o 
ellos mismos . 

Ejemplos d e personif icaciones d e la p r i m e r a 
clase o c u r r e n has t a en la conversac ión o r d i n a r i a , 
c u a n d o damos á las cua l idades en a b s t r a c t o e p í 
te tos q u e en r i g o r solo c o n v i e n e n a l suge to e n 
q u e se h a l l a n : c o m o si dec imos q u e „ l a i g n o r a n -
„ cia es a t r e v i d a q u e „ la avar ic ia es insaciable"» 
y o t ras expres iones s eme jan t e s ; en las cua les h a y 
a d e m a s , como l u e g o v e r e m o s , t r a s lac ión d e s i g 
nificado. Es tas l igeras personif icaciones s u p o n e n 
t a n poca ag i tac ión e n el q u e h a b l a , q u e p u e d e n 
e n t r a r s in v io lenc ia e n la compos ic ión menos e l e 
v a d a , con ta l q u e n o se vea q u e h a n s ido buscadas 
con demas iado es tud io . C ice rón t i ene e n t r e o t ras 
u n a m u y n a t u r a l , e n la o rac iou pro Milone. D e 
m o s t r a n d o lo a b s u r d o d e q u e Mi lon h u b i e s e i n 
t e n t a d o ases inar á Clodio en u n t i e m p o en q u e , 
e s t ando ya casi s e g u r o d e ser n o m b r a d o Cónsu l , 
n o e ra pos ib le q u e él m i s m o quis iese p e r d e r , c o 
m e t i e n d o u n c r i m e n , el f ru to d e t odo lo q u e h a 
b ía t r aba j ado p a r a gana r se el afecto de l p u e b l o ; 
d ice „ y o m i s m o sé p o r expe r i enc i a c u a n tímida 
„ e s la a m b i c i ó n , y c u a n llena está de sustos y 
^zozobras la p r e t e n s i ó n de l consu lado . " Scio quam 
tímida sit ambitio, quantaque, et quam sollicita 
cupiditas consulatus. 



[ ' 3 5 ] 
Las p rosopopeyas d e s e g u n d o g r a d o , es dec i r , 

aque l l a s e n q u e i n t r o d u c i m o s seres i n a n i m a d o s 
o b r a n d o como si t u v i e r a n v i d a , son ya mas fu e r 
t e s , y n o p u e d e n emplea r se s ino e n c o m p o s i c i o 
nes q u e exijan c i e r to g r a d o d e e l e v a c i ó n , p a r t i 
c u l a r m e n t e si son de prosa . L a poesía las a d m i t e 
a u n e n géne ros fáciles y d e n o e l evado t o n o , 
c o m o e n las epís tolas y d iscursos . Así es o p o r t u n a 
y be l l í s ima esta d e Eioja. 

L a c o d i c i a , e n las manos d e la s u e r t e , 
se arroja al m a r , la i r a á las e s p a d a s , 
y la a m b i c i ó n se r i e d e la m u e r t e . 

A q u í es tán personif icadas Ja cod ic i a , la s u e r t e , lá 
i r a y la a m b i c i ó n , seres a b s t r a c t o s ; p e r o e l poe ta , 
n o c o n t e n t o con dar les s imples ep í te tos p r o p i o s 
d e los objetos a n i m a d o s , los p o n e e n a c c i ó n ; con 
t a l o p o r t u n i d a d y v a l e n t í a , q u e H o r a c i o mi smo , 
s i volv iese al m u n d o y escr ib iese e n cas te l lano , 
p o d r i a h o n r a r s e con este t e r c e t o e n q u e t o d o es 
p o é t i c o , t o d o p e r f e c t o , t o d o del mejor gus to . 

E n p rosa es t a m b i é n va len t í s ima u n a d e C i -
•ceron e n la c i t a d a o rac ión pro Milone. H a b i e n d o 
p r o b a d o q u e las leyes r o m a n a s p e r m i t i a n a l g u n a 
v e z m a t a r á u n h o m b r e , c o m o al l a d r ó n n o c t u r 
n o , y a u n al d e dia si iba a r m a d o , y e n o t ros 
va r io s c a s o s , c o n c l u y e así su r a z o n a m i e n t o . Quis 
est igitur qui, quoquo modo qids interfectus sit, 
puniendum putet; cum videat allanando gla-
dium nobis ad occidendum hominem ab ipsis 
porrigi legibus? »¿ Q u i é n h a b r á pues q u e j u z g u e 
» q u e si u n h o m b r e h a s ido m u e r t o , d e c u a l q u i e r 
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« m o d o q u e s ea , se l ia d e cas t igar n e c e s a r i a m e n t e 
» a l m a t a d o r ; c u a n d o está v i e n d o q u e a l g u n a vez 
» l a s mi smas leyes nos p o n e n la e spada e n la m a n o 
« p a r a c o m e t e r u n a m u e r t e " ? 

Las d e t e r c e r g r a d o s u p o n e n y a t a n a c a l o r a 
d a la imag inac ión de l q u e h a b l a y t a n c o n m o v i 
d o su á n i m o , q u e jamás p u e d e n t o l e r a r s e en p r o 
s a , á n o s e r e n pasages m u y pa té t i cos d e c o m 
posic iones o ra to r i a s . T a l es u n a q u e C i c e r ó n 
a v e n t u r ó e n la mi sma o rac ión . H a b l a n d o de l p a -
r a g e e n q u e se verificó la m u e r t e d e C lod io , 
apos t rofa á los col lados y b o s q u e s d e A l b a c u y a 
s a n t i d a d h a b i a v io l ado a q u e l e n c i e r to m o d o , 
l e v a n t a n d o inmensos y lujosos edificios e n t e r r e 
nos q u e la re l ig ios idad d e los siglos a n t e r i o r e s 
h a b i a r e spe t ado . Vos, ó Albani tumuli atque lu
cí , vos imploro et obtestor &c. » A voso t ros i n v o c o , 
» col lados y bosques d e A l b a , á voso t ros os p o n g o 
» p o r tes t igos &c." Véase t o d o el pasage en el o r i 
g ina l . A l g u n a o t r a t i ene e n la m i s m a o rac ión a u n 
q u e menos f u e r t e , c o m o el apos t rofe á la p a t r i a 
q u e ya hemos v i s t o ; p e r o e s t án e n pasages v e h e 
m e n t e s y pa té t icos . E n poesía son mas f recuentes 
estas apost rofes á objetos i n a n i m a d o s ; mas s i e m 
p r e se r e q u i e r e q u e sean d i c t a d a s p o r a l g u n a g r a n 
p a s i ó n , s e ñ a l a d a m e n t e la de l do lo r y d e la t r i s 
teza. C u a n d o n u e s t r o á n i m o está v i v a m e n t e c o n 
m o v i d o p o r afectos t i e r n o s , melancól icos r e c u e r 
dos , é impres iones d o l o r o s a s ; h a b l a r en tonces con 
las cosas q u e t i e n e n r e l ac ión con las q u e fue ron 
o t r o t i e m p o objeto de n u e s t r o c a r i ñ o y d e n ú e s -



t r a t e r n u r a , es h a b l a r el l e n g u a g e d e la n a t u r a 
leza. Así n o p u e d e da r se u n a cosa mas t i e r n a , y 
m a s p r o p i a d e la s i t u a c i ó n , q u e la apos t rofe d e 
D i d o á la espada y d e m á s objetos q u e h a b i a n s ido 
d e Eneas . 

Dulces exuvice, dumfata deusque sinebant, 
acápite hanc animam, meque his exolvite curis. 

O du lces p r e n d a s , m i e n t r a s q u e los hados 
y Dios lo p e r m i t i e r o n ; esta v i d a , 
r e c i b i d , y a c a b a d con m i t o r m e n t o . 

T a m b i é n es m u y n a t u r a l e n Mi l ton la apos t rofe 
con q u e E v a se d e s p i d e de l paraiso a l t i e m p o d e 
d e j a r l e , y e n Sófocles la de F i loc té t e s á los p u e r 
tos , p r o m o n t o r i o s y p e ñ a s d e L e m n o s , c u a n d o v a 
á salir d e esta isla : véanse e n la o b r a d e Bla i r . 
Semejantes d e s p e d i d a s , q u e á p r i m e r a v is ta p u 
d i e r a n m i r a r s e como v i o l e n t a s , afectadas é hijas 
de l e s tud io del escr i to r ; p a r e c e n sin e m b a r g o i n s 
p i r a d a s p o r la mi sma n a t u r a l e z a , si se i n t r o d u c e n 
c o n o p o r t u n i d a d . P o r q u e n o solo e n los poe tas , 
s ino e n la v i d a rea l se v e n pe r sonas q u e e s t ando 
p a r a m o r i r se d e s p i d e n p a t é t i c a m e n t e de l s o l , d e 
la l u z , y d e los o t ros objetos insensibles q u e las 
r o d e a n . Así pa rece t a n n a t u r a l y t a n senci l la a q u e 
l la apos t rofe d e F e d r a , en Rac ine . 

Soleil ! je te viens voir pour la dernière fois. 
A v e r t e v e n g o , ó s o l , la vez pos t re ra . 

« E s t o se f u n d a , como obse rva m u y b i e n el i n d i 
cado B l a i r , en q u e si p o r m u c h o t i e m p o h a es -
« t ado u n o a c o s t u m b r a d o á c ie r ta clase de objetos , 
»> los cuales h a n h e c h o en s u imag inac ión u n a i m -
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« p r e s i ó n f u e r t e , como á Ja casa en q u e h a v i v i d o 
« fe l i z m u c h o s a ñ o s , á los campos ó b o s q u e s p o r 
« d o n d e se ha paseado c o n t e n t o y a l e g r e ; y l u e g o 
« s e v e o b l i g a d o á s epa ra r se d e e l los , e spec i a í -
« m e n t e si sabe ( ó t e m e ) q u e n o h a d e v o l v e r á 
« v e r l o s : apenas p u e d e dejar d e t e n e r el m i s m o 
« s en t im ien to q u e si de ja ra u n o s amigos an t iguos . " 
T a m b i é n e r a m u y n a t u r a l e n t r e los g e n t i l e s , a u n 
q u e p o r o t r a r a z ó n , q u e el q u e l l egaba n u e v a 
m e n t e a u n p a í s , sa ludase con r e s p e t o á las f u e n 
t e s , r i o s , val les y á rbo les q u e se ofrecían á su 
v is ta . T o d o s estos objetos e r a n p a r a ellos s a g r a 
d o s , p o r q u e e s t aban bajo la p r o t e c c i ó n especial 
d e a l g ú n g e n i o , n infa ó d e i d a d ; y a s í , s a luda r l e s 
e r a lo m i s m o q u e a d o r a r á los n ú m e n e s sus p r o 
tec to res ó g u a r d i a n e s . 

Las d e la c u a r t a clase son mas a t r ev idas a u n , 
y asi en p rosa solo v i e n e n b i e n e n a r e n g a s p ú b l i 
cas d e m u c h o a p a r a t o , y sobre a sun tos m u y i m 
p o r t a n t e s . Ta les son los dos r a z o n a m i e n t o s q u e 
C ice rón p o n e e n boca d e la p a t r i a e n la p r i m e r a 
C a t i l i n a r i a , u n o d i r i g i d o á Ca t i l ina y o t r o al m i s 
m o Cicerón . E l p r i m e r o es m u y n a t u r a l ; el s e 
g u n d o n o lo es t a n t o , p o r q u e en él se d e s c u b r e 
u n poco el artificio r e tó r i co . E n las compos ic io 
nes poét icas m u y e l e v a d a s , como las odas h e r o i 
cas , p u e d e n i n t r o d u c i r s e con f recuencia . 

P a r a e m p l e a r con o p o r t u n i d a d la personif ica
c i ó n , t éngase p r e s e n t e lo ya i n d i c a d o : á s a b e r , q u e 
d e b i e n d o ser d ic t ada p o r a l guna p a s i ó n , jamás 
se i n t r o d u z c a e n pasages e n t e r a m e n t e t r a n q u i l o s , 
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s ino e n aque l lo s en q u e la p e r s o n a q u e h a b l a se 
s u p o n e mas ó menos c o n m o v i d a , s e g ú n sea la 
personif icación q u e se q u i e r e p o n e r e n su boca. 
P a r a las de p r i m e r g r a d o bas ta u n a l ige ra a g i t a 
c ión e n el á n i m o , ó c ie r t a exa l t ac ión en la f a n t a 
s í a , p r o d u c i d a s a m b a s p o r lo i n t e r e s a n t e del a sun
to . P a r a las s egundas se r e q u i e r e y a u n a pas ión 
mas f u e r t e , p e r o n o t a n v e h e m e n t e n i p r o f u n d a 
c o m o en las de t e r c e r o r d e n . Las de l c u a r t o s u p o 
n e n u n g r a n d e e n t u s i a s m o , q u e a r r e b a t e y e n a -
gene la i m a g i n a c i ó n de l o r a d o r ó de l poe ta . Si las 
p rosopopeyas n o se e m p l e a n con esta o p o r t u n i 
d a d , s e r án á los ojos d e u n l ec to r juicioso p u r a y 
v a n a dec lamac ión . 

A d e m a s es m e n e s t e r t a m b i é n t e n e r p r e s e n t e 
q u e , a u n s iendo la s i tuac ión favorab le p a r a u s a r 
d e personif icaciones , n o se p u e d e n personif icar 
e n escri tos serios cosas i n a n i m a d a s q u e n o t e n 
g a n en sí c i e r t a d i g n i d a d , sob re t odo si se las d i 
r i g e la pa l ab ra . U n a p e r s o n a afligida p o r la m u e r 
t e d e u n p a d r e ó d e u n a m i g o p u e d e m u y b i e n 
h a b l a r con su c a d á v e r c o m o si este fuera capaz d e 
e scucha r l e , p o r q u e el d o l o r q u e le causa su p é r 
d i d a p r o d u c e en c i e r t o m o d o y a u t o r i z a esta e s 
pec ie de i l u s i ó n ; p e r o h a b l a r con la mor ta ja es, 
c o m o d ice B l a i r , u n a f r i a ldad q u e n o p u e d e n a 
cer de l corazón . 

T a m b i é n es c o n v e n i e n t e n o p r o l o n g a r d e m a 
siado las apostrofes á objetos inan imados . L a p a 
sión insp i ra c i e r t a m e n t e a l g u n a vez u n deseo casi 
i r res i s t ib le de h a b l a r con e l l o s , y deci r les a l gunas 



t i e rnas y cor tas expres iones d e d o l o r ó d e c a r i ñ o ; 
p e r o e n t r a r con ellos e n u n a l a rga conversación*, 
n i la n a t u r a l e z a lo s u g i e r e , n i el gus to lo a p r u e b a . 

C o n c l u i r é lo p e r t e n e c i e n t e á las personif icacio
nes a ñ a d i e n d o , p a r a q u e se e n t i e n d a n los t é r m i 
n o s t é c n i c o s , q u e c u a n d o se i n t r o d u c e h a b l a n d o 
u n a p e r s o n a v e r d a d e r a , p e r o ya m u e r t a , l l aman 
á esto a lgunos idolopeya, c o m o si d i j é r amos , per
sonificación de la sombra ó i m a g e n d e a l g u n o ; y 
q u e sue le re fe r i r se t a m b i é n á la p rosopopeya el 
art if icio con q u e los o r a d o r e s p o n e n a l g ú n r a z o 
n a m i e n t o e n boca d e u n a p e r s o n a v e r d a d e r a y v i 
v a : Asi lo hace C i c e r ó n , pro Roscio Amerólo, 
s u p o n i e n d o q u e el r e o apos t rofa con v e h e m e n c i a 
á los acusadores , y les d ice : Patrem meum, 
cum proscriptus non esset, jugulastis ; occissum, 
in proscriptorum numerum retulistis ; rae domo 
mea per vim expulistis; patrimonium meumpos-
sidetis: ¿ quid vullis amplius ? » A m i p a d r e , s in 
» q u e h u b i e s e s ido p r o s c r i p t o , le dego l las te i s , y des-
wpues d e m u e r t o le pus is te is e n la l is ta d e p r o s -
» c r i pc ion ; á m í m e habé is a r ro jado v i o l e n t a m e n -
» t e d e m i c a s a , y poseéis m i p a t r i m o n i o . ¿ Q u é 
« m a s q u e r é i s ? " S in e m b a r g ó , t éngase e n t e n d i d o 
q u e , c u a n d o solo se refiere u n r a z o n a m i e n t o fin
g ido d e pe r sona v e r d a d e r a y v iva , n o h a y e n r i 
go r p r o s o p o p e y a ; h a y la o t r a fo rma q u e los r e t ó 
r icos l l a m a n dialogismo, d e q u e l u e g o se h a b l a r á . 



Reticencia. 

„ Consis te e n dejarh . incomple ta u n a frase y a 
„ c o m e n z a d a , s in a c a b a r d e e n u n c i a r el p e n s a -
„ m i e n t o . " Es ta r e p e n t i n a i n t e r r u p c i ó n de l d i s c u r 
so n o p u e d e p a r e c e r n a t u r a l s ino en u n acceso v i o 
l e n t o d e i r a , d e e s p a n t o ó d e o t r a pas ión , y p o r 
t a n t o n o d e b e emp lea r s e s ino e n semejantes s i t u a 
c iones . Así C i c e r ó n , h a b l a n d o ( e n u n a c a r t a ) d e los 
p r o y e c t o s ambic iosos d e C e s a r , d e l a des t r eza y 
a c t i v i d a d con q u e se p r e p a r a b a á p o n e r l o s e n eje
c u c i ó n , d e la i n d o l e n t e s e g u r i d a d d e P o m p e y o , d e 
su nec ia p r e s u n c i ó n , y d e la l e n t i t u d d e sus p r e 
p a r a t i v o s , y e m p e z a n d o á h a c e r el p a r a l e l o e n t r e 
la c o n d u c t a d e a m b o s p o r esta f rase , At noster lúe 
Magnas , i n t e r r u m p e i n d i g n a d o su d i scu r so con 
estas s eña ladas p a l a b r a s : Sed stomachari desina-
mus. » P e r o este n u e s t r o Magno. . . . Mas dejemos e s -
„ t o , b u e n o solo p a r a i n c o m o d a r s e u n o . " L a e x 
p r e s i ó n l a t i n a stomachari es mas e n é r g i c a ; p e r o 
l i t e r a l m e n t e t r a d u c i d a , es baja. E l quos ego..„ sed 
motos proestat componere jftuctus, e n el d i s cu r so 
d e N e p t u n o á los v i en tos ( l i b . i . d e la E n e i d a ) es 
o t r a r e t i c enc i a o p o r t u n a y ené rg ica . 

Imposible ó adynaton. 

Es u n a espec ie d e j u r a m e n t o , y «cons i s t e e n 
„ a s e g u r a r q u e p r i m e r o se t r a s t o r n a r á n las leyes 
„ de la n a t u r a l e z a e n el orden físico ó m o r a l , q u e 

TOMO i . v 



„ s e ve r i f ique ó deje d e ver i f icarse u n suceso ." 
Así d i ce V i rg i l i o e n su p r i m e r a E g l o g a p o r 

b o c a d e T i t y r o . 

Ante leves ergo pascentür in cethere cervi, 
et freta destituent nudos in littore pisces ; 
ante, pererratis amborum finibus, exul, 
aut Árarim Parthus vivet, aut Germania Tigrim; 
quam nostro illius labatur pectore vultus. 

P r i m e r o p a c e r á n l ige ros gamos 
e n la e t é r e a r e g i ó n , y á l as or i l las 
sus peces de jará la m a r e n s e c o : 
p r i m e r o , a b a n d o n a n d o sus conf ines , 
d e l Sona b e b e r á p r ó f u g o el P a r t h o , 
y el G e r m a n o de l T i g r i s ; q u e de l p e c h o 
m i o se b o r r e su ce les te i m a g e n . 

E l T a s o i m i t ó , v a r i a n d o o p o r t u n a m e n t e los e jem
p l o s , e s t e pasage d e V i r g i l i o , d i c i e n d o p o r boca 
d e Si lv ia : 

•Cuando io dirò, pentita, sospirando-, 
queste parole ch'or tu fingi ed orni 
come á te piace, torneranno i fiumi 
alle lor fonti , e i lupi fuggiranno 
dagli agni, e l veltro le tìmide lepri; 
amerà l'orso il mare, é'l delfín ValpL 

A m i n t a . , a c t o i . , escena I. 

P a s a g e , q u e c o m o t o d o el r e s t o d e esta p a s t o r a l , 
t r a d u j o n u e s t r o J á u r e g n i en v e r s o sue l to con t o 
d a la fidelidad y e x a c t i t u d q u e v a á v e r s e , d i 
c i e n d o : 

C u a n d o y o , a r r e p e n t i d a y s u s p i r a n d o , 
esas p a l a b r a s d iga 
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q u e t ú finges y a d o r n a s á t u g u s t o ; 
hac i a sus fuentes v o l v e r á n los r i o s ; 
h u i r á el h a m b r i e n t o l o b o de l c o r d e r o , 
el ga lgo d e la l i e b r e ; a m a r a el oso 
e l m a r p r o f u n d o , y el< delfín los Alpes . 

A q u í el o r i g i n a l está t r a d u c i d o casi p a l a b r a p o r 
p a l a b r a , y s in e m b a r g o q u e d a m u y b i e n e n c a s 
t e l l a n o . N o h a y mas q u e las l igeras a l t e r ac iones 
d e h a b e r s u p r i m i d o el e p í t e t o d e tímidas q u e 
e l T a s o d a á las l i e b r e s , y h a b e r d a d o el t r a d u c 
t o r los d e , profundo a l m a r , y hambriento al l o 
b o ; b u e n o s ep í t e to s p a r a e l fin q u e se p r o p o n e 
e l poeta. ' 

Interrogación. 

« C o n s i s t e e n h a b l a r p r e g u n t a n d o , n o p a r a 
« q u e r e a l m e n t e nos r e s p o n d a n , s ino p a r a d a r 
« m a s fue rza á l o q u e dec imos . " Si á la p r e g u n 
t a a ñ a d i m o s n o s o t r o s la r e s p u e s t a , se l l a m a sub-
ycccion. 

D e s imples i n t e r r o g a c i o n e s n o es necesa r io c i 
t a r e j e m p l o s ; á c a d a paso se h a l l a n e n t o d o g é 
n e r o d e escr i tos . D e s u b y e c c i o n p u e d e se r lo e n t r e 
o t ro s a q u e l pasage d e C i c e r ó n , pro lege Manilia, 
e n q u e r e s p o n d i e n d o a l a r g u m e n t o c o n q u e C a -
t u l o h a b i a c o m b a t i d o la ley p r o p u e s t a , á saber j 
q u e n o c o n v e n i a h a c e r n o v e d a d e s c o n t r a los anT 
t i g u o s u s o s ; e n u m e r a p o r p r e g u n t a s y r e spues t a s 
todas las n o v e d a d e s q u e ya se h a b i a n h e c h o e n 
o t r a s ocasiones , y e n favor de l m i s m o P o m p e y o . 
Quid enim tam novum, d i c e , quam adolescen-
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tulum, privatum, exercitwn difficili Xe'publicct 
tempore conficere ? Confecit &c. „ ¿ Q u é m a y o r n o -
„ v e d a d q u e la d e q u e u n joven , y en tonces s i m -
„ p i e p a r t i c u l a r , l e v á n t a s e u n e jérc i to p o r su c u e n 
t a y e n t i e m p o s t a n dif íci les? P o m p e y o le l e -

3 , v a n t ó &c . " 
D e b e a d v e r t i r s e q u e a l g u n o s d a n el n o m b r e 

d e subyeccion á u n a ser ie d e p e n s a m i e n t o s e n la 
c u a l cada u n o d e estos v a a c o m p a ñ a d o d e o t r o 
c o r r e l a t i v o q u e le s i rve d e i l u s t r a c i ó n ó d e c a u 
sal , ó c o n t r a s t a c o n él bajo c u a l q u i e r r e s p e t o q u e 
sea. C o m o esta fo rma es l a q u e se e m p l e a e n 
los p a r a l e l o s ; c i t a r é , p o r q u e es m u y b e l l o , e l 
q u e Demós tenes h i zo e n t r e su v i d a p ú b l i c a y la 
d e E s q u i n e s , en la famosa o r a c i ó n pro Corona. D i 
ce a s i : „ F u i s t e m a e s t r o d e n i ñ o s , y o c o n c u r r í a á 
„ la e s c u e l a : fuis te m i n i s t r o s u b a l t e r n o e n las i n i -
„ d a c i o n e s , y o e r a i n i c i ado : fuiste d a n z a n t e , y o 

5 , cos teaba las d a n z a s : fuiste a m a n u e n s e d e l s e c r e -
„ t a r i o e n las j u n t a s p ú b l i c a s , y o e r a el o r a d o r 
„ q u e h a b l a b a al p u e b l o : fuiste t e r c e r g a l á n , y o 
„ e r a e s p e c t a d o r : h i c i s t e m a l tu p a p e l , y o t e sil* 
„ v a b a : e n e l g o b i e r n o de l E s t a d o t ú h a s s o s t e n i -
„ d o s i e m p r e los in te reses d e los e n e m i g o s , y o los 
„ d e la pa t r i a . " Se d e b e s u p o n e r q u e e n el o r i g i 
n a l , c u y a e n é r g i c a conc is ión es impos ib l e conse r 
v a r , t i e n e m u c h a mas grac ia este pasage . 

Anterior Inicio Siguiente
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C A P Í T U L O IV. 

De las formas que sirven para presentar los 
pensamientos con cierto disfraz ó disimulo, 

cuando así convenga. 

E n las composic iones l i t e ra r i as , y ha s t a en l a 
conve r sac ión f a m i l i a r , es necesa r io á veces h a b l a r 
d e o b j e t o s , ó t o r p e s , ó a s q u e r o s o s , ó ignob lcs e n 
sí mismos , y d e ideas q u e , si b i en n a d a t i e n e n d e 
i n d e c e n t e s , n o c o n v i e n e p o r c ie r tos respe tos q u e 
se e n u n c i e n d i r e c t a m e n t e . E n a m b o s casos , lejos 
d e q u e d e b a m o s c o m u n i c a r a b i e r t a y f r a n c a m e n 
t e los p e n s a m i e n t o s , se h a c e p rec i so p r e s e n t a r l o s 
con c i e r t o disfraz y d e u n a m a n e r a o b l i c u a , q u e 
n o de j ando d u d a s o b r e su v e r d a d e r a i n t e l i g e n 
cia , n o m u e s t r e sin e m b a r g o los objetos e n t o d a 
su d e f o r m i d a d , ó d e u n m o d o d e s a g r a d a b l e á los 
oyen t e s ó lec tores . H a y t a m b i é n ocasiones e n q u e 
a l e sc r i to r l e c o n v i e n e l l a m a r la a t e n c i ó n hac ia al
g u n a cosa d e q u e en tonces n o t r a t a , p e r o q u e t i e 
n e con su a s u n t o c i e r t a c o n e x i ó n q u e i m p o r t a r e 
c o r d a r ó h a c e r s e n t i r c o m o d e paso . L a n a t u r a 
leza s u g i e r e e n todos estos casos c ie r tos r o d e o s é 
i nocen te s artificios p a r a i n s i n u a r lo q u e n o q u e 
r e m o s d e c i r a b i e r t a m e n t e ; y el h o m b r e m a s i l i 
t e r a t o los está e m p l e a n d o t o d a su v i d a s in sabe r 
q u é son figuras d e r e t ó r i c a , así c o m o el villano 
caballero , d e M o l i e r e , h a b l a b a p rosa sin saber lo . 
P o r q u e , c o m o ya h e o b s e r v a d o , las va r ias m a n e r a s 



q u e h a y d e p r e s e n t a r los p e n s a m i e n t o s , m a n e r a s á 
las cua les se h a d a d o el n o n i b r e d e fo rmas ó fi
g u r a s p o r c i e r t a ana log ía q u e t i e n e n c o n lo q u e 
se l l a m a fo rma ó figura d e los c u e r p o s , n o son i n 
v e n c i ó n d e los r e t ó r i c o s : son modif icaciones de l 
p e n s a m i e n t o , q u e r e s u l t a n d e su , n a t u r a l e z a , ó 
d e la s i tuac ión m o r a l y la i n t e n c i ó n de l q u e h a 
l d a . As í e n e l caso p r e s e n t e los r e tó r i cos n o h a n 
i n v e n t a d o las m a n e r a s ob l icuas d e c o m u n i c a r los 
p e n s a m i e n t o s ; lo q u e h a n h e c h o h a s ido b u s c a r 
n o m b r e s técnicos con q u e d i s t i n g u i r l a s u n a s d e 
o t r a s , y h a c e r después a l g u n a s obse rvac iones s o 
b r e el m o d o d e emplea r l a s . Es ta s obse rvac iones 
p u e s s o n las q u e i n d i c a r é b r e v e m e n t e bajo los t í 
t u lo s e n q u e se h a l l a n d i s t r i b u i d a s ; p u e s a u n q u e 
a l g u n o s d e ellos n o es t án m u y b i e n e scog idos , se 
h a l l a n e n los a u t o r e s , y es m e n e s t e r s a b e r lo q u e 
significan. N o d a r é s in e m b a r g o la l is ta d e t odos 
los q u e se l e en e n los t r a t a d o s esco lás t i cos , h a 
b l a r é d e aque l lo s s o l a m e n t e q u e d e s i g n a n c i e r t a s 
m a n e r a s finas é ingeniosas d e e n u n c i a r i n d i r e c t a 
m e n t e los pensamien to s . 

E s t a s s o n las l l amadas Alegoría, Alusión, Dia-
logismo, Dubitación, Extenuación , Parresia, 
Perífrasis, Pretermisión é Ironía. 

Alegoría. 

D e esta v o l v e r é á h a b l a r c u a n d o t r a t e d e las 
expres iones d e s e n t i d o figurado; p e r o a u n q u e pe r 
t e n e c e á estas e n c u a n t o se t o m a n las p a l a b r a s 
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e n u n a acepc ión s e c u n d a r i a , es al m i s m o t i e m p o 
u n a d e las m a n e r a s d e p r e s e n t a r los p e n s a m i e n t o s 
c o n c i e r t o d i s f r az , y p o r c o n s i g u i e n t e u n a d e las 
formas q u e con esta m i r a p o d e m o s d a r al d i s c u r 
so. L a oda x i v de l l i b r o i. d e H o r a c i o O navis Stc. 
es u n a be l l í s ima a legor ía en la c u a l , bajo la ima
g e n d e u n ba j e l , h a c e v e r el poe t a á los R o m a n o s 
los males q u e les a m e n a z a b a n si A u g u s t o de jaba 
el g o b i e r n o . N u e s t r o F r a n c i s c o d e la T o r r e t i e n e 
u n a b a s t a n t e b u e n a imi t ac ión d e el la e n la suya 
q u e e m p i e z a : \Tirsis\ \ah Tirsisl y m e r e c e ser 
l e i d a ; p u e s a u n q u e n o l lega á la per fecc ión d e l 
m o d e l o , n o es d e lo p e o r q u e h a y e n n u e s t r o P a r 
naso . N o t r a s l a d o a q u i n i u n a n i o t r a , p o r q u e son 
d e m a s i a d o l a r g a s ; y p a r a e j emplo c i t a r é o t r a s mas 
co r t a s de l m i s m o la T o r r e . E n la oda q u e e m p i e 
z a , Mira, Filis: e x h o r t a n d o á esta á q u e goce 
d e la v i d a m i e n t r a s es j o v e n , f u n d a sus consejos 
en va r io s s í m i l e s , y c o n c l u y e a s i : 

Oía i juc t i u i í c u t c 

d e t u be l leza r e v e r b e r a , a g o r a 
q u e e l r a y o t r a s p a r e n t e 
d e la r o s a d a a u r o r a 
a b r e t u s ojos y t u f ren te d o r a ; 

A n t e s q u e la d o r a d a 
cumbre de relucientes llamas de oro, 
húmeda y argentada, 
quede inútil tesoro, 
consagrado al errante y Jijo coro: 
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q u e a p e n a s se r e s t a u r a 
el c o n t e n t o p a s a d o , 
c o m o el d ia d e a y e r y e l n o gozado . 

V e n d r á la t e m e r o s a 
n o c h e , d e n ieb las y d e v i en tos l l e n a , 
m a r c h i t a r á l a rosa 
p u r p ú r e a , y la a z u c e n a 
n e v a d a m u s t i a t o r n a r á d e a m e n a . 

A q u i h a y v a r i a s a l e g o r í a s ; p e r o n o t odas b u e 
n a s . L a c o n t e n i d a e n la s e g u n d a e s t r o f a , q u e e n 
s u m a significa a n t e s q u e seas v ie ja , es e n t e r a m e n 
t e d e m a l g u s t o : i? p o r q u e l l a m a r á u n a r u b i a 
c a b e l l e r a d o r a d a c u m b r e d e r e l u c i e n t e s l l amas d e 
o r o , es i m p r o p i o é h i n c h a d o ; y a ? p o r q u e l o d e 
q u e c u a n d o ya es té h ú m e d a y a r g e n t a d a , es to es, 
cana, q u e d a r á i n ú t i l t e s o r o c o n s a g r a d o a l e r 
r a n t e y fijo co ro ( e l d e las e s t r e l l a s ) , es u n a e s 
t u d i a d í s i m a y oscu r í s ima a l u s i ó n á la c a b e l l e r a d e 
B e r e n i c e t r a s f o r m a d a e n cons t e l ac ión : a lus ión q u e 
pocos d e los l ec to res e n t e n d e r á n . .La d e la ú l t i m a 
es t ro fa , la c u a l q u i e r e d e c i r « v e n d r á la v e j e z , y 
« m a r c h i t a r á la flor d e t u b e l l e z a " , es b a s t a n t e 
c la ra y n a t u r a l , y es tá b i e n sos ten ida . 

Alusión. 

« C o n s i s t e e n l l a m a r la a t e n c i ó n hacia a l g u n a 
« c o s a q u e e n t o n c e s n o se n o m b r a , l o cua l se c o n -
« s i g u e e m p l e a n d o c i e r t a e x p r e s i ó n q u e i n d i r e c -
« t a m e n t e , y en v i r t u d d e la c o n e x i ó n d e las 
« i d e a s , exc i te a q u e l l a q u e se q u i e r e r e c o r d a r . " 
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Así c u a n d o C e r v a n t e s d ice q u e D . Qui jo te , h a 
l l á n d o s e y a á l a n o c h e c e r cansado" y m u e r t o d e 
h a m b r e , y m i r a n d o á todas p a r t e s p o r v e r si d e s 
c u b r í a a l g ú n cast i l lo ó a l g u n a majada d e p a s t o 
r e s a d o n d e recogerse y d o n d e p u d i e s e r e m e d i a r 
su m u c h a n e c e s i d a d , vio n o lejos de l c a m i n o u n a 
v e n t a „ q u e fué c o m o si v i e r a u n a es t re l la q u e á 
,, los p o r t a l e s , si n o á los a lcázares d e su r e d e n -
, , c i on le e n c a m i n a b a " ; a l u d e mani f i e s t amente á 
la es t re l la d e los t r e s Magos . C u a n d o F r . L u i s 
d e L e ó n e n la oda x i n . , h a b l a n d o d e lo pe l ig roso 
q u e es m i r a r y e scucha r i u n a m u g e r h e r m o s a , 
d i c e a s í : 

Si á t í se p r e s e n t a r e , 
los o jos , s a b i o , c i e r r a ; firme a t a p a 
la o r e j a , si l l a m a r e ; 
si p r e n d i e r e la capa, 
h u y e ; q u e solo a q u e l q u e h u y e escapa: 

e n el si p r e n d i e r e la c a p a , a l u d e v i s i b l e m e n t e á la 
h i s t o r i a d e l cas to Josef. Nó te se d e paso q u é m a l 
efecto h a c e el j u g u e t i l l o d e voces capa, escapa, 
t r a i d o p o r e l consonan te . 

Las a lus iones p u e d e n hace r se á a l g ú n pasage 
d e la h i s to r ia ó d e la f á b u l a , á h e c h o s , u s o s , cos

t u m b r e s y d ichos d e los p a r t i c u l a r e s , á sus n o m 
b r e s p r o p i o s , y á u n a p a l a b r a c u a l q u i e r a q u e sea. 
Se r í a t a n prol i jo c o m o i n ú t i l t r a e r ejemplos d e t o 
das estas especies d e a l u s i o n e s ; las ya c i t a d a s , q u e 
s o n re la t ivas á h e c h o s h i s t ó r i c o s , b a s t a n p a r a q u e 
se vea e n q u é consis te esta forma. Solo d e b o p r e 
v e n i r : q u e e n ob ra s d e es t i lo g r a v e j e l evado d e -

TOMO i . X 



[ i 5 o ] 
b e n re fe r i r se á objetos n o b l e s , q u e Jas q u e se re-r 
fieren á n o m b r e s p r o p i o s , y e n g e n e r a l á las p a 
l a b r a s , solo p u e d e n e n t r a r e n las ca r t a s y en c o m 
pos ic iones l igeras y jocosas , c o m o los ep igramas* 
y s o b r e t o d o , q u e c u a l q u i e r a q u e sea la a lus ión , 
y c u a l q u i e r a q u e sea la o b r a e n q u e se e m p l e e , 
sea s i e m p r e c l a r a y fácil d e a d i v i n a r . C o n t r a esta 
r e g l a i m p o r t a n t e p e c a n t a m b i é n f r e c u e n t e m e n t e 
los mas d e n u e s t r o s p o e t a s , los c u a l e s , p o r osten-* 
t a r e r u d i c i ó n , a n d a n c o m o á caza d e r e m o t í s i m a s 
y oscur í s imas a lus iones . A c a b a m o s d e v e r u n ejem
p l o en la de l Bach i l l e r la T o r r e á la cabe l l e ra d e 
B e r e n i c e , y c o m o ella p u d i e r a a c u m u l a r a q u i m i 
l la res , p e r o n o es necesar io . N o h a y mas q u e a b r i r 
p o r d o n d e se q u i e r a las o b r a s d e L o p e , V a l b u e -
n a , Q u e v e d o , C a l d e r ó n y o t r o s , y se e n c o n t r a 
r á n á cada paso. ' Sin e m b a r g o , a l g u n a vez t i e n e n 
u n a q u e o t r a a lu s ión feliz y b i e n exp re sada . T a l 
es esta d e L o p e e n la J e r u s a l e n , l i b . XVIII . 

N o l l o r e d e B a l d a c s p b r e los r ios 
el c a u t i v o I s rae l t r i s tes m e m o r i a s 
d é l a d u l c e S i o n , n i d e q u e c u e l g u e 
la l i r a al sauce e l B a b i l o n se h u e l g u e . 

A q u í , c o m o q u e h a b l a d e J e r u s a l e n , a l u d e fel iz
m e n t e á las t i e rnas expres iones d e l s a l m o super 

Jlumina Babilonis. Es tos c u a t r o versos son h e r 
mosos ; n a d a h a y e n ellos q u e sea falso , a fec tado 
ó d e m a l g u s t o : la a lu s ión es n o b l e y o p o r t u n a . 
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Dialogismo. 

„ Consis te en r e fe r i r t e x t u a l m e n t e u n d i s c u r -
„ s o fingido d e p e r s o n a v e r d a d e r a , p e r o v i v a , a n 
í s e n t e ó p r e s e n t e , q u e h a b l a con a l g u n a o t r a v e r 
d a d e r a t a m b i é n y v iva ." Si h a b l a cons igo mi sma , 
se l l ama soliloquio. 

D e u n a y o t r a clase h a y u n exce len te e j e m 
p l o e n a q u e l pasage grac ios ís imo e n q u e C e r v a n 
tes s u p o n e q u e D . Q u i j o t e , l impias ya sus a r m a s , 
h e c h a de l m o r r i ó n ce l ada , p u e s t o n o m b r e á s u 
c a b a l l o , y conf i rmádose á sí m i s m o , se dio á e n 
t e n d e r q u e n o l e fa l taba o t r a cosa s ino b u s c a r 
u n a d a m a d e q u i e n e n a m o r a r s e , y se decía á sí 
m i s m o . „ S i yo p o r males d e mis p e c a d o s , ó*por 
„ m i b u e n a s u e r t e , m e e n c u e n t r o p o r ah í con a l -
„ g u n g i g a n t e , c o m o d e o r d i n a r i o les acon tece á 
„ l o s caba l le ros a n d a n t e s ; y l e d e r r i b o d e u n e n -
„ c u e n t r o , ó le p a r t o p o r la m i t a d de l c u e r p o , ó 
« f i n a l m e n t e le v e n z o ó le r i n d o : ¿ n o será b i e n t e -
„ n e r á q u i e n e n v i a r l e p r e s e n t a d o , y q u e e n t r e , y 
„ s e h i n q u e d e rod i l l as a n t e m í d u l c e S e ñ o r a , y 
„ d i g a c o n v o z h u m i l d e y r e n d i d a : Yo, Señora, 
„soy el gigante Caraculiambro, Señor de la In-
„ sula Malindrania, á quien venció en singular 
„ batalla el jamas como se debe alabado caba-
„Zfero D. Quijote de la Mancha, el cual me man-
„dó que me presentase ante la vuestra merced 
upara que la vuestra grandeza disponga de mí. 
, , á su talante"! I g u a l m e n t e h e r m o s o es el o t r o 
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so l i loqu io q u e poco después p o n e e n boca d e D o n 
Qui jo te e n su p r i m e r a s a l i d a , c u a n d o s u p o n e q u e 
p o r el c a m i n o iba h a b l a n d o cons igo m i s m o y d i 
c i e n d o : „ Quien* d u d a s ino q u e e n los v e n i d e r o s 
« t i e m p o s 8cc." Véase e n el o r ig ina l . 

T a m b i é n sue le r e fe r i r se a l d i a l o g i s m o , aun
q u e e n r e a l i d a d es u n a especie d e p r e t e r i c i ó n , e l 
ar t if icio d e q u e á veces se v a l e n los o r a d o r e s p a r a 
d e c i r c ie r tas cosas s in q u e parezca q u e las d i cen ; 
c u y o art if icio consis te e n q u e , a u n h a b l a n d o e n su 
n o m b r e , h a c e n el d i scu r so h i p o t é t i c o , d i c i endo 
q u e si se h u b i e r a n h a l l a d o e n ta les ó cua les c i r 
c u n s t a n c i a s , h u b i e r a n d i cho esto ó a q u e l l o ; ó q u e 
si se h a l l a n lo d i r á n , ó q u e lo h u b i e r a n d i c h o ó lo 
d i r i a n , si n o los h u b i e s e n c o n t e n i d o ó c o n t u v i e s e n 
ta les respe tos 8cc. D e esta especie d e d ia log i smo, 
q u e es l a mas fina y o r a t o r i a , t e n e m o s u n e x c e 
l e n t e e jemplo en la a r e n g a q u e L i v i o p o n e e n 
b o c a d e C a t ó n el C e n s o r , c u á n d o se t r a t ó d e r e 
v o c a r la l e y d a d a d u r a n t e la s e g u n d a g u e r r a p ú 
n i ca p a r a q u e las m a t r o n a s n o p u d i e s e n t e n e r 
alhajas d e o r o y p l a t a s ino has ta c i e r t a c an t i dad . 
L a s r o m a n a s , q u e y a h a b i a n t o m a d o el g u s t o a l 
l u j o , l l evaban á m a l esta p r o h i b i c i ó n : y s ab i endo 
q u e a q u e l dia se iba á t r a t a r d e si c o n v e n i a ó n o 
l e v a n t a r l a , pasadas ya las fatales c i r cuns t anc i a s 
q u e la h a b i a n m o t i v a d o ; sa l i e ron d e sus casas , y 
r e c o r r i e r o n las calles p i d i e n d o á c u a n t o s c i u d a 
danos e n c o n t r a b a n q u e r evocasen la ley. Ca tón , 
q u e era Cónsu l a q u e f a ñ o y a l v e n i r al foro l i a -
b i a obse rvado es te escandaloso desorden d e las 
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m a t r o n a s ; d i c e , t o c a n d o este p u n t o , e n su e l o 
c u e n t e d i s cu r so s o b r e q u e se m a n t e n g a la ley. 
JVisi me verecundia majestatis, et pudoris singu-
larum magis, quam univcrsarum tenuisset, ne 
compellatoe á Consule viderentur, dixissem: Qui 
hic mos est in publicum procurrendi, et obsiden-
di vías, et viros alíenos apellando. Islud ipsum 
suos quxque domi rogare non potuistisl Aut blan-
diores in publico, quam in privato ,• et alienis, 
quam vestris estis? Qúamquam ne domi qitidem 
vos, si sui juris Jtnibus matronas contincret pu
dor quoí legcs hic rogarentur, abrogarenturve, 
curare decuit. »Si los respe tos deb idos á su d i g -
»> n i d a d y el t e m o r d e sonro ja r l a s , mas b i e n á cada 
« u n a en p a r t i c u l a r q u e á todas e n c o m ú n , n o m e 
« h u b i e s e n d e t e n i d o , p o r q u e el p u e b l o n o v iese 
« q u e el Cónsu l las r e p r e n d i a ; las h u b i e r a d i ch o : 
« ¿ q u é c o s t u m b r e es esta d e p r e s e n t a r s e así e n 
« p ú b l i c o , d e l l ena r las ca l l e s , y d e p a r a r s e á h a -
« b l a r con h o m b r e s q u e n o son vues t ro s mar idos? 
« ¿ N o p u d o cada u n a h a c e r esa m i s m a súpl ica a l 
« s u y o al lá e n lo i n t e r i o r d e su casa ? ¿ O sois acaso 
« mas afables e n p ú b l i c o q u e e n s e c r e t o , y mas c o n 
« l o s ágenos eme con los p ro p i o s ? S in e m b a r g o d e 
« q u e n i a u n e n v u e s t r a ca sa , si las m a t r o n a s se 
« c o n t u v i e s e n d e n t r o d e los l ími tes q u e las p r e s -
« c r i b e e l p u d o r , debis te is c u r a r o s d e sabe r q u é 
« l eyes se i b a n á es tab lecer a q u í ó á r evoca r . " Es t a 
es u n a m a n e r a m u y fina d e d i r i g i r u n a a m a r g a 
r e p r e n s i ó n á las r o m a n a s s in q u e pa rezca q u e lo 
h a c e ; y p o r este e jemplo se p u e d e conoce r e n q u é 



. . [ i 5 4 1 . 

consis te es te art if icioso fingimiento q u e , como se 
v é , es cosa m u y d i s t i n t a d e la p ro sopopeya . Es ta 
espec ie d e p r e t e r i c i ó n y e l d i a log i smo p r o p i a m e n 
t e t a l son d e g r a n d i o s o efecto e n la o r a t o r i a , si 
se mane j an b i e n y se e m p l e a n con la d e b i d a O p o r 
t u n i d a d . 

D e b e a d v e r t i r s e q u e , si e l d i a log i smo es u n a 
figura p a r t i c u l a r e n aque l l a s o b r a s e n q u e el a u 
t o r h a b l a s i e m p r e e n su n o m b r e , deja d e se r lo e n 
aque l l a s e n q u e é l n o h a b l a n u n c a , c o m o e n las 
poesías d r a m á t i c a s ; ó él h a b l a u n a s veces y o t r a s 
los pe r sonages q u e i n t r o d u c e , c o m o e n las m i x 
tas . L o m i s m o d e b e dec i r se d e las ob ra s d i d á c t i 
cas ó filosóficas c o m p u e s t a s e n d i á l o g o , c o m o los 
d e P l a t ó n , L u c i a n o 8cc.; p u e s e n estas y e n a q u e 
l las la forma gene ra l es e l d i á logo mi smo . T a m 
p o c o h a y v e r d a d e r o d ia log i smo e n las a r e n g a s 
d i r ec t a s ó i nd i r ec t a s q u e los h i s t o r i a d o r e s p o n e n 
e n boca d e c ier tos p e r s o n a g e s ; p o r q u e u n a s y 
o t r a s , s iendo lo q u e d e b e n s e r , se p r o n u n c i a r o n 
e n r e a l i d a d , á lo m e n o s s u s t a n c i a l m e n t e . 

Dubitación. 

«Cons i s t e en q u e la p e r s o n a q u e h a b l a se m a -
»ni f ies te d u d o s a s o b r e lo q u e d e b e h a c e r ó d e -
« c i r , c u a n d o en r e a l i d a d lo t i ene y a r e s u e l t o " ; 
p o r q u e si v e r d a d e r a m e n t e está d u d o s a n o h a y a r 
tificio n i d i s i m u l o , p u e s n o h a c e mas q u e m a 
ni fes tar f r a n c a m e n t e lo q u e pasa e n su in t e r io r . 

A d v i é r t a s e q u e c o m o l a d u d a r e a l , es to e s , la 



c ! 5 5 ] 

p e r p l e j i d a d é i r r e s o l u c i ó n s o b r e e l p a r t i d o q u e 
d e b e t o m a r s e e n a l g u n a o c u r r e n c i a e x t r a o r d i n a 
r i a é i m p r e v i s t a , es efecto de l e s t ado d e t u r b a c i ó n 
e n q u e nos p o n e n las p a s i o n e s ; d e b e m i r a r s e la 
d u b i t a c i ó n c o m o forma p r o p i a d e e s t a s , c u a n d o se 
p o n e e n boca d e a l g u n a p e r s o n a q u e se. i n t r o d u 
ce h a b l a n d o p o r p r o s o p o p e y a ó d i a l o g i s m o , ó c o 
m o p e r s o n a g e h i s t ó r i c o ; p e r o si h a b l a e l o r a d o r 
ó e l e s c r i t o r , es u n a v e r d a d e r a ficción d e q u e se 
va l e p a r a p r e s e n t a r su p e n s a m i e n t o c o n c i e r t a 
d i s i m u l a d a finura q u e l e d a mas fuerza. 

N o p u e d e c i t a r se mejor e jemplo d e las p r i m e 
r a s q u e e l p r i n c i p i o d e la a r e n g a q u e L i v i o p o n e 
e n b o c a d e E s c i p i o n , c u a n d o , a l hab l a r p o r la pri-r 
m e r a v e z c o n los so ldados q u e d u r a n t e su e n f e r 
m e d a d se h a b i a n a m o t i n a d o y r e b e l a d o c o n t r a sus 
l eg í t imos gefes , les d i c e : Ad vos quemadmodum 
loquen; nec consilium^necoratiosuppeditat, quos, 
ne quo nominequidem appellare debeam, scio. Ci
nes? qui á patria vestra descistis. An milites? 
qui imperium aaspiciumque habuistis, sacramen* 
ti religionem rupistis. Hostes? corpora, ora, ves-
titum, habitum civium agnosco: facta, dicta, 
consilia, ánimos hostium video. « A l h a b l a r c o n 
« v o s o t r o s n i r a zones e n c u e n t r o n i p a l a b r a s , p u e s 
» n i a u n sé c o m o l l amaros . ¿ C i u d a d a n o s ? h a b é i s 
« d e s e r t a d o d e v u e s t r a p a t r i a . ¿So ldados? habé i s 
« f a l t a d o á la r e l i g i ó n de l j u r a m e n t o , n o m b r a n d o 
« o t r o g e n e r a l y m i l i t a n d o bajo o t ros auspic ios 
« q u e los mios . ¿ E n e m i g o s ? r econozco e n v o s o -
« t r o s las p e r s o n a s , los r o s t r o s , el t r a g e y e l e x t e -
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« r i o r d e r o m a n o s ; p e r o v e o q u e los h e c h o s , los 
« d i c h o s , los p royec tos y la c o n d u c t a son d e e n e -
« m i g o s d e R o m a . " A q u i h a y a l m i s m o t i e m p o 
u n a be l l í s ima subyecc ion . C u a n d o la d u b i t a c i ó n 
se p r o l o n g a b a s t a n t e , c o m o e n es te p a r a g e y e n 
o t r o a l p r i n c i p i o d e la s e g u n d a F i l íp i ca d e C i 
c e r ó n , el cua l p u e d e s e r v i r d e e jemplo p a r a las 
d u b i t a c i o n e s ar t i f ic iosas ; se l l a m a e n t é r m i n o s 
técn icos suspensión ó sustentación. Mas s i endo 
i m p o s i b l e , y a d e m a s i n ú t i l , d e t e r m i n a r c u á n t a s 
frases h a d e t e n e r u n a d u b i t a c i ó n p a r a q u e se 
l l a m e ya s u s p e n s i ó n ; n o m e d e t e n d r é mas e n e s 
tas f rus ler ías escolás t icas : y solo a d v e r t i r é q u e , 
c o m o las d u b i t a c i o n e s ó sus t en tac iones u n p o c o 
l a rgas son figuras d e g r a n d e a p a r a t o , d e b e usa r se 
d e ellas r a r a s veces . P o r r e g l a g e n e r a l , n o t e n i e n 
d o q u e d e c i r cosas e x t r a o r d i n a r i a s ó i n e s p e r a d a s , 
es mejor n o i n t r o d u c i r l a s ; p o r q u e n o p u e d e h a b e r 
cosa mas r i d i c u l a q u e p i c a r v i v a m e n t e la c u r i o 
s idad de l a u d i t o r i o ó d e l l e c t o r , p a r a sa l i r a l c abo 
c o n u n a f r ia ldad ó u n a cosa m u y sabida . 

Extenuación ó atenuación. 

« C o n s i s t e e n r eba ja r a r t i f i c iosamente las b u e -
« n a s ó malas cua l idades d e a l g ú n objeto , n o 
« p a r a q u e e l o y e n t e ó l ec to r l e t e n g a p o r t a n 
« p e q u e ñ o c o m o d e c i m o s , s ino a l c o n t r a r i o p a -
» r a q u e le ap r ec i e e n su j u s t o v a l o r a u n c u a n -
« d o noso t ros se l e r e p r e s e n t e m o s m e n o r . " R e 
g u l a r m e n t e se h a c e s u s t i t u y e n d » á—la a f i rma-
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c ion pos i t iva la n e g a c i ó n d e lo c o n t r a r i o : c o m o 
s i , p a r a d a r á e n t e n d e r á u n o q u e se le a m a se 
d ice q u e no se le aborrece; ó p a r a l l a m a r l e h e r 
moso se d ice q u e no es feo, y o t r a s ; e x p r e s i o 
nes semejantes q u e o c u r r e n con f recuencia a u n 
e n la conve r sac ión o r d i n a r i a . E n e f e c t o , á v e 
ces la m o d e s t i a , e l r e s p e t o d e b i d o á los o y e n t e s , 
y o t r a s cons ide rac iones nos o b l i g a n á e m p l e a r e s 
tas especies de f ó r m u l a s ; d e las cua les h a g o m e n 
c ión p o r es to p r e c i s a m e n t e , p o r q u e s o n u n o d e 
los r e cu r sos q u e se p u e d e n e m p l e a r p a r a c o n s e r 
v a r la decenc ia e n el. e s t i l o , ó l o q u e los a n t i g u o s 
l l a m a b a n el eufemismo, d e q u e á su, t i e m p o t r a 
t a r é , y t a m b i é n p o r q u e o p o r t u n a m e n t e i n t r o d u 
c idas t i e n e n m u c h a gracia . ¡ C u á n t a n o t i e n e , p o r 
e j e m p l o , e l nec sum adeo informas, de V i r g i l i o ! 

Parresid. 

» Consis te e n a p a r e n t a r q u e u n o se excede d i -
» c i e n d o a l g u n a cosa d e q u e p a r e c e d e b í a o f e n 
d e r s e a q u e l m i s m o á q u i é n se hab la . " Sé d ice 
q u e esto h a d e h a c e r s e con fingimiento y e s t u d i o , 
p o r q u e si la l i b e r t a d q u e u n o se t o m a es f ranca 
y s enc i l l a , n o h a y fingimiento n i d i s i m u l o ; p u e s , 
c o m o ya o b s e r v ó Q u i n t i l i a n o , ¿ q u é cosa h a y m e 
n o s art if iciosa ó d i s i m u l a d a q u e la Verdadera 
f r a n q u e z a ? Quid minus figuratum quam mera li
bertas? E s t a especie d e ficción se v e a d m i r a b l e 
m e n t e e n a q u e l pasage d e la o rac ión pro Ligarlo 
e n q u e C i c e r ó n , p a r a e x c u s a r á su c l i en te d e h a -

TOMO i . Y 
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b e r s e q u e d a d o e n África s i g u i e n d o al p a r e c e r e l 
p a r t i d o d e P o m p e y o , se acusa á sí m i s m o d e h a 
b e r l e s e g u i d o t a m b i é n , a c r i m i n á n d o s e con la m a 
y o r f u e r z a , y p r i v á n d o s e has t a d é l a s r azones q u e 
p u d i e r a a l e g a r en su favor si fuese r e c o n v e n i d o . 
•Le c o p i a r é , p o r q u e es h e r m o s í s i m o . Dice a s í : O cle-
mentiam admirabüem, atquc omni laude, prx-
dicatione, litteris, monumcntisque dccorandaml 
~M. Cicero apud te defendit alium in ea volunta-
te non fiússe, in qua se ipsum confitctur fuisse; 
nec tuas tacitas cogitationes extimescit , nec 
quid tibi, de alio audienti, de se ipso ocurrat re-

fórmidat. Vide quam non reformidem: vidc quan-
ta lux liberalítatis et sapientix tuce mihi apud 
te dicenti oboriatur. Quantum potero vocem con-
tcndam, ut hoc populus romanus exaudiat.¡ Sus-
cepto bello, Cxsar, gesto etiam ex magna parte; 
nulla vi coactus, judicio, ac volúntate ad ea ar
ma profectiLS sum, qux erant sumpta contra 
te. »\0 c l emenc ia a d m i r a b l e , d i g n a d e ser e n s a l -
» zada Con t odo g é n e r o d e a l a b a n z a s , e n c o m i o s , 
«e sc r i t o s y ' m o n u m e n t o s ! C ice rón s o s t i e n e : e n t u 
« p r e s e n c i a q u e o t r o n o s iguió u n p a r t i d o q u e 
«confiesa h a b e r s e g u i d o él m i s m o , y no. t e m e lo 
« q u e p u e d e s p e n s a r t ú e n lo i n t e r i o r de l c o r a -
» z o n , n i se a c o b a r d a c o n s i d e r a n d o lo q u e a l o i r -
« l e h a b l a r p o r o t r o se t e p u e d e o c u r r i r s o b r e su 
« c o n d u c t a . M i r a cuan lejos es toy d e a c o b a r d a r m e 
« p o r esta re f l ex ión ; m i r a q u e confianza m e i n s -
« p i r a n , c u a n d o hablo ' d e l a n t e d e t í , t u b o n d a d 
« y t n . p r u d e n c i a . C u a n t o p u e d a esforzaré la voz 
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» p a r a q u e t o d o el p u e b l o r o m a n o oiga lo q u e v o y 
» á d e c i r : C é s a r , e m p r e n d i d a la g u e r r a c iv i l y 
» e s t a n d o ya m u y a d e l a n t a d a , fui y o d e m i p r o -
» p i a v o l u n t a d , p o r m i p r o p i a o p i n i ó n , y s in q u e 
wnad ie m e v i o l e n t a s e , á u n i r m e con el e jé rc i to 
» q u e m i l i t a b a c o n t r a t í ." El q u e sepa todas las 
c i r cuns t anc i a s q u e c o n c u r r i a n en la causa de L i -
g a r i o , conoce rá cuan o p o r t u n a es esta especie d e 
v a l e n t o n a d a e n b o c a d e C ice rón ; p o r q u e s i r v e 
p a r a h a c e r r e s a l t a r t o d o lo r i d í c u l o y odioso d e 
la i acusac ión i n t e n t a d a c o n t r a su c l i en t e d e q u e 
h a b i a s ido p o m p e y a n o , c u a n d o lo h a b i a n s ido 
t a m b i é n el m i s m o T u b e r o n q u e le acusaba y C i 
c e r ó n q u e l e defendia . 

' i Perífrasis ó circunlocución. ' 

„ Consis te en s u s t i t u i r á u n a idea p a r t i c u l a r 
„'y c i r c u n s c r i p t a o t r a gené r i ca y v a g a ; p e r o q u e , 
, , a t e n d i d a s las c i r c u n s t a n c i a s , dé ; á conoce r s u f i 
c i e n t e m e n t e el p e n s a m i e n t o q u e se desea c o m u -
„ n i c a r . " Se r e c u r r e á las per í f ras is p a r a d is f razar 
ideas d e s a g r a d a b l e s ó m e n o s d e c e n t e s , y p a r a 
p r e s e n t a r c o n n o v e d a d las c o m u n e s y d e m a s i a d o 
t r i l l adas . F u e r a d e estos dos c a s o s , es u n v e r d a 
d e r o defec to . 

D e las q u e á veces es necesa r io e m p l e a r p a 
r a d i s f razar ideas d e s ag ra da b l e s y s u a v i z a r l o 
q u e la e x p r e s i ó n d i r e c t a p u e d e t e n e r d e d u r o ó 
c h o c a n t e , h a y u n b u e n e jemplo en a q u e l pa sage 
d e la o r a c i ó n pro Milone, e n el c u a l , d e b i e n d o 



C i c e r ó n r e f e r i r q u e Clod io h a b i a s ido m u e r t o p o r 
los esclavos d e M i l o n e n la r i ñ a e n q u e c a s u a l 
m e n t e se v i e r o n e m p e ñ a d o s con los d e C l o d i o , y 
p r e v i e n d o q u e la confes ión seca d e le mataron 
p o d r i a p a r e c e r d e m a s i a d o d u r a , e m p l e a u n a c i r 
c u n l o c u c i ó n , q u e s in , dec i r l o f o r m a l m e n t e lo d a 
á e n t e n d e r con b a s t a n t e c l a r idad . Fecerunt id, 
d i c e , scrviMilonis, ñeque imperante, ñeque scien-
te , ñeque pr«senté domino ,quod suos quisque 
servos in tali re faceré voluisset. »Hicieron los 
» esclavos d e M i l o n , sin q u e su a m o se lo m a n d a -
» s e , lo s u p i e s e , y n i a u n lo p r e s e n c i a s e , l o q u e 
» c u a l q u i e r a h u b i e r a de seado q u e h ic iesen los 
» s u y o s e n igua l caso." 

D e las per í f ras is i n t r o d u c i d a s p a r a e n n o b l e 
ce r ideas d e m a s i a d o t r i l l a d a s , ó e v i t a r t é r m i n o s 
v u l g a r e s , h a b r á ocas ión d e t r a t a r m a s p o r e x t e n -
sp; c u a n d o se h a b l e d e la d i fe renc ia e n t r e el l e n -
g u a g e poé t i co y el p r o s a i c o . M a s , p a r a q u e d e s d e 
a h o r a se fo rme a l g u n a idea d e e l l a s , d a r é u n ejem
p l o d e F r . L u i s d e L e ó n , e n el cua l se v e r á n dos , 
u n a b u e n a , y o t r a q u e n o lo es t a n t o . D ice e n 
la o d a xii. á D. O l o a r t e , i n t i t u l a d a la noche seré-
na, es trofa xi. y xn. 

Q u i e n m i r a el g r a n c o n c i e r t o 
d e aques tos r e s p l a n d o r e s e t e r n a l e s , 
su m o v i m i e n t o c i e r t o , 
s u s pasos d e s i g u a l e s , . 
y, en p r o p o r c i ó n c o n c o r d e t a n i g u a l e s : 

, L a l u n a como m u e v e 
Ja p l a t e a d a r u e d a , y v a en pos d e el la 
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la luz dó el saber llueve, 
y la graciosa estrella 
de amor la s igue r e l u c i e n t e y be l la &c. 

L a s expres iones n o t a d a s con b a s t a r d i l l a c o n t i e n e n 
dos per í f ras is poét icas p a r a d e s i g n a r los p l ane t a s 
M e r c u r i o y V e n u s , la ú l t i m a es c la ra y d e b u e n 
g u s t o « l a graciosa es t re l la d e a m o r l a p r i m e r a 
« l a l uz d ó e l saber l l u e v e " es e s t u d i a d a y oscura , 
y n o sé c ó m o se le p u d o escapa r á F r . L u i s d e 
L e ó n . ¿ Q u é q u i e r e dec i r u n a l uz d ó l l u e v e el s a 
b e r ? ¿ N i c ó m o el s a b e r p u e d e l lover e n p a r t e a l 
g u n a , y m u c h o m e n o s e n u n a l u z ? 

Preterición. 

» Consis te e n fingir que ¡se pasa en s i lencio ó se 
« o m i t e a l g u n a cosa q u e al m i s m o t i e m p o se está 
« d i c i e n d o e x p r e s a m e n t e , ó á l o m e n o s con b a s t a n -
» t e c l a r i d a d , y d e u n m o d o q u e , a u n q u e i n d i r e c -
wto , n o deja d u d a s o b r é lo q u e se q u i e r e d a r á 
« e n t e n d e r . 

Así C i c e r ó n , pro lege Mahilia, t e n i e n d o q u e 
h a b l a r d e u n a g r a n d e r r o t a suf r ida p o r las a r m a s 
r o m a n a s e n la g u e r r a c o n t r a M i t r í d a t e s , y p r e 
s i n t i e n d o q u e á su a u d i t o r i o n o le se r í a m u y g r a 
t a u n a n a r r a c i ó n c i r c u n s t a n c i a d a d e a q u e l desg ra 
c i ado s u c e s o , le p i d e p e r m i s o p a r a p a s a r l e e n s i 
l enc io , c o m o h a c í a n los poe tas que? c e l e b r a b a n las 
v i c to r i a s d e R o m a ; p e r o con u n a e x p r e s i ó n i n d i 
r ec t a , q u e a l m i smo t i e m p o ofrece el e jemplo d e 
u n a b u e n a per í f ras is , d ice lo b a s t a n t e p a r a q u e 
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se vea cuan g r a n d e h a b i a s ido la d e r r o t a p a d e c i 
da . Sinite hoc loco, Quintes, sieut poetae solent, 
qui res Romanas scribunt, prxterire me noslram 
calamitatem; quae tanta fidt, ut eam ad aures 
Zuculli, non ex predio nuntius , sed ex sermone 
rumor afferret. » P e r m i t i d , R o m a n o s , q u e a l l l e -
« g a r á es te p u n t o haga y o lo q u e los poe tas q u e 
» c e l e b r a n n u e s t r a s h a z a ñ a s , y pase e n s i lencio 
« n u e s t r a d e r r o t a ; la cua l fue t a n g r a n d e q u e l l e -
« g ó á los o idos d e L ú c u l o , n o p o r a l g ú n aviso 
« q u e rec ib iese d e l e j é r c i t o , s ino p o r el p ú b l i c o 
« r u m o r q u e c i r c u l a b a e n las conversac iones . " Es t a 
c i r c u n l o c u c i ó n q u i e r e d e c i r q u e todos c u a n t o s se 
h a l l a r o n e n la ba ta l l a q u e d a r o n m u e r t o s ó p r i 
s ioneros . 

IRONÍA, 

Sus varias especies. 

„ C o n s i s t e e n a t r i b u i r aun obje to c u a l i d a d e s 
„ c o n t r a r i a s á las q u e t i e n e ; p e r o d e m o d o q u e se 
„ conozca q u e n o le c o n v i e n e n r e a l m e n t e , s ino 
„ an te s b i e n las opues tas . " Es to se deja c o n o c e r p o r 
el t o n o d e voz é n el q u e h a b l a , y p o r el c o n t e x 
t o y d e m á s c i r c u n s t a n c i a s en el q u é e sc r ibe . L a 
i ron í a t o m a d i fe ren tes n o m b r e s , s e g ú n el m o d o y 
la i n t e n c i ó n con q u e se usa . Y a u n q u e n a d a se 
h u b i e r a p e r d i d o en q u e n o se h u b i e s e n d i s t i n 
g u i d o t an t a s especies d e i r o n í a , d a n d o á c ada u n a 
u n n o m b r e p a r t i c u l a r ; y a q u e estos ex is ten e n los 
l i b r o s , los r e c o r r e r é b r e v e m e n t e , así p a r a que n o 
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s e e x t r a ñ e n c u a n d o se e n c u e n t r e n e n los a u t o r e s 
y se sepa l o q u e s ign i f i can , c o m o p a r a q u e se 
e n t i e a d a n t a m b i é n a l g u n a s p a l a b r a s cas te l lanas 
q u e c o r r e s p o n d e n á los t é r m i n o s d e los r e tó r i cos . 

i . ° Si la i ron í a se h a c e d a n d o á u n a cosa u n 
n o m b r e q u e s e g ú n su r i go rosa s ignif icación i n 
d i ca cua l idades c o n t r a r i a s á las q u e r e a l m e n t e t i e 
n e , se l l a m a antífrasis. a.° Si consis te e n fingir 
q u e se v i t u p e r a ó r e p r e n d e á u n o p a r a a l a b a r l e 
con mas finura, de l icadeza y g r a c i a ; se l l a m a as
teísmo, p a l a b r a q u e l i t e r a l m e n t e significa urba
nidad. 3.° Si p a r a b u r l a r s e d e u n a cosa se u s a n 
ta les e x p r e s i o n e s , q u e t o m a d a s s e g ú n s u e n a n n o 
p a r e z c a n bu r l e sca s , s ino v e r d a d e r a s y ser ias ; e n 
s u m a , si la i n t e n c i ó n d e b u r l a r s e solo se deja 
t r a s l u c i r s in d a r l o á conoce r c laramente»; se l l a m a 
carientismo , p a l a b r a q u e significa graciosidad: 
p o r q u e e n efecto es u n m o d o m u y grac ioso y fino 
d e o c u l t a r u n o su p e n s a m i e n t o , p a r a n o ser r e 
c o n v e n i d o . 4-° Si p a r a h a c e r b u r l a d e a l g u n o le 
a t r i b u i m o s las b u e n a s c u a l i d a d e s q u e nos c o n v i e 
n e n á noso t ros y n o á é l , ó a l c o n t r a r i o nos a t r i 
b u i m o s : j iosotros las, ma la s , c u a l i d a d e s s u y a s ; se 
l l ama cleuasmo, p a l a b r a q u e q u i e r e d e c i r irrisión 
ó mofa. 5.° Si n o a t r i b u y e n d o á o t r o nues t r a s b u e 
nas c u a l i d a d e s ó á noso t ros las malas s u y a s , n o s 
b u r l a m o s d e él po r c u a l q u i e r o t r o m e d i o p i c a n t e y 
m a l i g n o ; s e llama• diasir mo , p a l a b r a q u e e t i m o 
l ó g i c a m e n t e v i e n e á c o r r e s p o n d e r á la n u e s t r a 
silbado, e n el s en t ido e n q u e t omamos el v e r b o 
silbar c u a n d o significa h a c e r b u r l a d e a l g u n o . 
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Sin e m b a r g o , la c o r r e s p o n d e n c i a n o es e x a c t a ; y 
l ó q u é p r o p i a m e n t e c o r r e s p o n d e a l d i a s i r m o es lo 
q u e l l a m a m o s chanza pesada , q u e son aque l l a s 
e n las cua les p o r u n a m a l i g n a i ron í a h u m i l l a m o s 
ra v a n i d a d d e a l g u n o , r e c o r d á n d o l e cosas d e q u e 
d e b e a v e r g o n z a r s e . 6° Si la b u r l a l lega á se r u n 
v e r d a d e r o i n s u l t o , y a d e m a s r e c a e sob re u n a p e r 
sona q u e n o p u e d e v e n g a r s e p o r q u e es tá m u e r t a 
ó m o r i b u n d a , Ó e n u n e s t ado d e aflicción y d e s 
g r a c i a q u e m a s m e r e c e compas ión q u e d e s p r e c i o ; 
se l l a m a sarcasmo, p a l a b r a q u e l i t e r a l m e n t e c o r 
r e s p o n d e á n u e s t r o escarnio. Es ta i r on í a es la m a s 
fue r t e d e t odas , y solo p u e d e p o n e r s e e n boca d e 
u n p e r s o n a g e b á r b a r o y b r u t a l , ó bajo y v i l , ó en 
a l g u n o q u e se s u p o n g a a r r e b a t a d o de l m a s c iego 
fu ro r . 7.° F i n a l m e n t e , c u a l q u i e r a q u e sea el g r a d o 
d e m o r d a c i d a d y a c r i m o n i a e n la i r o n í a , se l l a 
m a mimesis, esto es , imitación ó remedio, s i e m 
p r e q u e cons is te e n r e m e d a r e l t o n o d e v o z , e l 
g e s t o , la p o s t u r a ó los m o v i m i e n t o s y a d e m a n e s 
d e a l g u n o p a r a r i d i c u l i z a r l e , r e f i r i endo d i r e c t a 
ó i n d i r e c t a m e n t e u n d i scu r so s u y o v e r d a d e r o ó 
fingido. A l g u n o s ejemplos a c l a r a r á n la d i fe renc ia 
e n t r e t odas estas clases d e i ron ía . 

Antífrasis. 

P a r a e n t e n d e r b i e n e n q u é se f u n d a n estas , 

q u e á p r i m e r a v is ta p a r e c e n a b s u r d a s ( p o r q u e en 

efecto ¿ q u é cosa mas a b s u r d a al p a r e c e r q u e d a r 

á u n obje to u n n o m b r e q u e i n d i q u e c u a l i d a d e s 
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d i a m e t r a l m e n t e opues tas á las suyas?) es m e n e s 
t e r s abe r q u e los a n t i g u o s t e n i a n á m a l a g ü e r o 
d a r á c i e r t a s d iv in idades maléficas, ó enca rgadas 
d e t r i s tes m i n i s t e r i o s , n o m b r e s q u e r e c o r d a s e n su 
m a l i g n i d a d , ó sus desag radab le s o c u p a c i o n e s . P o r 
esta r a z ó n , c o m o las furias e r a n s e g ú n su m i 
to logía las q u e a t o r m e n t a b a n á los malos de spués 
d e m u e r t o s , y los a g i t a b a n a u n e n v i d a con t e r 
r o r e s , s u e ñ o s y v is iones e s p a n t o s a s ; e n vez d e 
da r l a s u n n o m b r e q u e indicase este funes to m i 
n i s t e r io , las l l a m a b a n las Eumcnides, e s to e s , las 
benévolas , as í c o m o d a b a n a l b a r q u e r o d e l i n 
fierno , s i endo t a n feo c o m o nos l e p i n t a n los p o e 
t a s , e l n o m b r e d e Carón, q u e q u i e r e d e c i r gra
cioso. P o r el mismo p r i n c i p i o a l m a r n e g r o , c u 
yas or i l las e s t aban h a b i t a d a s p o r naciones, b á r 
b a r a s q u e d e g o l l a b a n á los e x t r a n g e r o s , si p o r 
a c a s o , ó i g n o r a n d o la s u e r t e q u e les a g u a r d a b a 
a p o r t a b a n á ellas , l e l l a m a r o n el Ponto-Euxino, 
c o m o si dijésemos , » d o n d e los forasteros h a l l a n 
b u e n a acogida ." T o d a v í a v o l v e r é á h a b l a r d e es ta 
s u p e r s t i c i ó n d e los a n t i g u o s , c u a n d o t r a t e de l eu-
fcnismo; p e r o sépase desde a h o r a q n c es m u y i m 
p o r t a n t e t e n e r l a p r e s e n t e al t r a d u c i r los a u t o r e s 
g r iegos y l a t i n o s ; p o r q u e si n o , p o d e m o s hace r l e s 
d e c i r cosas q u e e n n u e s t r a l e n g u a sean u n d i s p a 
r a t e , ó á lo menos q u e d e n oscuras p a r a casi t o 
dos los lec tores . Noso t ro s t e n e m o s t a m b i é n n u e s 
t r a s ant í f ras is , c o m o c u a n d o l l a m a m o s pelón al 
q u e n o t i e n e p e l o , y o t ras . 

TOMO I. z 
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Asteísmo. 

Gomo las i ron ías d e es ta especie se e x t i e n d e n 
r e g u l a r m e n t e p o r t o d o u n pasage b a s t a n t e l a r g o , 
y ademas su u s o es m u y r a r o , n o cop i a r é n i n g u n a 
l i t e r a l m e n t e ; p e r o p a r a q u e se e n t i e n d a lo q u e 
s o n , e x t r a c t a r é la q u e c i t a la Enc ic loped ia . Es u n a 
c a r t a d e V o i t u r e a l famoso Conde, en tonces d u 
q u e d e E n g h i e n , e n la c u a l , d á n d o l e la e n h o r a 
b u e n a d e u n a v ic to r i a q u e h a b i a g a n a d o , le d ice 
con festiva u r b a n i d a d : « q u e la g e n t e e s t á i n c o -
« m o d a d a d e v e r q u e u n joven y n o v e l c a p i t á n 
» h a y a t e n i d o t a n p o c o r e s p e t o á u n o s G e n e r a l e s 
« a n t i g u o s y l lenos d e c a n a s , q u e les h a y a t o m a 
n d o t a n t o s c a ñ o n e s , y les h a y a h e c h o h u i r v e r -
« g o n z o s a m e n t e &c. &c." P u e d e v e r s e e n el a r t í c u 
lo asteísmo d e la Enc i c loped ia , ó e n las o b r a s 
mismas d e V o i t u r e . 

Carientismo. 

E l mejor e jemplo q u e p u e d e c i t a r se es u n a 
m u y fina y a g u d a r e s p u e s t a de l G r a n D u q u e d e 
Alba . Se h a b i a d i c h o , y a u n i m p r e s o , q u e e n l a 
b a t a l l a de l E l b a g a n a d a p o r Car los V . , en la c u a l 
se ha l ló el D u q u e , se h a b i a r e n o v a d o el p r o d i g i o 
d e p a r a r s e el sol c o m o e n los dias d e Josué . A l 
g ú n t i e m p o d e s p u é s , p a s a n d o el D u q u e p o r P a 
r ís , le p r e g u n t ó el R e y d e F r a n c i a si h a b i a h a b i 
d o ta l m i l a g r o ; y a q u e l , q u e a l p a r e c e r n o lo 
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c r e í a , n o r e s p o n d i ó d i r e c t a m e n t e , p e r o lo d io á en
t e n d e r s in c o m p r o m e t e r s e : » S e ñ o r , r e s p o n d i ó , y o 
» es taba a q u e l d ia t a n o c u p a d o con lo q u e pasaba 
wen la t i e r r a , q u e n o t u v e t i e m p o d e o b s e r v a r 
» l o q u e p a s a b a e n el cielo." 

Clevasmo. 

Virg i l i o s u m i n i s t r a u n b u e n e jemplo de l p r i 
m e r caso en el l i b r o XI. d e la E n e i d a , c u a n d o 
T u r n o , e n su r e s p u e s t a á D r a n c e s , a t r i b u y e i r ó 
n i c a m e n t e á este las h a z a ñ a s q u e él h a b i a h e c h o . 
D i c e a s í : 
Proinde tona eloquio, solitum tibi; meque timoris 
argüe tu, Dranee, tot quando stragis acervos 
Teucrorum tua dextra dedit, passimque trophxis 
insignis agros. 

T r u e n a p o r t a n t o e n e locuen te s voces 
c o m o sueles h a c e r l o , y d e c o b a r d e i 

m e a c u s a , ó D r a n c e s ; p u e s t o q u e t u d i e s t r a 
d e cadáve re s t e u c r o s ese c a m p o 
dejó s e m b r a d o , y t u v a l o r p u b l i c a n 
e r ig idos en él t a n t o s t rofeos. 

D e l s e g u n d o t i ene t a m b i é n o t r o e n el l ib . X. cuaní 
d o J u n o p r e g u n t a i r ó n i c a m e n t e si el la h a b i a s ido 
causa d e lo q u e p r e c i s a m e n t e e ra o b r a d e V e n u s 
á q u i e n h a b l a b a , es to e s , de l r o b o d e E lena . 

Dyasirmo. 

D e esta clase es l a r e s p u e s t a q u e dio á L u i s XIV. 
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u n emba jado r n u e s t r o e n ocas ión e n q u e a q u e l 
M o n a r c a le dijo m u y a c a l o r a d o , p o r q u e n u e s t r a 
C o r t e n o accedía á sus p r o p u e s t a s . « P u e s b i e n , y o 
"•iré á M a d r i d " , d a n d o á e n t e n d e r q u e c o n q u i s t a 
r l a la E s p a ñ a . » N o h a y i n c o n v e n i e n t e , r e s p o n d i ó 
e l e m b a j a d o r , e n t o n o i r ó n i c o y ma l i c io samen te 
b u r l ó n , t a m b i é n e s t u v o e n M a d r i d F r a n c i s c o i ." 
L o c u a l e r a r e c o r d a r á L u i s x i v la p r i s i ó n d e 
u n p r e d e c e s o r s u y o , suceso v e r g o n z o s o p a r a la 
F r a n c i a . 

Sarcasmo. 

De estos h a y va r io s e n H o m e r o y Vi rg i l io q u e 
es i n ú t i l c o p i a r , p o r q u e n o son p a r a imi tados . 
Es tos dos g r a n d e s p o e t a s , fieles p i n t o r e s d e las 
c o s t u m b r e s d e sus p e r s o n a g e s , p o n e n con m u c h a 
p r o p i e d a d e n boca d e a l g u n o s d e ellos a m a r g u í 
s imas y a t roces i r o n í a s , con las cua les i n s u l t a n á 
los enemigos q u e acaban d e v e n c e r . M a s , como 
está c o s t u m b r e d e b u r l a r s e de l e n e m i g o m u e r t o 
ó m o r i b u n d o e r a t o d a v í a e n a q u e l l o s siglos h e 
roicos u n r e s t o d e la p r i m i t i v a b a r b a r i e , h a r i a 
m a l h o y el poe t a q u e , t r a t a n d o d e g u e r r a s a c a e 
c idas en siglos mas c iv i l i zados , p res t a se á sus g u e r 
r e ro s el l e n g u a g e feroz y b r u t a l d e los h é r o e s 
d e la Diada . E n a v e n t u r a s d e los siglos c a b a l l e 
rescos ser ía t o l e r a b l e ha s t a c i e r t o p u n t o , p o r q u e 
las c o s t u m b r e s t e n i a n t o d a v í a m u c h o d e g r o s e 
ras ; p e r o e n los m o d e r n o s ser ia i m p r o p i o , y e n 
v i lecer la a l h é r o e e n c u y a boca se pus iese . 

Anterior Inicio Siguiente
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Mimesis, 

Cice rón las t i ene m u y g r ac io sa s , e n L u c i a n o 
las h a y a d m i r a b l e s , y e n los poe tas cómicos d e 
todas las nac iones son f r e c u e n t e s ; p e r o C e r v a n t e s 
nos a h o r r a el t raba jo d e busca r l a s fuera d e casa, 
p o r q u e e n su Qui jo te se e n c u e n t r a n v a r i a s , las 
mas o p o r t u n a s y felices q u e p u e d e n desearse . S i r 
v a p o r todas la q u e p o n e e n boca de Sancho c u a n 
d o d e s e n g a ñ a d o s él y su a m o d e q u e e r a n d e b a 
t anes los go lpes q u e t a n t o m i e d o les h a b i a n c a u 
sado ( s e e n t i e n d e á S a n c h o , p o r q u e D . Qui jo te 
n o l e conoc ia ) d ice q u e este e n m u d e c i ó y p a s m ó 
se d e a r r i b a a b a j o , y c o n t i n ú a . « M i r ó l e Sancho , 
« y v i o q u e t e n i a la cabeza i n c l i n a d a s o b r e el p e -
« c h o con m u e s t r a s d e e s t a r c o r r i d o . M i r ó t a m b i é n 
» D . Qui jo te á S a n c h o , y v io le q u e t e n i a los c a r -
» r i l los h i n c h a d o s y la boca l l ena d e r i s a , c o n ev i -
« d e n t e s señales d e q u e r e r r e v e n t a r con ella ; y n o 
« p u d o su me lanco l í a t a n t o c o n é l , q u e á la v i s ta 
« d e S a n c h o p u d i e s e dejar d e re í r se . Y c o m o v i o 
« S a n c h o q u e su a m o h a b i a c o m e n z a d o , sol tó la 
« p r e s a d e m a n e r a q u e t u v o neces idad d e a p r e -
« t a r s e las hi jadas con los p u ñ o s p o r n o r e v e n t a r 
« r i e n d o . C u a t r o veces sosegó , y o t r a s t an ta s v o l -
« v i o á su r i sa con el m i s m o í m p e t u q u e p r i m e -
« r o , d e lo c u a l ya se d a b a a l d i ab lo D . Qui jo te ; 
« y m a s c u a n d o le o y ó d e c i r c o m o p o r m o d o d e 
«f i sga : has de saber-, ó Sancho amigo, que yo 
«nací,por querer del cielo, en esta nuestra edad 



» de hierro, para resucitar en ella la dorada ó de 
» oro: yo soy aquel para quien, están guardados 
»los peligros, las hazañas grandes, los valero-
»sos fechos : y p o r acjui fue r e p i t i e n d o todas ó 
» l a s mas razones q u e D . Qui jote dijo la vez p r i -
» mei~a q u e o y e r o n los t emerosos golpes ." P a r a co-> 
n o c e r t o d a la g rac i a q u e t i e n e esta b u r l a q u e S a n 
c h o hace d e su a m o , r e p i t i e n d o sus p a l a b r a s , im i 
t a n d o su t o n o d e v o z , y r e m e d a n d o su a d e m a n , 
léase lo q u e a n t e c e d e . 

Es tas s o n , e n t r e las m u c h a s figuras q u e h a n 
d i s t i n g u i d o los r e t ó r i c o s , las q u e mas i m p o r t a c o 
n o c e r p a r a saber las m a n e j a r , p u e s d e su b u e n u s o 
d e p e n d e e n g r a n p a r t e la be l leza de l est i lo. P a r a 
e mp le a r l a s con d i s c e r n i m i e n t o y o p o r t u n i d a d , p u e 
d e b a s t a r l o q u e s o b r e cada u n a d e ellas se h a 
d i c h o e n o r d e n á la s i t u a c i ó n e n q u e se d e b e s u 
p o n e r al q u e las u s a ; p e r o á m a y o r a b u n d a m i e n 
t o a ñ a d i r é a l gunas r eg la s genera les . 

i ?• E n el u s o d e las figuras, es necesa r io a t e n 
d e r s i e m p r e á lo q u e p e r m i t e n ó n o el gen io d e 
l a l e n g u a , y la p r á c t i c a d e los b u e n o s esc r i to res . 

a* H a n d e se r o p o r t u n a s , a t e n d i d a s las c i r 
cuns t anc i a s d e p e r s o n a , l u g a r , t i e m p o , s i t u a 
c ión & c . 

3* H a n d e ser a c o m o d a d a s al g é n e r o en q u e 
se e sc r ibe , y al t o n o g e n e r a l y d o m i n a n t e d e la 
o b r a . 

4 ^ D e b e n ser lo i g u a l m e n t e a l fin q u e se p r o 
p o n e el q u e h a b l a , es d e c i r q u e h a n d e ser a c o 
m o d a d a s p a r a p r o d u c i r el efecto q u e desea. 
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5? D e b e n c o n v e n i r sob re t o d o al p e n s a m i e n 

t o p a r t i c u l a r q u e se e n u n c i a bajo a q u e l l a fo rma ; 
es to es , d e b e n p r e s e n t a r l e con t o d a la c l a r i d a d , 
fuerza , e n e r g í a y g rac ia q u e sea posible . 

6? A d e m a s es m e n e s t e r n o r e p e t i r u n a m i s 
m a m u c h a s v e c e s , p o r q u e l a m o n o t o n í a e n las for
mas es u n a d e las cosas mas fastidiosas y moles tas 
p a r a los l ec tores ú oyentes . 

L I B R O III . 

De las expresiones. 

Se l l ama e x p r e s i ó n e n g e n e r a l „ l a im i t ac ión 
i> ó r e p r e s e n t a c i ó n d e u n o b j e t o " ; y c o n t r a í d a á la 
d e los pensamien to s p o r m e d i o de l l e n g u a g e o r a l , 
se l l ama así » e l s i gno t o t a l d e u n a i d e a , ya c o n s -
» t e d e u n a sola p a l a b r a , y a d e m u c h a s . " 

L a s reg las p a r a h a c e r u n a b u e n a e lecc ión e n 
t r e las va r i a s q u e p u e d e n o c u r r í r s e n o s a l t i e m p o 
d e h a b l a r ó d e e s c r i b i r , u n a s son c o m u n e s á t o d o 
g é n e r o d e expres iones ; o t r a s p e c u l i a r e s d e a q u e 
llas e n q u e u n a ó mas p a l a b r a s se t o m a n e n c i e r 
t a acepc ión s e c u n d a r i a q u e se l l ama sentido fi
gurado; p o r q u e á este uso d e las p a l a b r a s e n 
u n a significación q u e n o es la l i t e ra l y p r i m i t i v a , 
le h a n d a d o t a m b i é n los re tó r i cos a u n q u e i m p r o 
p i a m e n t e , c o m o ya n o t é , el t i t u l o d e figura. 
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C A P I T U L O P R I M E R O . 

Reglas generales para la elección de las 
expresiones. 

P a r a q u e u n a e x p r e s i ó n sea c o m p l e t a m e n t e 
b u e n a , h a d e r e u n i r todas estas cua l idades . H a 
d e ser p u r a , c o r r e c t a , pi*opia, p r e c i s a , exac ta , 
c o n c i s a , c l a ra , n a t u r a l , e n é r g i c a , d e c e n t e , m e 
lodiosa ; ó g r a t a al o i d o , y a c o m o d a d a á la n a t u 
r a l eza d e la idea q u e r e p r e s e n t a . 

ARTICULO PRIMERO. 

Pureza. 

L a p u r e z a d e las expres iones es « s u c o n f o r -
« m i d a d con e l u s o " , a r b i t r o , l eg i s lador y n o r m a ; 
de l l e n g u a g e , como le l l a m a H o r a c i o . . 
, P a r a a s e g u r a r n o s d e q u e u n a e x p r e s i ó n es p u 
r a , d e b e m o s e x a m i n a r cada p a l a b r a d e p o r s í , y 
su c o m b i n a c i ó n c u a n d o h a y v a r i a s ; ó l o q u e es 
l o m i s m o , p a r a q u e u n a exp re s ión sea p u r a , es 
necesa r io q u e lo sean los términos d e q u e cons te , 
y la m a n e r a d e c o m b i n a r l o s , ó su construcción, y 
q u e en esta y e n las acepc iones d e aque l los se 
h u y a d e t o d o neologismo. 

Pureza en los términos. 

E x a m i n a d a cada p a l a b r a d e p o r s í , ó es a c -
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t u a l m e n t e u s a d a ó n o . Si lo e s , se l l a m a usual, 
corriente ó castiza; s i n o , inusitada. E n este caso, 
ó fué u s a d a e n o t r o t i e m p o p e r o y a dejó d e s e r 
lo , y se l l ama anticuada; ó n o h a s ido e m p l e a d a 
t o d a v í a , y se l l ama nueva. 

R e s p e c t o d e las u sadas ó c o r r i e n t e s solo h a y 
q u e p r e v e n i r q u e n o se les d é la significación q u e 
e n o t r a l e n g u a t i e n e n sus e q u i v a l e n t e s , s ino a q u e 
l la q u e el u s o les h a s eña l ado e n la n u e s t r a . Así , 
p o r e j e m p l o , e l p a r t i c i p i o unido, unida d e l v e r 
b o unir es p a l a b r a m u y u s u a l y m u y cas te l lana ; 
p e r o si se emplease e n la acepc ión d e llano, igual, 
terso ó liso, d i c i e n d o c o m o u n t r a d u c t o r d e l T e -
l é m a c o « q u e desde la g r u t a d e Calypso se d e s c u -
« b r i a el m a r unido c o m o u n c r i s t a l " , ser ia u n g a 
l i c i smo d e significación. E l v e r b o juntar,,ja. t r a n 
s i t i vo « j u n t a r u n a cosa d ó con o t r a " , ya r e c í p r o 
co « j u n t a r s e á ó co/i", es v o z m u y p u r a e n s u 
a c e p c i ó n o r d i n a r i a d e « u n i r ó a g r e g a r u n a cosa 
« á o t r a " ; p e r o e n e l s en t ido d e a l c a n z a r á u n o á 
q u i e n se v a s i g u i e n d o é i n c o r p o r a r s e con él , es 
t a m b i é n g a l i c i s m o ; es el joindre quelquhm. Dedi
car, e n e l s e n t i d o d e o f r e c e r , c o n s a g r a r &c. , es 
m u y c a s t e l l a n o ; p e r o e n e l d e se r u n a cosa o b 
je to d e o t r a , es ga l ic ismo. C u a n d o u n francés 
d ice d e u n a cosa ó p e r s o n a q u e elle est vouée á 
tindignation, au mépris 8cc. noso t ros e n es te caso 
d e c i m o s , q u e es objeto d e l a i n d i g n a c i ó n ó de l 
desprec io . 

E n o r d e n á las a n t i c u a d a s , a u n q u e en r e a l i d a d 

es sensible q u e p o r el c a p r i c h o , la m o d a , ó la in-t 
TOMO I. AA 
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e v i t a b l e a l t e r ac ión q u e todas las l e n g u a s p a d e c e n 
c o n e l c u r s o d e los s i g l o s , se h a l l e n ya e n esta c lase 
m u c h a s p a l a b r a s n u e s t r a s m u y expres ivas y e n é r g i 
cas ; es to n o es r a z ó n suf ic iente p a r a usa r l a s c u a n 
d o y a n a d i e las usa, » E n poes ía y e n escr i tos j o -
» cosos d e p r o s a p o d r á a v e n t u r a r s e u n a q u e o t r a ; 
« p e r o e n compos ic iones ser ias n o poé t icas se rá 
« m e j o r a b s t e n e r s e d e t o d a s las v e r d a d e r a m e n t e 
» a n t i c u a d a s . " Se d i ee v e r d a d e r a m e n t e a n t i c u a 
d a s ; p o r q u e m u c h a s q u e n o lo son y c o r r e n p e 
l i g r o d e s e r l o , g rac ias al a b u s o q u e e m p l e a e n su 
l u g a r o t r a s m e n o s c a s t i z a s , n o solo n o h a y i n 
c o n v e n i e n t e e n u s a r l a s , s ino q u e a l c o n t r a r i o se 
d e b e p r o c u r a r e m p l e a r l a s , s i e m p r e q u e se p u e d a , 
p a r a q u e n o l l e g u e n á o l v i d a r s e d e l t odo . T e n g a n 
s in e m b a r g o p r e s e n t e los jóvenes q u e c u a n d o se 
les a u t o r i z a á e m p l e a r e n poes ía p a l a b r a s a n t i 
c u a d a s , n o se l es q u i e r e d e c i r q u e l l e n e n t o d a s 
sus pág inas d e agora, maguer, tristura, y o t r a s 
d e es ta clase. E l g é n e r o d e a r c a i s m o q u e c o n 
v i e n e á la poes ía n o cons is te t a n t o e n e l u s o d e 
p a l a b r a s r i g u r o s a m e n t e a n t i c u a d a s , c o m o e n el 
p r u d e n t e y m o d e r a d o e m p l e o d e c i e r t a s t e r m i n a 
c iones a n t i g u a s d e los v e r b o s , y e n el d e c ie r t a s 
voces e n u n a s ignif icación a n t i c u a d a h o y : p u e s 
c o m o aque l l a s t e r m i n a c i o n e s y estas acepc iones 
r a n c i a s se h a l l a n cons ignadas e n los a n t i g u o s poe
t as , p o r q u e e n su t i e m p o e r a n u s u a l e s ; h a n v e n i d o 
á t r a s fo rmar se e n o t r a s t a n t a s locuc iones poé t icas , 
q u e es p e r m i t i d o y ú t i l c o n s e r v a r p a r a d a r e n lo 
pos ib l e a l l e n g u a g e d e las m u s a s c i e r t o c a r á c t e r 



q u e le aleje m a s y m a s de l p e d e s t r e y h u m i l d e d e 
la p r o s a . A s í , p o r e j e m p l o , se d i r á m u y b i e n : de
cirte hé p o r te diré, darte han p o r te darán, aten
der p o r esperar,pesadumbre por peso y o t r a s seme
jan te s , p e r o esto c o n m u c h a p a r s i m o n i a . 

E n las acepc iones a n t i c u a d a s es m e n e s t e r e x a 
m i n a r si la voz h a r e c i b i d o o t r a q u e p u e d a h a c e r l a 
e q u í v o c a ó p r e s e n t a r a l g u n a idea t o r p e , e n c u y o 
ca so es n e c e s a r i o a b s t e n e r s e d e e m p l e a r l a e n la 
a n t i g u a s ign i f i cac ión ; p o r q u e ó p a r e c e r í a q u e se 
j u e g a con las p a l a b r a s , ó se o fende r í a el p u d o r d e 
los l ec to res . L a n a t u r a l e z a d e es ta o b r a n o p e r m i t e 
c i t a r a q u í las p a l a b r a s q u e h a n r e c i b i d o e n t i e m 
p o s m o d e r n o s acepc iones o b s c e n a s ; c u a l q u i e r a las 
a d i v i n a r á fác i lmente . T a m b i é n , a l e m p l e a r u n a 
v o z a n t i c u a d a , es p rec i so v e r si la l e n g u a t i e n e 
a d o p t a d a y a e n su l u g a r o t r a i g u a l m e n t e b u e n a . 
E n es te caso ñ o h a y neces idad d e e m p l e a r la a n 
t i g u a , p o r q u e con és to n o se c o n s e g u i r í a e n r i 
q u e c e r e l h a b l a s ino r e c a r g a r l a i n ú t i l m e n t e . P o r 
e j e m p l o , e l u s o h a s u s t i t u i d o a l adjet ivo herma-
nal o t r o m a s l a t i n i z a d o fraternal, q u e d i ce e x a c 
t a m e n t e lo m i s m o , y es t a n l l e n o y s o n o r o c o m o 
a q u e l ; y así déc imos s i e m p r e „ a m o r f r a t e r n a ] , 
„ u n i ó n f r a t e r n a l &c." E m p e ñ a r s e p u e s e n d e c i r 
hermanal p o r fraternal es u n a r i d i c u l a a fec ta 
c ión d e a rca í smo; A d e m a s n a d a g a n a r í a m o s con 
q u e se nos q u i t a s e el f r a t e r na l y se nos diese el 
h e r m a n a l , si t a m b i é n n o se nos q u i t a b a n pater
nal, maternal, filial. ¿ Y q u é se s u s t i t u i r í a e n 
su l u g a r ? Padral5 madral, hijall \Bonitas p a -
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l a b r a s ! E s t o p r u e b a , y a q u í es d o n d e c o n v i e n e 
h a c e r esta a d v e r t e n c i a , q u e las decis iones de l 
u s o , c u a n d o es c o n s t a n t e y g e n e r a l , son p o r l o 
c o m ú n fundadas e n r a z ó n , y n o t a n c a p r i c h o 
sas c o m o g e n e r a l m e n t e se c ree . Así e n n u e s t r o 
caso ¿ p o r q u é h a p r e f e r i d o el l a t i n i zado frater
nal al mas cas te l l an izado hcrmanal ? P o r se r c o n 
s i g u i e n t e y c o n s e r v a r la a n a l o g í a c o n paternal, 
maternal, filial. ¿ Y p o r q u é estos y n o los r i 
gorosos d e r i v a d o s q u e d e b i a n d e d u c i r s e d e pa
dre, madre, hijo? P o r q u e padral, madral, hi-
jal son voces d e m u y d u r a y á spe ra p r o n u n 
c iac ión . 

E n las p a l a b r a s n u e v a s h a y q u e d i s t i n g u i r las 
q u e son sacadas d e l a l e n g u a m i s m a , y l as q u e 
s o n t o m a d a s d e o t r a y a v i v a , y a m u e r t a . E n c u a n 
t o á estas ú l t i m a s la r e g l a es « q u e n o se i n t r o -
« d u z c a n s i no c u a n d o lo exija i m p e r i o s a m e n t e la 
« n e c e s i d a d " , es d e c i r , c u a n d o n o h a y a o t r o m o d o 
d e e x p r e s a r la idea q u e se q u i e r e c o m u n i c a r ; y 
q u e « s u t e r m i n a c i ó n sea la q u e p r e s c r i b e e l e a -
« r á c t e r d e la l e n g u a á la c u a l se q u i e r e h a c e r 
« a d o p t a r l a s . " E s t o ú l t i m o es m u y necesa r io t e 
n e r l o p r e s e n t e e n el d i a : p o r q u e o b l i g á n d o n o s 
los c o n t i n u o s p r o g r e s o s q u e h a c e n las c ienc ias 
n a t u r a l e s á a d o p t a r m u c h a s p a l a b r a s e x t r a n g e r a s 
c o n s a g r a d a s ya c o m o t é r m i n o s técn icos e n los 
p a í s e s d o n d e se h a n h e c h o los n u e v o s d e s c u b r i 
m i e n t o s ; es necesa r io á lo m e n o s q u e s epamos 
cas te l lanizar las . Y n o solo es necesa r io t e n e r es te 
c u i d a d o c u a n d o se a d o p t a n p a l a b r a s a b s o l u t a -
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m e n t e n u e v a s s ino c u a n d o h a y q u e u s a r a l g u n a 
e x t r a n g e r a d e c u a l q u i e r clase q u e sea. D e o t r o 
m o d o , el e sc r i t o r se e x p o n e á hace r se r i d í c u l o ; 
c o m o lo h a n s ido á los ojos d e los i n t e l i gen t e s los 
q u e h a n h a b l a d o de l Polieuctes d e Corne i l l e y 
de l p o e t a Esquiles. Y a se v é : h a l l a r o n e n f r a n 
cés Policucte, Eschyle, y n o h a c i é n d o s e c a r g o d e 
q u e estas voces son o r i g i n a r i a m e n t e g r i e g a s : n o 
se d e t u v i e r o n á e x a m i n a r c o m o se t e r m i n a n e n 
g r i e g o y e n l a t i n , y q u é t e r m i n a c i ó n les c o r r e s 
p o n d e a l p a s a r d e e s t e a l cas te l lano. Si h u b i e r a n 
h e c h o es te e x a m e n , h u b i e r a n v i s to q u e t e r m i 
n á n d o s e a m b a s en g r i e g o en OÍ , y en l a t i n e n us, 
d e b e n se r e n cas t e l l ano Polieucto y Esquilo. N o 
así e l n o m b r e d e l o r a d o r E s q u i n e s : es te acaba e n 
g r i e g o e n HS- , e n l a t i n es, y p o r c o n s i g u i e n t e q u e 
d a t a m b i é n es e n c a s t e l l a n o , c o m o t o d o s los n o m 
b r e s g r i egos d e l a m i s m a t e r m i n a c i ó n , Sócra tes , 
D e m ó s t e n e s , Temís toc l e s &c. 

E n c u a n t o á las q u e se sacan de l p r o p i o f o n 
d o d e la l e n g u a , es to p u e d e h a c e r s e , ó p o r d e r i 
v a c i ó n , ó p o r compos ic ión . P o r d e r i v a c i ó n se h a c e 
u n a p a l a b r a n u e v a , c u a n d o d e u n p r i m i t i v o u s u a l 
se d e d u c e u n d e r i v a d o q u e has t a e n t o n c e s n o h a 
e s t ado e n uso . P o r e j e m p l o , d e m u c h o s adje t ivos 
e n ible, able, al, il, n o se u s a el s u s t a n t i v o a b s 
t r a c t o e n idad; v . g r . d e d e s t r u c t i b l e , destructi-
bilidad ; y a s í , c u a l q u i e r a d e estos q u e se fo rme é 
i n t r o d u z c a , se rá u n a p a l a b r a n u e v a p o r d e r i v a 
c ión . T a m p o c o d e b e m o s e m p l e a r s in neces idad e s 
t o s d e r i v a d o s ; p e r o como son sacados d e la l e n -



[ i 7 8 ] 
g u a m i s m a , y r e spec to d e m u c h o s es l ás t ima q u e 
n o se u s e n ; n o se r e q u i e r e t a n abso lu t a u r g e n 
c ia c o m o p a r a la a d o p c i ó n d e voces e x t r a n g e r a s . 
C u a n d o h e c i t a d o la p a l a b r a destructibilidad h e 
p u e s t o u n e jemplo h i p o t é t i c o , p o r q u e n i y o n i 
n a d i e p u e d e d e c i r a f i r m a t i v a m e n t e q u e n o se h a 
e m p l e a d o todav ía . P e r o , s u p o n i e n d o q u e así sea, 
h e q u e r i d o d e c i r q u e u s á n d o s e o t r a s m u c h a s d e 
s u clase j y e s t a n d o d e d u c i d a d e u n p r i m i t i v o u s a 
d o , y fo rmada s e g ú n la mas r i g u r o s a a n a l o g í a ; n o 
h a b r í a i n c o n v e n i e n t e e n u s a r l a , si fuese n e c e s a 
r i o p a r a exp re sa r c o n t o d a p r e c i s i ó n la idea q u e 
r e p r e s e n t a . 

C o m o es ta h a y i n n u m e r a b l e s ; y es a b s u r d o y 
r i d í c u l o acusa r d e neo log i smo a l a u t o r , p o r q u e ta 
les voces n o se h a l l a n e n los d icc ionar ios . i . ° N o 
ex i s te t o d a v í a e n e l m u n d o , y acaso n o ex is t i rá 
n u n c a , u n d i cc iona r io q u e c o n t e n g a todas las voces 
d e u n a l e n g u a , y m u c h o m e n o s todas las d e r i v a d a s 
<jue c o n b u e n a ana log í a se p u e d e n d e d u c i r d e los 
p r i m i t i v o s ya r ec ib idos . a.° E l neo log i smo cons is te , 
c o m o v e r e m o s , n o e n estas felices d e d u c c i o n e s q u e 
e n r i q u e c e n las l e n g u a s , s ino e n la m a n í a d e q u e 
r e r a l t e r a r las significaciones a u t o r i z a d a s p o r e l 
u s o , ó m u d a r los acc iden tes g r ama t i ca l e s d e a l 
g u n a s voces . L o q u e sí i m p o r t a m u c h o al f o r m a r 
los d e r i v a d o s es c u i d a r d e q u e s u t e r m i n a c i ó n sea 
l a q u e ex ige la ana log í a d e o t r a s s e m e j a n t e s , y n o 
g u i a r s e p o r a l g u n a q u e o t r a excepc ión . P o r e jem
p l o , al d e d u c i r el s u s t a n t i v o a b s t r a c t o d e des
tructible d e b e d e c i r s e , c o m o h e i n d i c a d o , des-
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tructibilidad, y n o destructiblez: p u e s , a u n q u e 
d e doble se d i g a doblez, lo c o m ú n y g e n e r a l es 
t e r m i n a r estos a b s t r a c t o s e n ad ó idad c u a n d o 
v i e n e n d e adjet ivos e n al, el, oble, ible, c o m o d e 
l e a l , l e a l t a d ; d e fiel, fidelidad ; d e a f a b l e , a f a b i 
l i d a d ; d e i n c o r r u p t i b l e , i n c o r r u p t i b i l i d a d . L o p e 
d e V e g a , q u e n o se p a r a b a e n b a r r a s , fo rmó e n e l 
pa sage q u e dejo c i t a d o c o m o e jemplo d e t a n t o -
log ia u n m a l d e r i v a d o , d i c i e n d o n a v e s Alfan
sies p o r Alfonsinas, y eso q u e es to ú l t i m o e s t a 
b a y a e n u s o , y se l l a m a b a n t a b l a s Alfons inas las 
d e Alfonso e l Sabio. Y a se v é ; h a b i a e n los v e r 
sos c o n q u e d e b i a c o n s o n a r a q u e l , rubíes, ale
líes, y e r a m e n e s t e r h a c e r las n a v e s Al fons inas , 
Alfansies. 

P o r compos i c ión se f o r m a n p a l a b r a s n u e v a s , 
c u a n d o e n u n a se r e ú n e n dos ó mas q u e h a s t a e n 
t o n c e s n o se h a n u s a d o s ino s e p a r a d a s ; v . g r . si d e 
los dos adje t ivos hondo y sonante se fo rmase p o r 
p r i m e r a v e z el d é hondi-sonante, esta ser ía u n a 
p a l a b r a n u e v a p o r compos ic ión . D e semejantes 
c o m p u e s t o s p u e d e d e c i r s e lo q u e d e las p a l a b r a s 
a n t i c u a d a s , y es « q u e n o s o n t o l e r ab l e s s ino e n 
« v e r s o y e n o b r a s jocosas d e p r o s a , p e r o s i e m p r e 
« e n c o r t o n ú m e r o . " N u e s t r a l e n g u a n o se p r e s t a 
á estas compos ic iones c o n t a n t a d o c i l i d a d c o m o 
el g r i e g o y el l a t i n , y es u n e m p e ñ o nec io q u e r e r 
i n t r o d u c i r e n el la c o m p u e s t o s q u e r e p u g n a n á su 
gen io . A s í , á p e s a r d e t o d a el a u r a p o p u l a r q u e 
L o p e t u v o d u r a n t e su v i d a y d e la a u t o r i d a d q u e 
h a c o n s e r v a d o m u c h o t i e m p o después d e m u e r t o , 
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n o h a n p o d i d o sos tenerse sus belísonas e spadas , 
sus cristíferos c r u z a d o s , su fluctisona materia ( e l 
m a r ) , sus belíferos ( i . e. b e l i c o s o s ) h e r m a n o s , 
sus gemmifcros c e t ro s , sus nubíferos A l p e s , s u 
imbrífero a u s t r o , su pomífero s e t i e m b r e , y v a 
r io s o t ros q u e i n ú t i l m e n t e se e m p e ñ ó e n i n t r o d u 
c i r . Y l a r a z ó n es c la ra . C o m o d e m u c h o s d e estos 
c o m p u e s t o s n o es tán e n u s o las dos p a r t e s c o m p o 
n e n t e s ; e l c o m p u e s t o es m o n s t r u o s o , y n o p u e d e 
p e r t e n e c e r á la l e n g u a . E s t a lia c o n s e r v a d o a l g u 
nos c o m p u e s t o s d e l v e r b o l a t i n o fero, c o m o pes
tífero , mortífero; p e r o c o m o n o c o n s e r v a y a a q u e l 
v e r b o , m i r a con c i e r t a r e p u g n a n c i a , p o r d e c i r l o 
a s í , q u e se la a ñ a d a n n u e v o s íferos. Y es to a u n 
c u a n d o la o t r a p a l a b r a c o m p o n e n t e sea u s a d a , 
c o m o lo es l a d e nube e n nubífero; p o r q u e si n i 
u n a n i o t r a lo fuesen , c o m o e n ignífero , gem-
mifero, imbrífero , ¿ q u i é n p o d r í a t o l e r a r es ta l a 
t i n a c o m p o s i c i ó n ? T o d o es to se d i r i g e á q u e los 
p r i n c i p i a n t e s e n t i e n d a n q u e h a c e r b u e n o s ve r sos 
n o consis te e n a t e s t a r los d e c o m p u e s t o s r i d í c u l o s 
ó e x t r a v a g a n t e s : u n o q u e o t r o p u e d e p a s a r s i e n 
d o b i e n f o r m a d o , m u c h o s s e r i an i n to l e r ab l e s . E n 
cas te l l ano son p o r desgrac ia bajos y d e l l e n g u a g e 
fami l ia r los pocos q u e la l e n g u a h a a d o p t a d o , y 
á c u y a imi t ac ión p o d r i a n acaso f o r m a r s e o t r o s 
q u e admi t i e se - s in m u c h a r e p u g n a n c i a . Ta les son 
los d e « c e j i j u n t o , o j inegro , b a r b i p o n i e n t e , b a r -
« b i t a e ñ o , p a t i e s t e v a d o , p a t i t u e r t o , b o q u i r u b i o , 
« b o q u i a b i e r t o , b o q u i h u n d i d o . " P e r o n o se c r ea 
q u e p o r falta d e n u e v o s c o m p u e s t o s n o t e n e m o s 
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y n ò p u e d e n ; hace r se h e r m o s í s i m o s versos . L o s 
mejores d e G a r c i l a s o , L e o n y Rioja n o c o n t i e n e n 
n i n g u n o n i les h a c e falta. Si p u d i é s e m o s f o r m a r 
los c o n t a n t a fac i l idad c o m o los g r i egos y l a t i 
n o s , ser ía m e j o r ; p e r ò n o p u d i é n d o h a c e r l o , es 
m e n e s t e r s u p l i r está f a l t a c o m o l á d e l a de- ; 
c l inac ion y las pas ivas , ' con o t r a s grac ias d e e s t i 
l o , n o c o n i n v e n c i o n e s e s t r ambó t i ca s . Boi leau¿ 
R a c i n e , L a f o n t a i n e , s in n u e v o s c o m p u e s t o s y solo 
c o n p a l a b r a s u s u a l e s , h i c i e r o n sonoros -y felices 
ve r sos e n c u a n t o lo p e r m i t í a su p o b r í s i m a , m o 
n ó t o n a y n a d a a r m o n i o s a l e n g u a ; la cas te l lana , 
m a s r i c a , m a s v a r i a d a y m a s s u a v e q u é a q u e 
l l a , p r e s t a t o d a v í a m a s r ecu r sos á q u i e n la s a b e 
mane ja r . 

H a s t a á q u i h e h a b l a d o d e los c o m p u e s t o s d e 
dos a d j e t i v o s , ó d e u n s u s t a n t i v o y u n adje t ivo , 
ó d e dos s u s t a n t i v o s ; p e r o n o d é l o s c o m p u e s t o s 
d e p repos i c iones sepa rab les ó i n s e p a r a b l e s , c o 
m o ante, re, in, des &c. E n c u a n t o á éstos h a y 
m u c h a mas l i b e r t a d p a r a i n t r o d u c i r l o s d e n u e v o , 
con t a l q u e se conse rve b i e n la ana log í a : son casi 
c o m o los n u e v o s d e r i v a d o s . A s í , a u n q u e acaso e n 
n i n g ú n esc r i to r de l s iglo x v i . se h a l l a r á n las p a 
l a b r a s inmoral, desmoralizar, desmoralizado y 
o t r a s , n o d e b e m o s t e n e r r e p a r o é n usa r las ; p o r 
q u e son c o m p u e s t a s d e o t r a s y a u s u a l e s , y e s t án 
b i e n fo rmadas . P o r es to n o c e n s u r a r í a y o á q u i e n 
fo rmase el n u e v o c o m p u e s t o despremiar ; p e r o s í 
a l q u e le emplease e n l a acepc ión d e no pre
miar. L o s c o m p u e s t o s d e la p a r t í c u l a i n s e p a r a b l e 
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des i n d i c a n , p o r la fuerza q u e esta t i e n e e n el l a -
t i n d e d o n d e está t o m a d a , q u e á u n a cosa se la 
p r i v a d e u n a c u a l i d a d ó ven ta ja q u e a n t e s t en ia . 
A s í , destronar es q u i t a r el t r o n o , destruir es d e r 
r i b a r lo q u e es taba edif icado ó struido ( s i h u b i e 
r a és te s imp le e n c a s t e l l a n o ) desquiciar sacar d e 
q u i c i o , descubrir q u i t a r l o q u e c u b r i a &c. P o r 
c o n s i g u i e n t e d e s p r e m i a r d e b e r í a signif icar q u i t a r 
á u n o el p r e m i o q u e y a h a b í a r e c i b i d o ; p e r o n o 
n e g a r l e el q u e p o d i a p r e t e n d e r , ó al q u e t e n i a d e 
r e c h o . Y a u n q u e desamar, desamorado y a l g ú n 
o t r o n o c o n s e r v a n la r i g u r o s a s ignif icación d e 
p r i v a r d e cosa q u e se t e n i a , y e q u i v a l e n á l a s i m 
p l e n e g a c i ó n no amar, no estar enamorado; c o 
m o es ta es u n a e x c e p c i ó n , n o d e b e a r r e g l a r s e p o r 
e l la la significación de l c o m p u e s t o despremiar, 
s ino p o r la ana log ía gene ra l . Y si n o , véase q u é r i 
d í c u l o ser ia d e c i r : « L a A c a d e m i a despremió t a l 
« c o m p o s i c i ó n " , p a r a d e c i r » n o l a p r e m i ó , ó n o 
» l a ad jud icó el p r e m i o . " 

Pureza en las construcciones. 

U n a expres ión p u e d e cons t a r d e t é r m i n o s q u e 
sean todos m u y cas t i zos ; y s in e m b a r g o , la m a n e 
r a d e c o m b i n a r l o s , ó su c o n s t r u c c i ó n , p u e d e ser 
ó a n t i c u a d a , ó p r o p i a d e u n a l e n g u a e x t r a n g e r a . 
D e las cons t rucc iones a n t i c u a d a s d e b o d e c i r l o 
q u e d e las voces s u e l t a s , á s a b e r , q u e a l g u n a p u e 
d e s e n t a r b i e n e n poes ía y e n escr i tos jocosos d e 
p r o s a ; p e r o e n c u a n t o á las e x t r a n g e r a s n o es l o 
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m i s m o , es m e n e s t e r ev i t a r l a s a b s o l u t a m e n t e . Y 
c o m o l a m a y o r p a r t e d e los ga l i c i smos , t a n c o 
m u n e s e n el d i a , cons i s ten e n estas c o n s t r u c c i o 
nes d e e x t r a n g i a ; m e d e t e n d r é u n poco e n esta 
p a r t e , y c i t a r é a l g u n o s ejemplos. Y á á los a n t i g u o s 
q u e h a b i a n c u l t i v a d o las l e n g u a s i t a l i a n a y f r a n 
cesa , se les escapó a l g u n o q u e o t r o i t a l i an i smo ó 
ga l ic i smo d e c o n s t r u c c i ó n , ó q u i s i e r o n i n t r o d u 
c i r l o s , e n lo c u a l n o d e b e n ser imi t ados . Garci-» 
laso e n la É g l o g a i . d i c e : 

¿ Cosa p u d o b a s t a r á t a l c rueza ? 
C o n s t r u c c i ó n c o n o c i d a m e n t e i t a l i a n a : e n e s p a ñ o l 
e r a p r e c i s o h a b e r d i c h o ¿ q u é cosa p u d o b a s t a r ? 
C e r v a n t e s h a c e t a m b i é n q u e D. Qui jo te d i g a á S a n 
c h o . « ¡ C o m i l ó n q u e t ú e r e s " ! c u a n d o el c a s t e 
l l a n o p e d i a , ¡ q u é c o m i l ó n e r e s ! Acaso lo h i zo d e 
i n t e n t o p a r a r i d i c u l i z a r a l g ú n ga l ic i smo y a i n 
t r o d u c i d o e n su t i e m p o : e n t o n c e s , lejos d e se r 
u n a f a l t a , se r ia u n a g r a c i a ; si n o , es u n l i g e r o 
de scu ido . V a l b u e n a e n su Ég loga V. d i ce p o r boca 
d e u n pas to r . 

Y o q u i e r o a h o r a d e es ta b l a n c a c e r a 
r e m e n d a r m i z a m p o n a ; t ú , C a r i l l o , 
p r é s t a m e , si querrás, t u p o d a d e r a : 

d o n d e , si querrás, es d e c i r , e l si con f u t u r o d e 
i n d i c a t i v o es o t r a c o n s t r u c c i ó n f r ancesa : el c a s 
t e l l a n o p e d i a , si quieres. C o m o estos descu idos son 
r a r o s e n los a n t i g u o s , y solo h e c i t a d o estos p o 
cos p a r a q u e se vea q u e a l g u n a a u n q u e r a r a vez 
los p a d e c i e r o n ; n o a ñ a d i r é m a s ejemplos t o m a d o s 
d e e l los : q u e h a r t a cosecha nos ofrece n u e s t r o 
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s ig lo , e n el cua l vemos con d o l o r q u e c a d a d ia se 
v a l l e n a n d o la l e n g u a d e i nus i t adas cons t rucc iones 
t r a sp i r ena i ca s . « P e d r o se a c e r c ó de m í y m e d i -
« j o 8cc." A q u í t odas las p a l a b r a s son cas te l lanas , 
p e r o n o lo es la c o n s t r u c c i ó n de l v e r b o acercar
se: p o r q u e noso t ros dec imos acercarse á, n o acer
carse de; s in e m b a r g o d e q u e con el a d v e r b i o cer
ca , va b i e n e l de, y se d i e e p e r f e c t a m e n t e » P e d r o 
» s e p u s o ce rca d e m í . " ¿ D e q u é se o c u p a V m d . ? 
m e h a n p r e g u n t a d o a l g u n a s v e c e s , y p o r m a s ocu
p a d o q u e e s t u v i e s e , s i e m p r e h e r e s p o n d i d o , de 
nada; p a r a d a r á e n t e n d e r q u e los españoles nos 
o c u p a m o s en u n a c o s a , c o m o e n l e e r , e sc r ib i r 8cc 
y n o de a l g u n a cosa. » L o s españoles nos p a s e a -
» m o s por e l p r a d o ó en el p r a d o , p e r o n o sobre 
» e l p r a d o " ; y s in e m b a r g o h e o ído t r a d u c i r e l 
Calypso se promenait sur les gazons jleuris. » C a -
« l i p s o se paseaba sobre los floridos céspedes" , y n o 
sé si es tá así e n a l g u n a d e las t r a d u c c i o n e s i m 
p r e s a s de l T e l é m a c o . Sab ido es q u e p a r a e x p r e 
s a r el de seo d e q u e u n a cosa s u c e d a , u s a m o s d e l 
p r e s e n t e d e s u b j u n t i v o de l v e r b o q u e exp re sa 
a q u e l l a , acc ión ó e s t ado q u e deseamos , a n t e p o 
n i e n d o ojalá que, ojalá s o l o , ú o m i t i e n d o u n a y 
o t r a voz.; y q u e d o s franceses u s a n d e l d e su v e r 
b o pouvoir, p o n i e n d o e n inf in i t ivo el o t r o q u e 
expresa la acc ión ob je to d e l deseo. P o r e j emplo ; 
c u a n d o noso t ros dec imos »oja lá l l e g u e u n d ia e n 
» q u e los h o m b r e s se a m e n todos c o m o h e r m a n o s " ; 
un f rancés d i r i a , puisse-t-il arriver ce jour hcu-
reux.~Xies.denotar q u e a u n q u e los franceses p o n -



d e r a n t a n t o la e x a c t i t u d y p r ec i s ión lógica d e su 
l e n g u a , y e n efecto es n i m i a m e n t e p r e c i s a ; s i n 
e m b a r g o , e n estas locuc iones es m a s exac ta la 
n u e s t r a . C u a n d o dec imos v . g r . Dios m e d é c o n 
sue lo , pac i enc ia &c. n o deseamos q u e Dios pueda 
d a r n o s estas c o s a s ; c l a ro es q u e p u e d e y e n a q u e l 
m o m e n t o m i s m o es tá p u d i e n d o : lo q u e deseamos 
es q u e e fec t ivamen te nos las d é ; y así es m u c h o 
m a s exac to d e c i r , » Dios m e d é t a l cosa " q u e n o , 
Puisse le ciel nfaccorder telle chose. 

E n cas te l l ano n o se usa e l a r t í c u l o c o n las i n 
t e r j ecc iones ; y dec imos s i m p l e m e n t e ¡ I m p o s t o r ! 
¡ Pé r f ida ! el francés l e p o n e c o n s t a n t e m e n t e , d i 
c i e n d o , L'impasteurl Laperfidel 

Neologismo. 

A u n s u p o n i e n d o q u e los t é r m i n o s d e q u e 
c o n s t e u n a e x p r e s i ó n sean u s u a l e s , y la c o n s t r u c 
c i ó n g r a m a t i c a l n o sea n i a n t i c u a d a , n i e x t r a n -
g e r a ; p u e d e ser a q u e l l a r e p r e n s i b l e . i .° Si á a l 
g ú n t é r m i n o se le q u i e r e h a c e r significar l o q u e 
n o significa e n la acepc ión c o m ú n . H a b l o d e l a 
acepc ión l i t e r a l , p o r q u e d e las figuradas ya d i 
r é c u á n d o y c ó m o p u e d e n i n t r o d u c i r s e las n u e 
vas . a.° Si se v a r í a n los acc iden tes g r a m a t i c a l e s 
d e a l g u n a voz . P o r ser este p u n t o m u y c u r i o s o é 
i m p o r t a n t e y n o h a b e r s ido has t a a h o r a b i e n ex-> 
p l i c a d o p o r n i n g ú n a u t o r , á lo m e n o s d e lo s 
q u e y o h e v i s t o ; y p o r q u e esta l icencia d e a l 
t e r a r las acepciones g e n u i n a s d e las v o c e s , ó sus 
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acc iden tes g r ama t i ca l e s , c o n s t i t u y e p r i n c i p a l m e n t e 
el defecto l l a m a d o neologismo, defec to m u y c a 
p i t a l : m e d e t e n d r é á exp l i ca r c o n a l g u n a e x t e n 
s ión e n q u é c o n s i s t e , y á c o m p r o b a r l o c o n a l g u 
nos e jemplos . 

E n c u a n t o á lo p r i m e r o , s ab ido es q u e e n c a s 
t e l l ano los adjet ivos t e r m i n a d o s e n oso, osa, son 
d e los q u e los g r amá t i cos l l a m a n abundanciales, 
es d e c i r , q u e esta t e r m i n a c i ó n oso, a ñ a d i d a a l 
p r i m i t i v o d e d o n d e se d e r i v a n , ind ica q u e la cua 
l i d a d ó cosa significada p o r a q u e l se ha l l a a b u n 
d a n t e m e n t e ó e n a l to g r a d o e n el s u g e t o á q u e se 
ap l i can . A s í , pa i s montuoso q u i e r e d e c i r u n pa i s 
e n el c u a l h a y m u c h o s m o n t e s ; c a m i n o peligroso, 
e n el q u e se e n c u e n t r a n m u c h o s p e l i g r o s ; n e g o 
cio dificultoso, e l q u e ofrece m u c h a s ó g raves d i 
ficultades ; h o m b r e artificioso, e l q u e e n su t r a t o 
u s a d e m u c h o art if icio & c , Scc. Q u e r e r p u e s d e s 
pojar los d e esta acepc ión c o n s t a n t e y u n i f o r m e , 
n a c i d a d e q u e los adjet ivos l a t inos e n osus t i e n e n 
t a m b i é n la m i s m a signif icación a b u n d a n c i a l ; y 
e m p e ñ a r s e , c o m o h a c e n a l g u n o s , e n d a r l e s la d e 
as imi la t ivos ó p o s e s i v o s , es u n e m p e ñ o a b s u r d o . 
In f i e ran p u e s d e a q u í los jóvenes q u e e n la l e n 
g u a d e Garc i l a so y d e C e r v a n t e s n o se p u e d e d e 
c i r , soledad selvosa, p o r se lva s o l i t a r i a ; victo
riosa mortandad, p o r v i c t o r i a q u e lia o c a s i o n a 
d o m u c h a s m u e r t e s ; nevosa altivez, p o r a l t u r a 
n e v a d a ; musgoso verdor, p o r v e r d e m u s g o ; eco 
montañoso, p o r eco t a n g r a n d e ó t e r r i b l e c o m o 
u n a m o n t a ñ a ; aspereza montañosa, p o r m o n t a ñ a 
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á s p e r a ; hojoso verdor, p o r v e r d e s ho j a s ; selvosa 
espesura, p o r selva e s p e s a ; laberinto montuoso, 
p o r m o n t e t a n i n t r i n c a d o ó e n m a r a ñ a d o c o m o u n 
l a b e r i n t o . 

E n o r d e n á l a s e g u n d a m a n e r a d e i n n o v a r e n 
el l e n g u a g e , a l t e r a n d o los acc iden tes g r ama t i ca l e s 
d e los v e r b o s ; p a r a q u e se v e a e n q u e cons is te 
y c u a n r e p r e n s i b l e es e s t e a b u s o , r e c o r d a r é c i e r 
t a s noc iones g r ama t i ca l e s q u e acaso n o t e n d r á n 
p r e s e n t e s ó b i e n e n t e n d i d a s a l g u n o s lec tores . E n 
la g r a m á t i c a se d ice q u e h a y v e r b o s ac t ivos y 
p a s i v o s , y q u e d e los p r i m e r o s u n o s son t r a n s i 
t i vos y o t ros i n t r a n s i t i v o s ó n e u t r o s , c o m o los 
l l a m a b a n los a n t i g u o s ; q u e c o n los t r a n s i t i v o s se 
p u e d e j u n t a r u n c o m p l e m e n t o d i r e c t o ú ob je t ivo , 
ó h a b l a n d o con r e l ac ión á las l e n g u a s q u e t i e n e n 
c a s o s , u n acusativo d e p e r s o n a ó cosa d i s t i n t a d e 
la q u e h a c e la a c c i ó n , ó q u e se p o n e e n n o m i n a 
t i v o , y q u e es to n o p u e d e h a c e r s e con los i n t r a n 
s i t ivos . P o r e j e m p l o , e n cas te l l ano se d i ce q u e e l 
v e r b o matar es t r a n s i t i v o , y morir i n t r a n s i t i v o , 
y q u e as í c o n e l p r i m e r o se p u e d e d e c i r yo te 
mato, y c o n e l s e g u n d o n o se p u e d e d e c i r yo te 
muero. Y a u n q u e es te p u n t o d e los i n t r a n s i t i v o s 
ó n e u t r o s , y a u n e l d e la t eo r í a g e n e r a l d e los 
v e r b o s , n o e s t án t o d a v í a b a s t a n t e filosóficamente 
ana l i zados y exp l i cados e n las mejores g r a m á t i c a s 
g e n e r a l e s , y h a y q u i e n n i e g u e has t a la ex i s tenc ia 
d e los ta les i n t r ans i t i vos ó n e u t r o s ; s in e m b a r 
g o , n o s i e n d o d e es te l a g a r d i s c u t i r estas c u e s t i o 
n e s g r a m a t i c a l e s , de ja remos q u e los a d m i t a n ó 
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los d e s e c h e n y e x p l i q u e n su s in tax is c o m o q u i e 
r a n , y nos a t e n d r e m o s a l h e c h o d e q u e en c a s 
t e l l a n o n o p o d e m o s d e c i r , y o te m u e r o , c o m o d e 
c imos y o te m a t o , y v e n g a esta d i fe renc ia e n t r e 
a m b o s v e r b o s d e lo q u e se q u i e r a . Y c o m o el v e r 
b o morir h a y o t ro s m u c h o s , gemir, suspirar, so
llozar , palpitar &c.; p u e s así c o m o n a d i e d ice 
n i h a d i c h o h a s t a a h o r a , y d e es to es toy b i e n s e 
g u r o , y o te m u e r o ; n a d i e d e b e d e c i r t a m p o c o , y o 
te g i m o , te s u s p i r o , te so l lozo , te p a l p i t o . Y a u n 
q u e con e l v e r b o gemir, q u e es d e esta clase, 
L o p e d e V e g a , q u e e n su G a t o m a q u i a (si la G a -
t o m a q u i a es s u y a ) se b u r l a b a y c o n m u c h a r a 
z ó n , d e los q u e d e c í a n pestañear asombros y 
guiñar pasmos, dijo e n s u C i r c e ( c a n t o I.) gemir 
arrullos; es to solo p r u e b a q u e L o p e se o l v i d ó d e 
sus p r i n c i p i o s y cayó e n l a m i s m a fal ta q u e c e n 
s u r a b a e n o t r o s : y así n a d i e le h a i m i t a d o , n i se l e 
d e b e i m i t a r . P o r esta r a z ó n , e n b u e n cas t e l l ano n ó 
se p u e d e d e c i r reir esencias, y m e n o s reír muer
tes, palpitar sobresaltos, tu enmudeces el cari
ño , p o r » haces q u e el c a r i ñ o e n m u d e z c a " , es to es , 
n o a lce su v o z ; esto ó aquello enmudeció la espe
ranza , p a r a d a r á e n t e n d e r q u e la v i s ta d e t a l ó 
c u a l objeto h a d e b i l i t a d o ó h a h e c h o p e r d e r la 
e s p e r a n z a q u e se t en ia . Y n o se c r e a q u e estas son 
q u i s q u i l l a s d e g r a m á t i c o s , son cosas g r a v e s e n 
m a t e r i a d e l e n g u a g e : p o r q u e si c a d a u n o p u d i e s e 
v a r i a r a r b i t r a r i a m e n t e la s ignif icación d e las v o 
ces y sus acc iden te s g r a m a t i c a l e s , y es ta l icencia 
se g e n e r a l i z a s e ; l l ega r í amos á n o e n t e n d e r n o s u n o s 
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á o t ros , y la l e n g u a se l i a r ía u n a g e r i g o n z a q u e 
d e u n a ñ o á o t r o v a r i a r í a d e gen io y d e c a r á c 
t e r . E n t i e n d a n p u e s los p r i n c i p i a n t e s q u e , c u a n 
d o se les e n c a r g a q u e sus expres iones sean n u e 
vas y o r i g i n a l e s , se les q u i e r e dec i r q u e ya con 
b u e n a s t ras lac iones d e s ign i f icado , y a con la feliz 
ap l i cac ión d e los e p í t e t o s , y a con n u e v a s p e r o 
juic iosas c o m b i n a c i o n e s d e las v o c e s , t r a t e n d e 
e n n o b l e c e r las p a l a b r a s mas usua le s . Es to es lo 
q u e H o r a c i o q u i s o d a r á e n t e n d e r c u a n d o d i j o : 

Dixeris egregie, notum si coluda verbum 
reddiderit junctura novum. 

H a b l a r á s b i e n , si ar t i f ic ioso en lace 
n u e v a s h i c i e r e las a n t i g u a s voces . 

Y así lo s a b e n h a c e r los b u e n o s e sc r i t o re s ; 
p o r q u e el d a r á las expres iones este a i r e d e n o 
v e d a d es u n o d e los g r a n d e s secre tos d e l a r t e . P o r 
e j e m p l o , ¿ q u é voces mas usua l e s p u e d e h a b e r q u e 
las d e campo, soledad, mustio, collado"! S in e m 
b a r g o , ¡ q u é n u e v a s p a r e c e n e n aque l l a s e x p r e 
s iones d e Rioja e n la canción á las ruinas! 

C a m p o s d e s o l e d a d , m u s t i o co l lado . 
P e r o ¿ q u é h a h e c h o el p o e t a ? ¿ H a v a r i a d o la 
acepc ión e t imológ ica ó los acc iden tes g r a m a t i c a 
les d e a l g u n a v o z ? ¿ H a d i c h o camposa soledad, 
ó mustiedad colladosaf T e n i a v e r d a d e r o b u e n 
g u s t o s y t e n i é n d o l e , conoc i a q u e la e locuenc ia 
poé t i ca n o cons is te e n r i d i cu l a s e x t r a v a g a n c i a s . 
¿ Q u é h izo p u e s p a r a h a b l a r con p u r e z a y n o v e 
d a d a l m i smo t i e m p o ? N a d a m a s q u e u n i r cam
pos con soledad p o r m e d i o d e la p r epos i c ión de, 

TOMO i. ce 
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i m i t a n d o el l e n g u a ge d e la E s c r i t u r a y a a n t e r i o r 
m e n t e a u t o r i z a d o e n c a s t e l l a n o , y d a r á collado 
el e p í t e t o d e mustio, q u e o r d i n a r i a m e n t e se a p l i 
ca á las flores y á los p r a d o s . C o m o es te e jemplo 
se p o d í a n c i t a r m i l e s , e n los cua les se v e r í a n 
h e r m o s a s expres iones fo rmadas c o n p a l a b r a s usua 
l e s , y q u e el a u t o r , s in a l t e r a r e n n a d a lo g r a m a 
t ica l n i la s igni f icac ión , s u p o da r l a s el a i r e d e 
n o v e d a d q u e p i d e H o r a c i o , con solo h a b e r s a 
b i d o h e r m a n a r l a s en u n a feliz combinac ión . A d 
v i é r t a s e q u e en el v e r s o d e Rioja todos los t é r 
m i n o s , menos .el d e mustio, e s t án t o m a d o s e n su 
acepc ión l i t e r a l ; p e r o h a y o t r o m e d i o d e d a r n o 
v e d a d á las e x p r e s i o n e s , t o m a n d o los t é r m i n o s 
c o m u n e s e n significación t r a s l adada . Y a u n q u e 
d e es te m o d o d e e n r i q u e c e r y h e r m o s e a r el e s 
t i lo h a b l a r é después l a r g a m e n t e ; s in e m b a r g o , 
p a r a m u e s t r a c i t a r é es te o t r o pa sage d e l m i s m o 
R i o j a , en la epís to la m o r a l . 

T r i s t e d e a q u e l q u e v i v e d e s t i n a d o 
á esa antigua colonia, de los vicios, 
augur de los semblantes del privado. 

¡ Q u é feliz y q u e n u e v o es l l a m a r á la C o r t e » a n -
» t i g u a co lon ia d e los v i c i o s " ; y á los p r e t e n d i e n 
tes » a u g u r e s d e los s emb lan t e s de l p r i v a d o " ! Así 
es c o m o se h a c e n expres iones n u e v a s q u e el gus to 
p u e d a a p r o b a r , n o con m o n s t r u o s a s c o m b i n a c i o 
nes opues t a s al gen io d e la l e n g u a . T e n g a e n t e n d i 
d o t o d o e s c r i t o r , q u e si estas capr i chosas i n v e n 
c iones son n u e v a s ; es p o r q u e e l b u e n g u s t o las 
h a r e p r o b a d o s i empre . 
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A R T I C U L O I I . 

Corrección. 

« S o n co r r ec t a s las exp re s iones c u a n d o en lo 
« m a t e r i a l d e las p a l a b r a s , y en su c o n c o r d a n c i a y 
« r é g i m e n , se o b s e r v a n p u n t u a l m e n t e las r eg la s 
« g rama t i ca l e s . " 

E n o r d e n á lo m a t e r i a l d e las p a l a b r a s n o s o 
t ros n o t e n e m o s e n poes ía la m i s m a l i b e r t a d q u e 
los gr iegos y l a t i n o s ; los c u a l e s , n o s i e m p r e n i 
t a n a r b i t r a r i a m e n t e c o m o se c r e e , p e r o e n m u 
chos casos y bajo c ie r t a s c o n d i c i o n e s , p o d i a n q u i 
t a r ó a ñ a d i r á los vocab los l e t r a s y a u n s í labas 
e n t e r a s , ya e n el p r i n c i p i o , ya e n e l m e d i o , y a 
en el f in ; t r a s t o r n a r e l o r d e n e n q u e c o m u n m e n 
t e se e sc r ib í an sus e l e m e n t o s , y s e p a r a r e n los 
c o m p u e s t o s las dos p a l a b r a s c o m p o n e n t e s . N o s o 
t r o s , qui musas colimus severiores, n o t e n e m o s 
a u t o r i d a d p a r a t a n t o , y solo e n u n c o r t o n ú m e r o 
d e voces es p e r m i t i d o a l t e r a r l o m a t e r i a l d e las 
s í l abas , y dec i r e n poes ía dó, p o r donde; ender-
redor , p o r alrededor; coránica , p o r crónica; 
Ingalaterra, p o r Inglaterra; y esto p o r q u e s e 
mejan tes voces se p r o n u n c i a r o n y e s c r i b i e r o n así 
e n o t r o t i e m p o : d e s u e r t e q u e es to es m a s b i e n 
u n a r c a i s m o , q u e u n a v e r d a d e r a l icencia poé t i ca . 
Así n o m e d e t e n d r é mas p o r a h o r a e n este p u n 
t o , de l c u a l se h a b l a r á e n o t r a p a r t e . 

E n c u a n t o á las conco rdanc i a s d e s u s t a n t i v o 
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y adje t ivo p o c o h a y q u e p r e v e n i r , p o r q u e n o h a y 
excepc iones . C o n los n o m b r e s c o n s t a n t e m e n t e mas 
cu l inos ó femeninos n o p o d e m o s j u n t a r los a r 
t í cu los y ad je t ivos , s ino e n la t e r m i n a c i ó n q u e 
c o n v i e n e á su g é n e r o ; y jamás se p o d r á dec i r la 
hombre buena, el muger malo. Solo e n a l g u n o s 
f emeninos q u e e m p i e z a n con a, y son d is í labos 
ó t r i s í l abos e s d r ú j u l o s , se p u e d e j u n t a r el a r t í c u l o 
m a s c u l i n o : el alma, el África. T a m b i é n h a y u n o s 
c u a n t o s , c o m o mar, puente, margen, á los c u a 
l e s , s i endo m a s c u l i n o s u n a s veces y f emeninos 
o t r a s , p u e d e el p o e t a hace r lo s d e u n o ú o t r o g é 
n e r o s e g ú n c o n v e n g a , d i c i e n d o el m a r , ó la m a r , 
e s t a b a e n ca lma. S in e m b a r g o , la p a l a b r a mar, 
u n i d a c o n c ie r tos e p í t e t o s , n o p u e d e u s a r s e s ino 
m a s c u l i n a . Así es p rec i so d e c i r : « e l m a r Océano , 
« e l m a r N e g r o , el C a s p i o , el R o j o , el M e d i t e r 
r á n e o " , y n o la m a r N e g r a , M e d i t e r r á n e a &c. E n 
g e n e r a l , mar, con ad je t ivo q u e t e n g a dos t e r m i n a 
c i o n e s , s u e n a mejor m a s c u l i n o ; « m a r p roce loso , 
« h i n c h a d o , e s p u m o s o " , y n o p roce losa 8cc.; y con 
los d e u n a es i n d i f e r e n t e d e c i r « l a m a r ó el m a r 
« t e r r i b l e , i ncons t an t e . " N o o b s t a n t e t a m b i é n c o n 
a l g u n o s d e los d e dos t e r m i n a c i o n e s p e r m i t e e l 
u s o q u e se d i g a « e l m a r a i r a d o , e m b r a v e c i d o , 
« ó la m a r a i r a d a , e m b r a v e c i d a " , sob re lo c u a l 
n o p u e d e d a r s e r eg l a fija. 

E n la c o n c o r d a n c i a d e los p r o n o m b r e s n o p u e 
d e h a b e r d i f i cu l t ad , si se o b s e r v a n las reg las dadas 
p o r la Rea l Academia . Sin e m b a r g o , c o m o e n e s 
t e ú l t i m o t i e m p o se h a f o r m a d o u n a secta d e Zois-
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tas, los cua les n o c o n t e n t o s c o n q u e n o s o t r o s los 
cas te l lanos les t o l e r e m o s en la c o n v e r s a c i ó n el a n 
d a l u c i s m o d e » ¿ h a v i s to v m d . á D . A n t o n i o ? Sí s e -
« ñ o r , a y e r lo v i " , nos q u i e r e n i m p o n e r c o m o l ey 
inconcusa q u e h a s t a p o r esc r i to usemos d e l a t e r 
m i n a c i ó n lo, c u a n d o es c o m p l e m e n t o d i r e c t o de l 
v e r b o y se ref iere á u n s u s t a n t i v o m a s c u l i n o ; es 
necesa r io p r e v e n i r á los jóvenes q u e o b s e r v e n 
p u n t u a l m e n t e lo q u e s o b r e esto p r e s c r i b e la R e a l 
A c a d e m i a , y d igan . » E l juez p e r s i g u i ó al l a d r ó n , 
»le p r e n d i ó y le c a s t i g ó ; y n o , lo p r e n d i ó y lo c a s 
t igó . " Y esto n o es p r e c i s a m e n t e p o r q u e la A c a 
d e m i a lo h a y a e s t a b l e c i d o , s in e m b a r g o d e q u e 
s u a u t o r i d a d sola ser ia y a m u y r e s p e t a b l e ; s ino 
p o r q u e t i e n e r a z ó n , y d ice b i e n , y lo q u e d ice 
es tá f u n d a d o e n la mas r i g u r o s a y filosófica a n a 
log ía , q u e es esta. E l a r t í c u l o cas t e l l ano t i e n e t r e s 
t e r m i n a c i o n e s : el p a r a j u n t a r s e con los n o m b r e s 
m a s c u l i n o s , v . g r . el h o m b r e , el a m i g o ; la p a r a 
los femeninos , la m u g e r , la p i e d r a ; y u n a t e r 
c e r a lo q u e n o es m a s c u l i n a n i f e m e n i n a , y q u e 
p o r t a n t o , n o h a b i e n d o en cas te l l ano n o m b r e s q u e 
n o sean d e u n o ú o t r o d e estos dos géne ros , n o 
p u e d e j u n t a r s e con n i n g ú n s u s t a n t i v o ; p e r o se 
j u n t a con los adjet ivos p a r a i n d i c a r q u e estos se 
ref ieren á u n obje to v a g o é i n d e t e r m i n a d o , c u y o 
n o m b r e n o se expresa . Asi se d i c e , lo b u e n o , lo 
m a l o , lo ú t i l & c . , es to es , u n objeto c u a l q u i e r a 
q u e s e a , a l cua l c o n v i e n e la c a l i dad d e b u e n o , 
d e m a l o , d e ú t i l . S i g u i e n d o esta a n a l o g í a , los de-
mos t r a t i vos este, esta, esto ; ese , esa, eso; aquel, 
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aquella, aquello, t i e n e n , c o m o se v e , u n a t e r 
ce r a t e r m i n a c i ó n e n o , q u e se e m p l e a c u a n d o se 
re f ie ren á u n obje to c u y o n o m b r e n o se expresa . 
Así d e c i m o s ; esto q u e a c a b o d e c o n t a r á v m d . : eso 
q u e se c u e n t a p o r a h í : aquello q u e c o n t a r o n ayer . 
E l u s o p u e s , q u e n o es t a n cap r i choso c o m o se 
c r e e c o m u n m e n t e , h a d a d o t a m b i é n a l p r o n o m b r e 
d e t e r c e r a p e r s o n a , el, ella, su t e r c e r a t e r m i n a 
c ión ello e n e l caso r e c t o , y la d e lo e n los o b l i 
cuos s in p r e p o s i c i ó n , p r e c i s a m e n t e p a r a q u e se 
ref iera á la de l a r t í c u l o y d e los d e m o s t r a t i v o s , y 
se d i g a con toda e x a c t i t u d : « E s t o q u e a c a b o d e 
c o n t a r , lo h e le ido e n u n a h i s to r i a fidedigna; eso 
q u e se c u e n t a p o r a h í , n o lo c r ea v m d . ; aquello 
q u e c o n t a r o n a y e r , téngaZo v m d . p o r u n a p a p a r 
r u c h a . " l i é a q u í el v e r d a d e r o u s o d e la t e r m i n a 
c ión lo de l p r o n o m b r e el, ella. S u d e s t i n o es el 
d e i n d i c a r la r e l ac ión de l v e r b o , n o c o n u n o b j e 
t o d e t e r m i n a d o Cuyo n o m b r e sea m a s c u l i n o , y 
p a r a q u e se d iga « ¿ h a v i s t o v m d . á su a m i g o D o n 
« A n t o n i o ? S í , s e ñ o r , lo h e v i s to" , s ino la r e l ac ión 
de l v e r b o c o n u n obje to c u y o n o m b r e no se h a 
e x p r e s a d o , y se d i g a : «¿vio v m d . lo q u e s u c e d i ó 
« a y e r e n el p r a d o ? S í , s e ñ o r , lo v i . " P o r eso se r e 
fiere t a m b i é n á u n a p ropos i c ión e n t e r a q u e hace 
veces d e n o m b r e . P o r e j e m p l o , si a l d e c i r « ¿ c u á n -
« d o conoce remos q u e el a b u s o d e los p l ace re s nos 
« e n e r v a ? se a ñ a d e : ¡ a h , no lo q u e r e m o s conoce r , 
« ó no q u e r e m o s c o n o c e r / o " : este lo se refiere á la 
p r o p o s i c i ó n «el a b u s o d e los p lace res nos e n e r -
« v a " , la c u a l m u d a p o r m e d i o d e la con junc ión 
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que a l v e r b o conoceremos, f o rma el c o m p l e m e n 
t o d i r e c t o d e e s t e , ó el a c u s a t i v o , ó como q u i e r a 
l l amarse . P o r esta misma r eg l a se usa de l lo c u a n 
d o este p r o n o m b r e se ref iere á u n adje t ivo c o n 
c e r t a d o con u n s u s t a n t i v o m a s c u l i n o , c o m o e n e s 
tas dos p ropos ic iones . » S e c r e e q u e los r icos son 
»felices; p e r o e s t án m u y lejos d e serZo." L a r a 
zón e s , p o r q u e este lo está en l u g a r d e la p r o p o s i 
c ión p r i m e r a . Es c o m o si se dijese » l o s r icos e s -
» t a n m u y lejos d e ser eso q u e d e el los se c r e e " , y 
asi se usa d e este s i n g u l a r lo, a u n q u e el felices e s 
t é e n p l u r a l . E n s u m a , s e g ú n la a n a l o g í a d e la 
l e n g u a c o n s t a n t e m e n t e o b s e r v a d a e n los d e m o s 
t r a t i v o s y e n el a r t í c u l o espec i f i ca t ivo , le y lo n o 
son dos casos ob l i cuos d e la t e r m i n a c i ó n m a s c u 
l ina de l p r o n o m b r e d e la t e r c e r a p e r s o n a , s ino 
dos t e r m i n a c i o n e s d i s t i n t a s , m a s c u l i n a la p r i m e r a 
y n e u t r a la s e g u n d a ; así c o m o . e n e l caso r e c t o ó 
n o m i n a t i v o lo son el y ello; p u e s d e es te c a b a l 
m e n t e se fo rma el lo e n los casos ob l icuos q u i 
t á n d o l e la p r i m e r a s í l a b a , lo m i s m o q u e d e ella se 
fo rma la, s u p r i m i e n d o t a m b i é n las dos p r i m e r a s 
l e t r a s . 

E s t o m e p a r e c e c l a ro , e v i d e n t e é i n d i s p u 
t a b l e ; y q u e r e r d a r n o s el lo t a m b i é n p a r a m a s c u 
l inos , es q u e r e r p r i v a r á la l e n g u a d e c i e r t a fi
n u r a q u e la e n r i q u e c e y la h a c e m u y p rec i sa e n 
c ie r tos casos. Y o s é , y la A c a d e m i a lo a d v i e r t e , 
q u e n u e s t r o s a u t o r e s a n t i g u o s n o s i g u i e r o n e n 
es te p u n t o u n a r e g l a u n i f o r m e : q u e los esc r i to res 
a n d a l u c e s u s a r o n casi s i e m p r e de l lo en el a c u s a -
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t i v o ref i r iéndose á n o m b r e s m a s c u l i n o s , y q u e 
los cas te l lanos u s a n de l le p o r lo g e n e r a l , a u n q u e 
t a m b i é n a l g u n a vez p u s i e r o n lo e n igua les c i r 
cuns tanc ias . P e r o es to solo p r u e b a q u e e n su t i e m 
p o el uso n o se h a b i a d e c l a r a d o t o d a v í a d e u n a 
m a n e r a p o s i t i v a : h o y es ya c o n s t a n t e e n t r e los e s 
c r i t o r e s n o a n d a l u c e s q u e s a b e n la l e n g u a . D e t o 
dos modos y o r e s p e t o las op in iones agenas ; y si 
a l g u n o pers i s t e t o d a v í a e n d e c i r q u e » a y e r fué á 
« b u s c a r á D . N . y lo v i o , ó lo e n c o n t r ó en la c a -
» l i e d e la M o n t e r a " : e n h o r a b u e n a , a l lá se las h a y a 
con s u lo : l o q u e y o l e sup l i co es q u e á los q u e 
n o sean d e su m o d o d e p e n s a r , n o los acuse d e 
q u e p o n e n u n casó p o r o t r o . 

H e d i c h o q u e s o b r e el m o d o d e u s a r los p r o 
n o m b r e s se s igan las r eg la s d e la R e a l A c a d e m i a . 
S i n e m b a r g o , si va l iese m i v o t o , m e a t r e v e r i a á 
p r o p o n e r q u e r e s p e c t o de l p r o n o m b r e d e t e r c e r a 

-pe r sona se usase p a r a el d a t i v o f e m e n i n o d e s i n -
. g u i a r la y p a r a p l u r a l las, y n o le y les, y se d i 
jese » e l j uez p r e n d i ó á la g i t a n a , y la t o m ó d e 
c l a r a c i ó n , á las g i t a n a s , y las t o m ó dec l a r ac ión" , 
y así en todas las frases en q u e el p r o n o m b r e es té 
e n d a t i v o , s i n g u l a r ó p l u r a l , y se refiera á s u s t a n 
t i v o femenino . L a r e g l a d e la A c a d e m i a , q u e e n 
efecto o b s e r v a n m u c h o s , es q u e se d i g a : le t o m ó , 
les t o m ó d e c l a r a c i ó n , y e n t o d o caso su a u t o r i d a d 
t i e n e mas peso q u e m i o p i n i ó n . N o o b s t a n t e , h e 
o b s e r v a d o q u e el uso n o es u n i f o r m e , y q u e m u 
chas v e c e s , n o solo e n c o n v e r s a c i ó n s ino a u n e n 
lo e s c r i t o , se d ice re f i r iéndose á u n f e m e n i n o , c o -
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m o á señora: c u a n d o vea v m d . á D ? N . digaZa 
v m d . , r u e g u e Z a ; mas b i e n q u e dígaZfi , r u e g u e -
le 8cc., ó las sí está e n p l u r a l . Y esto n o es u n c a 
p r i c h o ó d e s c u i d o d e l q u e h a b l a ó e s c r i b e , es q u e 
la ana log ía le fuerza e n c i e r t o m o d o á exp l ica r se 
así. P o r q u e , si se d i c e : el juez p r e n d i ó á un g i t a 
n o , le t o m ó d e c l a r a c i ó n , y le c o n d e n ó á m u e r t e , 
¿ n o está p i d i e n d o la ana log ía q u e se d iga , p r e n 
d i ó á una g i t a n a , la t o m ó d e c l a r a c i ó n , y la c o n 
d e n ó á la g a l e r a ? ¿ P o r q u é , le t o m ó dec la rac ión y 
la c o n d e n ó ? ¿ P o r q u é e n d a t i v o la t e r m i n a c i ó n 
m a s c u l i n a , y e n acusa t ivo la f emenina ? R e p i t o 
q u e esta n o es mas q u e la o p i n i ó n d e u n p a r t i 
c u l a r , y q u e e n t odo caso v a l e mas segu i r la d e 
la A c a d e m i a ; p e r o la h e i n d i c a d o p o r si esta q u i e 
r e acaso t e n e r l a p r e s e n t e c u a n d o h a g a n u e v a e d i 
c ión d e su g r amá t i ca . E n c u a n t o á la p e q u e ñ a 
a n o m a l í a q u e a u n así t e n d r í a m o s e n el p l u r a l e n 
c u y o a c u s a t i v o , c u a n d o se ref iere á n o m b r e s m a s 
c u l i n o s , se usa d e los, y e n el d a t i v o d e les: los 
L o i s t a s , c u a n d o se f u n d a n e n ella p a r a sos tener 
q u e e n s i n g u l a r se h a d e u s a r lo p a r a los a c u s a 
t ivos y le p a r a da t ivos mascu l inos , n o h a n o b 
s e r v a d o q u e las t e r m i n a c i o n e s n e u t r a s e n o d e l 
a r t í c u l o , d e los t r es demos t r a t i vos y de l p r o n o m 
b r e d e t e r c e r a p e r s o n a , n o p a s a n de l s i n g u l a r , y 
q u e así e n el p l u r a l n o h a y y a i n c o n v e n i e n t e e n 
d i s t i n g u i r el a cusa t i vo de l d a t i v o , d i c i e n d o : » e l 
» j u e z p r e n d i ó á los l a d r o n e s , les t o m ó d e c l a r a -
» c i o n , y los c o n d e n ó á p r e s i d i o " ; p e r o sí le h a y 
e n d e c i r : » el t o r e r o se e n c a m i n ó hac ia el t o r o , y 
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»lo m a t ó d e la p r i m e r a es tocada." P o r q u e es te lo 
e q u i v a l e á » y m a t ó el toro": y así c o m o e x p r e 
s a n d o el a r t í c u l o n o se p u e d e d e c i r m a t ó lo t o r o , 
s ino m a t ó el t o r o ; así t a m p o c o p u e d e dec i r se b u s 
có al t o r o y lo m a t ó . Lo, t a n t o e n e l a r t í c u l o , co
m o e n el p r o n o m b r e ( q u e e n s u m a es e l a r t í c u l o 
m i s m o v a r i a d o e n sus t e r m i n a c i o n e s c u a n d o h a c e 
d e p r o n o m b r e ) es s i e m p r e u n a t e r m i n a c i ó n n e u 
t r a , q u e n o pasa d e l s i n g u l a r , y q u e p o r t a n t o 
e n t o d o es te n u n c a p u e d e p o n e r s e c o m o m a s c u l i 
na . E n e l p l u r a l d o n d e y a n o e x i s t e , n o es lo m i s 
m o , y es u n a v a r i e d a d p rec iosa q u e h a y a los p a 
r a a c u s a t i v o , y les p a r a d a t i v o . N o sé si m e e n 
g a ñ o , p e r o m e p a r e c e e v i d e n t e q u e e l lo n u n c a 
p u e d e ser mascu l i no . O t r a p r u e b a ; si con los d e 
m o s t r a t i v o s la t e r m i n a c i ó n o n e u t r a n u n c a se r e 
fiere á u n s u s t a n t i v o m a s c u l i n o , y n a d i e h a s t a 
a h o r a c u a n d o le h a n p r e s e n t a d o dos s o m b r e r o s , 
p o r e j e m p l o , y le h a n p r e g u n t a d o ¿ cuá l e l ige 
v m d . ? h a r e s p o n d i d o : elijo esto, s ino este: ¿ p o r 
q u é , c u a n d o l e p r e g u n t a n ¿ e l igió v m d . ya s o m b r e 
r o ? h a d e r e s p o n d e r , » s í , ya lo elegí? " ¿ P o r q u é e n 
este p r o n o m b r e l a t e r m i n a c i ó n o h a d e se r m a s 
c u l i n a y n o e n los o t r o s ? ¿ D ó n d e está la a n a l o 
gía ? ¿ Q u é f u n d a m e n t o p u e d e t e n e r esta a n o m a l í a 
t a n d e s c o m u n a l ? N o ins i s t i ré mas sob re u n a c u e s 
t i ó n p u r a m e n t e g r a m a t i c a l , y p o r t a n t o a g e n a d e 
es ta o b r a e n la cua l se s u p o n e y a v e n t i l a d a . Si la 
h e t o c a d o , es p o r q u e t o d a v í a n o la h e v i s to b i en 
d i s cu t i da e n n i n g ú n l i b r o . 

E n el r é g i m e n d e los n o m b r e s , p u e s los n ú e s -
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t ro s n o t i e n e n como e n l a t in va r i a s inflexiones ó 
des inenc ias p a r a i n d i c a r sus d iversas re lac iones 
con las o t ras p a l a b r a s d e la o r a c i ó n , y aque l l a s se 
e n u n c i a n p o r m e d i o d e las p repos ic iones de , á, 
para, d i c i e n d o de P e d r o , á P e d r o , ó para P e 
d r o , d o n d e el l a t i n o d i r i a , Petri, Petro; n o p u e 
d e h a b e r d i f icul tad. S in e m b a r g o , c o m o al n o m b r e 
q u e e n l a t i n es ta r ia e n acusa t i vo le j u n t a m o s l a 
p r e p o s i c i ó n á si es n o m b r e d e p e r s o n a ó cosa 
pe r son i f i cada , y n o se la j u n t a m o s c u a n d o es d e 
cosa n o p e r s o n i f i c a d a , y dec imos a m o á D i o s , á 
m i p r ó j i m o , á m i p a d r e ; p e r o n u n c a a m o á l a 
g l o r i a , á la v i r t u d , s ino la g l o r i a , la v i r t u d , p u e 
d e o c u r r i r a l g u n a d u d a ; p o r q u e h a b l á n d o s e d e 
seres a b s t r a c t o s , n o s i e m p r e es fácil d i s t i n g u i r si 
los cons ide ramos como personif icados ó n o . A s í , n o 
se p u e d e es tab lece r u n a reg la g e n e r a l , c o n s t a n t e y 
u n i f o r m e s ino r e spec to d e las p e r s o n a s v e r d a d e 
ras , p o r q u e n u n c a es p e r m i t i d o d e c i r amo Pedro, 
amo Juan; r e spec to d e las cosas n o la h a y . 

E n c u a n t o á la c o n s t r u c c i ó n d e los v e r b o s c o n 
las p r e p o s i c i o n e s : a u n q u e e v i t a n d o , c o m o se h a 
p r e v e n i d o , las a n t i c u a d a s y e x t r a n g e r a s , se t i e n e 
y a m u c h o a d e l a n t a d o p a r a e sc r ib i r c o r r e c t a m e n 
t e ; a ñ a d i r é s in . e m b a r g o q u e es ta c u a l i d a d d e la 
c o r r e c c i ó n es d i s t i n t a d e la p u r e z a , y a ñ a d e u n 
g r a d o m a s de pe r fecc ión a l est i lo. E n efecto , la 
c o n s t r u c c i ó n p u e d e n o ser n i a n t i c u a d a n i e x t r a n -
g e r a , y ser t o d a v í a i n c o r r e c t a . i .° Si se h a o m i 
t i d o u n a p repos i c ión q u e d e b i ó expresa rse . P o r 
e j e m p l o , e n e l v e r b o perdonar se c o n s t r u y e con 
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d la p e r s o n a á la c u a l se p e r d o n a a lgo , y d e s d e 
e l P a d r e n u e s t r o a p r e n d e m o s á d e c i r » a s í c o m o 
noso t ros p e r d o n a m o s á n u e s t r o s d e u d o r e s . " P o r 
c o n s i g u i e n t e el o m i t i r l a se r ía u n a l ige ra i n c o r r e c 
c ión. a.° Si se p o n e u n a p r e p o s i c i ó n p o r o t r a , 
a u n q u e e n es to n o se imi t e u n a l o c u c i ó n e x t r a n -
g e r a ; v . gr . si con e l v e r b o abocarse, q u e p i d e 
con, p u e s dec imos aboca r se con a l g u n o , se u s a 
se á, y se d i j e se , aboca r se d P e d r o . 3.° Si dos ó 
m a s v e r b o s q u e se c o n s t r u y e n c o n p repos i c iones 
d i f e r e n t e s , se ref ieren á u n a s o l a : p o r e j e m p l o , e l 
v e r b o sitiar, ó la frase poner sitio, se c o n s t r u y e n 
con d, y e l v e r b o a p o d e r a r s e c o n de. Se r í a p u e s 
i n c o r r e c t o d e c i r : « A n í b a l s i t ió y se a p o d e r ó d e 
« S a g u n t o . " E n este e jemplo l a i n c o r r e c c i ó n salta 
á los ojos ; p e r o en m u c h a s ocasiones n o es t a n v i 
s i b l e , y a u n escr i to res d e m é r i t o s u e l e n c o m e 
t e r esta falta. 

E s t o es l o ú n i c o q u e e n esta o b r a , q u e s u p o 
n e e s t u d i a d a s y a las reg las g rama t i ca l e s , p u e d e 
dec i r se e n o r d e n á la co r r ecc ión . A s i , t e r m i n a 
r é este a r t í c u l o a d v i r t i e n d o q u e los defectos r e 
l a t ivos á las cons t rucc iones g rama t i ca l e s son s i e m 
p r e g r a v e s , si p r o c e d e n d e i g n o r a n c i a ; p e r o 
q u e á v e c e s , a u n s a b i e n d o las reg las d e s i n t a 
xis , q u e b r a n t a m o s a l g u n a , ó p o r i n a d v e r t e n c i a , 
ó p o r q u e nos c reemos au to r i zados p a r a ello. L o 
p r i m e r o se l l ama descuido ; l o ' s eg un d o licencia. 
T a l es esta d e F r . L u i s d e L e ó n ( c a n c i ó n á n u e s 
t r a S e ñ o r a , estrofa n i . ) . 

Y mis ojos , c o b r a n d o m u c h a l u m b r e , 
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pasmaron de l e n g a ñ o , 

e n q u e a n d a n los q u e r i g e n la a l t a c u m b r e 
d e l m u n d o á q u i e n a d o r a n . 

A q u í , c o m o se v é , o m i t i ó el p r o n o m b r e r e c í p r o 
co se, necesa r io a l v e r b o p r o n o m i n a l pasmarse 
de a l g o , l icencia t o l e r a b l e e n u n p o e t a c o m o F r . 
L u i s d e L e ó n : e n o t r o d e in fe r io r n o t a ser ía r e 
p r e n s i b l e . L a s reg las e n o r d e n á los descu idos y á 
las l icencias son las s i g u i e n t e s : 

i ? Los descu idos solo p u e d e n ser disculpables! 
c o n estas t r e s cond ic iones : i ? q u e r e c a i g a n s o b r e 
r eg l a s d e p o c a i m p o r t a n c i a : a.f q u e a u n asi n o 
se c o m e t a n s ino e n aque l l a s o b r a s q u e p o r su n a 
t u r a l e z a se a ce r can a l t o n o d e s c u i d a d o y l i b r e d e 
la c o n v e r s a c i ó n : y 3? q u e con ellos g a n e a lgo e l 
es t i lo e n sencil lez y n a t u r a l i d a d . S in estas t r e s 
c o n d i c i o n e s , t o d o descu ido e n m a t e r i a d e c o r r e c 
c ión es u n a v e r d a d e r a falta. 

a? C o m o las l i cenc ia s , ó sean las v o l u n t a r i a s 
t r a sg re s iones d e las r e g l a s , son d e dos c lases , u n a s 
a u t o r i z a d a s ya p o r el u s o con el n o m b r e d e figu
ras de construcción, y o t r a s nuevas, p o r q u e h a s 
t a en tonces n a d i e se h a t o m a d o la l i b e r t a d d e 
u s a r l a s ; t éngase p r e s e n t e q u e «es t a s solo p u e d e n 
« ser to le rab les en poesía ; y a u n al l í p a r a a v e n t u 
r a r l a s en c o r t o n ú m e r o , es m e n e s t e r q u e el p o e -
« t a h a y a a l canzado ya con o t r a s obras la a u t o r i -
« d a d d e ta l : y q u e e n la p r o s a n o son p e r m i t i d a s 
« l i cenc ias v e r d a d e r a m e n t e n u e v a s ; p e r o sí es m u y 
« p e r m i t i d o y necesar io e m p l e a r las y a usadas , ó 
« l a s figuras g ramat ica les . " Los q u e con s u p e r s t i -



ciosa n i m i e d a d h u y e n c u a n t o p u e d e n d e e m p l e a r 
semejantes l icencias , a u n c u a n d o las a u t o r i c e el 
u s o d e los b u e n o s e s c r i t o r e s , se d i s t i n g u e n d e e s 
tos p o r el t í t u l o d e puristas. 

ARTICULO III. 

Propiedad, precisión y exactitud. 

U n a e x p r e s i ó n , a u n s i e n d o p u r a y c o r r e c t a , 
p u e d e e n u n c i a r n o la i dea q u e q u e r e m o s , s ino 
o t r a d i s t i n t a : p u e d e e n u n c i a r a q u e l l a m i s m a q u e 
i n t e n t a m o s , p e r o n o c o m p l e t a m e n t e : ó p u e d e 
e n u n c i a r l a j u n t o con a l g u n a c i r c u n s t a n c i a q u e n o 
l a c o n v e n g a e n a q u e l caso. L a propiedad se o p o 
n e a l p r i m e r defecto , la precisión a l s e g u n d o , l a 
exactitud al t e r c e r o . P o r eso h e r e u n i d o es tas 
c u a l i d a d e s de l e s t i l o , p o r q u e t odas t r e s son rela-t 

t ivas á lo c o m p l e t o ó i n c o m p l e t o d e las e x p r e s i o 
nes . Se v é p u e s q u e » l a propiedad consis te e n q u e 
» estas n o r e p r e s e n t e n u n a idea d i s t i n t a d e la q u e 
» q u e r e m o s ; la precisión e n q u e n o l a e n u n c i e n 
» e n t é r m i n o s genér icos q u e c o n v e n g a n t a m b i é n 
» á o t r a s , y la exactitud e n q u e n o la p r e s e n t e n 
wmas compleja d e lo q u e es e n r ea l i dad . " P a r a r e 
u n i r estas t r es c u a l i d a d e s n o h a y mas r e g l a q u e 
u n a , y es q u e se e s t ud i e m u c h o la l e n g u a e n q u e 
se h a d e e s c r i b i r , y se t e n g a b i e n c o n o c i d o y fija
d o el v a l o r etimológico y usual d e todas sus v o 
ces , y s e ñ a l a d a m e n t e d e las q u e se l l a m a n sinó^ 
nimas. P o r q u e , estas s ign i f ican , s í , u n a m i s m a 
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i dea f u n d a m e n t a l ; p e r o cada u n a d e ellas la e x 
p resa c o n a l g u n a d i v e r s i d a d e n las c i r c u n s t a n 
cias : y si n o se t i e n e n b i e n des l indadas estas d i f e 
r e n c i a s , es fácil d e c i r a lgo mas ó a lgo m e n o s d e 
lo q u e e n r i g o r i n t e n t a m o s . C o m o este es u n p u n 
t o i m p o r t a n t í s i m o , y p o r desgrac ia n o t e n e m o s 
u n b u e n d i cc iona r io e t imo lóg ico d e la l e n g u a c a s 
t e l l a n a , n i u n t r a t a d o c o m p l e t o d e sus s inón imos ; 
p o n d r é u n e jemplo p a r a q u e se fo rme a l g u n a i d e a 
d e lo q u e son e s t o s , el c u a l a l m i s m o t i e m p o h a r á 
v e r e n q u é c o n s i s t e n , y e n q u é se d i fe renc ian , la 
p r o p i e d a d , la p r ec i s ión y la e x a c t i t u d . 

L o s t r e s v e r b o s dejar, abandonar, desampa
rar , c o n v i e n e n e n el fondo d e su s igni f icac ión , ó 
e x p r e s a n la m i s m a idea f u n d a m e n t a l d e a p a r t a r 
s e , s e p a r a r s e , d e s p r e n d e r s e , desas i rse d e a l g u n a 
cosa ; y p o r es to se l l a m a n s i n ó n i m o s ; p e r o c a d a 
u n o des igna u n a especie d i s t i n t a d e s e p a r a c i ó n y 
d e s p r e n d i m i e n t o . Dejar d e s igna el desasimiento 
e n g e n e r a l , sea d e cosa p r o p i a ó a g e n a , sea p a r a 
s i e m p r e ó t e m p o r a l m e n t e ; abandonar a ñ a d e la 
c i r c u n s t a n c i a d e p r o p i e d a d y p e r p e t u i d a d ; des
amparar i nd i ca ademas la d e n e g a r á la cosa q u e 
dejamos y a b a n d o n a m o s , el a m p a r o y la p r o t e c 
c ión q u e es tamos ob l igados á da r l a . Se v é p u e s 
q u e n o se p u e d e u s a r i n d i f e r e n t e m e n t e d e estas 
t r es p a l a b r a s , y q u e s e g ú n los casos será p r e 
ciso p r e f e r i r u n a ú o t r a . A s í , de l q u e sale d e su 
p a t r i a á v i a j a r , p e r o c o n i n t e n c i ó n d e vo lve r á 
e l l a , se d i r á q u e la deja , p o r q u e se va p o r a l g ú n 
t i e m p o ; p e r o n o se d i r á b i e n q u e la abandona, 
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p o r q u e n o la h a de jado p a r a s i e m p r e , n i h a r e 
n u n c i a d o á los de rechos q u e e n el la p u e d e n c o m 
pe t i r l e . D e l q u e e n efecto la deja p a r a s i e m 
p r e , se e x t r a ñ a , y t o m a o t r a n u e v a , se d i r á b i e n 
q u e . a b a n d o n a la p r i m e r a ; p e r o n o se p o d r á d e 
c i r e n r i g o r q u e la desampara, si él p o r su p r o 
fesión n o está o b l i g a d o á de fender l a . Es ta e x p r e 
s ión c u a d r a r í a e x a c t a m e n t e a l m i l i t a r q u e e n 
t i e m p o d e p a z se m a r c h a p a r a s i e m p r e á pa is e x -
t r a n g e r o . D i g o , é n t i e m p o d e p a z : p o r q u e si fuese 
e n t i e m p o d e g u e r r a , h a r i a a lgo mas q u e d e s a m 
p a r a r su p a t r i a ; ser ia u n d e s e r t o r ó u n t r a i d o r , 
s e g ú n las c i r cuns t anc ia s . A h o r a , p a r a q u e se v e a 
e n q u é consis te cada u n a d e las t r e s c u a l i d a d e s 
d e q u e es tamos t r a t a n d o , s u p o n g a m o s q u e , h a 
b l á n d o s e de l s imp le p a r t i c u l a r q u e c u a n d o n o 
está o b l i g a d o á p r e s t a r n i n g ú n serv ic io á su p a 
t r i a sale d e ella y se es tab lece p a r a s i e m p r e e n 
o t r o p a i s , se dijese q u e ha sacrificado su p a t r i a ; 
la e x p r e s i ó n ser ia impropia, p o r q u e la p a l a b r a 
sacrificar significa u n a i dea d i s t in t a ele la d e a p a r 
t a r s e , s e p a r a r s e &c. Si se dijese s i m p l e m e n t e q u e 
la h a dejado, la e x p r e s i ó n n o ser ia ya e n r i g o r i m 
p r o p i a ; p e r o ser ia vaga : p o r q u e p r e s e n t a , s í , la 
i dea q u e q u e r e m o s ; p e r o n o c o m p l e t a m e n t e , p u e s 
n o dice si h a dejado su p a t r i a p a r a s i e m p r e , si h a 
r e n u n c i a d o á ella. Si se dijese q u e l a ha desam
parado , la e x p r e s i ó n n o ser ía v a g a , s ino al c o n 
t r a r i o , d e m a s i a d o circunscripta, y p o r lo m i s m o 
inexacta; pues n o es exacto dec i r q u e d e s a m p a r a 
u n a cosa el q u e an t e s n o la a m p a r a b a , ó á lo m e -
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nos n o t en i a ob l igac ión d e a m p a r a r l a . ¿ C u á l será 
p u e s en e l caso p r o p u e s t o la e x p r e s i ó n p r o p i a , 
p r e c i s a y exacta ? L a d e , ha abandonado su pa
tria. D e b e a d v e r t i r s e q u e , a u n q u e t e ó r i c a m e n t e 
l a falta d e p r o p i e d a d y la d e e x a c t i t u d se d i s t i n 
g u e n m u y b i e n , estas dos cua l idades pos i t ivas se 
c o n f u n d e n e n el u s o , y n o se d ice d e u n a exp re s ión 
q u e as propia, si a l m i s m o t i e m p o n o es exacta. 

C o m o este es u n o d e los p u n t o s m a s cap i ta les 
e n el a r t e d e h a b l a r , p u e s q u i z á la m a y o r d i f i 
c u l t a d q u e h a y es la d e h a l l a r s i e m p r e y e n cada 
caso p a r t i c u l a r la e x p r e s i ó n p r o p i a p a r a la idea 
q u e q u e r e m o s e x p r e s a r , d a r é t odav í a o t ros e jem
p l o s d e exp re s iones defectuosas e n esta p a r t e . D e 
las q u e á u n t i e m p o son p r o p i a s , p rec i sas y e x a c 
t a s , n o es y a necesa r io c i t a r o t ros n u e v o s . E n t o 
dos los t rozos d e n u e s t r o s b u e n o s axitóres q u e h e 
p r e s e n t a d o h a s t a a q u í como dechados d e o t r a s b e 
l l e z a s , son e n g e n e r a l p r o p i a s y m u y p r o p i a s las 
expres iones . Mas c o m o h e d i c h o q u e p a r a h a b l a r 
con p r o p i e d a d es necesa r io t e n e r b i e n conoc ido 
e l v a l o r e t imológ ico y usual d e las v o c e s , y acaso 
n o todos t e n d r á n b i e n e n t e n d i d a su d i fe renc ia ; 
e x p l i c a r é este p u n t o , q u e es i m p o r t a n t e , an tes 
d e p a s a r á c i t a r ejemplos d e expres iones i m p r o 
p ia s : l o cua l s e r v i r á t a m b i é n p a r a q u e se vea p o r 
q u e a l g u n o s t é r m i n o s q u e c i t a r é c o m o i m p r o p i o s , 
l o s o n , s in e m b a r g o d e q u e s e g ú n su v a l o r e t i m o 
lógico p o d í a n r e p r e s e n t a r la idea q u e el a u t o r 
q u i s o e x p r e s a r con ellos. Lleno y pleno son dos 
t é r m i n o s r i g u r o s a m e n t e s inón imos p o r su e t i m o -
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l o g i a , ó m a s b i e n son u n a m i s m a p a l a b r a v a r i a d a 
ú n i c a m e n t e e n el m o d o d e esc r ib i r se . P o r c o n s i 
g u i e n t e , bajo ambas formas su v a l o r e t imológ ico 
es el m i s m o , y bajo a m b a s e x p r e s a n i d é n t i c a m e n t e 
la m i s m a i d e a , á s a b e r , la d e q u e u n a cosa q u e 
p u e d e r e c i b i r d e n t r o d e sí o t r a ú o t r a s , t i e n e y a 
t o d a a q u e l l a c a n t i d a d , ó t o d o a q u e l n ú m e r o q u e 
p u e d e c o n t e n e r . Así dec imos « u n vaso l l eno d e 
« a g u a " es to e s , e n el c u a l se h a e c h a d o t o d a l a 
c a n t i d a d d e a g u a q u e p e r m i t e su c a p a c i d a d : « e l 
« t e a t r o e s t aba lleno d e g e n t e " , es to e s , q u e e n é l 
h a b i a t o d o el n ú m e r o d e e spec t ado re s q u e c a b e n 
e n sus d i fe ren tes p a r t e s . Se v e p u e s q u e si d i 
j é s e m o s , « h o y h a y consejo lleno"", es ta v o z n o s e 
r i a e t i m o l ó g i c a m e n t e i m p r o p i a : p u e s e x p r e s a r l a 
e x a c t a m e n t e q u e as is ten a l Consejo t odos los i n 
d i v i d u o s q u e t i e n e n d e r e c h o d e as is t i r . S in e m 
b a r g o , c o m o p a r a es ta y o t r a s frases semejan tes 
el u s o h a c o n s a g r a d o e x c l u s i v a m e n t e la o t r a f o r 
m a pleno p o r r azones q u e ser ia p ro l i jo e x p l i c a r , 
es i m p r o p i o d e c i r «Conse jo lleno, A u d i e n c i a lie-
»na, C l a u s t r o lleno." D e a q u í se inf ie re q u e los 
q u e h a n d i c h o q u e e n n i n g u n a l e n g u a h a y d o s 
p a l a b r a s p e r f e c t a m e n t e s i n ó n i m a s , n o se h a n e x 
p l i c a d o c o n t o d a la e x a c t i t u d q u e se r e q u i e r e e n 
estas m a t e r i a s . H a n d e b i d o d e c i r q u e h a y m u y 
pocas voces q u e s e g ú n su v a l o r e t imológ ico y 
u s u a l sean c o m p l e t a m e n t e s inón imas ; p e r o q u e 
m u c h a s , q u e lo son a t e n d i d a sola su etimología, 
n o se p u e d e n p o n e r i n d i s t i n t a m e n t e u n a p o r o t r a , 
p o r q u e el u s o h a c o n s a g r a d o u n o d e los dos s i -
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n ó n i m o s p a r a c i e r t a clase d e i d e a s , y el o t r o p a r a 
o t ras . P o r e jemplo , el adjet ivo insano, insana, q u e 
l i t e r a l m e n t e q u i e r e d e c i r n o - s a n o , p u e d e s ignif i 
c a r , s e g ú n su v a l o r e t i m o l ó g i c o , lo m i s m o q u e 
enfermo; p e r o , c o m o el uso e m p l e a este ú l t i m o 
p a r a d e s i g n a r la n o - s a n i d a d f ísica, y el p r i m e r o 
p a r a la n o - s a n i d a d i n t e l e c t u a l ó m o r a l ; se r ía i m 
p r o p i o e m p l e a r es te c u a n d o se t r a t a d e e n f e r m e 
dades d e l c u e r p o , y a q u e l c u a n d o se h a b l a d e las 
de l e sp í r i t u . Así n a d i e d ice » m i p a d r e está i n s a -
» n o " , p a r a d a r á e n t e n d e r q u e t i e n e a l g u n a i n 
d ispos ic ión física ; y a l c o n t r a r i o , n a d i e h a d i c h o 
t a m p o c o h a s t a a h o r a » g u e r r a e n f e r m a , f u r o r e n -
» f e rmo" e n las expres iones e n q u e se d á á la g u e r 
r a y a l f u r o r el e p í t e t o d e insanos, p a r a s ign i f i 
c a r q u e n o o b r a n ó n o se g o b i e r n a n p o r las r e 
glas d e l a sana r a z ó n &c. L o m i s m o d e b e m o s d e 
c i r de l ad je t ivo funeral. E s t e n o d e b e e m p l e a r s e 
s ino c u a n d o se h a b l a d e cosas q u e t i e n e n r e l ac ión 
c o n la m u e r t e ó los fune ra le s d e a l g u n o ; y así se 
d i c e b i e n » p o m p a funeral, funeral l a m e n t o . " 
U s a r l e p u e s como s i n ó n i m o d e funesto, fatal, d i 
c i e n d o v . g r . go lpe funeral, funeral m i s t e r i o , p o r 
g o l p e , m i s t e r i o f a t a l ; y funeral r e s p u e s t a , fune
ral s e c r e t o , p o r funes ta r e s p u e s t a , funes to s e c r e 
t o , es ap l i ca r con i m p r o p i e d a d el ad je t ivo f u n e 
ra l ; p u e s a u n q u e t i ene la mi sma significación r a 
d ica l q u e funesto , c o m o d e r i v a d o s a m b o s d e la 
v o z l a t i na funus; n o p o d e m o s e m p l e a r i n d i s t i n t a 
m e n t e u n o p o r o t r o , p o r q u e n o t i e n e n la m i s m a 
acepc ión usua l . E i p r i m e r o se e m p l e a e n sen t ido 
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l i t e r a l , y el s e g u n d o e n el t r a s l a d a d o ó m e t a f ó 
r i c o p o r cosa t r i s t e ó d a ñ o s a , es to e s , q u e p u e d e 
a c a r r e a r m a l e s , desgrac ias 8cc. A l c o n t r a r i o h a y 
c i e r tos s inón imos d e u s o , si p u e d o e x p l i c a r m e 
a s i , q u e p u e d e n e m p l e a r s e u n o p o r o t r o , a u n q u e 
p o r e l v a l o r g r a m a t i c a l d e sus t e r m i n a c i o n e s h a 
y a e n t r e ellos a l g u n a l i ge ra d i fe renc ia . T a l e s son, 
p o r e j e m p l o , gratitud y agradecimiento. A u n q u e 
p o r l a d i f e r en t e des inenc i a d e ambos se p u d i e r a 
a s igna r l e s d i v e r s o v a l o r , y dec i r q u e e l p r i m e r o 
e n u n c i a c o n mas p r e c i s i ó n el hábito, y el s e g u n d o 
la acción d e a g r a d e c e r ; s in e m b a r g o e n e l u s o se 
c o n f u n d e n casi s i e m p r e , y se d ice i n d i f e r e n t e 
m e n t e « l l e n o d e g r a t i t u d , ó l l eno d e a g r a d e c i 
m i e n t o . " E n estos casos , q u e á la v e r d a d s o n r a 
r o s , e l o ido es el q u e escoge. 

A d e m a s d e la i m p r o p i e d a d ó i n e x a c t i t u d q u e 
p u e d e h a b e r e n las exp re s iones p o r h a b e r s e e m 
p l e a d o e q u i v o c a d a m e n t e los s inón imos d e e t i m o 
log ía ó d e u s o , p u e d e n ser t a m b i é n aque l l a s v a 
gas é inexac tas p o r la m a l a e lección d e voces 
q u e ñ o son s i n ó n i m a s , p e r o q u e n o e x p r e s a n c o n 
p r e c i s i ó n y e x a c t i t u d la idea q u e se q u i e r e c o 
m u n i c a r . P o r e j e m p l o , e n la É g l o g a IX. d e V a l -
b u e n a , d i ce 

U r s a n i o á T y r s e o : 
N o lo t e n d r é , p a s t o r , mas e n c u b i e r t o : 
así e l c ielo me ponga de su mano 
en el punto y compás de mi concierto. 

U n r o s t r o v i , C a r i l l o , s o b e r a n o Scc. 
A q u í n o h a y m a l uso d e s i n ó n i m o s , p e r o h a y u n a 
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e x p r e s i ó n m u y v a g a , la d e » el c ielo m e p o n g a e n 
» el p u n t o y compás d e m i c o n c i e r t o ", p a r a dec i r 
e l c ie lo m e r e s t i t u y a la paz y el sosiego q u e h e 
p e r d i d o . Las voces punto, compás y concierto son 
d e t a n l a t a significación y se p u e d e n ap l i c a r á 
t a n t o s objetos , y a l i t e r a l , y a m e t a f ó r i c a m e n t e , 
q u e ser ia difícil a d i v i n a r lo q u e e l a u t o r q u i s o 
signif icar a q u í c o n e l l a s , si él m i s m o n o h u b i e s e 
e x p r e s a d o c o n mas p r e c i s i ó n u n p e n s a m i e n t o s e 
m e j a n t e , d i c i e n d o e n la É g l o g a V.: 

C a n t a P a s t o r , q u e el c ie lo s o b e r a n o 
al regocijo y al placer perdido 
te vuelva, c o m o p u e d e , d e su m a n o . 

E s t o es exp l i ca r se con e x a c t i t u d . -

A R T I C U L O IV. 

Concisión. 

Si u n a e x p r e s i ó n p r e s e n t a e x a c t a m e n t e l a idea 
q u e deseamos c o m u n i c a r y ademas la e n u n c i a 
c o n solo aque l l a s p a l a b r a s q u e sean necesar ias 
p a r a su caba l i n t e l i g e n c i a , se d ice q u e es conci
sa; p e r o si c o n t i e n e a l g u n a ó a lgunas o t ras n o 
necesa r ias , se l l a m a redundante. D e b i e n d o las 
p a l a b r a s d e u n a exp re s ión c o r r e s p o n d e r r e s p e c t i 
v a m e n t e á las p a r t e s de l p e n s a m i e n t o q u e e n u n 
c ian , es e v i d e n t e q u e si h a y r e d u n d a n c i a d e p a 
l a b r a s la h a b r á t a m b i é n d e pensamien to s p a r 
ciales e n e l to t a l q u e la exp re s ión r e p r e s e n t a . Y 
p u e s ya se h a p r e v e n i d o p o r p u n t o g e n e r a l q u e 
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n o se i n t r o d u z c a n d e a q u e l l o s s ino los n e c e s a 
r i o s , p a r e c í a q u e n o e r a necesa r io h a b l a r d e la 
conc is ión d e las e x p r e s i o n e s ; p o r q u e e n r i g o r n o 
p u e d e h a b e r e n estas r e d u n d a n c i a , si n o la h a y 
e n las ideas q u e e x p r e s a n . S in e m b a r g o , c o m o al 
t i e m p o d e e sc r ib i r a t e n d e m o s mas á los s ignos 
q u e vamos e m p l e a n d o q u e á l o q u e s igni f ican; y 
y a p o r c u i d a r de l n ú m e r o y a r m o n í a d e la c l á u 
s u l a , ya p o r q u e nos p a r e c e q u e n o q u e d a b i e n 
e x p r e s a d a la idea c o n u n a sola p a l a b r a , a ñ a d i 
m o s o t r a s n o n e c e s a r i a s ; es p r e c i s o a d v e r t i r q u e 
semejan tes a ñ a d i d u r a s d e b e n ce rcenar se . P o r q u e , 
si á veces se p u e d e sacrificar a l g ú n t a n t o d e c o n 
c is ión e n favor d e la a r m o n í a y n u m e r o s i d a d d e l a 
f r a s e ; es to se e n t i e n d e e n aque l l a s o b r a s q u e t i e 
n e n p o r obje to p r i n c i p a l el d e l e i t a r , c o m o las p o é 
t icas ; p e r o e n las q u e se d i r i g e n á i n s t r u i r , c o m o 
las d i d á c t i c a s , va l e mas sacrificar la me lod í a á l a 
conc i s ión q u e n o a l c o n t r a r i o . E n las o b r a s m i s 
mas en q u e es mas necesa r i a l a a r m o n í a , la fal ta 
d e concis ión h a d e ser m u y p o c o sens ib le . 

T é n g a s e p r e s e n t e q u e la p r ec i s ión y conc i s ión 
e n las e x p r e s i o n e s , a u n q u e a l g u n o s las h a y a n c o n 
f u n d i d o , son cosas a b s o l u t a m e n t e d i s t in tas . A m 
bas v o c e s , c o m o d e r i v a d a s d e los v e r b o s l a t inos 

prcecidere, concidere, c o m p u e s t o s d e coedo, c o n 
v i e n e n e n la i dea f u n d a m e n t a l d e cortar; p e r o 
c a d a u n a i n d i c a d ive r sa especie d e c o r t a d u r a , si 
p u e d o e x p l i c a r m e así . L a precisión q u i e r e d e c i r 
q u e se h a escogido e l t é r m i n o q u e mejor d e t e r 
m i n a el o b j e t o , le c i r c u n s c r i b e , le corta y le s e -



p a r a d e o t ro s c o n los cua les p u d i e r a c o n f u n 
d i r s e . L a concisión significa q u e la e x p r e s i ó n n o 
c o n t i e n e mas s ignos q u e los necesar ios p a r a r e 
p r e s e n t a r l e , a u n q u e estos p o r o t r a p a r t e s ean 
acaso vagos . Es to es t a n t a v e r d a d , q u e á veces l a 
e x p r e s i ó n mas concisa es t a m b i é n la mas vaga; 
y al c o n t r a r i o , las d e m a s i a d a m e n t e precisas y c i r 
c u n s t a n c i a d a s sue l en ser p o r l o m i s m o redundan
tes. U n e jemplo lo d e m o s t r a r á . Si h a b l a n d o d e l 
t r i u n f o d e los r o m a n o s , dijese y o q u e e l t r i u n f a 
d o r i b a e n u n magníf ico c a i r o &c . , y l l evaba una 
cosa e n la c a b e z a ; la e x p r e s i ó n n o p o d i a ser m a s 
conc i s a , p e r o t a m p o c o mas v a g a . Si dijese q u e l l e 
v a b a u n a corona, h a b r i a i g u a l concisión; p e r o t o 
d a v í a n o la precisión n e c e s a r i a : p o r q u e n o d i 
c i e n d o d e q u é e r a l a corona, n o se s ab r í a si e r a 
d e o r o , l a u r e l , á l a m o , o l iva ú o t r a m a t e r i a . Si 
d i j e s e , u n a corona d e laurel; la exp re s ión ser ia 
b a s t a n t e precisa: y a u n q u e n o t a n concisa c o m o 
las a n t e r i o r e s , n o l l egar ía á redundante. Si q u e 
r i e n d o e x p l i c a r m e con n i m i a e x a c t i t u d , dijese » u n a 
« c o r o n a f o r m a d a d e r a m a s d e l a u r e l e n t r e t e j i 
ó l a s u n a s con o t r a s " , la e x p r e s i ó n n a d a t e n d r í a 
d e vaga y g e n é r i c a , p e r o ser ia ya a lgo redundan
te ; p o r q u e á n o ser u n n i ñ o , todos a l l eer coro
na de laurel c o m p r e n d e n q u e es t aba f o r m a d a 
c o n las flexibles r a m a s d e esta p l an t a . E n la c o n 
cis ión m i s m a h a y t o d a v í a q u e d i s t i n g u i r la c o n 
cis ión e n las p a l a b r a s , y l a concis ión e n la c o n s 
t r u c c i ó n . L a p r i m e r a ex ige q u e las expres iones n o 
c o n t e n g a n mas signos q u e los r i g u r o s a m e n t e n e -



cesarios p a r a q u e el l e c t o r ú o y e n t e fo rme caba l 
idea d e lo q u e se q u i e r e d e c i r : la s e g u n d a , q u e 
se o m i t a n todas aque l l a s formas g r ama t i ca l e s ó 

p a r t í c u l a s q u e s in pe r ju ic io d e la c l a r i d a d p u e 
d a n s u p r i m i r s e . V o l v i e n d o al e jemplo c i t ado ; 
c o m o la e x p r e s i ó n , corona de laurel, b a s t a p a r a 
q u e se e n t i e n d a lo q u e se q u i e r e signif icar con 
e l l a , h e d i c h o q u e ser ia i n ú t i l r e d u n d a n c i a a ñ a 
d i r á corona « fo rmada d e r a m a s d e l a u r e l e n t r e 
t e j i d a s u n a s con o t r a s . " E s t a es falta d e c o n c i 
s ión e n la exp re s ión m i s m a de l pensamien to* 
p o r q u e es tá r e c a r g a d o d e ociosos p o r m e n o r e s . 
Mas si di jésemos « u n a c o r o n a , la cual era d e 
« l a u r e l " , a q u í h a b r í a r e d u n d a n c i a , n o e n l a e x 
p re s ión , c o n s i d e r a d a c o m o s igno lógico de l p e n - ' 
Sarniento , p o r q u e es te n o está indiv idual izado* 
c o n inú t i l e s c i r c u n s t a n c i a s c o m o e n l a an te r io r^ 
s i no e n la c o n s t r u c c i ó n ; p o r q u e b a s t a n d o la p r e 
pos ic ión J e con el s u s t a n t i v o laurel p a r a d e c i r 
l o q u e d e s e a m o s , h e m o s escogido l a f o r m a m a s 
l a r g a d e u n a o r ac ión d e r e l a t i v o . Y si se a ñ a d i e 
se « l a c u a l corona era", h a b r í a a u n m a y o r r e 
d u n d a n c i a g r a m a t i c a l , p o r q u e se r e p e t i a con e l 
r e l a t i v o su a n t e c e d e n t e corona, p u d i e n d o s u p r i 
m i r l e p o r elipsis. A d v i e r t o esto p a r a q u e c u a n d o , 
a l t r a t a r d e la c o o r d i n a c i ó n d e las c l á u s u l a s , v o l 
vamos á e n c a r g a r q u e se o m i t a n todas las e x p r e 
s iones y p a l a b r a s i n ú t i l e s , n o se c r ea q u e r epe t id 
m o s u n a cosa y a d icha . Al l í h a b l a r e m o s d e las f ra 
ses y voces o r a t o r i a m e n t e i n ú t i l e s , a q u í d e las q u e 
lo son cons ide radas c o m o signos de las i d e a s , lo 
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c u a l , c o m o se h a v i s t o , es cosa m u y d iversa . 
T a m p o c o se d e b e c o n f u n d i r la conc is ión d e 

las expres iones con lo mas ó m e n o s d i fuso d e l e s 
t i l o . T o d a s las d e u n esc r i to p u e d e n ser e n e x t r e 
m o c o n c i s a s , y s in e m b a r g o la o b r a e n t e r a se rá 
prol i ja y difusa si es tá r e c a r g a d a d e p e n s a m i e n 
tos n o n e c e s a r i o s , ó si m u c h o s d e ellos es tán p r e 
sen tados d e va r i a s m a n e r a s d i fe ren tes . Las frases 
d e Ov id io son b a s t a n t e c o n c i s a s , y su est i lo es s in 
e m b a r g o r e d u n d a n t e , p o r q u e gus ta d e v a r i a r u n 
m i s m o p e n s a m i e n t o . Séneca afectó t o d a v í a mas la 
conc i s ión e n Jas f r a ses , y n o o b s t a n t e es n i m i o y 
pro l i jo m u c h a s v e c e s : p o r q u e en c o g i e n d o e n t r e 
m a n o s u n a i d e a , n o la deja has ta h a b e r a p u r a d o 
c u a n t o s u r ica i m a g i n a c i ó n le suger i a p a r a i l u s 
t r a r l a , ampli f icar la y v a r i a r l a d e c i en m a n e r a s 
d i fe ren tes . E n e l pasage d e Q u e v e d o q u e dejo c i 
t a d o c o m o e jemplo de l defecto l l a m a d o perisolo-
gia, q u e es c a b a l m e n t e e l d e amplif icar d e m a 
s i ado u n p e n s a m i e n t o v a r i á n d o l e d e m u c h o s m o 
d o s d i f e r e n t e s , si se e x a m i n a n cada u n a d e p o r 
s í las e x p r e s i o n e s , e n ellas n o h a y v e r d a d e r a r e 
d u n d a n c i a ; p e r o el t o d o es difuso y per i so lóg ico 
p o r h a b e r ins i s t ido t a n t o e l a u t o r s o b r e dos solos 
p e n s a m i e n t o s , y h a b e r l o s p r e s e n t a d o bajo t an to s 
aspectos d i fe ren tes . L a tautología d e L o p e , c o 
p i a d a a l l í m i s m o , es t o d a v í a mas d i fusa : y a u n 
q u e n o h a y q u i z á u n a e x p r e s i ó n q u e en sí m i s m a 
sea r e d u n d a n t e , y q u e n o fuese m u y b u e n a si e s 
t u v i e s e s o l a ; el t o d o de l pasage es d i fuso , p o r q u e 

h a y doce c u a n d o u n a sola bas t aba . 
TOMO I. FF 
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A R T I C U L O V. 

Claridad. 

» Se l l ama clara u n a e x p r e s i ó n , c u a n d o o f r e -
» c e u n solo s e n t i d o , y n o p u e d e este dejar de> 
« s e r e n t e n d i d o p o r aque l lo s á q u i e n e s se d i r i ge : 
a oscura, c u a n d o p u e d e s u c e d e r q u e aque l lo s n o 
« l e c o m p r e n d a n a u n s i e n d o ú n i c o ; y equivoca ó 
«ambigua, l a q u e ofrece dos ó mas á u n t i e m p o . " 
L a c l a r i d a d , o s c u r i d a d y a m b i g ü e d a d d e las e x 
p res iones r e s u l t a , ó d e q u e los t é r m i n o s q u e se 
e m p l e a n s o n r e s p e c t i v a m e n t e c l a ros , o scu ros , 
e q u í v o c o s , ó d e q u e l a r e l a c i ó n d e u n o s con o t r o s 
está ó n ó b i e n i n d i c a d a p o r su coo rd inac ión . D e 
la q u e p r o v i e n e d e es ta ú l t i m a se h a b l a r á c u a n d o 
se t r a t e d e la compos i c ión d e las c l á u s u l a s ; a h o r a 
solo c o n s i d e r a m o s la q u e r e s u l t a d e las p a l a b r a s 
mismas . L i m i t á n d o n o s á e s t a , se v e q u e t o d a e x 
p re s ión p r o p i a y exac t a n o p u e d e de ja r d e ser-
e n t e n d i d a p o r los q u e c o n o z c a n e l v a l o r d é l o s 
t é r m i n o s , q u e t o d a la q u e r e ú n e a q u e l l a s c u a l i 
d a d e s h a d e se r c l a ra ' e n sí m i s m a ; y q u e si las 
p a l a b r a s , q u e p o r o t r a p a r t e e x p r e s a n las ideas 
con p r o p i e d a d y e x a c t i t u d , h u b i e s e n d e se r n e c e 
s a r i a m e n t e in te l ig ib les p a r a a q u e l l o s q u e c o m 
p r e n d e m o s e n e l c í r c u l o idea l d e n u e s t r o s o y e n 
tes ó l e c t o r e s ; e r a e x c u s a d o h a c e r d e la c l a r i d a d 
u n a c u a l i d a d , d i s t i n t a d e aque l l a s . P e r o c o m o á 
yeces sucede q u e las p a l a b r a s mas exac tas y p r o -



pías p u e d e n l i o ser e n t e n d i d a s p o r aque l los á 
q u i e n e s nos d i r i g i m o s ; es necesa r io h a b l a r d e el la 
c o n s e p a r a c i ó n , y p r e v e n i r q u e e n éste caso d e 
b e m o s u s a r d e exp re s iones q u e el l e c to r p u e d a 
e n t e n d e r , a u n c u a n d o sean m e n o s exac tas . Es to 
s u p u e s t o , veamos q u é p a l a b r a s son las q u e á v e 
ces p o d r á n n o s e r e n t e n d i d a s p o r ' a q u e l l o s á q u i e 
nes se h a b l a . A t res clases p u e d e n r e d u c i r s e : i f 
las técnicas: a* las sabias, ó cultas: 3? las equí
vocas. 

Términos técnicos. 

Se l l a m a n así los q u e e s t án consag rados d e 
t e r m i n a d a m e n t e á objetos d e c iencias y a r t e s : y d e 
estos es c l a r o q u e n o se d e b e u s a r s i n o c u a n d o se 
h a b l e con los profesores d e l a f acu l t ad á q u e p e r 
t e n e c e n ; p o r q u e los d e m á s n o los e n t e n d e r á n , ó 
á l o m e n o s n o t i e n e n ob l igac ión d e e n t e n d e r l o s . 

C o n t r a esta r e g l a p e c a n e n el d i a a l g u n o s e s 
c r i t o r e s q u e en o b r a s de s t i nadas á la c o m ú n l e c 
t u r a e m p l e a n , ya e n la acepc ión l i t e r a l , y a e n la 
m e t a f ó r i c a , t é r m i n o s técnicos d e ciencias e x a c 
tas , y n o s h a b l a n c o n t i n u a m e n t e d e r azones , d i 
r e c t a s ó i n v e r s a s , ó r b i t a s , cen t ros d e g r a v e d a d , 
a t r a c c i ó n , p a r a l e l i s m o &c. &c. Es tos t é r m i n o s s e 
r á n a l g u n a vez los m a s precisos y exactos p a r a 
e x p r e s a r l a i d e a ; p e r o n o s i endo e n ob ra s c i e n t í 
ficas es m e n e s t e r b u s c a r o t r a s p a l a b r a s q u e , a u n 
q u e m e n o s e x a c t a s , sean mas in te l ig ib les p a r a 
e l c o m ú n d e los lec tores . N u e s t r o s poe tas de l s i 
glo x v i i . , p o r h a b e r c r e i d o q u e la poesía c o n -
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sisfe e n h a b l a r c o m o e n e r g ú m e n o s y e n u n l e n -
g u a g e q u e n a d i e p u e d a e n t e n d e r , l l e n a r o n sus 
compos ic iones poé t icas d e t é r m i n o s t é c n i c o s , y a 
d e a s t r o n o m í a , y a d e n á u t i c a , y a d e o t r a s c i e n 
cias y a r t e s q u e d e b í a n s u p o n e r i g n o r a d a s d e 
la m a y o r p a r t e d e sus l e c t o r e s ; p e r o el los q u e -
r i a n p a s a r p o r h o m b r e s m u y l e í d o s , y b u s c a 
b a n d e i n t e n t o las ocasiones d e l u c i r su e r u d i 
c ión . L o p e d e V e g a e m p l e ó en su J e r u s a l e n t a n 
tas expres iones o s c u r a s , y a p o r lo r e c ó n d i t o d e 
las a lus iones á p u n t o s poco conocidos d e m i 
to log ía ó d e h i s t o r i a , y a p o r el u s o i n o p o r t u n o 
d e voces t é c n i c a s ; q u e c o n o c i e n d o él m i s m o q u e 
sus l ec to res n o e n t e n d e r í a n m u c h a s c o s a s , t u v o 
q u e p o n e r l a u n c r ec id í s imo n ú m e r o d e no tas p a r a 
e x p l i c a r los pasages oscuros . T ó m e s e c u a l q u i e 
r a el t r aba jo d e r e c o r r e r l a s , y h a l l a r á u n l a r g u í 
s imo ca t á logo d e in in te l ig ib l e s versos q u e ser ia 
l a r g o c i ta r . Al l í v e r á q u e Colorobo, p o r e j e m 
p l o , es u n a es t re l l a q u e está e n la cons te lac ión 
d e O r i o n , y a c o t a d o el A l m a g e s t o d e T o l o m e o . 
¿ Y q u i é n si n o es a s t r ó n o m o lo s a b r i a , si el poe 
t a n o l o h u b i e s e exp l i cado e n su n o t a ? H a l l a r á 
d a d o á la V i r g e n el e p í t e t o d e Cristótocos, voz g r e 
co- teo lóg ica m u y b u e n a p a r a u n c o n c i l i o , p e r o 
q u e está m u y fuera d e su l u g a r e n u n p o e m a é p i 
c o ; y hallará. . . . . ¿ q u é n o h a l l a r á ? ¿ Q u i é n p u e d e 
d a r i d e a d e t o d o el p e d a n t i s m o con q u e es tán 
afeados pasages p o r o t r a p a r t e m u y poé t i cos? 
Y n o es solo e n la J e r u s a l e n , e n todas las d e -
m a s obras suyas r e i n a el m i s m o m a l gus to . E n la 

Anterior Inicio Siguiente



C i r c e , p o r e jemplo ( c a n t o i .) t i ene esta oc tava . 
Y a la d i sco rd ia p o r m u g e r n a c i d a , 
d e la h e r m o s u r a fácil y el d e s e o , 
e n s a n g r e , e n fuego y e n furor t e ñ i d a , 
y e s p a r c i d o el cabe l lo meduseo, 
d e l a l l ama fatal d e la e n c e n d i d a 
m í s e r a T r o y a , e n h o m b r o s d e Apogeo5 

Vestida d e u n a n u b e p o l v o r o s a , 
m i r a b a la tragedia las t imosa . 

E n h o m b r o s d e Apogeo, p o r « d e s d e l o a l to d e l 
c i e l o " , es e x p r e s i ó n oscu ra p a r a el q u e n o e n 
t i e n d a d e a s t r o n o m í a , q u e s e r á n casi todos los 
q u e la lean . Y al fin e n esta oc t ava d e L o p e n o 
h a y mas q u e u n t é r m i n o t é c n i c o ; p e r o ¿ q u é d i r e 
mos d e u n a d e V a l b u e n a e n la c u a l h a y u n g r a n 
n ú m e r o , y á excepc ión d e dos ó t res q u e y a h a n 
p a s a d o al l e n g u a g e v u l g a r , los r e s t an t e s e s t án e x 
c l u s i v a m e n t e r e s e r v a d o s á la a s t r o n o m í a ó á la 
as t ro log ía j u d i c i a r i a ? E l mág ico Malges i h a c e e n 
el l i b r o XVII. u n a desc r ipc ión científica de l c ie lo 
y d e sus d i fe ren tes cons te lac iones ( l o c u a l ya es 
e n sí m i s m o u n a r id i cu l a p e d a n t e r í a e n u n p o e m a 
ép ico ) , y h a b l a n d o d e la a d m i r a b l e m á q u i n a de l 
m u n d o y d e l a infini ta s a b i d u r í a d e su Au to r* 
d ice q u e es te 

Al l í es t rel las l a b r ó , a l l í m o v i m i e n t o s 
c i e l o s , l u c e s , p l a n e t a s , conjunciones, 
s i g n o s , centro, epiciclos, detrimentos, 
puntas, gozos, caida , exaltaciones, 
casas, orbes, apogios, decrementos, 
solsticios, c u r s o s , v u e l t a s , e s t ac iones , 
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aspectos, rayos, auges, deferentes ¿ . » 
cl imas, , r u e d a s , es fe ras , y ascendientes. 

E s t o n o es ser p o e t a á la m a n e r a d e V i r g i l i o ; p e r o 
es h a c e r v e r . q u é s e h a n le ido l i b r o s d e a s t r o l o -
g í a , y es lo q u é el Sr . V a l b u e n a q u e r i a q u e s u 
p iésemos . G o n es t e m o t i v o es p rec i so h a c e r a q u í 
u n a obse rvac ión i m p o r t a n t e . E n u n p o e m a se o f r e 
ce h a b l a r d e cosas q u e son obje to d e u n a c ienc ia 
ó a r t e , c o m o de l c ie lo y los a s t r o s , d e la t i e r r a y 
sus r e g i o n e s , d e n a v e s , edificios 8cc. ; y en tonces 
se p u e d e n 1 n o m b r a r a l g u n a s cosas con sus n o m 
b r e s p r o p i o s , con ta l q u e estos h a y a n pa sado y a 
a l l e n g u a g e c o m ú n , ó sean b a s t a n t e conoc idos ; 
p e r o es n e c e s a r i o e v i t a r todos a q u e l l o s q u e n o son 
u s a d o s n i e n t e n d i d o s s i no p o r los profesores d e 
J a c ienc ia ó a r t e á q u e p e r t e n e c e n . P o r e jemplo, 
H o m e r o , V i rg i l i o , y o t ros b u e n o s p o e t a s h a n 
n o m b r a d o a l g u n a s c o n s t e l a c i o n e s , c o m o el Carro 
ó la Osa, el Boyero, Orion, las Pleyadas, el Es-
éorpion, Cáncer; p o r q u e estas son b a s t a n t e c o 
n o c i d a s a u n de l v u l g o , y s o b r e t o d o d e la g e n t e 
de l c a m p o ; p e r o se g u a r d a r o n m u y b i e n d e e m 
p l e a r los n o m b r e s p r o p i o s d e a l g u n a s d e las e s 
t re l l as q u e compor ten cada c o n s t e l a c i ó n , como el 
Colorobo ya c i t ado . H a b l a n t a m b i é n d e n a v e s , y 
n o m b r a n las p a r t e s mas vis ibles d e u n ba j e l , c o 
m o p r o a , p o p a , v e l a s , m á s t i l , q u i l l a , t i m ó n , c u 
b i e r t a 6cc. ; p e r o n i n g u n o d e los; q u e t u v i e r o n 
b u e n g u s t o , a u n q u e acaso p o r h a b e r n a v e g a d o 
en t end i e se la n o m e n c l a t u r a t é c n i c a d e las o t ras 
p a r t e s mas p e q u e ñ a s , l a e m p l e ó e n sus p o e m a s ; 
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p o r q u e conoc ían q u e sus l ec to res n o se r i an t odos 
c a r p i n t e r o s d e r i b e r a . Así n i n g u n o d e e l los , a l d e s 
c r i b i r u n a t e m p e s t a d , h a d i c h o e n su r e s p e c t i v a 
l e n g u a como V a l b u e n a e n cas te l l ano ( l i b . ' X i n . ) 

. . . . . . . d e l a u s t r o u n n e g r o t o r b e l l i n o 

l a t r i s t e n a o a c o m e t i ó d e l ado i, ; 
con q u e el á r b o l m a y o r a l a g u a v i n o 
p o r la firme carlinga d e s t r o n c a d o . 
R o m p i ó el v a i v é n d o s . c u r v a s d e c a m i n o , 
d e u n a amura el bauprés q u e d ó c o l g a d o , 
r o t a la triza, y f u e r a ' d e su engas t e 
el cuadernal, roldanas y el guindaste. 

P o r q u e conoc í an q u e casi todos sus l ec to res i g n o 
r a r í a n lo q u e s ignif icaban e n sus id iomas los t é r 
m i n o s técnicos e q u i v a l e n t e s á los caste l lanos car
linga , amura, bauprés, triza , cuadernal, roZ-
daña y guindaste. 

L o s b u e n o s poe tas h a b l a n t a m b i é n d e ed i f i 
c ios , y á veces los d e s c r i b e n ; p e r o especifican 
aque l l a s p a r t e s s o l a m e n t e c u y o s n o m b r e s h a n p a 
sado y a al l e n g u a g e u s u a l , c o m o fachadas , c o 
l u m n a s , p u e r t a s , v e n t a n a s , t e chos , a r t e sonados , 
a r c o s , b ó v e d a s & c ; y n i n g u n o d e el los v á á b u s 
c a r á los l i b ro s d e a r q u i t e c t u r a las voces a r t í s t i -
t icas d e o t r a s p a r t e s mas m e n u d a s p a r a h a c e r d e 
los in t e l igen tes , d i c i e n d o c o m o el m i s m o V a l -
b u e n a ( l ib . V . ) : 

Las p u e r t a s a d o r n a d a s d e festones, 
d e istriadas c o l u m n a s y d e lazos, 

frisos, triglifos, ménsulas, cartones, 
acroteñas ,metopas y cimdros, . . . 
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d e o r o y e s tuco pinas y a r t e s o n e s , 
f ront ispicios y bel los lagrimazos; 
y en las bóvedas y a l tos lacunarios, 
va r io s florones y mosaicos va r ios . 

Y si a l g ú n l a t ino usó d e la v o z lácunar, q u e c o r 
r e s p o n d e al lacunario d e V a l b u e n a , es p o r q u e 
a q u e l l a e r a u s u a l e n el l e n g u a g e c o m ú n : y n o lo 
d u d a r á e l q u e h a y a l e i d o á J u v e n a l , y se a c u e r d e 
d e a q u e l h e m i s t i q u i o , doctus spectare lacunar. 

Voces cultas 6 sabias. 

« S e l l a m a n así las q u e , a u n n o s i endo exc lus i -
« v a m e n t e p rop ia s d e u n a profes ión p a r t i c u l a r , s in 
« e m b a r g o , p o r se r t o m a d a s d e a l g u n a d e las l e n -
« guas m u e r t a s q u e l l amamos sabias, c o m o el g r i e -
« g o y el l a t i n , n o p u e d e n ser e n t e n d i d a s s ino p o r 
« l a s pe r sonas q u e saben d i chas lenguas. 5? D e estas 
voces sabias es c l a ro q u e d e b e a b s t e n e r s e t o d o 
e s c r i t o r ; p e r o d e b e a d v e r t i r s e q u e p a r a q u e u n 
t é r m i n o sea r i g u r o s a m e n t e c u l t o , n o b a s t a q u e 
per tenezca" á u n a l e n g u a sab ia , p o r q u e en tonces 
lo se r i an infinitos d e la l e n g u a cas te l l ana q u e los 
h a t o m a d o d e la l a t ina . Es m e n e s t e r ademas q u e 
n o es tén a d o p t a d o s e n el l e n g u a g e c o m ú n y n o 
h a g a n p a r t e d e la l e n g u a , ó á lo menos q u e sean 
p o q u í s i m o usados . 

C u á n t o m a l g u s t o r e i n ó e n esta p a r t e e n casi 
todos los escr i tores n u e s t r o s de l s iglo xvii. y p r i n 
cipios de l XVIII., lo s a b e n h a s t a los n i ñ o s q u e h a n 
o ido h a b l a r d e l& secta d e los culteranos ó cultos; 



y el q u e q u i e r a v e r h a s t a q u é p u n t o l l egó l a e x 
t r a v a g a n c i a , y cómo esta pasó d e los escr i tos h a s 
t a la conve r sac ión o r d i n a r i a , n o t i ene mas q u e 
l e e r la culta latiniparla d e Q u e v e d o , y la c o m e 
dia d e C a l d e r ó n . » N o h a y b u r l a s con e l amor . " E n 
esta v e r á q u e los g u a n t e s se l l a m a b a n quirotecas; 

y q u e p a r a d e c i r u n a d a m a á su h e r m a n a q u e n o 
se a c e r c a s e , d e c i a : 

N e t e apropincues á m í 
q u e e m p a ñ a r á s el c a n d o r 
d e m i castísimo bulto. 

Y p a r a d e c i r q u e n o la r econoc ia p o r h e r m a n a 
s u y a p o r q u e es taba e n a m o r a d a , ó t en ia nov io , 
d a b a es ta r a z ó n d i c i e n d o : 

P o r q u e n o q u i e r o t e n e r 
h e r m a n a lividinosa. 

Asi n o m e d e t e n d r é m a s e n este p u n t o , y t a m b i é n 
p o r q u e a q u e l l a r i d i c u l a g e r i g o n z a h a d e s a p a r e 
c ido ya casi de l t o d o : y solo d a r é a l g u n o s e j e m 
plos d e e s c r i t o r e s , q u e a u n q u e e n g e n e r a l n o se 
c o n t a g i a r o n d e este m a l g u s t o , y a u n se b u r l a 
b a n d e los cu l tos , c a y e r o n a l g u n a vez e n lo m i s 
m o q u e r e p r e n d í a n . T a l es L o p e , q u e c e n s u r a b a 
el c u l t e r a n i s m o d e G ó n g o r a , y sin e m b a r g o e n 
su J e r u s a l e n , l i b . XV., d i c e : 

Osor io t i e n e e n t a n t o con h e r i d a s 
m o r t a l e s á sus p ies á Orfin y á C l o r i o , 
y la t i e r r a d e p a r t e s d iv id ida s 
d e D i o m e d e s p a r e c e e l diversorio. 

lo c u a l e n l e n g u a g e h u m a n o q u i e r e d e c i r q u e se 

p a r e c i a á la casa ó a l e s tab lo d e a q u e l D iomedes 
TOMO I. GG 
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d e la f á b u l a , q u e m a t a b a á los h u é s p e d e s q u e l l e 

g a b a n á su pa lac io y e c h a b a los c u e r p o s d e s p e 

dazados á sus caba l los . 

J á u r e g u i , F a r s a l i a , l i b . n i . , d i c e : 

V o l a n d o c u b r e n la superna esfera 

las a s t a s , y c a y e n d o , la m a r i n a . 

L a voz superna es r i g u r o s a m e n t e c u l t a , c o m o e n 

t e r a m e n t e l a t ina y n o a d o p t a d a e n e l u s o c o m ú n ; 

l a u s u a l e r a , superior ó celeste. T a m b i é n lo es l a 

d e insaturable, q u e D i e g o Meg ía u s ó e n s u t r a 

d u c c i ó n d e las H e r o i d a s . E n la d e Safo d i c e es ta 

h a b l a n d o d e su h e r m a n o : 

Y a g o r a p o b r e h u m i l d e , insaturáble; 
la n o c u l t a h u b i e r a s ido insaciable. D e b e n o t a r s e 

q u e a l g u n a s voces n o son e n r i g o r c u l t a s , p o r q u e 

se u s a r o n e n o t r o t i e m p o y se c o n s e r v a n e n c i e r 

t a s fó rmulas p a r t i c u l a r m e n t e de l f o r o ; p e r o c o m o 

eéfean y a d e s t e r r a d a s de l l e n g u a g e u s u a l p o r d e 

m a s i a d o l a t i n i z a d a s , t a m p o c o p u e d e n e m p l e a r s e 

fuera d e a q u e l l a s fó rmulas . T a l e s son perpetrar, 
impetrar, y a l g u n a s o t r a s q u e casi p u e d e n lla-r 

m a r s e técn icas . Así solo d e b e n u s a r s e e n las f r a 

ses á q u e e l u s o las t i e n e c o n s a g r a d a s » c o m o i m -

» p e t r a r u n a b u l a de l P a p a . " P o r t a n t o es r e p r e n 

s ib le L o p e , c u a n d o e n la C i r c e , c a n t o I. d i c e : 

D e A q u i l e s P i r r o imi t ac ión v a l i e n t e , 

perpetra e n t r e sus a ra s ta l ofensa. 

P e r p e t r a r c r í m e n e s ó de l i tos p u e d e p a s a r e n boca 

d e u n A b o g a d o ; y a u n estos si t i e n e n b u e n g u s t o 

n o e m p l e a n semejantes voces l a t i n i z a d a s , p e r o e n 

u n p o e t a es i m p e r d o n a b l e . 



Palabras equívocas. 

»$e l l a m a n así las q u e p u e d e n e n t e n d e r s e e n 
» d o s s e n t i d o s , ó p o r q u e ellas mi smas t i e n e n v a -
» r i a s significaciones d i s t i n t a s , ó p o r q u e h a y o t r a s 
»> e n la l e n g u a q u e , e sc r ib i éndose y p r o n u n c i á n d o -
» s e d e l a m i s m a m a n e r a , t i e n e n s in e m b a r g o u n 
«s ign i f i cado m u y d ive r so . " L a s p r i m e r a s n o t i e 
n e n mas n o m b r e q u e e l g e n é r i c o d e equívocas, 
las s e g u n d a s se l l a m a n homónimas. L a p a l a b r a 
compañía, p o r e j e m p l o , es s i m p l e m e n t e equívoca, 
p o r q u e significa v a r i a s c o s a s : i . ° la acc ión d e e s 
t a r j u n t a s ó r e u n i d a s dos ó m a s p e r s o n a s : a.° la 
t o t a l i d a d mi sma d e las p e r s o n a s r e u n i d a s : 3.° u n a 
p a r t e d e u n r e g i m i e n t o . L a d e amo es homóni
ma, p o r q u e h a y e n la l e n g u a d o s , es to e s , amo 
s u s t a n t i v o ( lo m i s m o q u e s e ñ o r ó d u e ñ o ) , y amo 
p r i m e r a p e r s o n a d e l v e r b o amar: las c u a l e s , e s 
c r i b i é n d o s e y p r o n u n c i á n d o s e de l m i s m o m o d o , 
s o n d i s t in tas e n t r e s í , s ignif ican cosas m u y d i 
ve r sas , se d e r i v a n d e d i s t in tas ra ices , se d i f e 
r e n c i a n p o r los acc iden tes g r a m a t i c a l e s , y solo p o r 
u n a casua l c o m b i n a c i ó n h a n r e s u l t a d o m a t e r i a l 
m e n t e las mismas . L a r e g l a r e spec to d e a m b a s , es 
q u e n u n c a se i n t r o d u z c a n e n la9 expres iones p a r a 
j u g a r con el v o c a b l o , ó f o r m a r lo q u e l l a m a m o s 
equívoco, á n o se r e n o b r a s jocosas. P o r se r lo el 
Q u i j o t e , son m u y graciosos y o p o r t u n o s va r ios 
e q u í v o c o s q u e d e t i e m p o e n t i e m p o se p e r m i t i ó 
su a u t o r ; c o m o c u a n d o , a l h a b l a r d e l a r r i e r o q u e 
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p a r a d a r a g u a á su r e c u a iba á q u i t a r d e enc ima 
d e la p i l a las a r m a s d e D. Qui jo te sin h a c e r caso 
d e las voces q u e este le d a b a p a r a q u e n o las t o 
c a s e , d ice (p . i . c. 3.) « n o se c u r ó el a r r i e r o d e 
« estas razones (y fuera mejor q u e se curara, p o r -
« q u e fuera curarse en s a lud ) , an t e s t r a b a n d o d e 
« l a s co r r ea s las a r ro jó g r a n t r e c h o d e s í " , d o n d e , 
c o m o se v e , j u e g a c o n las dos significaciones d e l 
v e r b o curarse. L o m i s m o h izo con igua l g r ac i a 
con las dos d e la p a l a b r a truchuela, q u e son la 
d e t r u c h a p e q u e ñ a y la d e a b a d e j o , c u a n d o p r e 
g u n t á n d o l e el v e n t e r o á D . Qui jo te si p o r v e n t u 
r a c o m e r i a su m e r c e d truchuela (es d e c i r , b a c a l a o ) 
r e s p o n d i ó el a n d a n t e , « c o m o h a y a m u c h a s tru-
«chuelas, p o d r á n s e r v i r d e u n a trucha.'" 

Estos e q u i v o q u i l l o s v i e n e n b i e n e n u n a c o m 
posic ión fest iva c o m o la de l Q u i j o t e ; p e r o s e n t a 
r í a n m u y m a l e n u n a égloga q u e exige o t r o t o n o , 
y e n boca d e u n p a s t o r q u e n o d e b e dec i r cosa 
n i n g u n a q u e h u e l a á e s tud io y re f inamien to . P o r 
es to y p o r q u e a d e m a s , lejos d e ser graciosos c o 
m o los d e C e r v a n t e s , son ins íp idos y d e m u y m a l 
g u s t o , n a d i e p u e d e l ee r con pac ienc ia los s i g u i e n 
tes d e V a l b u e n a ( é g l o g a i .) . H a b l a n dos pas to re s 
l l amados Rosan io y B e r a l d o , y d i c e : 

Rosanio. 
Unos arcos y venas v a n pare jas 
p o r la b l a n c a a z u c e n a , . 
q u e t e p a r e c e r á n o r o e s c a r c h a d o ; 
mas m i r a n d o las cejas 
y la f ren te se rena 



d o n d e t u pa ra í so está c i f r a d o ; 
ve rás , n o o r o e sca rchado con el h i e l o , 
mas dos arcos d e gloria e n solo u n cielo. 

R e s p o n d e Beraldo. 
Si h a y dos arcos d e gloria e n solo u n c i e lo , 
s e r á n , pa s to r a m i a , 
los dos arcos triunfales d e t u s ojos 

con q u e a m o r tira al sue lo 
saetas d e a l eg r í a . 

N o se p u e d e l l eva r mas a d e l a n t e el j u e g o d e los 
equ ívocos . P o r q u e la p a l a b r a a r c o , s ignif icando 
p r i m i t i v a m e n t e u n a p o r c i ó n d e u n a l ínea c u r v a , 
se a p l i c a : i.° á los pór t i cos e r ig idos e n h o n o r d e 
los t r i u n f a d o r e s , p o r q u e e r a n hechos e n forma d e 
a r co : 2 . 0 al f enómeno óp t i co l l a m a d o a r c o i r i s , 
p o r q u e p r e s e n t a u n a figura c i r c u l a r : 3.° al i n s 
t r u m e n t o con q u e se l a n z a n las flechas, p o r q u e 
t a m b i é n es c o r v o ; V a l b u e n a r e c o r r i ó todas las s i g 
nificaciones , y nos dio u n o s a rcos ( l a s cejas ó las 
p e s t a ñ a s ) que van con unas venas parejas por 
una azucena, y p a r e c e n o r o e sca rchado . L u e g o 
y a n o son o r o e sca rchado n i p o r e s c a r c h a r , s ino 
dos arcos de gloria e n solo u n c i e l o ; y a l ins tan
t e y a n o son arcos d e g l o r i a , s ino arcos triunfa
les , y con estos arcos el a m o r t i r a saetas y sae
tas de alegría. N o h a b l a n asi c i e r t a m e n t e los p a s 
t o r e s d e T e ó c r i t o n i los d e Vi rg i l io . 

. D e l m i s m o jaez es este o t r o e q u i v ó q u i l l o d e la 

égloga IV. 
T o r i b i o , este pas to r q u e e n t r a en juicio 

c o n m i g o a h o r a , c o m o . n o le t i e n e . 
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cobrarlo p i ensa con a g e n o oficio. 

D o n d e la p a l a b r a juicio es tá t o m a d a i p o r c o n 
t i e n d a y d i s p u t a q u e h a d e ser s e n t e n c i a d a , y 
a.° p o r sana r a z ó n , lo o p u e s t o á d e m e n c i a . A u n 
s o n p e o r e s , p o r ha l l a r se e n u n a e p o p e y a , las ii-> 

g u i e n t e s de l m i s m o a u t o r . H a b l a n d o e n el l i 
b r o n i . d e l B e r n a r d o d e u n a b a t a l l a e n q u e s u 
h é r o e h i z o g r a n d e s p r o e z a s , d i c e : 

E l d i e s t r o b r a z o l e a r r a n c ó d e l c o d o 
á F u l c o , g r a n m a e s t r o d e u n m o n t a n t e , 
con q u e le a r r e b a t ó su s a b e r t o d o , 
y d e m u y sabio le dejó ignorante: 
y a l taur A l c i n le dio u n r e v é s , d e m o d o 
q u e a m b a s las manos l e q u i t ó d e l a n t e : 
y é l , h e c h o á p e r d e r manos e n el j u e g o , 
q u e d ó de l g o l p e c o n a l g ú n sosiego. 

¿ P u e d e d e g r a d a r s e mas la m a g e s t a d ép ica q u e 
c o n t a n pue r i l e s equ ívocos? Obsé rvese t a m b i é n la 
a n t í t e s i s , sabio , ignorante, q u e a d e m a s d e fria é 
insulsa , hace el p e n s a m i e n t o falso. P o r q u e á u n 
b u e n e s g r i m i d o r d e e s p a d a , si le c o r t a n las m a n o s , 
se l e i m p o s i b i l i t a , s í , p a r a e je rce r su h a b i l i d a d ; 
p e r o n o se l e q u i t a s u c i e n c i a , n o se le h a c e i g 
n o r a n t e . 

E n e l l i b . iv . d i ce q u e O r o n t e s dejó co lgado 
d e u n á r b o l p o r m e d i o d e u n e n c a n t o a l Mág ico 
francés M a l g e s i , y a ñ a d e : 

E r a la h o r r i b l e s o m b r a el R e y q u e á c a r g o 
los nec ios t i e n e , y sus descu idos doma; 
con q u i e n y a fuera e l á l a m o mas l a r g o , 
á su p i e puesto e l punto d e u n a coma. 
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N o p u e d e l l e g a r á m a s la c h o c a r r e r í a i n d e c e n t e 
q u e l l a m a r a l q u e está a t a d o á u n á r b o l el punto 
de una coma. N ó t e s e t a m b i é n la e x p r e s i ó n i m 
p r o p i a sus descuidos doma ; los descu idos se r e 
p r e n d e n ó se c a s t i g a n , p e r o n o se doman. 

L o s ejemplos c i t ados son r e l a t ivos á voces q u e 
e n sí m i smas son e q u í v o c a s , p o r q u e t i e n e n va r i a s 
s ignif icaciones s ecunda r i a s d e r i v a d a s d e la p r i 
m i t i v a ó r a d i c a l , como la d e arcos q u e acabamos 
d e v e r . Y a u n q u e estos b a s t a n p a r a q u e se v e a 
c u á n d o p u e d e j u g a r s e con e l e q u í v o c o , y c u á n d o 
n o ; a ñ a d i r é t o d a v í a o t ro s e n q u e se j uega con los 
homónimos, a d v i r t i e n d o q u e estos son d e dos 
c l a ses : u n o s p e r f e c t o s , p o r q u e a b s o l u t a m e n t e se 
e sc r i ben y p r o n u n c i a n lo m i s m o , c o m o la p a l a 
b r a c i t a d a amo , y o t ro s q u e solo se asemejan e n 
la p r o n u n c i a c i ó n r á p i d a , p e r o se e sc r i ben d e d i s 
t i n t o m o d o , y a u n se d e b e n p r o n u n c i a r con a l g u 
n a d i f e r enc i a , c o m o h i e r r o ( m e t a l ) , y e r r o ( e r r o r ) . 
T o d a v í a h a y o t ro s q u e n o son dos p a l a b r a s e n t e 
r a m e n t e s e m e j a n t e s , s ino s í labas p e r t e n e c i e n t e s á 
d i s t in tas v o c e s ; p e r o r e u n i d a s f o r m a n el m i s m o 
son ido q u e las d e o t r a voz . P o r e jemplo , con vino, 
convino. D e estos y d e todos es m e n e s t e r d e c i r l o 
m i s m o q u e d e los r i g u r o s o s e q u í v o c o s , á s abe r , 
q u e s o n u n p u e r i l j u g u e t i l l o d e p a l a b r a s q u e 
solo p u e d e e n t r a r r a r a s veces e n compos ic iones 
jocosas. 

P o r esta r a z ó n es o p o r t u n o el s i g u i e n t e e q u í 
voco f o r m a d o c o n dos h o m ó n i m o s perfectos , y 
e m p l e a d o p o r Alcáza r e n u n a s r e d o n d i l l a s jocosas 
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e n q u e desc r ibe su g é n e r o d e v i d a , y e n t r e o t ras 
cosas d i c e : 

Sa l ido el sol p o r o r i e n t e 
d e r ayos a c o m p a ñ a d o , 
m e d a n u n h u e v o pa sado 
p o r a g u a , b l a n d o y c a l i e n t e ; 
con dos t r agos de l q u e sue lo 
l l a m a r y o n é c t a r d i v i n o ; 
y á q u i e n o t ros l l a m a n vino, 
p o r q u e nos vino d e l c ielo. 

Mas n o s i endo la o b r a t a l q u e p e r m i t a estas j o c o 
s idades , es m e n e s t e r n o i n t r o d u c i r en u n a m i s m a 
c l á u s u l a semejantes h o m ó n i m o s ; p o r q u e a u n c u a n 
d o el a u t o r n o q u i e r a h a c e r e q u í v o c o , p a r e c e r á 
q u e lo i n t e n t ó . P o r esto n o q u i s i e r a yo e n c o n t r a r 
e n la o d a d e l M a e s t r o L e ó n a l L i c e n c i a d o G r i a l , 
la h o m o n i m i a q u e h a y e n l a estrofa s i g u i e n t e : 

E l t i e m p o nos c o n v i d a 
á los es tud ios n o b l e s ; y la f a m a , 
G r i a l , á la s u b i d a 
de l sacro m o n t e llama, 
do n o p o d r á s u b i r la p o s t r e r llama. 

D o n d e a d e m a s d e q u e el t o n o se r io d e la o d a n o 
p e r m i t e cosa q u e p u e d a n i o l e r s i q u i e r a á j u e g o 
d e v o c e s , como lo p a r e c e a q u í el h a b e r r e u n i d o 
la t e r c e r a pe r sona llama c o n el s u s t a n t i v o llama, 
q u e son dos r i g u r o s o s h o m ó n i m o s ; h a y t a m b i é n 
e l defecto d e e m p l e a r este ú l t i m o p a r a d e s i g n a r , á 
l o q u e p a r e c e , los i ngen ios l im i t ados , los poe tas 
d e ínfimo g r a d o , q u e n o p u e d e n s u b i r a l P a r n a s o ; 
p o r q u e l l amar los pos t r e r llama, e s , c o m o se v e r á 

Anterior Inicio Siguiente
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e n o t r a p a r t e , m e t á f o r a o scu ra y forzada. Y o 
b i e n c r eo q u e F r . L u i s d e L e ó n n o q u e r í a j u g a r 
c o n la p a l a b r a , y q u e le ob l igó á el lo el c o n s o 
n a n t e ; y p o r esto es m e n o s c u l p a b l e q u e L o p e , 
q u e d e i n t e n t o j u e g a con el e q u í v o c o q u e r e s u l t a 
d e los h o m ó n i m o s pia , t e r m i n a c i ó n de l adje t ivo 

pió , p o r p i a d o s o , y pia, f emenino t a m b i é n d e 
o t r o adje t ivo pió , jña, p o r p ie l d e va r ios co lores , 
c o m o la d e a l g u n o s c a b a l l o s , d i c i e n d o así ( J e r u -
s a l e n , l i b . xvi.). 

I s m e n i a , m i e n t r a s esto re fe r ia 
M a n r i q u e , a s i endo de l a r z ó n la m a n o , 
s u b i ó ve loz e n Rosaflor z , mas pia 
q u e su d u e ñ o al r e n d i d o c a s t e l l a n o ; 
p o r q u e d e los remiendos q u e t e n i a , 
h a b e r h e c h o e n su p ie l vestido sano 
p u d o n a t u r a l e z a , q u e p r o c u r a 
t a l vez e n los defectos la h e r m o s u r a . 

¿ Q u i é n n o v e c u a n i n d i g n o es es to d e u n a e p o p e 
y a ? P u e s e n la m i s m a j u g ó t a m b i é n o t r a s va r i a s 
veces con h o m ó n i m o s , y a p e r f e c t o s , ya d e solo 
o ido . P o r e j e m p l o , en el l ib . I I . , h a b l a n d o d e u n o s 
c r i s t i anos q u e f u e r o n m u e r t o s p o r los Sa r r acenos 
á or i l las d e l m a r d e T y r o , d i c e : 

T r i u n f ó el martyrio a l l í j u n t o a l mar Tyrio. 
C u a n d o u n o ha l la e n u n p o e m a é p i c o , es d e c i r , 
e n u n a compos ic ión q u e p i d e la m a y o r s e r i edad , 
e l e v a c i ó n , nob leza y m a g e s t a d en el e s t i l o , t a n 
p u e r i l e s y bajas c h o c a r r e r í a s ; n o p u e d e menos d e 
e x p e r i m e n t a r u n a s an t a có le ra al v e r t a n i n d i g -

i Nombre de una yegua. 
TOMO I. H H 
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ñ á m e n t e p r o f a n a d o , p o r dec i r l o a s í , el s a n t u a 
r i o d e las musas . T a m b i é n V a l b u e n a e n su B e r 
n a r d o t i ene va r ios h o m ó n i m o s d e la m i s m a c a l a 
ñ a q u e los d e L o p e . Así e n el l ib . rv., d ice q u e 
á su h é r o e , e s t ando d u r m i e n d o , 

Pa réce l e h a b e r v i s t o u n a d o n c e l l a , 
d e u n su e n e m i g o , s in p o r q u e , a f l ig ida; 
y q u e e ra el e n e m i g o t a l , q u e e n e l la 
e l gus to t i e n e p u e s t o d e su v i d a : 
q u e el querella c a u s a b a su querella, 
y el ser a m a d a l a h a c e d e s a b r i d a &c. 

N o d a r é mas ejemplos d e e q u í v o c o s n i h o m ó n i 
mos ; p e r o an tes d e t e r m i n a r es te p u n t o , a d v e r t i r é 
q u e a u n e n ob ra s jocosas se u s e d e esta g r a c i o s i 
d a d con m u c h a e c o n o m í a , q u e c u a n d o se i n t r o 
d u z c a n t e n g a n t a n t a sal c o m o los q u e h e m o s v i s 
to d e C e r v a n t e s , y q u e n u n c a se a c u m u l e n m u 
chos j u n t o s , p o r q u e fas t id ian m u y p r o n t o . Q u e -
v e d o , p o r e j e m p l o , a b u s ó t a n t o d e l e q u í v o c o , q u e 
h o y y a n a d i e lee sin h a s t í o u n a se r ie d e ellos t a n 
c o n t i n u a d a c o m o la s i g u i e n t e : 

L os d iez a ñ o s d e m i v i d a 
los h e v i v i d o hacia a t r á s , 
con mas grillos q u e el v e r a n o , 
cadenas q u e el Escor ia l . 
Mas alcaides h e t e n i d o 
q u e el cast i l lo d e M i l á n , 
mas guardas q u e el m o n u m e n t o , 
mas hierros q u e e l A l c o r á n , 

mas sentencias q u e el d e r e c h o , 
mas causas q u e e l n o p a g a r , 



m a s autos q u e el d i a de l C o r p u s , 
m a s registros q u e el m i s a l , 
mas enemigos q u e el a l m a , 
mas corchetes q u e u n g a b á n , 
mas soplos q u e lo c a l i e n t e , 
m a s plumas q u e el t o r n e a r . 

U n o ó dos p o d i a n p a s a r y t e n e r g r a c i a ; p e r o t a n 
tos j u n t o s , ¿ á q u i é n n o e m p a l a g a r á n ? 

C o n c l u i r é lo p e r t e n e c i e n t e á l a c l a r i d a d d e 
las e x p r e s i o n e s , a ñ a d i e n d o q u e a u n s in h a b e r e n 
ellas t é r m i n o s t é c n i c o s , cu l t o s ó e q u í v o c o s , p u e 
d e n ser o s c u r a s ; ó p o r q u e e l e s c r i t o r , n o c o n c i 
b i e n d o c l a r a m e n t e la idea q u e q u i e r e c o m u n i c a r , 
se exp l ica c o n o s c u r i d a d , ó p o r la m a l a e lecc ión 
d e las per í f ras is . 

A R T I C U L O VI. 

Naturalidad. 

A u n q u e las expres iones q u e r e ú n e n las c u a l i 
d a d e s q u e l l evamos y a r e c o r r i d a s , sue l en se r t a m 
b i é n naturales; es necesa r io sin e m b a r g o c o n s i 
d e r a r la n a t u r a l i d a d c o m o c u a l i d a d d i s t i n t a : p o r 
q u e e n r i g o r , a u n t e n i e n d o a q u e l l a s , p u e d e fa l t a r 
les esta. » S e l l a m a n p u e s naturales las e x p r e s i o -
» n e s , si t e n i e n d o las demás c i r cuns t anc ia s d e q u e 
» s e h a h a b l a d o y h a b l a r á , a ñ a d e n á este m é r i t o 
» el d e ser ta les q u e el l ec to r ú o y e n t e juzga q u e 
» á él m i s m o se le h u b i e r a n o f r e c i d o , y q u e al a u -
» t o r n o l e h a cos tado t raba jo el encon t r a r l a s . " 



Siendo esta la v e r d a d e r a idea d e lo q u e se l l a 
m a n a t u r a l i d a d en el e s t i l o ; es c l a ro q u e c a r e c e r á 
d e el la t o d a exp re s ión e n la c u a l , ó p o r l o d e s 
u s a d o d e las p a l a b r a s , ó p o r e l m o d o d e c o m b i 
n a r l a s y colocar las , ó p o r el a i r e d e i m p o r t a n c i a 
q u e se da á cosas q u e n o lo m e r e c e n , ó p o r la 
e lecc ión d e voces m u y escogidas , ó p o r u n n o sé 
q u é , mas fácil á veces d e s e n t i r q u e d e e x p l i 
c a r , se d e s c u b r e v i s i b l e m e n t e el t r aba jo y esfuer
zo q u e h a cos tado su i n v e n c i ó n . Semejantes e x 
p res iones s o n las q u e los franceses l l a m a n recher-
cliées, esto e s , t r a d u c i e n d o l i t e r a l m e n t e , rebus
cadas; p e r o c o m o esta p a l a b r a n u e s t r a n o t i e n e 
la m i s m a acepc ión y es d e m a s i a d o fami l ia r , las 
p o d e m o s l l a m a r noso t ros estudiadas, p a r a d e n o 
t a r q u e se d e s c u b r e e n ellas e l e s t u d i o q u e costó 
su ha l lazgo . 

Las reg las p a r a e sc r i b i r con n a t u r a l i d a d son 
t r e s : i ? la d e n o e s c r i b i r s ino s o b r e cosas q u e el 
e sc r i to r t e n g a b i e n c o n o c i d a s , d e q u e esté b i e n 
p e r s u a d i d o , y q u e le i n t e r e s e n v i v a m e n t e ; p u e s 
c o n estas c i r c u n s t a n c i a s , si p o r o t r a p a r t e t i e n e 
u s o y e je rc ic io , las expres iones se le v e n d r á n , p o r 
dec i r l o a s í , á la p l u m a . iz. L a d e e s t a r s i e m p r e 
m u y a l e r t a c o n t r a la t e n t a c i ó n d e q u e r e r s i n g u 
l a r i z a r s e : p o r q u e , si cae e n e l l a , e m p l e a r á necesa 
r i a m e n t e expres iones p o c o n a t u r a l e s q u e á él le 
p a r e c e r á n m u y fe l ices ; p e r o q u e b i e n e x a m i n a d a s 
r e s u l t a r á n , ó b á r b a r a s , ó i n c o r r e c t a s , ó i m p r o p i a s , 
ú oscuras . 3? L a d e q u e se ana l ice con m u c h o 
c u i d a d o t o d a expres ión an tes d e e m p l e a r l a , p a r a 
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v e r si t i e n e a l g ú n defecto c o n t r a la l e n g u a , si es 
p r o p i a , si es c l a r a , y si p r e s e n t a u n a c o m b i n a 
c ión d e ideas r ac iona l y c o h e r e n t e . T o d a v í a a ñ a 
d i r é o t r a r eg l a , q u e a u n q u e t i ene sus excepc io 
n e s p u e d e s e r v i r en m u c h o s casos p a r a a s e g u r a r 
se d e si u n a exp re s ión es n a t u r a l y d e b u e n g u s 
to . « T r a d ú z c a s e á o t r o i d i o m a , c o m o a l f rancés , 
« a l i t a l i a n o , y mejor a l l a t i n ; y si e n c u a l q u i e r a 
« d e ellos p a r e c i e r e r i d i c u l a , deséchese s in mas 
« examen . " Y o b i e n sé q u e c a d a l e n g u a t i e n e sus 
id io t i smos q u e t r a d u c i d o s l i t e r a l m e n t e s u e n a n 
m a l e n las o t r a s , y q u e en c a d a u n a e l u s o a u t o 
r i z a c ie r tas expres iones d e sen t ido figurado q u e 
las demás n o a d m i t e n ; y p o r eso h e d i c h o q u e es ta 
r e g l a t i e n e sus excepc iones . P e r o sé t a m b i é n p o r 
e x p e r i e n c i a p r o p i a q u e d e c i en veces q u e se a p l i 
q u e , las n o v e n t a y n u e v e n o falla. L a t r a d u c c i ó n 
á o t r a l e n g u a es la p i e d r a d e t o q u e d e t o d a c o m 
pos ic ión . A l t r a d u c i r l a s es c u a n d o se v e n todos 
los d e f e c t o s ; si h a y c o h e r e n c i a , v e r d a d , c l a r i d a d 
y sol idez en los p e n s a m i e n t o s , y si las e x p r e s i o 
nes son ó n o d e b u e n gus to . L o p e r t e n e c i e n t e á la 
p u r e z a , c o r r e c c i ó n , p r o p i e d a d , a r m o n í a y n o 
b leza es p e c u l i a r d e cada l e n g u a ; lo r e s t a n t e es 
c o m ú n á todas . Es to p e d i a u n a l a rga d i se r t ac ión ; 
p e r o es forzoso o m i t i r l a , p o r q u e ser ia necesa r io 
e n t r a r en u n a inf inidad d e p o r m e n o r e s q u e nos 
d i s t r a e r í a n p o r m u c h o t i e m p o d e n u e s t r o a s u n t o . 
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A R T I C U L O V I I . 

Energía. 

P a r a q u e u n a e x p r e s i ó n sea b u e n a , es m e n e s 
t e r q u e á todas las c u a l i d a d e s ya expl icadas a ñ a 
d a la d e ser enérgica, e s to e s , « l a d e p r e s e n t a r 
« l a s c u a l i d a d e s mas i n t e r e s a n t e s de l o b j e t o ; y n o 
« c o m o q u i e r a , s ino d e c i e r t a m a n e r a capaz ele 
« p r o d u c i r e n el á n i m o u n a i m p r e s i ó n v iva y fuer-
« t e . " D e a q u í se inf iere q u e débil, lo c o n t r a r i o 
d e e n é r g i c a , se d i r á d e a q u e l l a e x p r e s i ó n q u e « ó 
« n o p r e s e n t e las c u a l i d a d e s m a s i n t e r e s a n t e s de l 
« o b j e t o , ó lo b a g a con c i e r t a l a n g u i d e z i ncapaz 
« d e p r o d u c i r u n a i m p r e s i ó n fue r t e y v iva . " C o 
n o c i d a la n a t u r a l e z a d e la e n e r g í a , y v i s to q u e 
consis te e n e x p r e s a r con c i e r t a fuerza las c u a l i 
dades d e los ob j e to s ; es e v i d e n t e q u e se c o n s e 
g u i r á : i.° e m p l e a n d o o p o r t u n a m e n t e aque l l a s p a r 
tes d e la e x p r e s i ó n q u e i n d i c a n las cua l idades d e 
las c o s a s , n o e n a b s t r a c t o , s ino c o m o i n h e r e n t e s 
á las cosas m i s m a s ; á cuyas p a r t e s d e la e x p r e 
s ión t o t a l l l amamos adjuntos ó epítetos, p a l a b r a 
g r i e g a q u e q u i e r e d e c i r sobre-puesto; y a.° i n t r o 
d u c i e n d o p a l a b r a s q u e fo rmen lo q u e se l l ama 
imagen. 

Epítetos. 

Si la n a t u r a l e z a d e estos c o n s i s t e , c o m o h e 
d i c h o , en e x p r e s a r u n a c u a l i d a d c u y a idea q u e -
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r e m o s exc i t a r s e p a r a d a m e n t e d e las o t r a s q u e e x 
c i ta e l n o m b r e solo de l o b j e t o ; y s i , c o m o se sabe 
d e s d e l a g r a m á t i c a , p o d e m o s e x p r e s a r l a ó con u n 
adje t ivo s o l o , ó con a l g u n o a c o m p a ñ a d o d e u n a 
modif icac ión mas ó m e n o s l a r g a , ó con o t r o s u s 
t a n t i v o q u e en tonces l l a m a n los g ramát icos caso 
d e adposicion, ó con a l g ú n c o m p l e m e n t o i n d i 
r e c t o , ó finalmente con u n a p r o p o s i c i ó n e n t e r a 
d e las q u e l l a m a n incidentes: es c l a r o q u e e n r i 
g o r p o d r i a d a r s e el n o m b r e d e ep í t e to á c u a l 
q u i e r a d e estas c u a t r o m a n e r a s d e e x p r e s a r las 
c u a l i d a d e s d e los objetos . Sin e m b a r g o , c o m o e n 
l i t e r a t u r a n o se l l a m a n p o r lo c o m ú n ep í t e tos s ino 
los a d j e t i v o s , ó solos ó mod i f i c ados , y los s u s t a n 
t ivos d e a d p o s i c i o n ; solo s e r á n d e estas clases los 
q u e c i te e n los e j e m p l o s ; p e r o c u a n t o d e ellos se 
d i g a p u e d e t a m b i é n ap l i ca r se á los c o m p l e m e n t o s 
y á las p ropos i c iones inc iden tes . A d v i e r t o n o o b s 
t a n t e q u e los adjet ivos n o son s i e m p r e epítetos. A 
v e c e s , u n i d o s á u n s u s t a n t i v o , exp re san la idea 
t o t a l de l o b j e t o , y n o i n d i c a n con sepa rac ión n i n r 
g u n a c u a l i d a d s u y a ; en c u y o caso es c l a ro q u e 
n o m e r e c e n el t í t u l o d e ep í te tos . P o r e j e m p l o , es ta 
e x p r e s i ó n , el cuerpo humano, es el s igno t o t a l 
d e la idea q u e r e p r e s e n t a ; y el adje t ivo h u m a 
n o es tá e m p l e a d o p o r neces idad . , p o r q u e n o h a y 
e n la l e n g u a u n a p a l a b r a q u e p o r sí sola s igni f i 
q u e el ob je to q u e l l amamos cuerpo humano, ó 
c u e r p o de l h o m b r e . Mas si se a ñ a d i e s e « e l c u e r p o 
« h u m a n o , m á q u i n a a d m i r a b l e " , esta ú l t i m a f ra
se ser ia u n v e r d a d e r o e p í t e t o d e s t i n a d o á h a c e r -
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nos o b s e r v a r en el objeto l l a m a d o cuerpo humano 
c ie r t a c u a l i d a d , la d e se r a d m i r a b l e su m e c a n i s 
m o . T a m p o c o son v e r d a d e r o s ep í t e tos los a d j e t i 
vos q u e e x p r e s a n el a t r i b u t o d e las p r o p o s i c i o 
n e s , v . g r . , e n esta » el hombre es mortal; p o r q u e 
n o es tán des t inados á h a c e r r e s a l t a r i n d i r e c t a 
m e n t e y como d e paso u n a c u a l i d a d p a r t i c u l a r , 
q u e es lo q u e c o n s t i t u y e e l e p í t e t o , s ino á d e s i g 
n a r la q u e p o r u n a af i rmación pos i t iva y d i r e c t a 
a t r i b u i m o s á u n objeto . H a g o estas a d v e r t e n c i a s 
p o r q u e n i n g u n a d e estas cosas h a s ido exp l i cada 
h a s t a a h o r a e n los t r a t a d o s d e r e t ó r i c a , y se c r e e 
g e n e r a l m e n t e q u e e p í t e t o y ad je t ivo son u n a m i s 
m a cosa. T a n lejos e s t án d e s e r l o , q u e m u c h a s v e 
ces h a y e p í t e t o sin q u e h a y a e n la frase n i n g ú n 
a d j e t i v o , c o m o e n e s t a , Escipion, el rayo de la 
guerra; y o t r a s los adjet ivos n o lo s o n , c o m o e n 
las c i tadas a r r i b a . Es to s u p u e s t o , veamos las r e 
glas q u e d e b e r e m o s t e n e r p r e sen t e s p a r a e m p l e a r 
con a c i e r t o los v e r d a d e r o s e p í t e t o s ; p u n t o m u y 
cap i t a l en m a t e r i a d e est i lo. Son las s igu ien tes . 

i * » H a n d e ser o p o r t u n o s é i n t e r e s a n t e s " , lo 
c u a l q u i e r e dec i r q u e h a n d e e x p r e s a r c u a l i d a 
des q u e t e n g a n r e l ac ión d i r e c t a con e l p u n t o d e 
v i s ta e n q u e p o r en tonces se cons ide ra el objeto 
á q u e se ap l ican . P a r a e n t e n d e r b i e n esta r eg la es 
necesa r io t e n e r p r e s e n t e lo q u e se d i ce en la l ó 
g i c a , á s a b e r , q u e e n t oda p r o p o s i c i ó n el s u g e t o 
se ref iere al a t r i b u t o ; p o r q u e d e esto se inf iere 
q u e n o d e b e r á a ñ a d i r s e á u n o n i o t r o , s ino lo 
q u e p u e d a h a c e r mas sens ib le su mutua r e lac ión . 
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P o r e j e m p l o , si y o dijese » e l h o m b r e amante de 
»la verdad n o d e b e d a r oidos á los a d u l a d o r e s " , 
h a b r í a c a r a c t e r i z a d o o p o r t u n a m e n t e a l h o m b r e 
d e q u i e n h a b l o , c o n r e s p e c t o á lo q u e d i g o d e él: 
p o r q u e el e p í t e t o , amante de la verdad, c o n q u e 
l e ca l i f ico , c o n t r i b u y e á h a c e r v e r p o r q u é n o 
d e b e d a r o idos á los a d u l a d o r e s . Mas si y o d i 
jese « u n h o m b r e ricamente vestido n o d e b e &cc." 
el e p í t e t o es ta r í a m a l e s c o g i d o , y la p r o p o s i c i ó n 
e n t e r a ser ia r i d i c u l a ; p o r q u e el e s t a r r i ca ó p o 
b r e m e n t e v e s t i d o n a d a t i e n e q u e v e r con q u e u n o 
e scuche ó n o á los q u e le a d u l a n . Semejante e p í 
t e t o es c o m o se v e i n o p o r t u n o , p o r q u e n o h a c e 
m a s c l a r a la r e l ac ión e n t r e e l s u g e t o y e l a t r i b u t o . 
P o r es te e jemplo se p u e d e e n t e n d e r su f i c i en t e 
m e n t e lo q u e p r e s c r i b e esta p r i m e r a r e g l a : r e g l a 
i m p o r t a n t í s i m a , c o m o l u e g o se v e r á , p a r a la b u e 
n a e lecc ión d e los t r o p o s ó expres iones d e s e n t i d o 
figurado; p e r o q u e a u n r e s p e c t o d e las p a l a b r a s 
t o m a d a s e n su acepc ión l i t e r a l es d e c o n t i n u o uso . 
Y si p o r sola e l la h u b i é s e m o s d e calificar v a r i o s 
ep í t e to s q u e los escr i to res adocenados e m p l e a n 
casi s i e m p r e , y a u n los b u e n o s a l g u n a v e z ; v e r í a 
mos i n m e d i a t a m e n t e q u e n o es tán usados con la 
o p o r t u n i d a d d e b i d a : q u e , lejos d e h a c e r ené rg i ca 
la e x p r e s i ó n , la d e b i l i t a n : y q u e , e n vez d e h a 
ce r m a s c l a r a la idea de l o b j e t o , la o scu recen . 

N a d i e a d m i r a mas q u e y o á H o m e r o : la v e 
n e r a c i ó n q u e m e i n s p i r a su n o m b r e toca ya e n 
u n a espec ie d e i do l a t r í a l i t e r a r i a , y ya h e d i 
c h o q u e p a r a m í es el m a y o r p o e t a y el p r i -

TOMO I. II 
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m e r o e n t r e los. e sc r i to res p rofanos . S in e m b a r 
g o , m e es p rec i so confesar q u e a l g u n o s d e s ú s 
e p í t e t o s p e c a n c o n t r a es ta p r i m e r a r e g l a , y d e 
c o n s i g u i e n t e son ociosos e n el p a r a g e e n q u e se 
h a l l a n . P o r e j e m p l o , c u a n d o se h a b l a d e la n a 
v e q u e v a s u r c a n d o los m a r e s , c u a l q u i e r e p í 
t e t o q u e t e n g a r e l ac ión c o n el m o v i m i e n t o , q u e 
es á lo q u e en tonces a t e n d e m o s , c o m o velera, ve
loz, ligera 8cc, es o p o r t u n o , p o r q u e es r e l a t i v o 
á la c u a l i d a d suya q u e c o n s i d e r a m o s e n a q u e l 
m o m e n t o . Mas t r a t á n d o s e d e n a v e s q u e e s t á n s a 
cadas á t i e r r a ( y así e s t a b a n las d e los g r i egos 
d u r a n t e el asedio d e T r o y a ) l l a m a r l a s e n t o n c e s 
veloces, c o m o f r e c u e n t e m e n t e lo h a c e H o m e r o , es 
e m p l e a r m a l es te e p í t e t o e n a q u e l l a s c i r c u n s t a n 
cias. C u a n d o se h a b l e d e su t a m a ñ o ó c a p a c i d a d , 
v e n d r á b i e n e l d e hondas; p e r o calif icarlas con 
este ad je t ivo c u a n d o n a d a se d ice q u e t e n g a r e 
l ac ión con a q u e l l a c u a l i d a d , lo c u a l t a m b i é n h a c e 
H o m e r o a lgunas v e c e s , será a ñ a d i r u n a cal i f ica
c ión c o n o c i d a m e n t e i n o p o r t u n a . L o m i s m o d e b e 
dec i r se d e o t r o e p í t e t o q u e d a f r e c u e n t e m e n t e á 
los g r i e g o s , los de larga cabellera. H a b l a n d o d e 
el los e n c o n t r a p o s i c i ó n á los b á r b a r o s q u e n o se 
d e j a b a n c r e c e r el c a b e l l o , es o p o r t u n o . P e r o c u a n 
d o e n e l l i b r o n . d i ce q u e A g a m e n ó n m a n d ó á los 
H e r a l d o s q u e c o n v o c a s e n á los A q ü i v o s de larga 
cabellera p a r a l l eva r l o s a l c o m b a t e ; c u a l q u i e r a 
c o n o c e q u e es te e p í t e t o n i n g u n a r e l ac ión t i e n e 
con el ob je to d e la l l a m a d a : p o r q u e p a r a e m p e 
ñ a r l o s á c o m b a t i r d u r a n t e la inacc ión d e A q u i l e s , 
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q u e e r a la g r a n d e dif icul tad q u e h a b i a q u e v e n 
c e r , n a d a i m p o r t a b a q u e t u v i e s e n l a r g o el c a 
be l l o . N o se c r ea p o r es to q u e todos los e p í t e 
tos d e H o m e r o son d e esta c l a s e ; po r l o c o m ú n 
s o n fel icísimos y s o b r e m a n e r a ené rg icos : n i se 
c o n f u n d a n t a m p o c o estos p o c o s , q u e son v e r 
d a d e r a m e n t e i n o p o r t u n o s , con a l g u n o s o t ro s s u 
yos , q u e a u n q u e h o y p u e d e n p a r e c e r l o , n o lo 
e r a n e n su t i e m p o . H a b l o d e los ep í t e tos q u e 
c o n s t a n t e m e n t e d a á c i e r t a s d i v i n i d a d e s y á c ie r tos 
h é r o e s ; c o m o á J u n o la de los blancos brazos, ó 
de los grandes ojos; á M i n e r v a la de los ojos 
garzos; á A p o l o el flechador, á D iómedes el va
liente ; á H é c t o r el impetuoso; á Ulises el astu
to 8cc. Es tos e r a n e n su t i e m p o u n a especie d e s o 
b r e n o m b r e s ó a p e l l i d o s , si p u e d o d e c i r l o a s i , c o n 
q u e se d i s t i n g u í a n c ie r tos Dioses y c ie r tos hé roes : 
t a l es el pius Aeneas, e l re l ig ioso E n e a s , d e V i r 
gi l io . O b s e r v a r é d e paso q u e a l g u n o s d e H o m e r o , 
q u e t r a d u c i d o s l i t e r a l m e n t e s e g ú n el v a l o r e t i 
mo lóg ico d e la p a l a b r a p a r e c e n r i d í c u l o s , c o m o 
el q u e d a m u c h a s veces á los gr iegos d i c i e n d o , 
los de buenas grevas; n o lo son d e n i n g u n a m a 
n e r a , si se t r a d u c e n c o m o se d e b e . L a p a l a b r a 
g r i e g a q u e c o r r e s p o n d e á a q u e l l a e x p r e s i ó n cas 
t e l l a n a está t o m a d a e n s e n t i d o figurado, y se c o 
m e t e n en e l l a , c o m o d i c e n los r e t ó r i c o s , n a d a 
m e n o s q u e dos t r o p o s á u n t i em po . P r i m e r o las 
g r e v a s , p a r t e d e la a r m a d u r a , se t o m a n p o r la a r 
m a d u r a e n t e r a , y la p a l a b r a q u i e r e d e c i r los d e 
b u e n a a r m a d u r a , los b i e n a r m a d o s ; y l u e g o , a n -
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t e c e d e n t e p o r c o n s i g u i e n t e , es ta e x p r e s i ó n se e m 
p l e a p o r la d e b e l i c o s o s , a g u e r r i d o s , y así es c o 
m o d e b e t r a d u c i r s e . Y si M o n t i , an te s d e p o n e r s e 
á t r a d u c i r la I l í a d a , h u b i e r a a p r e n d i d o t odo el 
g r i e g o q u e se neces i ta s abe r p a r a t r a d u c i r l a b i e n ; 
n o h u b i e r a d i c h o e n i t a l i a n o , / cothurnati Acheta 
» l o s A q u e o s q u e gas t an c o t u r n o s " , c o m o si se t r a 
t a r a d e a l g u n o s ac to res t r ág icos . U n o d e los m o 
t ivos d e q u e H o m e r o n o sea t a n e s t imado c o m o 
m e r e c e es q u e se le j uzga p o r la v e r s i ó n l a t ina , 
l a c u a l e x p r e s a l i t e r a l m e n t e , n o la significación 
poé t i ca y figurada d e las v o c e s , s ino su v a l o r e t i 
m o l ó g i c o . T r a d u c i e n d o a s í , n o h a y a u t o r e n e l 
m u n d o q u e n o pa rezca r i d í c u l o e n m u c h o s c a 
sos. Si el arrectis auribus d e V i rg i l i o se t r a d u 
jese e n cas t e l l ano » l a s orejas e m p i n a d a s , ó t iesas, 
»6 d e r e c h a s " , q u e es lo q u e e t i m o l ó g i c a m e n t e 
significan las p a l a b r a s auribus arrectis, ¿ q u i é n n o 
m i r a r í a c o m o baja y c h a b a c a n a esta e x p r e s i ó n ? 
P u e s así es c o m o se t r a d u c e o r d i n a r i a m e n t e á H o 
m e r o , y se le h a c e d e c i r » J u n o la d e los ojos d e 
» b u e y . " P e r o él n o dijo n i q u i s o d e c i r t a l bajeza. 
X a p a l a b r a g r i e g a significa s í , s e g ú n las r a d i c a 
les d e q u e se c o m p o n e , ojos de buey; p e r o en la 
acepc ión u s u a l es to q u e r i a d e c i r ojos grandes, 
rasgados, hermosos, e p í t e t o , q u e c o m o se v e , n a 
d a t i e n e d e ignob le . V o l v i e n d o y a á la r e g l a ; si 
e n H o m e r o ha l l amos a l g u n o q u e o t r o e p í t e t o i n 
o p o r t u n o , fácil es conoce r q u e n o fa l t a rán e n o t ros 
e sc r i to res n o t a n b u e n o s c o m o é l , y q u e a b u n 
d a r á n e n los d e in fe r io r clase. Ocioso p u e s se rá c i -
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t a r e jemplos d e los n u e s t r o s , y s e ñ a l a d a m e n t e d e 
los p o e t a s de l s iglo x v i l . Á b r a n s e p o r c u a l q u i e r 
p a r t e sus o b r a s , y n o se h a b r á n l e ido dos pág ina s 
s in h a b e r h a l l a d o a l g u n o s ep í te tos i n o p o r t u n a 
m e n t e empleados . 

a? » L o s ep í t e tos h a n d e ser p r o p i o s , es d e c i r , 
« h a n d e e x p r e s a r c u a l i d a d e s q u e c o n v e n g a n a l 
« obje to á q u e se ap l i can . " A u n q u e es to e n t r a e n 
la p r o p i e d a d g e n e r a l d e las e x p r e s i o n e s , es n e 
cesar io o b s e r v a r l o con m a s c u i d a d o e n o r d e n á 
los e p í t e t o s ; p o r q u e es m u y fácil e m p l e a r a l g u n o s , 
defec tuosos p o r esta p a r t e . A s í , e n la p i n t u r a d e 
los vic ios h e c h a p o r L o p e q u e c i té e n o t r o l u g a r , 
n o t é con b a s t a r d i l l a va r io s ep í t e tos i m p r o p i o s , 
i.° « L a s o b e r b i a e n figura d e g i g a n t e , armada de 
^blasfemias y de voces." R e p r e s e n t a d a l a s o b e r b i a 
c o m o u n g i g a n t e , n o se p u e d e dec i r con p r o p i e 
d a d q u e es tá a r m a d a d e blasfemias y d e voces , 
p o r q u e e s t a s , y t ómese la voz e n s e n t i d o p r o p i o 
ó figurado, n o son a r m a s d e gigantes.;OEh s e n t i d o 
p r o p i o , lo es la c l a v a ; e n el figurado la a r r o 
ganc ia . E n e s t e , las blasfemias p u e d e n se r lo d e 
u n i m p í o , y las voces d e u n a v e r d u l e r a . a.° « L a 
« c a d u c a ava r i c i a los feroces miembros m o v i ó . " 
E l e p í t e t o d e caduca, d a d o á la a v a r i c i a , e s p r o 
p i o y f e l i z , p o r q u e esta es c o m u n m e n t e la p a 
s ión d e los v i e jos ; p e r o e l d e feroces d a d o á sus 
m i e m b r o s , es i m p r o p i o p o r esta m i s m a r a z ó n , á 
s a b e r , p o r q u e r e p r e s e n t a d a c o m o u n viejo c a d u 
c o , sus m i e m b r o s p u e d e n ser d e f o r m e s , feos , d e s 
c a r n a d o s , p e r o n o f e r o c e s ; es te e p í t e t o c o n v i e n e 
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m a s b i e n á la j u v e n t u d r o b u s t a . Y ademas , p r e s 
c i n d i e n d o d e q u e esté ó n o r e p r e s e n t a d a ya la 
ava r i c i a c o m o u n d e c r é p i t o , la fe roc idad n o es el 
c a r á c t e r p r o p i o d e l a v a r o , s ino d e l c r u e l , d e l v i o 
l e n t o , de l i r a c u n d o : el a v a r o mas b i e n es t í m i d o 
y d e á n i m o a p o c a d o , q u e feroz. 3.° »Tántalo de 
kambiciori" t a m p o c o es p r o p i o d e la avar ic ia . Es ta 
y la a m b i c i ó n son cosas d i s t i n t a s , y casi i ncompa t i 
b les . L a p r i m e r a es sed d e r i q u e z a s , la s e g u n d a 
d e h o n o r e s ; y d e o r d i n a r i o , p o r c o n s e g u i r estos se 
sacrif ican a q u e l l a s . 

3? « N o h a n d e ser v a g o s , es to e s , n o h a n d e 
« e x p r e s a r c u a l i d a d e s q u e a u n q u e c o n v e n g a n d e 
« a l g ú n m o d o a l o b j e t o , sean t a m b i é n c o m u n e s á 
« o t r o s m u c h o s , s ino aque l l a s q u e le sean p e c u 
l i a r e s : " P o r e j e m p l o , d e c i e r t o s c u e r p o s , como 
el o r o , l a p l a t a , y o t ros capaces d e p u l i m e n t o , se 
d i ce m u y b i e n q u e son b r i l l a n t e s , l u c i e n t e s ; p o r 
q u e e n es to se d i f e r enc i an de- los q u e n o p u e d e n 
se r a b r i l l a n t a d o s : p e r o se r ia m u y v a g o l l amar los 
extensos, pesados ; p o r q u e estas son p r o p i e d a d e s 
c o m u n e s á t o d a la m a t e r i a . D e l m i s m o m o d o e n 
las c u a l i d a d e s mora l e s d e los p e r s o n a g e s , v a l e mas 
n o calificar á estos c o n ep í t e tos q u e da r l e s los g e 
né r i cos d e f a m o s o s , c l a r o s , i lus t res , y o t ros d e 
q u e a b u n d a n los p o e t a s ; á n o ser e n a l g u n a p a r 
t i c u l a r s i t uac ión e n q u e los p o n g a m o s en p a r a l e l o 
c o n o t ros á q u i e n e s n o c o n v i e n e n aque l l a s d e n o 
minac iones . T a m b i é n d e estos se e n c u e n t r a n a l 
g u n o s en H o m e r o . 

4.* « N o h a n d e ser r e p u g n a n t e s al objeto á 
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« q u i e n se d a n ; ó lo q u e es lo m i s m o , n o h a n d e 
« e x p r e s a r c u a l i d a d e s q u e r e p u g n e n á su n a t u r a 
l e z a , ó sean contrar ias? á l a idea q u e exci ta su 
» n o m b r e . " P o r e jemplo , n o h a y n a d i e q u e a l l e e r 
las p a l a b r a s dolor, pesar, riesgo, sepulcro ó tum-> 
ha; n o vea e n estos obje tos a lgo d e t r i s t e , f u n e s t o 
y d e s a g r a d a b l e , y q u e p o r c o n s i g u i e n t e , s i los 
c o n s i d e r a pe r son i f i c ados , n o los vea ba jo u n a s 
p e c t o d e f o r m e „ e s p a n t o s o , h o r r e n d o , y p a r a d e 
c i r l o d e u n a v e z , q u e n o se los figure c o m o cosas 

feas. D a r l e s p u e s el e p í t e t o d e hermosos , es d a r 
les u n o q u e n o solo n o les c o n v i e n e , s i no q u e les 
r e p u g n a . A l o m e n o s y o c r e o q u e has t a a h o r a n a 
d i e se h a figurado el d o l o r , el p e s a r , e l r i e sgo y 
la s e p u l t u r a c o m o cosas b o n i t a s y l indas . 

5? « L o s ep í t e to s n o h a n d e se r i nú t i l e s , e s t o 
if es 5 n o h a n d e e x p r e s a r u n a c u a l i d a d c u y a idea 
« e x c i t e e l n o m b r e solo d e l o b j e t o ^ á n o se r e n 
« a l g ú n caso e n q u e es ta c u a l i d a d sea p r e c i s a m e n -
« t e la q u e c o n v e n g a h a c e r r e sa l t a r . " P o r q u e e n 
t o n c e s , s i e n d o e s t a la. i dea s ó b r e l a cua l q u e r e m o s 
q u e se fije l a a t e n c i ó n d e l , o y e n t e ó l e c t o r , n o h a y 
i n c o n v e n i e n t e e n h a c e r d e e l la l a m a t e r i a d e u n 
e p í t e t o , an te s c o n v i e n e p a r a p r o l o n g a r y for t i f i 
c a r la i m p r e s i ó n . P o r e j e m p l o , c u a l q u i e r a q u e h a 
v i s t o n i e v e sabe q u e ¡esta es s i e m p r e y n e c e s a r i a 
m e n t e b l a n c a , y q u e al o i r s u n o m b r e se le e x c i 
t a j u n t a m e n t e c o n la idea d e l objeto la d e su 
b l a n c u r a . Se rá pues super f luo q u e á la n i e v e se d é 
e l e p í t e t o d e blanca. Es te n o es e x t r a ñ o a l p u n t o 
d e v i s t a e n el cua l se c o n s i d e r a l a c o s a , n o es i m -
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p r o p i o , n o es v a g o , y menos r e p u g n a n t e ; p e r o es 
inútil, á n o ser q u e , t r a t á n d o s e d e la b l a n c u r a d e 
l a n i e v e , sea esta la idea q u e c o n v e n g a reforzar . 
P o r esta r a z ó n , y o n o c o n d e n a r í a , c o m o Bla i r , 
e l prata canis albicant pruinis d e H o r a c i o ; p o r 
q u e , i n t e n t a n d o m o s t r a r c ó m o blanquean los 
p r a d o s c u b i e r t o s d e r o c í o , e x p r e s a r en tonces q u e 
e l r o c í o es blanco, n o m e p a r e c e una verbosidad 
insulsa. Mas r a z ó n t i e n e B l a i r c u a n d o c r i t i ca e l 
liquidi fontes, d e V i r g i l i o : p o r q u e a u n q u e el a g u a 
p i e r d e a l g u n a vez l a fluidez, s u e s t ado o r d i n a 
r i o es e l d e es ta r l í q u i d a , p a r t i c u l a r m e n t e si la 
s u p o n e m o s m a n a n d o ó c o r r i e n d o e n u n a f u e n 
t e ; y c u a l q u i e r a lo sabe y lo c o n o c e , s in q u e e l 
p o e t a se lo d iga . H o m e r o t i e n e t a m b i é n e p í t e t o s 
superf luos . Y si e n los dos P r í n c i p e s d e la p o e 
s ía se e n c u e n t r a n ¿ q u é s e r á e n los d e m á s poetas» 
y s o b r e t o d o e n la a d o c e n a d a t u r b a d e los versif i 
c a d o r e s ? 

6* A u n t e n i e n d o todas las c i r cuns t anc i a s i n 
d icadas » n o se a c u m u l e n n u n c a m u c h o s s o b r e u n 
» m i s m o obje to , á n o ser q u e d e i n t e n t o se h a g a 
» l a e n u m e r a c i ó n d e sus c u a l i d a d e s ; y e n caso d e 
» q u e c o n v e n g a calif icarle con d o s , e x p r e s e n a m -
» b o s cua l idades análogas.'" E s t e es u n p u n t o d e 
l i c a d o , q u e p i d e a l g u n a e x p l i c a c i ó n ; p e r o con el la 
y los e jemplos se e n t e n d e r á fác i lmente . E n t r e t o 
das las cua l idades d e u n objeto h a y unas q u e son 
aná logas e n t r e s í , y o t r a s q u e n o t i e n e n m u t u a 
conex ión . P o r e jemplo , el viejo es g e n e r a l m e n t e 
d é b i l , t í m i d o , suspicaz , a v a r o , d e s c o n f i a d o , i r -
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r e s o l u t o & c . : t odas estas c u a l i d a d e s le c o n v i e n e n 
p e r f e c t a m e n t e , y d e cada u n a d e el las p o d r á h a 
ce r se m a t e r i a d e u n ep í t e to e n su r e spec t iva o c a 
s ión , s e g ú n lo q u e de l viejo se d i g a ; p e r o e n t r e 
t o d a s ellas u n a s son aná logas e n t r e sí y o t r a s no . 
Débil y tímido son aná logas , y la s e g u n d a es c o m o 
consecuenc i a d e la p r i m e r a ; p u e s el viejo t e m e á 
los d e m á s , p o r q u e s i en te q u e le fa l tan las fuerzas 
p a r a de fenderse . Tímido y avaro n o l o son , n o 
t i e n e n c o n e x i ó n n e c e s a r i a ; p o r q u e la ava r i c i a e n 
e l viejo n o n a c e p r e c i s a m e n t e d e la t i m i d e z , s i no 
d e o t r o p r i n c i p i o , á s a b e r , d e q u e s ab i endo p o r 
s u l a r g a e x p e r i e n c i a c u á n t o v a l e n las r i q u e z a s , 
t i e n e g r a n p l a c e r e n a d q u i r i r l a s , y le es d u r o d e s 
p r e n d e r s e d e ellas. C o n t r a y e n d o estos p r i n c i p i o s 
á la ap l i cac ión d e los e p í t e t o s , es c l a r o : i . ° q u e 
si b i e n a l viejo l e p u e d e n c o n v e n i r los i nd i cados , 
s e r í a r i d í c u l o d a r u n ca t á logo d e todos e l los , á n o 
s e r q u e se h a g a la e n u m e r a c i ó n p a r a d e l i n e a r e l 
c a r á c t e r d e la ve j ez : a.° q u e al e m p l e a r m a s d e 
u n o , es m e n e s t e r e leg i r los q u e e x p r e s a n c u a 
l i d a d e s a n á l o g a s , y q u e m u t u a m e n t e se refuerr-
z a n , n o los i nconexos y d i v e r g e n t e s . Así se p o d r á 
d e c i r m u y b i e n , pálida y triste vejez, p o r q u e e s 
tos dos ep í t e tos e x p r e s a n ideas q u e m u t u a m e n t e 
se for t i f ican , p u e s la pa l i dez es ind ic io d e q u e la 
fue rza v i t a l es tá y a m u y d i s m i n u i d a , y á este e s 
t a d o es c o n s i g u i e n t e la t r i s t e z a ; p e r o n o se d i r i a 
i g u a l m e n t e b i e n , rugosa y avara vejez, p o r q u e 
las a r r u g a s n a d a t i e n e n q u e v e r con la avar ic ia . 
P a r a d a r u n e jemplo p o s i t i v o , q u e a c a b a r á d e h a -

TOMO i. K K 
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ce r p a l p a b l e la v e r d a d d e esta r e g l a ( q u e n o se ha 
l l a r á e n n i n g ú n l i b r o , y s in e m b a r g o n o deja 
d e se r c i e r t a , c e r t í s i m a y m u y i m p o r t a n t e ) r e c o r 
d a r é u n pa sage d e Q u e v e d o y a c i t a d o con o t r o 
m o t i v o , y es la desc r ipc ión d e la n o c h e . Al l í n o t é 
c o n b a s t a r d i l l a va r io s ep í t e tos e n c u y a e lección 
n o t u v o p r e s e n t e e l p o e t a es te p r i n c i p i o , y a q u í 
es la ocas ión d e p r o b a r p o r q u é n o h izo b i e n e n 
r e u n i r l o s . Al l í d i c e : 
. C o n pies t o r p e s a l p u n t o ciega y fria 

cavó d e las es t re l las b l a n d a m e n t e 
l a n o c h e , t r a s las pardas s o m b r a s mudas &c. 

Ciega y fria : c ada u n o d e estos dos ep í t e tos es 
b u e n o en sí m i s m o , y a m b o s h a n sido, dados á la 
n o c h e p o r los mejores p o e t a s , p e r o e n d ive r sa s 
ocas iones ; mas así r e u n i d o s d e b i l i t a n la i m p r e 
sión q u e h a r i a u n o solo , y este d e b i ó escogerse 
s e g ú n la c u a l i d a d q u e se q u e r í a h a c e r r e sa l t a r . Si 
e r a la o scu r idad , v e n i a b i e n ciega: si el fresco q u e 
o r d i n a r i a m e n t e se s ien te d u r a n t e la n o c h e ; e n 
tonces , fria. R e u n i e n d o los dos se d i s t r a e n u e s t r a 
a t e n c i ó n , y n o sabemos s o b r e cuá l d e aque l l a s 
c u a l i d a d e s d e b e m o s fijarla con p r e f e r e n c i a ; y es to , 
p o r q u e n o t i e n e n necesar ia c o n e x i ó n , p u d i e n d o 
l a n o c h e ser o scu ra sin ser f r i a , y fria sin ser o s 
c u r a . O t r a cosa ser ia si se dijese húmeda y fria: 
e n es te caso la idea se r e f u e r z a , p o r q u e el f rescor 
es consecuenc ia d e la h u m e d a d . L o m i s m o d e b e 
dec i r se d e los o t ros d o s , pardas y mudas, r e spec 
t o d e las s o m b r a s : u n o solo bas t aba . Véase al con
t r a r i o cuan b i e n h e r m a n a d o s e s t á n , y p o r dec i r l o 



a s í , cuan consp i r an t e s son los s igu ien tes d e Rioja 
e n la ep ís to la á Fáb io . 

N o sazona la f ru t a e n u n m o m e n t o 
a q u e l l a i n t e l i g e n c i a , q u e m e n s u r a 
la d u r a c i ó n d e t o d o á su t a l e n t o ; 

F l o r la v imos p r i m e r o , hermosa y pura, 
l u e g o m a t e r i a acerba y desabrida, 
y pe r fec t a d e s p u é s , dulce y madura. 

L a flor es hermosa p o r q u e es pura; la f ru ta n o 
sazonada es desabrida, p o r q u e es acerba; y y a 
e n sazón es dulce, p o r q u e está madura. E s to se 
l l ama sabe r h e r m a n a r los ep í te tos . P a r a q u e acaso 
n o se c rea q u e estas son i nú t i l e s y metaf ís icas s u 
t i lezas , c o p i a r é lo q u e d i ce B l a i r con o t r o m o t i 
vo . C e n s u r a á aque l l o s esc r i to res q u e , p o r n o c o n 
c e b i r c o n p rec i s ión sus p e n s a m i e n t o s , a c u m u l a n 
p a r a exp re sa r lo s p a l a b r a s supe r f luas ; y a ñ a d e . « L a 
« i m a g e n q u e n o s p o n e n d e l a n t e se v é s i e m p r e 
« d o b l e , y n i n g u n a i m a g e n d o b l e es d i s t in t a . 
« C u a n d o u n a u t o r m e h a b l a del valor d e u n h é -
« r o e en u n d ia d e b a t a l l a , la e x p r e s i ó n es p r e -
« c i s a y le e n t i e n d o c o m p l e t a m e n t e . P e r o si p o r 
« e l deseo d e m u l t i p l i c a r p a l a b r a s , q u i e r e a l a b a r 
« s u valor y fortaleza; en e l m o m e n t o e n q u e 
« j u n t a estas p a l a b r a s , comienza á vac i l a r m i idea. 
« Q u i e r e e x p r e s a r con m a s fuerza u n a ca l idad ; 
« p e r o expresa d o s , q u e á la v e r d a d son dis t in tas-
« E l v a l o r h a c e f r en te al p e l i g r o , la for ta leza a r -
« r o s t r a la p e n a . L a ocasión d e e jercer cada u n a 
« d e estas ca l idades es d i f e r en t e ; é i n d u c i d o á 
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« p e n s a r en las dos c u a n d o s o l a m e n t e me d e b i e r a 
« p r e s e n t a r á la v is ta u n a d e e l l a s , h a c e i n c o n s -
« t a n t e m i v i s t a , é i n d i s t i n t a la i dea de l obje to ." 
( T r a d u c c i ó n c a s t e l l a n a , t o m o i . pág . 2 4 6 . ) . As í , 
lo q u e e n esta p a r t e d ice B l a i r d e las c u a l i d a d e s 
exp re sadas con s u s t a n t i v o s , d e b e r á dec i r se i g u a l 
m e n t e d e las expresadas con a d j e t i v o s ; p o r q u e si 
él c e n s u r a con r a z ó n al q u e r e ú n e d o s , b a s t a n t e 
aná logas e n t r e s í , c o m o el valor y la fortaleza; 
con mas r a z ó n se d e b e r á c e n s u r a r a l q u e r e ú n a 
dos q u e n o lo sean t a n t o , y mas a u n si son t o t a l 
m e n t e inconexas . P o r esta r a z ó n a ñ a d i r é q u e , si 
a l g u n a vez p u e d e n a p l i c a r s e dos ep í t e tos á u n solo 
ob je to ( t r e s ó mas n u n c a d e b e n e n t r a r s ino e n 
e n u m e r a c i o n e s fo rmales ) c u a n d o a m b o s se r e f u e r 
zan m u t u a m e n t e de l m o d o q u e q u e d a exp l i c ado ; 
lo gene ra l es n o d a r n u n c a á u n obje to m a s q u e 
Uno s o l o , e scog iendo e n t r e t odos los q u e p u e d a n 
c o n v e n i r l e el mas i n t e r e s a n t e e n la ocas ión en q u e 
se e m p l e a , es d e c i r , e l q u e m a s r e l ac ión t e n g a c o n 
la s i t uac ión en q u e se c o n s i d e r a e n t o n c e s la cosa 
ca l i f i cada , c o m o se p r e v i n o e n l a r eg la p r i m e r a . 

7? A u n s i endo b u e n o s e n sí m i s m o s los e p í t e 
tos , « e v í t e n s e , si son d e m a s i a d o c o m u n e s y c o m o 
« d e fó rmula . " Es ta r eg la es d e B l a i r , el cua l o b 
se rva j u i c io samen te q u e « h a y c i e r tos ep í t e to s ge-
« n e r a l e s , los c u a l e s , a u n q u e p a r e c e r e a l z a n la s rg -
«ni f icac ion d e la p a l a b r a á q u e se a p l i c a n , la d e -
» j a n s in e m b a r g o i n d e t e r m i n a d a ; y en fuerza d e 
« s e r t r i v i a l e s y t r i l l ados e n el l e n g u a g e poé t i co , 
» s o n y a e n t e r a m e n t e ins íp idos . D e es ta c lase son 
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« d i s c o r d i a bárbara, env id i a odiosa, g e f e s p o d e -
crasos , g u e r r a sanguinaria, opacas s o m b r a s , e s -
« c e n a s terribles, y o t ros m i l d e la m i s m a espec ie 
» q u e á veces e n c o n t r a m o s a u n e n los b u e n o s p o c -
» t a s , y d e q u e a b u n d a n los d e s e g u n d o o r d e n , 
« p o n i e n d o en ellos t o d o el m i s t e r i o d e su a f e c t a -
» d a sub l imidad . ' ' ( T o m . 4. p á g . 33 . ) E s t o n o se 
h a d e e n t e n d e r t a n l i t e r a l m e n t e , q u e n o p u e d a 
e m p l e a r s e u n e p í t e t o , p o r q u e o t ro s l e h a y a n e m 
p l e a d o . N o h a y acaso u n o q u e n o lo h a y a s ido 
ya. L o q u e se q u i e r e d e c i r e s , q u e se p r o c u r e d a r 
les a l g u n a n o v e d a d s u s t i t u y e n d o al adje t ivo y a 
m u y u s a d o o t r o q u e lo sea m e n o s , y d i c i e n d o , p o r 
e jemplo , pardas s o m b r a s , e n l u g a r d e opacas ; 
asoladora g u e r r a , e n vez d e sangrienta; potente, 
p o r p o d e r o s o &c. 

8? « N o se m u l t i p l i q u e n d e m a s i a d o los e p í -
« t e t o s , p a r t i c u l a r m e n t e en la p r o s a ; y así e n esta 
« c o m o en los v e r s o s , n o se d i s t r i b u y a n c o n m o n c r 
« t o n a s ime t r í a y bajo u n a m i s m a f o r m a " , c o m o 
h a c e n a l g u n o s q u e á c a d a s u s t a n t i v o le d a n c o n s 
t a n t e m e n t e u n adje t ivo p a r a q u e le s i rva d e l a 
cayo . E n los q u e sean necesar ios c o n v e n d r á v a 
r i a r la e x p r e s i ó n , d e m o d o q u e u n o s sean ad je t i 
vos so los , y o t ro s adjet ivos mod i f i cados ; y y a s u s 
t a n t i v o s d e adpos ic ion , ya p ropos ic iones i n c i 
den t e s . O b s e r v a n d o todas estas reg las n o p o d r á 
m e n o s d e hace r se u n a b u e n a e lección d e los e p í 
t e t o s ; p u n t o , c o m o h e d i c h o , m u y i m p o r t a n t e . 

A h o r a , p a r a q u e se v e a n e n u n solo e jemplo 
ep í t e tos q u e r e ú n e n todas Jas ca l idades i nd i cadas 
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e n las r e g l a s , cop i a r é u n sone to d e L u p e r c i o A r -
genso la . Al p a r e c e r , h a b i a s o ñ a d o q u e se le h a b i a 
m u e r t o a l g u n a p e r s o n a d e s u c a r i ñ o ; y h a b l a n d o 
c o n el s u e ñ o , le d i c e : 

Imagen espantosa de la muerte, 
sueño cruel! n o t u r b e s mas m i p e c h o 
m o s t r á n d o m e c o r t a d o el n u d o e s t r e c h o , 
consue lo solo d e m i a d v e r s a sue r t e . 

Busca d e a l g ú n t i r a n o e l m u r o fuerte, 
d e jaspe las p a r e d e s , d e o r o e l t e c h o , 
ó el rico avaro en el angosto lecho, 
h a z q u e temblando, con sudor, despierte. 

E l u n o vea e l p o p u l a r t u m u l t o 
r o m p e r con furia las herradas p u e r t a s , 
ó al sobornado s i e rvo e l h i e r r o oculto. 

Y el o t r o sus r i q u e z a s d e s c u b i e r t a s 
con llave falsa, ó con violento insulto: 
y déjale al a m o r sus g lor ias c ie r tas . 

E x a m i n e m o s u n o p o r u n o todos los e p í t e t o s q u e 
c o n t i e n e es te be l l í s imo s o n e t o , y v e a m o s cuan 
b i e n ap l icados están. Imagen espantosa de la 
muerte: e p í t e t o p r o p i o y m u y p r o p i o de l s u e ñ o , 
p o r q u e e n efecto este es la ú n i c a cosa q u e nos d a 
a l g u n a idea d e la n o exis tencia . Y a u n q u e con d e 
c i r solo imagen de la muerte, se calificaba b a s t a n 
t e e l s u e ñ o ; a ñ a d i e n d o a l s u s t a n t i v o imagen el 
ad je t ivo espantosa, el e p í t e t o e n t e r o se h a c e mas 
ené rg i co . Sueño cruel: o t r o e p í t e t o d a d o al s u e ñ o 
con t o d a o p o r t u n i d a d , p o r q u e h a b l a d e é l e n 
c u a n t o le h a b i a af l ig ido: y pe r son i f i cándo le , d e b e 
r e p r e s e n t a r l e c o m o u n p e r s o n a g e c r u e l q u e se 
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c o m p l a c e e n a t o r m e n t a r l e . N u d o estrecho: e p í t e 
t o n o i n ú t i l , p o r q u e la p a l a b r a n u d o n o exc i t a 
su f i c i en t emen te la idea d e apretado, p u d i e n d o 
a q u e l ser flojo. M u r o fuerte, t a m p o c o es i n ú t i l : 
p o r q u e a u n q u e la idea d e m u r o e n v u e l v e la d e 
res i s tenc ia y f u e r z a ; c o m o es ta es la q u e a q u í 
t i e n e r e l a c i ó n d i r e c t a con la c i r c u n s t a n c i a d e se r 
e l m u r o d e u n t i r a n o , c o n v i e n e r e fo rza r l a é i n 
s is t i r e n ella. Las dos c i r c u n s t a n c i a s d e q u e las 
paredes son de jaspe, y el techo de oro l a f o r t i 
fican a u n mas . Rico avaro: e p í t e t o n e c e s a r i o , 
p o r q u e el r i c o , si n o es a v a r o , n o s e n t i r á , ba s t a e l 
p u n t o d e t e m b l a r con s u d o r , la p é r d i d a d e sus r i 
q u e z a s ; y e l a v a r o , si es p o b r e , t a m p o c o se i n c o 
m o d a r á t a n t o , c o m o si t u v i e s e m u c h o q u e p e r d e r . 
Angosto l e c h o : es te e p í t e t o , q u e e n u n solo r a s g o 
p i n t a el m a l t r a t o q u e se d a n los a v a r o s , la s o r 
d idez con q u e v i v e n & c , n o solo es b u e n o , es fe 
l ic ís imo , p o é t i c o , y s o b r e m a n e r a ené rg ico . » R o m -
» p e r con fu r ia las herradas p u e r t a s " , c i r c u n s t a n 
cia y e p í t e t o q u e m u t u a m e n t e se fortifican y q u e 
p i n t a n cuan g r a n d e d e b e ser el sobresa l to de l t i 
r a n o , a l s o ñ a r q u e el p u e b l o a t u m u l t u a d o a c o 
m e t e á su casa con ta l furia q u e n o b a s t a n las her
radas p u e r t a s p a r a i m p e d i r l e la e n t r a d a . » Sobor-
»nado s i e r v o , h i e r r o oculto " n o p u e d e n ser m a s 
o p o r t u n o s p a r a lo q u e se t r a t a , q u e es de l t e m o r 
d e u n t i r a n o . Y a se sabe q u e los q u e u s u r p a b a n 
el p o d e r s u p r e m o e n las a n t i g u a s r e p ú b l i c a s , q u e 
son d e los q u e h a b l a el p o e t a , e s t aban s i e m p r e 
t e m i e n d o q u e u n s i e rvo s o b o r n a d o los asesinase . 
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Llave falsa, violento insulto: c i r c u n s t a n c i a s b i e n 
e s c o g i d a s ; son los dos med ios d e r o b a r . M e h e 
d e t e n i d o á h a c e r este pro l i jo e x a m e n , p a r a q u e 
se vea c u á n t o h a y q u e e s t u d i a r y a d m i r a r e n u n a 
compos i c ión b i e n e s c r i t a , p o r c o r t a q u e sea. 

Imágenes. 

Quizá n o h a y e n l i t e r a t u r a u n a p a l a b r a d e 
m a s c o n t i n u o u s o q u e l a d e imagen, p e r o q u i z á 
t a m p o c o h a y o t r a d e m a s v a g a signif icación y t a n 
m a l definida. U n o s c r e e n q u e las i m á g e n e s c o n 
s is ten e n los e p í t e t o s , o t ro s las c o n f u n d e n c o n las 
m e t á f o r a s , o t ros e n t i e n d e n p o r i m a g e n u n a e x 
p r e s i ó n ené rg i ca , y todos el los , e n t r a n d o los 
m a e s t r o s , n o se e n t i e n d e n á sí mismos . Solo G i -
b e r t se ace rcó á la v e r d a d , c u a n d o dijo q u e » p o r 
»imagen se e n t i e n d e u n a e x p r e s i ó n q u e p u d i e r a 
» d a r á u n p i n t o r a s u n t o p a r a u n a p i n t u r a . " P e r o 
es ta b u e n a exp l i cac ión es c o m o u n r e l á m p a g o q u e 
i n m e d i a t a m e n t e desapa rece . C u a n t o d i ce d e s p u e s 5 

las ap l i cac iones q u e h a c e d e l p r i n c i p i o q u e deja 
e s t a b l e c i d o , y los e jemplos q u e c i t a , á excepc ión 
d e los t r es p r i m e r o s , t o d o es tá e n c o n t r a d i c c i ó n 
c o n el p r i n c i p i o m i s m o . A t e n i é n d o n o s p u e s á es te , 
q u e es el v e r d a d e r o , se p u e d e v e n i r e n c o n o c i 
m i e n t o : i . ° d é l o q u e es i m a g e n : a.° d e q u e estas 
n o son lo m i s m o q u e las m e t á f o r a s ; y 3.° d e q u e , 
si b i e n c o n t r i b u y e n p o d e r o s a m e n t e á l a e n e r g í a 
de las expres iones en q u e se i n t r o d u c e n , n o t o d a 
e x p r e s i ó n ené rg i ca es imagen. E n c u a n t o á l o p r i -

Anterior Inicio Siguiente
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m e r o , se v e q u e » se l l ama imagen" u n a e x p r e s i ó n 
c o m p u e s t a solo d e p a l a b r a s q u e s igni f iquen o b 
jetos v i s i b l e s , p u e s es tos son los ún i cos q u e se 
p u e d e n p i n t a r . E n o r d e n á lo s e g u n d o , se v e t a m 
b i é n q u e , si el objeto d e q u e se t r a t a es m a t e r i a l 
e n sí m i s m o , las p a l a b r a s q u e c o m p o n g a n la e x 
p r e s i ó n p o d r á n es tar t o m a d a s e n s e n t i d o p r o p i o , 
y p o r c o n s i g u i e n t e q u e las imágenes son cosa d i s 
t i n t a d e las metá foras . F i n a l m e n t e , es c l a ro q u e 
u n a e x p r e s i ó n p u e d e ser ené rg i ca s in q u e fo rme 
i m a g e n , p u e s lo se rá s i e m p r e q u e p r e s e n t e las 
c u a l i d a d e s m a s i n t e r e s a n t e s d e l o b j e t o , a u n q u e 
estas sean exp re sadas p o r p a l a b r a s q u e s igni f i 
q u e n ideas abs t r ac t a s . Lo s ejemplos a c l a r a r á n e s 
tas t r es obse rvac iones . C i c e r ó n e n la o r a c i ó n pro 
Milone, d e s p u é s d e e n u m e r a r las m a l d a d e s q u e 
C l o d i o m e d i t a b a y h u b i e r a e jecu tado si n o h u 
b iese q u e d a d o m u e r t o e n el e n c u e n t r o con M i -
l o n , c o n t i n ú a e n estos t é r m i n o s : Quamobrem, si, 
cruentum gladium tenens, clamaret T. Annius &c. 
« P o r t a n t o , s i M i l o n , t e n i e n d o e n la m a n o la e s -
» p a d a e n s a n g r e n t a d a 8cc." E n es ta c láusu la h a y u n a 
v a l i e n t e i m a g e n en la . expres ión cruentum gla
dium tenens, p u e s u n h o m b r e q u e t i e n e e n la 
m a n o u n a e spada e n s a n g r e n t a d a , e s , c o m o se v e , 
u n obje to q u e se p u e d e p i n t a r . S u p o n g a m o s q u e 
C i c e r ó n h u b i e s e d i c h o , post mortem P: Clodii, 
« d e s p u é s d e la m u e r t e d e C l o d i o " ; a q u í n o h a b r í a 
i m a g e n , p u e s a u n q u e p u d i e r a p i n t a r s e u n h o m 
b r e m u e r t o , n o p u e d e p i n t a r s e el objeto de s ig 
n a d o p o r la p a l a b r a post, s igno d e u n a r e l ac ión , 

TOMO I. XL 



| > 5 4 ] 
es d e c i r , d e u n a idea a b s t r a c t a . D e es te solo e j em
p l o r e s u l t a : lo p r i m e r o , q u e p a r a q u e u n a e x p r e 
s ión fo rme imagen, es m e n e s t e r q u e n o h a y a e n 
el la p a l a b r a a l g u n a q u e s ign i f ique ideas a b s t r a c 
tas ú objetos i n v i s i b l e s ; y l o s e g u n d o , q u e p u e d e 
h a b e r imagen s in m e t á f o r a , p u e s la q u e acabamos 
d e v e r es l i t e r a l ó d e s e n t i d o p r o p i o . E n c u a n t o 
á q u e p u e d e t a m b i é n s e r u n a e x p r e s i ó n e n é r g i 
ca s in f o r m a r imagen, no h a y mas q u e r e c o r d a r 
a q u e l l a s ené rg icas p a l a b r a s q u e V i rg i l i o p o n e e n 
boca d e D i d o , i m p r o p e r a n d o á E n e a s su perf idia . 
Nec tibi Diva parens; generis nec Dardanus auctor, 
perf.de. 

N i es t u m a d r e u n a D i o s a , n i desc iendes 
j pé r f i do ! d e l l i nage esc la rec ido 
d e D á r d a n o . 

N o c a b e m a s e n e r g í a : son p a l a b r a s d e f u e g o , p o r 
d e c i r l o así. S in e m b a r g o , n o f o r m a n i m a g e n , 
p o r q u e u n a n e g a c i ó n n o se p u e d e p i n t a r . Q u e l a s 
i m á g e n e s p r o p i a m e n t e d i chas c o n t r i b u y e n a d m i 
r a b l e m e n t e á d a r e n e r g í a á las e x p r e s i o n e s , q u e d a 
d e m o s t r a d o con la c i t a d a d e Cice rón . ¿ C u á n t o mas 
e n é r g i c o es » c o n la e spada e n s a n g r e n t a d a e n la 
» m a n o " q u e » de spués d e la m u e r t e d e Clodio ? " 
A s í , n o d a r é mas e j emplos , n i m e e x t e n d e r é m a s 
s o b r e es te p u n t o ; y t a m b i é n , p o r q u e t o d a v í a v o l 
v e r é á t oca r l e c u a n d o h a b l e d e la d i fe renc ia e n 
t r e e l l e n g u a g e p o é t i c o y el p rosa ico . 
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ARTICULO V I I I . 

Decencia. 

L o q u e se h a d i c h o d e la c l a r i d a d y e n e r g í a se 
h a d e t e n e r p r e s e n t e y o b s e r v a r s e , c u a n d o las ideas 
q u e deseamos c o m u n i c a r son t a l e s , q u e n o p u e d e 
h a b e r i n c o n v e n i e n t e en n o m b r a r c a d a cosa p o r su 
n o m b r e . P e r o c u a n d o se t r a t a d e cosas a s q u e r o 
sas , ó q u e p u e d a n o f ende r e l r e s p e t o d e b i d o á las 
p e r s o n a s , y s o b r e t o d o el p u d o r ; lejos d e escoger 
l a e x p r e s i ó n m a s c l a r a y e n é r g i c a , d e b e m o s a l 
c o n t r a r i o e x p l i c a r n o s con a l g u n a o s c u r i d a d , d e 
j a n d o v e r e n u n a l u z m u y confusa lo q u e e x p u e s 
t o á las c la ras p o d r i a p a r e c e r m e n o s d e c e n t e á u n o s 
o ídos de l i cados y p u r o s , cua les d e b e m o s s u p o n e r 
los d e los oyen te s ó l ec to re s . C o m o es te p r i n c i p i o 
n o es d e r e t ó r i c a , s i n o d e m o r a l y b u e n a c r i a n z a , 
solo a ñ a d i r é q u e , si e n las expres iones se t i e n e 
c u e n t a c o n e l r e s p e t o d e b i d o á las c o s t u m b r e s y 
c o n las. a t enc iones q u e ex ige la c i v i l i d a d , c o n s e r 
v a n l a d e n o m i n a c i ó n g e n e r a l d e decentes; p e r o 
q u e si fa l tan á esta r e g l a , t o m a n n o m b r e s p a r t i 
c u l a r e s , s e g ú n el m o d o c o n q u e la q u e b r a n t a n . 
A s í , las q u e e x c i t a n ideas a s q u e r o s a s , se l l a m a n 
indecentes; las q u e son c o n t r a r i a s á la b u e n a c r i a n 
za , groseras; y las q u e o f e n d e n el p u d o r , torpes; 
e n cuyas t r e s especies p u e d e h a b e r va r io s g r a d o s 
y d a r s e á c a d a u n o su d e n o m i n a c i ó n p a r t i c u l a r , 
p e r o se r i a i n ú t i l p ro l i j idad . A l g u n o s d e n u e s t r o s 
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esc r i to res se d e s c u i d a r o n e n esta p a r t e . L o s e j e m 

p los l o p r o b a r á n . 

Expresiones indecentes por excitar ideas des
agradables ó asquerosas. 

M u c h o s pasages p u d i e r a c o p i a r d e a u t o r e s 
n u e s t r o s d e p r o s a q u e se d e s c u i d a r o n e n esta p a r 
t e , y n o t u v i e r o n r e p a r o e n n o m b r a r con sus 
n o m b r e s p r o p i o s los ó r g a n o s de l c u e r p o h u m a n o 
d e s t i n a d o s á funciones n o m u y l i m p i a s ; p e r o s e 
r i a y o mas c u l p a b l e , s i a u n p a r a e jemplo copiase 
sus i n m u n d a s expres iones . A s í , solo c i t a r é u n p a 
sage d e V a l b u e n a q u e , s in l l e g a r á t a n t o , t i e n e 
p a l a b r a s q u e e x c i t a n ideas a lgo p u e r c a s . E s o t r a 
p i n t u r a d e A r l e t a , c u a n d o d e s h e c h o ya el e n c a n t o 
se dejó v e r á F e r r a g u t e n t o d a su d e f o r m i d a d . E l 
p o e t a , d e s p u é s d e h a b e r d i c h o q u é a q u e l l a m á 
g ica h a b i a s ido 

e n su florida e d a d d e agrado y gusto, 
a u n q u e a l t i va e n su t r a t o y d e s h o n e s t a ; 

C o n t i n ú a a s í : 

Mas el t i e m p o , q u e t o d o lo c o n s u m e , 
dio y tomó, c o m o e n o t r a s , en sus cosas: 
d ió le males q u e cuente, a ñ o s q u e sume, 
en ferias d e las p e r l a s y las r o s a s ; 
q u e d á n d o s e t a n v a n a , q u e p r e s u m e 
q u e a u n p u e d e n ser a l g u s t o ape t i tosas 
las f runc idas a r r u g a s y l a g a ñ a s 1 

I En la última edición corregida se l e e , las sañas \ pero 
es ef ideóte <jué Valbuena escribió f lagañas. 



d e los húmedos ojos s in pes t añas . 
T i r a n d o d e la e d a d c u a n t o mas p u d o 

l a p o n z o ñ a de l t i e m p o y de l a f e i t e , 
el t u r b i o r o s t r o le dejó s a ñ u d o , 
d e unciones lleno, destilando aceite, 
y el d é b i l c u e r p o , d e ra ices n u d o , 
c o n las v ivas m e m o r i a s de l d e l e i t e , 
m á r t i r d e n u e v a s aguas y legías, 
q u e e n reumas t r u e c a el u s o d e sus días . 

N o nos d e t e n g a m o s e n la exp re s ión baja d e dar y 
tomar, e n la t o r p e m e n t e e q u í v o c a con q u e a c a b a 
a q u e l v e r s o , e n la o t r a mas q u e fami l ia r dar en 
ferias, e n la cuenta y la suma; en las apetitosas 
arrugas y lagañas d e los ojos h ú m e d o s , en el ti
rar de la edad; y d ígasenos si p u e d e n b u s c a r s e 
expres iones mas n a u s e a b u n d a s q u e unciones, des
tilar aceite , legías, reumas. Y esto ¡ e n u n a e p o 
p e y a ! ¡ q u é falta d e g u s t o ! ¡ q u é i g n o r a n c i a , ha s t a 
d e los p r i m e r o s e l emen tos de l a r t e ! 

Expresiones groseras. 

G ó n g o r a nos s u m i n i s t r a r á u n a b u e n a p r u e b a 
d e q u e va r io s d e los n u e s t r o s se o l v i d a r o n a l 
g u n a vez d e lo q u e ex ige la b u e n a c r ianza . E n s u 
canc ión al a r m a m e n t o d e F e l i p e n . c o n t r a I n g l a 
t e r r a , apos t ro fa á esta I s l a , y d i c e : 

O ya Is la catól ica y p o t e n t e , 

m a d r e d i c h o s a , y o b e d i e n t e s i e r v a , 

d e A r t u r o s , d e E d u a r d o s , y d e Enrieos, 
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ricos d e for ta leza y d e fe ricos: 
a h o r a c o n d e n a d a á in famia e t e r n a 
p o r la q u e t e g o b i e r n a 
c o n la m a n o o c u p a d a , 
de l h u s o e n v e z , d e l c e t r o y d é la e s p a d a ; 
muger d e muchos, y de muchos nuera. 
¡ O h R e i n a t o r p e ! R e i n a n o , mas loba, 
libidinosa y fiera. 

E s t o es g r o s e r o . A u n a R e i n a , á u n a S e ñ o r a p a r 
t i c u l a r , á u n a m u g e r , solo p o r s e r l o , se la d e b e 
t r a t a r c o n m a s d e c o r o , y p a r t i c u l a r m e n t e e n u n a 
compos ic ión ser ia y d e l mas e l e v a d o t o n o l í r i co , 
c o m o esta canc ión . L o p e , e n la C o r o n a t r á g i c a , 
t a m p o c o t r a t ó m u y b i e n á la mi sma R e i n a I s abe l ; 
p e r o u n o y o t r o d e b i e r o n c o n o c e r q u e d e u n M o 
n a r c a , a u n q u e e n e m i g o , es m e n e s t e r h a b l a r s i e m 
p r e con r e spe tó . N i p u e d e d i s c u l p a r l o s el o d i o 
q u e en tonces se t en i a e n E s p a ñ a á la I n g l a t e r r a 
y á su R e i n a ; p o r q u e u n e s c r i t o r p ú b l i c o h a b l a 
á l a p o s t e r i d a d , y n u n c a d e b e dejarse a r r a s t r a r 
p o r las p r e o c u p a c i o n e s v u l g a r e s d e su t i e m p o . 

L a r g o s pasages p u d i e r a c o p i a r t a m b i é n d e e s 
c r i t o r e s g r i e g o s y r o m a n o s , s e ñ a l a d a m e n t e d e los 
o r a d o r e s ; los cua l e s n o e r a n c i e r t o m u y escrupu-* 
losos e n esta p a r t e , y se d e c i a n u n o s á o t ro s las 
mas g rose ra s in jur ias ; p e r o los o m i t i r é , p o r q u e 
n a d a nos e n s e ñ a r í a n s ino el h e c h o q u e t o d o e l 
m u n d o sabe ; y p o r q u e s i endo es to c o m ú n e n su 
t i e m p o , e s t án e n p a r t e d i s cu lpados . S in e m b a r 
g o , m e p a r e c e q u e a l g u n a v e z s a l e n y a d e los l í 
m i t e s q u e , a u n u s a n d o d e aque l l a l i cenc i a , les i m -
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p o n í a e l b u e n gus to . P o r e j e m p l o , c u a n d o C i c e 
r ó n , a c u s a n d o á V e r r e s , j u e g a con el significado l i 
t e r a l d e este ape l l i do q u e es el d e verraco, y con 
el e q u í v o c o q u e r e s u l t a d e la h o m o n i m i a de l v e r 
b o verro, verris, verrere , q u e significa b a r r e r ; y 
c u a n d o e n la s e g u n d a F i l í p i ca ins is te t a n t o e n las 
b o r r a c h e r a s d e A n t o n i o , y d e s c r i b e t a n e n é r g i c a 
m e n t e sus c o m i l o n a s , n o m b r a n d o con su n o m b r e 
p r o p i o la consecuenc i a d e sus h a r t a z g o s ; esto es 
ya demas i ado . Demós tenes y E s q u i n e s se d i c e n t a 
m a ñ a s in jur ias u n o á o t r o ; p e r o n o l l e g a n á t a n t a 
bajeza. 

Expresiones torpes, ó que ofenden el pudor. 

L a s comed ia s d e Aris tófanes t i e n e n muchas?, 
en P e t r o n i o y Marc ia l a b u n d a n , e n C a t u l o n o f a l 
t a n ; H o r a c i o y J u v e n a l se o l v i d a r o n t a m b i é n a l 
g u n a v e z de l r e s p e t o q u e se m e r e c e n las b u e n a s 
c o s t u m b r e s , n u e s t r o Q u e v e d o d e c u a n d o e n c u a n 
d o , y su i m i t a d o r T o r r e s en va r io s p a s a g e s , s e ñ a 
l a d a m e n t e e n los Sueños mora l e s . P e r o y a se deja 
c o n o c e r q u e e n u n a o b r a c o m o e s t a , d e s t i n a d a á 
a n d a r e n m a n o s d e la j u v e n t u d , n o se p u e d e n 
c i t a r ejemplos d e semejantes faltas. Así solo a d 
v e r t i r é q u e , a u n e n o b r a s sa t í r icas y b u r l e s c a s , es 
necesa r io a b s t e n e r s e d e t o d a o b s c e n i d a d ; y la a d 
v e r t e n c i a n o es i n ú t i l , p o r q u e n o h a c e t odav í a m u 
chos años q u e n u e s t r o s sa inetes y n u e s t r a s t o n a 
di l las a b u n d a b a n d e equ ívocos q u e i n c o m o d a b a n 
á c u a n t o s conoc í an las reg las q u e la decenc ia d i c -
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t a á t o d o el q u e e sc r ibe p a r a el p ú b l i c o , y mas 
a u n p a r a el t e a t r o a d o n d e c o n c u r r e n pe r sonas d e 
a m b o s sexos y d e todas edades . L a s per í f ras is y 
a t e n u a c i o n e s d e q u e h e h a b l a d o y a , y los t r o p o s 
d e q u e l u e g o h a b l a r é , son d e g r a n d e aux i l i o p a r a 
p r e s e n t a r disfrazadas las ideas a squerosas ó t o rpes , 
si a l g u n a vez es p rec i so t r a t a r d e objetos q u e p u e 
d a n exc i t a r l as . 

ARTICULO IX. 

. Melodía ó suavidad. 

» C u a n d o la e x p r e s i ó n h a c e e n el o ido u n a i m -
i>presión a g r a d a b l e , dec imos q u e es melodiosa ó 
» suave ; y c u a n d o , a l c o n t r a r i o , es i n g r a t a la q u e 
« p r o d u c e , la l l amamos dura ó áspera": ep í t e tos 
q u e p r o p i a m e n t e signif ican ideas r e l a t i v a s á las 
sensaciones de l t a c t o ; m a s , p o r n o h a b e r o t r o s , los 
ap l i camos t a m b i é n á las de l o ido . El q u e u n a e x 
p r e s i ó n s u e n e a g r a d a b l e m e n t e , p u e d e p r o v e n i r d e 
t r e s cosas : i ? d e q u e las p a l a b r a s d e q u e cons ta 
s ean p o r sí mismas y p o r su c o m b i n a c i ó n fáciles 
d e p r o n u n c i a r , en c u y o caso c o n s e r v a el n o m b r e 
g e n é r i c o d e me lod iosa ó s u a v e : a? d e q u e sus d i 
f e ren tes p a r t e s es tén d i s t r i b u i d a s con c i e r t a p r o 
p o r c i ó n mus i ca l q u e se l l a m a ritmo ó número, y 
p o r t a n t o la exp re s ión t o t a l t o m a el n o m b r e d e 
sonora ó numerosa; y 3^ d e q u e las p a l a b r a s , p o r 
l a n a t u r a l e z a d e los sonidos , ó p o r la c a n t i d a d d e 
las s í l abas , t e n g a n c ie r t a ana log ía con los objetos 
q u e r e p r e s e n t a n ; á c u y a c u a l i d a d se d a el n o m -



b r e d e armonía imitativa , ó s i m p l e m e n t e d e 
a r m o n í a , y á la exp re s ión q u e la t i ene el d e ar
moniosa. P a r a e x p r e s a r la falta d e a l g u n a d e e s 
tas t r e s c i r c u n s t a n c i a s , n o h a y m a s q u e los t é r m i 
nos gené r i cos d e dura, áspera, desagradable 8cc. 
L o p e r t e n e c i e n t e a l r i t m o y á l a a r m o n í a se e x 
p l i c a r á c u a n d o se t r a t e d e la compos i c ión d e las 
c l á u s u l a s , p o r q u e al l í es su l u g a r : a h o r a solo p o 
d e m o s d e c i r a lgo d e la melodía ó suavidad g e 
n e r a l d e las expres iones . P a r a c o n s e g u i r l a es m e 
n e s t e r e v i t a r : 

i .° L a r e p e t i c i ó n d e u n a s mi smas s í labas , ó 
c o m o v u l g a r m e n t e se d i c e , e l sonsonete, es to es , 
e l m a r t i l l e o q u e r e s u l t a d e q u e es tén j u n t a s ó 
m u y i n m e d i a t a s dos ó mas p a l a b r a s consonan t e s , 
c o m o dos a d v e r b i o s e n mente, ó dos ta les q u e l a 
ú l t i m a ó ú l t i m a s s í labas d e la q u e p r e c e d e sean 
idén t i cas c o n la p r i m e r a ó p r i m e r a s d e la q u e s i 
g u e ; v . gr . nave veloz. L a falta e n esta p a r t e se 
l l a m a cacofonía, p a l a b r a g r i ega q u e l i t e r a l m e n t e 
significa mal-sonancia. 

a.° L a c o n c u r r e n c i a d e m u c h a s v o c a l e s : p o r 
q u e c o m o p a r a p r o n u n c i a r l a s d i s t i n t a m e n t e es 
m e n e s t e r a b r i r m u c h o la b o c a , r e s u l t a l o q u e e n 
l a t i n se l l a m a hiatus , el cua l s i e m p r e es i n g r a t o 
a l o i d o ; v . g r . iba á Andalucía. 

3.° L a r e u n i ó n d e consonan te s á s p e r a s , ó d e 
difícil p r o n u n c i a c i ó n , c o m o la R , la J , la Z , v . g r . 
error remoto. 

Estas t r e s r e g l a s , s e ñ a l a d a m e n t e la ú l t i m a , t i e 
n e n las excepc iones q u e v e r e m o s c u a n d o se t r a t e 

TOMO I. MM 
\ 
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d e la a r m o n í a ; e n l o d e m á s son g e n e r a l e s , y n o 
a d m i t e n mas r e s t r i c c i ó n q u e la q u e á las c u a l i d a 

des secunda r i a s i m p o n e n las c a p i t a l e s , es d e c i r , la 
p r o p i e d a d , la e x a c t i t u d , la c l a r i d a d y la e n e r g í a ; 
y e s , q u e si e n a l g ú n caso fue re necesa r io s a 

crif icar la s u a v i d a d p a r a c o n s e r v a r u n a d e a q u e 

l las , lo h a g a así el escr i to r . P e r o t éngase e n t e n 

d i d o q u e , si se sabe mane ja r la l e n g u a , es te caso 
o c u r r i r á pocas veces . 

A R T I C U L O X . 

Conformidad de las expresiones con el tono 
de la obra. 

C o m o a t e n d i e n d o al t o n o d o m i n a n t e d e las 
compos ic iones se d i v i d e n estas e n nobles y fami

liares , dos g r a n d e s c lases , q u e l u e g o se s u b d i v i 

d e n e n v a r i a s e s p e c i e s ; se h a n d a d o los m i s m o s 
n o m b r e s á las expres iones , c o n s i d e r a d a su c o n 

f o r m i d a d con el t o n o d e u n escr i to . » L a n o b l e z a 
» p u e s d e u n a expre s ión r e s u l t a d e q u e sus p a l a 

» b r a s n o sean d e m a s i a d o c o m u n e s , s ino d e a q u e 

» Has q u e son usadas p o r las p e r s o n a s d e fina e d u 

« c a c i o n y e levada c lase , c u a n d o h a b l a n d e a s u n 

» t o s serios é i m p o r t a n t e s : y la f a m i l i a r i d a d , p o r 
» e l c o n t r a r i o , d e q u e sean usua les e n t r e la clase 
» m e d i a d e la soc iedad , e n la conve r sac ión o r d i 

» n a r i a , y en m a t e r i a s d e poca i m p o r t a n c i a . " S e 

g ú n q u e las expres iones son p r o p i a s d e las ín f i 

mas clases de l p u e b l o , t o m a n los n o m b r e s d e 6 a 
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jas, vulgares, triviales, chabacanas, s in q u e s e a 
pos ib le fijar e x a c t a m e n t e los l ími tes d e estas d e 
n o m i n a c i o n e s ; p o r q u e n o es fácil s a b e r á p u n t o 
fijo c u a n d o u n a e x p r e s i ó n , sa l i endo d e la esfera d e 
f amiliar, t oca y a e n la d e vulgar. A s í , bas ten e s 
tas g e n e r a l i d a d e s , y la r e g l a d e q u e , » e n escri tos 
» e l e v a d o s y s e r io s , c o m o e n las a r e n g a s , h i s t o -
» r ias Scc. n o se u s e n expres iones c o n o c i d a m e n t e 
» f a m i l i a r e s , y m e n o s las b a j a s , v u l g a r e s y t r i v i a -
» l e s ; y q u e e n todas se e v i t e n las chabacanas , á 
» n o ser q u e d e i n t e n t o se t r a t e d e i m i t a r el l e n -
» g u a g e d e l ínf imo v u l g o " , q u e es q u i e n las u s a ; 
p o r q u e r e g u l a r m e n t e p e c a n c o n t r a la p u r e z a d e 
la l e n g u a , c o m o el estógamo , hespital 8cc. d e 
n u e s t r o s Manolos . 

T a m p o c o es t án exen tos d e faltas e n esta p a r 
t e a l g u n o s d e n u e s t r o s e s c r i t o r e s , c o m o se v e r á 
p o r u n o s c u a n t o s ejemplos q u e d a r é , e n t r e m u 
chos mas q u e p u d i e r a t r a e r . E l t an t a s veces c i t a 
d o V a l b u e n a , q u e e n su B e r n a r d o p a r e c e se p r o 
p u s o d a r n o s u n d e c h a d o d e todos los defectos 
i m a g i n a b l e s e n m a t e r i a d e e s t i l o , n o q u i s o dejar 
d e seña la r se y d i s t i n g u i r s e , acaso e n t r e t o d o s , p o r 
la bajeza d e l suyo . T o d o el p o e m a , q u e n o t i ene 
m e n o s d e c u a r e n t a mi l v e r s o s , está e s c r i t o , á e x 
cepc ión d e a l g u n o q u e o t r o pasage m u y r a r o , e n 
l e n g u a g e f a m i l i a r , q u e m u c h a s veces decae has ta 
la mas baja t r i v i a l i d a d . P o r e j e m p l o , en el l ib . n i . 
q u e r i e n d o h a c e r el r e t r a t o d e u n m o r o b e r b e r i s 
co l l a m a d o Fracaso ( el n o m b r e n o es m u y á r a 
b e , p e r o es to es lo d e m e n o s ) d i c e : 



I > 6 4 ] 
E r a F r a c a s o u n m o r o b e r b e r i s c o , 

d e g r u e s o c u e r p o y á n i m o doblado, 
e n r o s t r o s i e r p e , e n i r a b a s i l i s c o , 
e n v is ta torpe, e n l e n g u a libertado ; 
cuba de alegre vino; q u e el mor i sco 
q u e e n esto se d e s m a n d a , es c o n s u m a d o ; 
y á la s a z ó n , s o b r e u n fr ison p o l a c o , 
hecho venia, recien comido, un Baco. 

Dejemos lo d e á n i m o doblado p o r d o b l e , es to es 
falso, traidor & c . ; lo d e torpe e n la v i s t a , y li
bertado e n l e n g u a , y nó te se lo d e cuba de ale
gre vino, y lo d e venir recien comido hecho un 
Baco ; l e n g u a g e q u e n o d is ta m u c h o de l d e u n a 
t a b e r n a ; ¡ y , r e p i t o , e n u n a e p o p e y a ! 

E n el l i b . x . t i e n e u n a insu ls í s ima a l e g o r í a , q u e 
él l l ama artificiosa f á b u l a , sobre e l o r i g e n de l d e 
le i t e : y q u e r i e n d o d a r á e n t e n d e r p o r q u é med ios 
el a m o r se i n s inúa e n la v o l u n t a d , d ice q u e p a r a 
esto t r a t a d e f o r m a r u n ocioso escuadrón de ocio
sos pensamientos, y c o n t i n ú a : 

E s t e q u i e r e formal", q u e á la v i c to r i a 
c o n él h a l l a r n o p i ensa i m p e d i m e n t o : 
deja la l i b r e t i e r r a d e su gloria, 
y v á sin ella sob re el b l a n d o v i e n t o 
e n a m i s t a d d e sola la m e m o r i a , 
v e r d u g o c r u e l d e u n t r i s t e p e n s a m i e n t o , 
h a c i e n d o mil potages a l s e n t i d o , 
a m a r g o el mas sabroso y desab r ido . 

M u c h o se h a d i c h o de l a m o r , bajo m i l fo rmas se 
le h a personi f icado ; p e r o á n a d i e s ino á V a l b u e n a 
se le h a o c u r r i d o el h a c e r l e cocinero. T a m b i é n é l 

Anterior Inicio Siguiente
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h a s ido el p r i m e r o q u e h a l l a m a d o á la ausenc ia 
( a l l í m i s m o ) 

d e los sueños d e a m o r la pesadilla. 
N o a b u s a r é mas d e la pac i enc i a d e mis lec tores . 
E l q u e g u s t e , p u e d e v e r p o r sí m i s m o d i c h a a r t i 
ficiosa f á b u l a , y v e r á lo ú l t i m o d e la e x t r a v a g a n 
cia , d e la ba j eza , d e la i g n o r a n c i a d e t o d o , y e l 
g u s t o mas d e t e s t a b l e q u e h a y a t e n i d o jamas , n o 
d i g o u n p o e t a é p i c o , s ino el ú l t i m o y mas infel iz 
cop le ro . Al l í v e r á q u e la ausenc ia s i rve á la v o 
l u n t a d comidas frías, d e lo c u a l y d e lo frió 
d e la p o s a d a , la estraga el gusto cierta tibieza 
acompañada de frió y calentura , y dolores de 
estómago y cabeza; y q u e el t i e m p o , su m é d i 
c o , v i e n d o q u e n i n g ú n emplasto p r o v e c h o s o 

sus ye rba s p u e d e n d a r y sus l e g u m b r e s 
q u e el g u s t o e n c i e n d a y r e s u c i t e el b r i o , 
p o r q u e son frías y su m a l es frió : 

la aconseja q u e v i a g e ; y al l í v e r á t a n t a s o t r a s 
majader ías y s a n d e c e s , q u e á n o ve r l a s u n o i m 
presas , p a r e c e r i a impos ib le q u e h u b i e s e n o c u r r i 
d o á n a d i e . 

C o n c l u i r é lo p e r t e n e c i e n t e á las expres iones , 
o b s e r v a n d o q u e c u a n d o a l g u n a a ñ a d e á las o t ras 
b u e n a s cua l idades la d e la n o b l e z a , se d ice q u e es 
elegante ; y c u a n d o a d e m a s con t i ene u n p e n s a 
m i e n t o p a r a c u y a expl icac ión pa r e c i a difícil h a 
l l a r u n a q u e las r e u n i e s e t o d a s , se d ice q u e es 
feliz. 
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C A P I T U L O I I . 

Reglas peculiares de las expresiones de sentido 
figurado. 

Es u n h e c h o c o n s t a n t e q u e t odas las pa l ab ra s 
d e u n a l e n g u a fue ron p r i m i t i v a m e n t e i n s t i t u i d a s 
ó e n e l l a , ó e n a q u e l l a d e d o n d e las h a t o m a d o , 
p a r a d e s i g n a r u n solo obje to ó ser c u a n d o fué 
necesa r io d a r l e á conoce r p o r m e d i o d e u n s igno 
v o c a l , e n t e n d i é n d o s e p o r ob je to ó ser n o s o l a 
m e n t e los c u e r p o s , s ino t a m b i é n sus m o v i m i e n 
tos , los efectos q u e estos p r o d u c e n & c . , e n s u m a 
todos los seres y f enómenos q u e l l egamos á c o 
n o c e r p o r c u a l q u i e r m e d i o q u e sea. E s t a m b i é n 
c o n s t a n t e q u e e n todas las l e n g u a s m u c h a s p a 
l a b r a s p a s a n d e esta p r i m i t i v a significación á o t r a 
s e c u n d a r i a , ó p o r u s o g e n e r a l , ó á v o l u n t a d d e 
los esc r i to res ; es dec i r , q u e h a b i e n d o s igni f i 
cado a l p r i n c i p i o u n solo o b j e t o , h a n p a s a d o d e s 
p u é s c o n s t a n t e m e n t e á significar o t r o ú o t ros , 
ó p a s a n e n a l g u n a s ocasiones. C u a n d o p u e s u n a 
p a l a b r a se e m p l e a p a r a d e s i g n a r a q u e l ob je to á 
c u y a significación fué p r i m i t i v a m e n t e des t i nada , 
se d ice q u e se t o m a e n sentido propio ; y c u a n d o 
se u s a p a r a d e s i g n a r o t r o d i s t i n t o d e a q u e l p r i 
m e r o , se d ice q u e está t o m a d a e n sentido figura
do. Y á este uso d e las p a l a b r a s e n u n a s igni f ica
c ión s e c u n d a r i a , es á lo q u e se d á el n o m b r e d e 
tropo \ p a l a b r a g r i ega q u e l i t e r a l m e n t e des igna l a 
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acc ión d e d a r u n a v u e l t a á u n obje to físico, es to 
e s , l a d e p o n e r l e e n u n a d i r ecc ión d i s t i n t a d e 
a q u e l l a e n q u e an t e s es taba . P o r q u e h a p a r e c i d o 
q u e t o m a r u n a voz e n u n signif icado d i v e r s o de l 
q u e r e c i b i ó e n su i n s t i t u c i ó n , t en i a a l g u n a s e m e 
janza con la acc ión d e p o n e r u n c u e r p o en u n a 
s i t u a c i ó n d ive r s a d e la q u e t en ia . P e r o es d e a d 
v e r t i r q u e c o m o a l g u n a s p a l a b r a s , h a b i e n d o p a 
s a d o d e su p r i m e r a significación á o t r a s e c u n d a 
r i a , l l egan á u s a r s e e x c l u s i v a m e n t e e n e s t a ; e n 
t a l caso la s e g u n d a v i e n e á ser e n c i e r t o m o d o 
p r o p i a , y p o r t a n t o n o se d i ce ya q u e h a y t r o 
p o , a u n c u a n d o l e h u b o al t i e m p o d e la p r i m e r a 
t r a s lac ión . 

A c e r c a d e los t r o p o s h a y q u e d e t e r m i n a r su 
o r i g e n , sus especies , sus venta jas y las reg las p a 
r a su u s o ; c u a t r o p u n t o s q u e se rá necesa r io e x 
p l i c a r con a l g u n a e x t e n s i ó n : p o r q u e t e n i e n d o , 
c o m o t i e n e n , í n t i m a r e l ac ión con la filosofía de l 
l e n g u a g e , son mas i m p o r t a n t e s d e lo q u e c o m u n 
m e n t e se c ree . P e r o a n t e s , p a r a q u e p u e d a e n t e n 
d e r s e l o q u e sob re ellos h a y q u e d e c i r , se h a c e 
i n d i s p e n s a b l e d a r a l g u n a s noc iones p r e l i m i n a r e s , 
r e c o r d a n d o c i e r tos p r i n c i p i o s d e lógica r e l a t i 
vos a l en lace y c o n e x i ó n q u e d a s ideas t i e n e n e n 
t r e s í , á su i m p o r t a n c i a r e l a t i v a , y á las clasifica
c iones q u e el h o m b r e h a h e c h o d e todos los ob je 
tos á m e d i d a q u e los h a i d o c o n o c i e n d o y e x a m i 
n a n d o ; p r i n c i p i o s q u e n o todos los l ec tores t e n 
d r á n p r e sen t e s ó b i e n e n t e n d i d o s . 
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A R T I C U L O P R I M E R O . 

Nociones preliminares. 

E n c u a n t o a l en lace d e las ideas , c u a l q u i e r a , 
p o r poca e d a d q u e t e n g a , h a b r á o b s e r v a d o ya 
m u c h a s veces q u e a l a c o r d a r s e d e u n a cosa q u e 
h a v i s t o , se a c u e r d a t a m b i é n : i . ° d e t odas sus p a r 
tes , c u a l i d a d e s y c i r c u n s t a n c i a s , de l l u g a r e n q u e 
l a vio, d e o t r a s q u e la r o d e a b a n & c . : 2 . 0 d e lo 
q u e l e suced ió an t e s y d e s p u é s d e v e r l a ; y 3.° d e 
o t r a s q u e h a v i s to semejantes á a q u e l l a , a u n 
q u e h a y a s ido e n d i s t in tos t i e m p o s y l u g a r e s . P o r 
e j e m p l o , c u a n d o u n o se a c u e r d a d e u n a flor q u e 
vio e n u n j a r d í n , se le r e c u e r d a n sus cua l idades y 
c i r c u n s t a n c i a s , o l o r , c o l o r , t a m a ñ o &c. el j a r d í n 
e n q u e e s t a b a , y lo q u e le suced ió a l i r y al v e n i r , 
s u p o n i e n d o q u e f u e r o n cosas capaces d e l l a m a r y 
fijar su a t e n c i ó n , p o r q u e si n o , su i m p r e s i ó n s e 
r i a t a n d é b i l q u e y a se le h a b r á b o r r a d o . Y si 
se d e t i e n e á c o n t e m p l a r s e p a r a d a a l g u n a d e las 
c u a l i d a d e s d e la flor, v . g r . su f igura , se l e r e 
c u e r d a n t a m b i é n o t ros ob je tos , q u e e n esta p a r t e 
son p a r e c i d o s a l q u e e n t o n c e s examina . Es to d e 
p e n d e d e q u e las impres iones q u e r e c i b i m o s s i 
m u l t á n e a m e n t e , ó en t i e m p o s m u y i n m e d i a t o s , 
se u n e n y e n l a z a n , es d e c i r , se co locan las u n a s 
ce rca d e las o t r a s : como i g u a l m e n t e se j u n t a n las 
q u e son semejantes e n t r e s í , a u n c u a n d o las h a 
yamos r e c i b i d o e n épocas m u y d i s t an t e s u n a d e 
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o t ra . C o m o , s e g ú n v e r e m o s l u e g o , este m u t u o 
en l ace d e las ideas es el f u n d a m e n t o d e q u e las 
p a l a b r a s h a y a n pa sado ó pasen d e u n a significa
c ión á o t r a ; es necesa r io t e n e r b i e n e n t e n d i d o 
este p r i n c i p i o d e l ó g i c a , lo cua l es fácil re f le 
x i o n a n d o e n e l e jemplo p r o p u e s t o . P u e s a u n q u e 
i g n o r e m o s , c o m o en efecto i g n o r a m o s , e l p o r 
q u é y e l c ó m o es t án u n i d a s y en lazadas las i m 
p re s iones s i m u l t á n e a s , sucesivas y s e m e j a n t e s ; e l 
h e c h o es q u e lo e s t á n , y esto nos b a s t a p a r a lo 
q u e a q u í buscamos . 

A c e r c a ele la i m p o r t a n c i a r e l a t i va d e las ideas 
q u e se h a l l a n c o m o en lazadas e n t r e sí p o r u n o d e 
los t r e s p r i n c i p i o s i n d i c a d o s , á s a b e r , p o r coex is 
t e n c i a , suces ión ó semejanza ; c o n s t a n d o p o r lo 
d i c h o q u e c u a n d o r e c i b i m o s la i m p r e s i ó n t o t a l 
d e u n obje to r ec ib imos i g u a l m e n t e las pa rc ia les 
d e sus c u a l i d a d e s , p a r t e s y c i r c u n s t a n c i a s ; c u a l 
q u i e r a p u e d e h a b e r o b s e r v a d o t a m b i é n : i.° q u e 
e n t r e estas h a y á veces u n a q u e a t r a e mas n u e s 
t r a a t e n c i ó n , c o m o e n t r e las c u a l i d a d e s e l co lor , 
la figura, el t a m a ñ o ú o t r a ; e n t r e las p a r t e s las 
q u e p r i m e r o se p r e s e n t a n á la v i s ta , ó las q u e 
e s t án des t i nadas á t a l ó c u a l u s o p a r t i c u l a r ; e n 
t r e las c i r c u n s t a n c i a s la m a t e r i a , el l u g a r & c . ; y 
a.° q u e al r e c o r d á r s e n o s es te g r u p o d e ideas c o 
asociadas , se p r e s e n t a s i e m p r e á la i m a g i n a c i ó n 
con mas v i v e z a , y con c i e r t a p r e f e r e n c i a , la d e 
a q u e l l a cosa q u e mas nos i n t e r e só c u a n d o r e c i b i 
mos la i m p r e s i ó n t o t a l , y s e ñ a l a d a m e n t e la d e 
a q u e l l a p a r t e , c u a l i d a d ó c i r c u n s t a n c i a q u e t i ene 

TOMO i . N N 
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mas r e l ac ión con e l u s o , fin ó efecto á q u e a t e n 
d e m o s e n a q u e l i n s t a n t e . U n e jemplo lo p r o b a 
rá . Reflexione c u a l q u i e r a sob re sí m i s m o , y se c o n 
v e n c e r á : i d e q u e , e n los va r io s edificios q u e h a 
v i s t o , h a e n c o n t r a d o s i e m p r e e n cada u n o c i e r t a 
cosa q u e h a l l a m a d o su a t e n c i ó n con m a s p a r t i 
c u l a r i d a d q u e las r e s t a n t e s ; e n u n o la m a t e r i a , 
v . g r . si es d e m á r m o l ; e n o t r o u n a p a r t e d e t e r 
m i n a d a , c o m o las t o r r e s d e q u e está flanqueado; 
e n a q u e l l a figura, e n este la e l e v a c i ó n , y así r e s 
p e c t i v a m e n t e ; y a.° d e q u e , e n consecuenc ia d e 
esta a t e n c i ó n p r e f e r e n t e q u e le m e r e c i ó a q u e l l a 
cosa q u e mas le chocó e n cada u n o , se le r e c u e r 
d a s u idea con mas v iveza q u e las r e s t a n t e s a l 
a c o r d a r s e de l edificio mi smo . 

E n o r d e n al m o d o con q u e los h o m b r e s h a n 
clasificado los objetos q u e se les h a n i d o p r e 
s e n t a n d o e n la n a t u r a l e z a : a u n q u e es cosa sab ida 
d e los q u e h a n e s t u d i a d o l ó g i c a , n o se rá i n ú t i l 
exp l i ca r lo a q u í t a m b i é n e n favor d e los q u e n o 
la h a y a n e s t u d i a d o , ó n o lo h a y a n e n t e n d i d o 
b i e n , ó n o lo t e n g a n p r e s e n t e . Si e x a m i n a m o s la 
n a t u r a l e z a , es d e c i r , el c o n j u n t o d e seres m a t e 
r ia les q u e nos r o d e a n , v e r e m o s q u e cada u n o d e 
el los es tá s e p a r a d o d e los o t ro s y se d i s t i n g u e d e 
ellos e n a l g u n a c o s a , a u n q u e noso t ros n o p o d a 
mos n o t a r s i e m p r e y e n todos sus r e spec t ivas d i 
ferencias . C o n s i d e r a d o cada u n o d e p o r sí y e n 
c u a n t o se d i s t i n g u e d e los d e m á s , se d ice q u e es 
u n individuo: y n o h a y d u d a e n q u e , si se p u d i e 
r a d e s c u b r i r y s eña l a r e n cada u n o d e estos i n d i -
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viduos aquello en que se distingue de otros que 
se le parecen, se hubiera podido dar á cada uno 
de ellos un nombre particular. Mas como esto es 
absolutamente imposible respecto de muchos que 
á la vista parecen enteramente semejantes, y por 
otra parte seria inútil y embarazosa tan prolija 
nomenclatura; hemos tomado el partido de nom
brar con un solo nombre todos aquellos indivi
duos que ofrecen á los sentidos cualidades se
mejantes y uniformes. U n ejemplo lo hará palpa
ble. N o hay duda en que , si examinásemos aten-
tísimamente todos los caballos, veríamos que no 
hay dos tan parecidos que no se distingan en al
guna cosa, como el color de la piel , la altura y 
mil otras circunstancias. P o r Consiguiente, si t u 
viésemos interés en distinguirlos unos de otros, 
podríamos dar á cada uno su nombre particular, 
como en efecto se les da muchas veces cuando 
importa no equivocarlos. P e r o como fuera de un 
caso semejante seria mas embarazosa que útil tan 
nimia prolijidad, damos á todos el nombre de ca
ballos. D e este uso pues han nacido las clasifica
ciones mentales que los hombres han hecho de 
todos los seres que han llegado á conocer, y las 
abstracciones con que se han representado las 
series de todos los individuos á quienes dan el 
mismo nombre, como un todo ideal compuesto 
de partes homogéneas y similares; á cuya totali
dad y reunión de individuos se da en lógica el 
nombre de especie. P a s a n d o de una abstracción á 
otra; como varias de estas especies tienen tam-



[ 2 7 2 ] 

bien entre si alguna semejanza, se ha formado de 
todas las que son parecidas una serie mas exten
sa, ó un nuevo todo ideal que se llama géne
ro. A s í , por ejemplo, después de haber formado 
las series parciales ó especies de caballos, leo
nes &c., como se vio que todas ellas convenían 
en tener sus individuos un principio interior de 
acción y movimiento, que por la razón que lue
go veremos se llamó en latin anima ; se com
prendieron todos bajo el nombre común de ani
males \ es decir, que de aquellas series particu
lares se formó después otra mas extendida que 
las comprendiese todas, y se la consideró como 
un nuevo todo imaginario , a l cual se dio e l 
nombre de animal. Y como también se observó 
alguna conformidad entre varios de los géneros 
mismos; se formaron de ellos otras clases supe
riores ú otros géneros mas universales, y de estos 
Otros nuevos, hasta parar en el supremo y uni-
versalísimo, que es el designado con la palabra 
ser ó ente, el cual abraza todo lo que existe, ha 
existido y puede existir de cualquier modo que 
sea. D e aquí proviene que una clase que se con
sidera como género respecto de las especies que 
comprende, viene á ser ella misma una especie 
respecto de otro género mas elevado. A s í , la pa
labra animal, que es genérica respecto de las va
rias especies en que se han distribuido todos los 
seres animados; viene á ser específica respecto de 
la palabra cuerpo , que designa todos los seres 
materiales, así animados como inanimados. 



E n estos t r e s h e c h o s , en lace ó c o n e x i ó n d e 
c ie r t a s i d e a s , i m p o r t a n c i a r e l a t i v a d e a l g u n a s d e 
el las e n cada caso p a r t i c u l a r , y clasificación m e n 
t a l d e los o b j e t o s , es tá f u n d a d a , c o m o v a m o s á 
v e r , t o d a l a t eo r í a d e los t r o p o s . E l l o s exp l i can 
su o r i g e n , e n ellos se f u n d a su c las i f icación, y d e 
ellos se d e d u c e n s u s venta jas y las r e g l a s p a r a 
u sa r lo s con o p o r t u n i d a d . 

ARTICULO II. 

Origen de los tropos. 

C i c e r ó n , Q u i n t i l i a n o , y o t ro s r e tó r i cos a n t i 
g u o s r e d u j e r o n á dos lo s mo t ivos q u e t u v i e r o n 
los h o m b r e s p a r a d a r á u n a m i s m a p a l a b r a dos ó 
mas significaciones , la necesidad y el placer. 
Otros h a n a ñ a d i d o la i m a g i n a c i ó n , las pas iones y 
la i g n o r a n c i a m i s m a d e los h o m b r e s . Y n o h a y d u 
d a e n q u e todas estas cosas h a n c o n t r i b u i d o y con
t r i b u y e n á l a f o r m a c i ó n y a l e m p l e o de l l e n g u a g e 
figurado \ p e r o , b i e n e x a m i n a d o el p u n t o , se ve rá 
q u e t o d a s el las n o son m a s q u e l a n e c e s i d a d v a 
r i a d a y d ive r s i f i cada , s e g ú n los d i fe ren tes efectos 
q u e el h o m b r e h a t e n i d o y t i e n e q u e p r o d u c i r 
p o r m e d i o d e la p a l a b r a . D e c o n s i g u i e n t e , p o d e 
m o s s e ñ a l a r la n e c e s i d a d c o m o la ú n i c a cosa q u e 
h a d a d o o r i g e n al s e n t i d o figurado. P a r a p r o b a r l o , 
b a s t a r á r e c o r r e r b r e v e m e n t e las va r i a s y s u c e s i 
vas a l t e r ac iones q u e h a r ec ib ido y r e c i b e en t o 
das las l e n g u a s el s e n t i d o p r i m i t i v o d é l a s p a l a b r a s . 
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i .° S i endo i m p o s i b l e , c o m o q u e d a o b s e r v a d o , 

d a r á cada i n d i v i d u o d e la n a t u r a l e z a u n n o m b r e 
p a r t i c u l a r ; es e v i d e n t e q u e los h o m b r e s , a l paso 
q u e fue ron c o n o c i e n d o va r io s q u e se a semejaban 
e n t r e s í , se v i e r o n e n la n e c e s i d a d d e e x t e n d e r á 
l a ser ie e n t e r a el n o m b r e q u e h a b l a n d a d o al p r i 
m e r i n d i v i d u o q u e c o n o c i e r o n e n e l l a ; lo c u a l 
fué y a e m p l e a r el s igno d e u n a i dea p o r el d e 
o t r a . C o m o h o y n o conocemos p o s i t i v a m e n t e los 
e l e m e n t o s p r i m i t i v o s d e n i n g u n a l e n g u a , p u e s la 
m a s p o b r e está y a i n f in i t amen te v a r i a d a y a l t e r a 
d a ; p o n d r e m o s u n e jemplo h i p o t é t i c o p a r a q u e 
se vea esta p r i m e r a a l t e r a c i ó n q u e n e c e s a r i a m e n 
t e r e c i b i ó el s ignif icado d e los n o m b r e s . S u p o n 
gamos q u e la p a l a b r a león sea e n efecto l a q u e 
A d á n e m p l e ó p a r a d e s i g n a r e l a n i m a l q u e h o y c o 
n o c e m o s con este n o m b r e . Es c l a r o q u e a q u e l l a voz 
e n el p r i n c i p i o n o p u d o ser m a s q u e u n n o m b r e 
p r o p i o : p o r q u e n u e s t r o p r i m e r P a d r e , a l i n v e n 
t a r l a , n o des ignó con ella la p r i m e r a vez mas q u e 
a q u e l l eón d e t e r m i n a d o q u e t e n i a p r e s e n t e , y a l 
c u a l q u e r i a p o n e r n o m b r e . S u p o n g a m o s q u e e l 
m i s m o A d á n vio s u c e s i v a m e n t e o t ros leones. E s 
e v i d e n t e , p o r lo q u e dejamos d i c h o , q u e h a 
l lándolos s e m e j a n t e s , dio á todos el m i s m o n o m 
b r e d e león q u e h a b i a d a d o al p r i m e r o ; y h é 
a q u í á este n o m b r e p r o p i o t r a s f o r m a d o y a e n a p e 
l a t i v o , es d e c i r , q u e h a b i e n d o signif icado al p r i n 
c ip io u n solo i n d i v i d u o , pasó á significar la e s p e 
cie en t e r a . 

a.° A esta n e c e s i d a d , q u e p o d e m o s l l a m a r 
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gramatical, se a ñ a d i ó o t r a q u e p u d i e r a dec i r se 
ideológica; p u e s r e s u l t a d e la n a t u r a l e z a d e c i e r 
tas i d e a s , p a r a c u y a expres ión fue n e c e s a r i o , n o 
y a h a c e r d e n o m b r e s p r o p i o s a p e l a t i v o s , s ino lo 
q u e es m a s , h a c e r q u e la p a l a b r a q u e significaba 
objetos d e u n a c l a s e , pasase á significar los d e 
o t r a m u y d i s t i n t a , y este fué el s e g u n d o paso q u e 
d i e r o n las l e n g u a s ob l igadas p o r la neces idad . T o 
d o s s aben p o r e x p e r i e n c i a p r o p i a q u e n o p o d e 
m o s r e d u c i r á i m a g e n las ideas d e las cosas i n m a 
te r i a l e s , s ino figurándonoslas c o r p ó r e a s y s e m e 
jan tes á a l g u n o s d e los objetos m a t e r i a l e s q u e c o 
nocemos ya p o r los sen t idos . D e es te h e c h o se i n 
fiere q u e c u a n d o los h o m b r e s t u v i e r o n q u e h a c e r 
v is ib les e n c i e r t o m o d o p o r m e d i o de l l e n g u a g e 
los seres i n m a t e r i a l e s , se v i e r o n p rec i sados á d a r 
les c u e r p o , p o r dec i r lo a s í , a t r i b u y é n d o l e s p o r 
ana log ía a l g u n a s d e las c u a l i d a d e s sensibles d e los 
objetos c o r p ó r e o s , p o r q u e d e o t r a m a n e r a n o h u 
b i e r a n s ido e n t e n d i d o s p o r los o t r o s h o m b r e s con 
q u i e n e s h a b l a b a n . P a r a es to n o t u v i e r o n o t r o a r 
b i t r i o q u e el d e d a r á los objetos i nma te r i a l e s los 
mi smos n o m b r e s q u e s ignif icaban ya las cosas sen
sibles , con las cua les c r e y e r o n q u e t e n i a n a q u e l l o s 
a l g u n a semejanza ó ana logía . P o d r i a en efecto d e 
m o s t r a r l o e x a m i n a n d o u n a p o r u n a las p a l a b r a s 
q u e e n n u e s t r a l e n g u a y e n o t r a c u a l q u i e r a d e 
s i g n a n seres e s p i r i t u a l e s , bajo c u y a d e n o m i n a c i ó n 
g e n e r a l se c o m p r e n d e n n o solo los objetos rea les 
v e r d a d e r a m e n t e i nco rpó reos , s i n o t a m b i é n las 
abs t racc iones q u e e l h o m b r e h a fo rmado d e las 
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ideas ma te r i a l e s q u e r e c i b e p o r los s e n t i d o s , y 
d e las cua les h a h e c h o o t r o s t a n t o s seres idea les , 
i m a g i n a r i o s , i n t e l ec tua l e s y m o r a l e s ; p u e s todos 
estos n o m b r e s t i e n e n s e g ú n el m o d o con q u e se 
c o n s i d e r a n . P e r o c o m o es to ser ia d e m a s i a d o l a rgo 
y el h e c h o es c o n s t a n t e ; c o n c l u i r é es te p u n t o con 
dos obse rvac iones necesar ias . 

L a p r i m e r a e s , q u e e n t r e las p a l a b r a s q u e de 
significar objetos m a t e r i a l e s p a s a r o n l u e g o á s i g 
nificar t a m b i é n los q u e n o lo s o n , u n a s h a n p e r 
d i d o su p r i m e r a s ign i f icac ión , c o n s e r v a n d o solo 
l a s e g u n d a , la cua l p o r c o n s i g u i e n t e h a v e n i d o 
á ser las e n c i e r t o m o d o p r o p i a : ta les son las p a 
l a b r a s espíritu, alma, entendimiento; y o t r a s h a n 
c o n s e r v a d o a m b a s ; t a l e s , p o r e j e m p l o , la p a l a 
b r a corazón, la c u a l h a b i e n d o s ignif icado p r i m e 
r a m e n t e l a e n t r a ñ a m a t e r i a l c o n o c i d a c o n es te 
n o m b r e , p a s ó , p o r l a r a z ó n q u e l u e g o se d i r á , á 
d e s i g n a r la p a r t e m o r a l d e l h o m b r e , las pas iones , 
a l g u n a s disposic iones de l á n i m o , e l v a l o r , y o t r a s 
m i l cosas , cuyas signif icaciones s e c u n d a r i a s c o n 
s e r v a , p e r o s in h a b e r p e r d i d o la p r i m e r a . 

L a s e g u n d a es q u e m u c h a s p a l a b r a s h a n s ido 
t r a s l a d a d a s d e los objetos m a t e r i a l e s , n o á los e s 
p i r i t u a l e s , s ino á o t ros i g u a l m e n t e ma te r i a l e s y 
d e m u y d i s t i n t a especie . T a l e s , p o r e jemplo , la 
p a l a b r a hoja , q u e h a b i e n d o signif icado p r i m e r a 
m e n t e u n a p a r t e d e los vege ta les conoc ida c o n 
este n o m b r e , pasó á d e s i g n a r o t r a s cosas , m a t e 
r i a l e s s í , p e r o d e m u y d i s t i n t a n a t u r a l e z a , c o m o 
las po rc iones igua les d e p a p e l d e q u e se c o m p o n e 
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u n l i b r o , la p a r t e a ce r ada de las e spadas y sa 
b le s &c. E n es te c a s o , es d e c i r , c u a n d o las va r i a s 
s ignif icaciones d e u n a p a l a b r a son todas d e o b j e 
tos m a t e r i a l e s , es á veces difícil d i s t i n g u i r cuá l 
d e el las es la p r i m i t i v a ; p e r o p a r a c o n o c e r l o t é n 
gase p o r r eg l a g e n e r a l q u e se rá la d e a q u e l o b 
j e to q u e p r i m e r o d e b i e r o n c o n o c e r los h o m b r e s . 
Así e n el e j emplo p r o p u e s t o , c o m o d e b i e r o n v e r 
á rbo l e s m u c h o t i e m p o a n t e s d e t e n e r l i b r o s , es 
i n d u d a b l e q u e la p a l a b r a hoja s ignificó las d e 
a q u e l l o s a n t e s q u e las d e estos. Es t a t r a s l ac ión d e 
u n a signif icación m a t e r i a l á o t r a q u e i g u a l m e n 
t e lo e s , d e b i ó su o r i g e n á la n e c e s i d a d , lo m i s 
m o q u e la t r a s fo rmac ion d e los n o m b r e s p ro p io s 
e n a p e l a t i v o s ; y a u n e n r i g o r p u e d e dec i r se q u e 
es la m i s m a c o s a ; p u e s si u n a p a l a b r a l l egó á s i g 
nificar dos cosas t a n d i s t i n t a s , c o m o son Jas hojas 
d e los á rbo l e s y u n o s pedazos d e p a p e l , fué p o r 
q u e c o n s i d e r a n d o e n las p r i m e r a s la c u a l i d a d d e 
se r d e l g a d a s y p l a n a s , se e x t e n d i ó a q u e l l a voz á 
d e s i g n a r e n g e n e r a l todos los objetos q u e las r e -
u n i a n , c u a n d o n o ofrecian o t r a s mas i n t e r e s a n t e s 
p o r las cua les m e r e c i e s e n se r n o m b r a d a s ; y e n 
e s to n o se h i zo mas q u e s e g u i r el i m p u l s o d e la 
n e c e s i d a d , a h o r r a n d o p a l a b r a s n u e v a s s i e m p r e 
q u e c o n las ya i n v e n t a d a s se p u d o d a r á e n t e n 
d e r su f i c i en t emen te lo q u e se q u e r i a dec i r . 

3? A estas dos especies d e n e c e s i d a d , q u e 
p u e d e n l l a m a r s e d e la l e n g u a m a s b i e n q u e d e l 
e s c r i t o r , d e b e a ñ a d i r s e la d e es te p a r a c o n o c e r 
c o m p l e t a m e n t e t o d o lo q u e h a d a d o o r i g e n a l 

TOMO I. 0 0 
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s e n t i d o figurado. P a r a e n t e n d e r en q u é se f u n d a 
es ta neces idad del e s c r i t o r , es m e n e s t e r r e c o r d a r 
l o q u e ya dejamos o b s e r v a d o , á s a b e r : i ? q u e u n 
ob je to n u n c a se nos p r e s e n t a solo é i n d e p e n d i e n 
t e d e los d e m á s , s ino r o d e a d o y d e p e n d i e n t e d e 
o t r o s m u c h o s , c o n los cua les t i ene s i e m p r e a l g u 
n a r e l a c i ó n ; p o r q u e es t o d o ó p a r t e , p r e c e d e ó 
s i g u e , es cansa ó e f e c t o , es ó n o semejan te á o t r o , 
y á lo m e n o s coexis te c o n a l g u n o s en u n m i s m o 
l u g a r : a ? q u e las ideas d e los q u e t i e n e n e n t r e sí 
c i e r t a s r e l ac iones e s t án c o m o en lazadas u n a s c o n 
o t r a s : 3 ? q u e j u n t a m e n t e con la idea p r i n c i p a l 
d e l ob je to q u e c o n t e m p l a m o s , se nos r e c u e r d a n 
t a m b i é n o t r a s va r i a s d e las accesorias ó coaso
ciadas ; y 4° q d e m u c h a s veces a l g u n a d e es tas 
accesor ias es p a r a noso t ros m a s i n t e r e s a n t e q u e 
las o t r a s , y p o r t a n t o se p r e s e n t a á la i m a g i n a 
c ión con c i e r t a p r e f e r enc i a . D e es te en lace p u e s 
d e las ideas y d e este f e n ó m e n o i n t e l e c t u a l , q u e 
c o m o di j imos c u a l q u i e r a p u e d e h a b e r o b s e r v a d o 
e n sí m i s m o , r e s u l t a q u e c u a n d o h a b l a m o s a g i t a 
dos d e a l g u n a pas ión y e n a q u e l l o s m o v i m i e n 
tos r e p e n t i n o s en q u e la i m a g i n a c i ó n a c a l o r a d a 
t i e n e mas p a r t e e n la e lecc ión d e las e x p r e s i o n e s 
q u e el fr ió e x a m e n d e la m e d i t a c i ó n ; e m p l e a m o s 
p a r a d e s i g n a r las cosas , n o sus n o m b r e s p r o p i o s 
s ino los d e aque l l a s accesor ias q u e mas f u e r t e 
m e n t e nos c o n m u e v e n . E n e s t o , c o m o se v é , p r o 
c e d e m o s impe l idos de l v e h e m e n t e i m p u l s o q u e 
e n t o n c e s e x p e r i m e n t a m o s d e c o m u n i c a r á los o t r o s 
las i d e a s , n o d e c u a l q u i e r m o d o , p o r q u e e s to n o 
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nos sa t i s face , s ino con la m i s m a fuerza y e n e r g í a , 
y p o r d e c i r l o a s í , c o n el m i s m o c o l o r i d o con q u e 
e n a q u e l m o m e n t o se p r e s e n t a n á n u e s t r a i m a g i 
nac ión . E s t a especie d e neces idad es la q u e mas 
h a e x t e n d i d o el u s o de l l e n g u a g e figurado ; p u e s 
l o q u e es u n a neces idad v e r d a d e r a y m u y r e a l e n 
e l q u e h a b l a a g i t a d o d e u n a p a s i ó n v i o l e n t a , h a 
v e n i d o á se r u n a n e c e s i d a d facticia e n e l q u e 
h a t e n i d o q u e i m i t a r e l l e n g u a g e v i v o , a n i m a d o 
y p i n t o r e s c o d e la i m a g i n a c i ó n y d e las pas iones . 
Y c o m o es to es e s e n c i a l m e n t e p r o p i o d e los p o e 
tas y o r a d o r e s , d e a q u í es q u e se h a m i r a d o c o 
m o e x c l u s i v a m e n t e r e s e r v a d o á el los el l e n g u a g e 
figurado; p e r o e n r e a l i d a d se e x t i e n d e á t o d o g é 
n e r o d e escr i tos . P o r q u e e n t r e todos los a s u n t o s 
q u e p u e d e n o f r ece r se , a p e n a s h a y u n o e n q u e n o 
t e n g a n a l g u n a p a r t e la i m a g i n a c i ó n y las p a s i o -
s i o n e s , y e n q u e d e c o n s i g u i e n t e n o sea n e c e s a 
r i o i m i t a r mas ó menos su l e n g u a g e . 

R e s u m i e n d o y a t o d o lo d i c h o s o b r e e l o r i g e n 
d e los t r o p o s , r e s u l t a : 

i . ° Q u e los h o m b r e s h a n s ido g u i a d o s e n este 
p u n t o , c o m o e n t o d o s , p o r la n e c e s i d a d , y q u e 
es d e t r e s clases la q u e los h a o b l i g a d o á d a r v a 
r i as s ignif icaciones á u n a m i s m a p a l a b r a : i ? l a 
q u e h e m o s l l a m a d o gramatical, p o r la cua l se h a 
e x t e n d i d o la significación p r i m i t i v a d e s d e u n solo 
i n d i v i d u o á t o d a la especie e n t e r a , y a u n á o t r a s 
clases d i s t i n t a s : 2? la q u e h e m o s l l a m a d o ideoló
gica ; p o r q u e es la q u e h a o b l i g a d o á t r a s l a d a r 
los n o m b r e s d e los objetos m a t e r i a l e s á los i n m a -
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t e r i a l e s ; y 3? la q u e p o r l o d i c h o p o d e m o s l l a 
m a r moral, la c u a l h a c e q u e los s ignos d e las 
ideas coasociadas se s u s t i t u y a n u n o s p o r o t ros . 

a.° Q u e la s ignif icación s e c u n d a r i a q u e a l g u 
nas p a l a b r a s h a n t o m a d o c o n s t a n t e m e n t e e n v i r 
t u d d e la p r i m e r a , h a l l e g a d o á ser y a la suya 
p rop i a . 

3.° Q u e sucede lo m i s m o con aque l l a s q u e h a 
b i e n d o s ido t r a s l a d a d a s d e s d e los objetos m a t e 
r ia les á los q u e n o lo s o n , h a n p e r d i d o su p r i 
m e r a significación. 

4 . 0 Q u e a u n q u e u n a s y o t ras p u d i e r a n e n r i 
go r l l a m a r s e t r o p o s , y lo f u e r o n en su p r i n c i p i o ; 
n i se las d á y a es te n o m b r e , n i son d e las q u e 
a h o r a t r a t a m o s , s ino a q u e l l a s q u e c o n s e r v a n d o su 
p r i m e r a s ign i f icac ión , t o m a n c o n s t a n t e ó p a s a g e -
r a m e n t e o t r a s e c u n d a r i a . Ta l e s son m u c h a s d e las 
t r a s l a d a d a s p o r la s e g u n d a especie d e neces idad , 
y todas las d e la 3f 

Es to s u p u e s t o , v e a m o s y a c u á n t a s especies d e 
t r o p o s d e b e r á n a d m i t i r s e ; p r e v i n i e n d o a n t e s , p a r a 
q u e acaso n o se c o n f u n d a n dos cosas m u y d i s 
t i n t a s , q u e n o es lo m i s m o ser u n t é r m i n o pro
pio, q u e es tar t o m a d o e n sentido propio. L o p r i 
m e r o q u i e r e d e c i r q u e exp re sa b i e n la idea , y 
es té él t o m a d o e n la acepc ión q u e se q u i e r a : l o 
s e g u n d o , q u e está t o m a d o en su acepc ión p r i m i 
t iva . A s í , p o r e j e m p l o , c u a n d o usamos la p a l a b r a 
corazón p a r a d e s i g n a r la p a r t e m o r a l de l h o m 
b r e , es p r o p i a y p r o p í s i m a p o r q u e expresa p e r 
fec tamente la i d e a ; p e r o n o está t o m a d a e n su 
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p r i m i t i v a a c e p c i ó n , p u e s e n esta n o des igna 

m a s eme l a e n t r a ñ a matex ia l q u e se l l a m a así e n 

n u e s t r a l e n g u a . 

ARTICULO III. 

Especies de los tropos. 

C o n s t a n d o y a p o r lo d i c h o q u e el s en t ido fi
g u r a d o se funda e n la conex ión q u e t i e n e n e n t r e 
sí la idea de l objeto p r i m i t i v a m e n t e d e s i g n a d o 
p o r las p a l a b r a s y la d e l o t r o ú o t ros á q u e se 
e x t i e n d e n ó t r a s l a d a n , y q u e esta c o n e x i ó n se fo r 
m a e n t r e las impre s iones s imu l t áneas , suces ivas 
y s e m e j a n t e s , ó c o m o los filósofos se exp l i can , 
p o r coex is tenc ia d e l u g a r , p o r i n m e d i a t a suces ión 
d e t i e m p o , y p o r semejanza d e c u a l i d a d ; es e v i 
d e n t e q u e n o p u e d e h a b e r mas q u e t r e s especies 
d e t r o p o s , e n c a d a u n a d e las cua les se d i s t i n 
g u e n l u e g o p a r a m a y o r c l a r i d a d va r io s m o d o s d e 
ver i f icar la t ras lac ión . La p r i m e r a c o m p r e n d e las 
q u e se f u n d a n e n la r e l ac ión d e coexis tenc ia , es 
d e c i r , q u e á 'ella p e r t e n e c e toda t r a s l ac ión en q u e 
las p a l a b r a s p a s e n á significar u n o ó mas objetos 
d i s t in tos de l p r i m e r o , á consecuenc ia d e ha l l a r s e 
e n l a z a d a la idea d e este con la d e a q u e l ó a q u e 
llos , p o r h a b e r s ido s imu l t áneas las impres iones 
q u e las p r o d u j e r o n ; y se l l ama sinécdoque. L a s e 
g u n d a a b r a z a todas las t r as lac iones verif icadas e n 
v i r t u d d e la conex ión q u e r e s u l t a e n t r e las ideas 
p o r la suces ión d e orden ó d e t i e m p o , y se d i -
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m a metonimia. L a t e r c e r a c o n t i e n e las q u e se fun
d a n e n la s eme janza , y es la l l a m a d a metáfora. 

Sinécdoque. 

Esta p a l a b r a g r i ega significa l i t e r a l m e n t e com
prensión ; y se de s igna con ella este p r i m e r t r o p o , 
p o r q u e en tonces el n o m b r e d e u n objeto q u e com
p r e n d e o t ros se e m p l e a p o r el d e a l g u n o d e e s 
tos , c o m o c u a n d o el n o m b r e d e u n g é n e r o se 
p o n e p o r el d e a l g u n a d e las especies c o n t e n i d a s 
e n é l , ó el d e u n a espec ie p o r el d e a l g u n o d e los 
i n d i v i d u o s . P e r o p o r lo d i c h o es c l a ro q u e d e 
b e r á u sa r se p a r a d e s i g n a r todas las t r as lac iones 
f u n d a d a s e n la r e l ac ión d e coex i s t enc i a , a u n c u a n 
d o n o h a y a r i g u r o s a c o m p r e n s i ó n : t r a s l ac iones 
q u e se ver i f ican d e los m o d o s s i g u i e n t e s : 

i . ° E l n o m b r e d e u n todo se p o n e p o r el d e 
a l g u n a parte; y a l c o n t r a r i o , el d e u n a sola par
te p o r e l de l todo. E jemplo d e lo p r i m e r o , c u a n d o 
d e c i m o s « e l h o m b r e h a s ido f o r m a d o d e b a r r o " , 
y o t r a s expres iones s e m e j a n t e s , e n las cua les se v é 
q u e la p a l a b r a hombre, q u e o r d i n a r i a m e n t e s i g 
nifica e l c o m p u e s t o t o t a l d e c u e r p o y a l m a , d e 
s igna a h o r a e l c u e r p o s o l o , p u e s d e o t r o m o d o 
se r i an falsas. D e lo s e g u n d o , c u a n d o d e c i m o s , 
« t a n t a s velas h a n sa l ido d e C á d i z " , en l u g a r d e 
« t a n t o s n a v i o s : " e n c u y o caso la p a l a b r a vela, 
n o m b r e d e la p a r t e d e u n n a v i o , se e m p l e a p o r 
l a d e b a r c o , b u q u e ó e m b a r c a c i ó n , n o m b r e de l 
ob je to t o t a l d e q u e h a b l a m o s . 
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a.° El género por la especie, y a l c o n t r a r i o . 
E j emplo d e lo p r i m e r o , c u a n d o la p a l a b r a mortal, 
e p í t e t o g e n é r i c o q u e c o n v i e n e á t odos los a n i m a 
l e s , se e m p l e a p a r a d e s i g n a r los h o m b r e s solos. 
D e lo s e g u n d o c u a n d o d e c i m o s : » F u l a n o n o e n -
» c u e n t r a d o n d e g a n a r el pan" ; e n c u y a e x p r e 
s ión y o t r a s s e m e j a n t e s , la p a l a b r a pan, n o m b r e 
d e u n a especie p a r t i c u l a r d e a l i m e n t o , de s igna 
t o d o a l i m e n t o e n g e n e r a l , y a u n t o d o lo n e c e s a 
r i o p a r a subs i s t i r . 

3.° La especie por el individuo, y a l r e v é s ; ó , 
h a b l a n d o g r a m a t i c a l m e n t e , e l n o m b r e a p e l a t i v o 
p o r el p r o p i o , y a l c o n t r a r i o . L o p r i m e r o se v e 
rifica c u a n d o , p o r e j e m p l o , los ape la t ivos , ora
dor , poeta se p o n e n p o r los p r o p i o s , C i c e r ó n , 
Vi rg i l io s lo s e g u n d o c u a n d o el n o m b r e p r o p i o 
Mecenas se e m p l e a p o r el a p e l a t i v o protector. Co
m o los r e tó r i co s h a n f o r m a d o d e es te m o d o d e 
t r a s l a c i ó n , q u e i n d u d a b l e m e n t e p e r t e n e c e á la s i 
n é c d o q u e , u n t r o p o d i s t i n t o q u e l l a m a n antono
masia ; o b s e r v a r é d e p a s o , p a r a q u e se v e a c u a n 
inexac tas é i nconsecuen te s h a n s ido sus clasif ica
ciones , q u e e n r i g o r la m i s m a t r a s l a c i ó n h a y e n 
t o m a r la especie p o r el i n d i v i d u o y es te p o r a q u e 
l la , q u e e n p o n e r el g é n e r o p o r la espec ie y es ta 
p o r a q u e l , p u e s es i n n e g a b l e q u e el g é n e r o es 
r e s p e c t o d e las especies s u b a l t e r n a s , l o m i s m o 
e x a c t a m e n t e q u e cada especie r e s p e c t o d e los i n 
d i v i d u o s q u e con t i ene . S in e m b a r g o , los r e t ó r i co s 
h a n ca ido e n la i nconsecuenc ia d e r e f e r i r la t r a s 
l ac ión d e g é n e r o p o r e s p e c i e , y a l r e v é s , á la s i -
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n é c d o q u c , y d e h a c e r u n t r o p o d i s t i n t o d e la d e 
especie p o r i n d i v i d u o , ó a l c o n t r a r i o . 

4.0 El plural por el singular, y al r evés . P o r 
la p r i m e r a e m p l e a m o s f r e c u e n t e m e n t e el p r o n o m 
b r e d e p l u r a l nosotros ( ó nos en las fó rmulas y 
dec r e to s ) por el d e s i n g u l a r j o . P o r la s e g u n d a 
es t a m b i é n c o m ú n dec i r e n s i n g u l a r : » e l e spaño l , 
» e l francés & c " ; a u n c u a n d o se q u i e r e d e s i g n a r 
m u c h o s , ó todos los i n d i v i d u o s d e estas n a c i o 
nes . E n s egu ida d e es te u s o d e s u s t i t u i r u n o p o r 
o t r o el s i n g u l a r y é l p l u r a l , p o n e n los r e tó r i cos 
l a t ras lac ión q u e l l a m a n d e número determina
do por indeterminado , c o m o c u a n d o dec imos : 
» m i l veces h e v i s t o , d i c h o , h e c h o &c." p o r » m u -
» chas v e c e s " ; p e r o si se e x a m i n a n b i e n estas e x 
p r e s i o n e s , se v e r á q u e e n el las n o h a y v e r d a d e 
r o t r o p o , s ino u n a especie d e e x a g e r a c i ó n ó h i 
p é r b o l e . 

5.° La materia d e q u e u n a cosa es fo rmada , 
por la cosa misma \ c o m o c u a n d o d e c i m o s , el ace
ro p o r la espada. 

6.° E l continente por el contenido, ó lo q u e 
es lo m i s m o , el n o m b r e de l l u g a r ó p a r a g e d o n 
d e se ha l l a u n a cosa p o r el d e la cosa misma. Así 
los n o m b r e s F r a n c i a , I t a l i a , E s p a ñ a 8cc. se e m 
p l e a n p a r a d e s i g n a r los h a b i t a n t e s d e estos p a í 
ses. A q u í se refiere c o m u n m e n t e el u s o d e d a r á 
a l gunos ar tefac tos el n o m b r e d e la c i u d a d , v i 
l la ó p r o v i n c i a d o n d e se fabr ican , c o m o c u a n d o 
se l l ama Ilamburgo, Rúan 8cc. el l i enzo f ab r i cado 
e n aque l l a s c i u d a d e s ; p e r o en r i g o r estas e x p r e s i o -
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nes n o son t r o p o s , s ino el ipsis au to r i z adas p o r e l 
u s o , y e q u i v a l e n á la exp re s ión p l e n a « l i e n z o fa-
« b r i c a d o e n H a m b u r g o , R ú a n 8cc." L o m i s m o d e 
b e dec i r se d e estas expres iones « b e b e r s e u n a b o -
« t e l l a d e v i n o " , « a p u r a r la t aza ó el vaso" , y o t r a s 
semejantes . N o son r e a l m e n t e t r o p o s , s i no l i c e n 
cias d e s intaxis . E n consecuenc ia d e es te u s o d e 
p o n e r el n o m b r e de l l u g a r d o n d e u n a cosa es tá ó 
r e s i d e , p o r el d e la cosa m i s m a ; los d e a q u e l l o s 
ó rganos c o r p o r a l e s , q u e b i e n ó m a l se c o n s i d e r a n 
c o m o as i en to ó r e s idenc ia d e las po tenc ia s de l 
a l m a y d e las pas iones de l h o m b r e , se t o m a n 
p o r las p o t e n c i a s y pas iones mismas. A s í , p o r q u e 
los a n t i g u o s m i r a b a n e l co razón c o m o el a s i e n 
t o d e la p r u d e n c i a , de l j u i c i o , de l t a l e n t o ; la ex
p r e s i ó n l a t ina habet cor s ignif ica: « t i e n e t a l e n t o , 
« j u i c i o 8cc", y al c o n t r a r i o , e n t r e noso t ro s q u e con
s i d e r a m o s el co razón c o m o c e n t r o d e la fue rza , 
y p o r c o n s i g u i e n t e de l v a l o r , la t r a d u c c i ó n l i t e 
r a l tiene corazón, significa q u e u n o t i e n e , n o t a 
l e n t o , s ino va lo r . Es ta o b s e r v a c i ó n es m u y n e 
cesar ia p a r a t r a d u c i r con ac i e r to los a u t o r e s a n 
t iguos . 

7.0 El signo por la cosa significada. A q u í se 
ref iere e l u s o d e i n d i c a r : 1.° l a s d i g n i d a d e s j 
las pe r sonas q u e las o b t i e n e n p o r sus d i s t i n t ivos 
ó i n s i g n i a s , c o m o e n t r e noso t ro s la d i g n i d a d R e a l 
p o r e l c e t r o , l a ca rdena l i c i a p o r e l c a p e l o , la j u -
d ic i a r i a p o r la t o g a 8cc; y e n t r e los R o m a n o s e l 
c o n s u l a d o y la p r e t u r a p o r las fasces: a." las na
c iones p o r s u e scudo d e a r m a s , c o m o l a E s p a ñ a 
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p o r el l e ó n & e . ; y 3.° las d i v i n i d a d e s de l p a g a 
n i s m o p o r sus a t r i b u t o s ó s í m b o l o s , c o m o N e p -
t u n o p o r e l t r i d e n t e 8tc. 

8.° El abstracto por el concreto, e s to e s , e l 
n o m b r e a b s t r a c t o d e u n a c u a l i d a d p o r e l ad je t ivo 
q u e la e x p r e s a c o m o ex i s t en t e e n a l g ú n s u g e t o . 
As í d e c i m o s : » l a i g n o r a n c i a es a t r e v i d a " , p a r a 
e x p r e s a r q u e los i g n o r a n t e s s o n a t r e v i d o s ; e n 
c u y a locuc ión y e n t odas las d e su c l a s e , h a y 
a d e m a s , c o m o ya se d i j o , u n a espec ie d e p e r s o n i 
ficación , p o r l a c u a l , d a n d o u n a c o m o ex i s t enc ia 
m a t e r i a l á los seres a b s t r a c t o s , les a t r i b u i m o s c u a 
l i dades q u e e n r i g o r solo se h a l l a n e n los s e r é * 
rea les . . 

Es tos m o d o s d e t r a s l a c i ó n , d e los cua les unost 
se a t r i b u í a n has ta a h o r a á la s i n é c d o q u e ó á la-
m e t o n i m i a , y o t ros c o n s t i t u í a n t r o p o s d i s t i n t o s ; 
d e b e n todos r e fe r i r s e á la s i n é c d o q u e , p o r q u e e n 
el los el s igno p r o p i o d e u n a i dea se e m p l e a pa ra -
d e s i g n a r o t r a c o n la c u a l es tá en l azada p o r e l 
p r i n c i p i o d e c o e x i s t e n c i a , ó e n v i r t u d d e la s i 
m u l t a n e i d a d d e las impre s iones . E n efecto , es 
c l a r o q u e los n o m b r e s de l t o d o y d e la p a r t e , d e l 
c o n t i n e n t e y d e l c o n t e n i d o , ' d e l a c u a l i d a d y d e l 
s u g e t o e n q u e se h a l l a , d e la m a t e r i a y d e la cosa 
q u e c o n el la se h a c e , d e las ins ign ias ó s ímbo los 
d e u n a pe r sona y d e s u d i g n i d a d , se s u s t i t u y e n 
u n o p o r o t r o : p o r q u e j e s t a n d o t a n u n i d a s e n n u e s 
t r o á n i m o las ideas d e todas estas cosas c o m o 
lo es tán e n t r e sí e n la n a t u r a l e z a las cosas m i s 
m a s se ñ o s p r e s e n t a u n a d e el las e n c i e r t a s 



ocasiones con p r e f e r e n c i a á su c o r r e s p o n d i e n t e , 
p o r r azones q u e l u e g o i n d i c a r é . N o será i n ú t i l 
p r e v e n i r , p a r a q u e se vea p o r q u é p e r t e n e c e n 
á este p r i m e r t r o p o las t r a s l ac iones d e es ta c lase , 
q u e el t o m a r s e el g é n e r o p o r la e s p e c i e , es ta p o r 
e l i n d i v i d u o , y el p l u r a l p o r el s i n g u l a r , ó a l c o n 
t r a r i o ; es e n sus tanc ia lo m i s m o q u e p o n e r e l 
t o d o p o r la p a r t e , ó a l r e v é s : p u e s los g é n e r o s , las 
espec ies , los i n d i v i d u o s , y los n ú m e r o s son respec-! 
t i v a m e n t e todos y p a r t e s e n e l o r d e n lógico ó m e -
ta f í s i co , y sus ideas s i g u e n e n su en lace y r e l a 
c iones las m i s m a s leyes q u e las d e los obje tos 
físicos. 

Metonimia. 

E s t a p a l a b r a g r i e g a , t r a d u c i d a en u n a sola 
c a s t e l l a n a , significa trasnominación , es to es , la 
acc ión d e n o m b r a r u n a cosa q u e es an t e s con e l 
n o m b r e d e o t r a q u e es d e s p u é s , y a l c o n t r a r i o ; y 
c o n v i e n e m u y b i e n á las t r a s lac iones d e la s e g u n 
d a c l a s e , e n las cua les e l s igno d e u n a i d e a se 
e m p l e a p o r el d e o t r a con la c u a l es tá e n l a z a d a 
p o r la ley d e i n m e d i a t a s u c e s i ó n , es d e c i r , p o r 
q u e f u e r o n suces ivas las impre s iones q u e las p r o 
d u j e r o n . L o s m o d o s d e ver i f icar la t r a s l ac ión e n 
es te t r o p o son estos. 

i . ° El antecedente por el consiguiente, y a l 
r e v é s ; es d e c i r , el n o m b r e d e u n a cosa q u e se-r 
g u n el orden d e la n a t u r a l e z a , ó s e g ú n las i n s t i 
t uc iones h u m a n a s , a n t e c e d e á o t r a , p o r e l d e es ta 
mi sma , y a l c o n t r a r i o . S e g ú n el o r d e n i n m u t a b l e 
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d e la n a t u r a l e z a , y p o r la nece s idad m a s a b s o l u t a , 
p r i m e r o es ex i s t i r q u e p e r e c e r ó de j a r d e ex is t i r , 
p r i m e r o es v i v i r q u e m o r i r . G u a n d o p u e s los l a 
t i n o s , p a r a dec i r q u e u n a cosa h a b i a s ido d e s 
t r u i d a , d e c i a n q u e exis t ió , ó f u é , c o m o en es ta 
e x p r e s i ó n d e V i r g i l i o : fíat Ilium, et ingerís glo
ria Dardanidum. »Fué I l i o n , y la g lor ia d e los 
«h i jos d e D á r d a n o " ; y c u a n d o p a r a d e n o t a r q u e 
u n h o m b r e h a b i a m u e r t o , d e c i a n : vita functus 
est, lo c u a l l i t e r a l m e n t e significa » gozó d e la v ida" , 
t o m a b a n el a n t e c e d e n t e p o r el cons igu i en t e . A l 
c o n t r a r i o . , c u a n d o Vi rg i l io e n la ég loga i. d ice : 
post aliquot aristas, es to es , » después d e a l g u -
» ñas espigas" , q u e r i e n d o d a r á e n t e n d e r , d e s p u é s 
d e a l g u n o s a ñ o s , t o m a el c o n s i g u i e n t e p o r el a n 
t e c e d e n t e . E n esta e x p r e s i ó n h a y p r i m e r o s i n é c 
d o q u e d e la p a r t e p o r el t o d o , p u e s arista n o 
significa la espiga e n t e r a , s ino u n a p a r t e d e el la, 
es d e c i r , u n a d e aque l l a s h e b r i t a s q u e sa l en 
d e c a d a g r a n o , y l u e g o h a y la m e t o n i m i a d e 
t o m a r las espigas p o r los a ñ o s , m e t o n i m i a f u n d a 
d a e n q u e en cada a ñ o h a y n u e v a s espigas. D e 
m a n e r a q u e pasa p o r t o d a s estas ideas c o n s i g u i e n 
t e s : las espigas s u p o n e n la g r a n a z ó n d e las m i e -
ses , es ta e l v e r a n o , y es te u n a ñ o e n t e r o c o r r i d o 
desde la a n t e r i o r c o s e c h a ; y asi c u a n t a s veces h a y a 
n u e v a s e s p i g a s , t a n t o s a ñ o s h a b r á n pasado . N ó 
tese q u e á este u s o d e p o n e r el s i gno d e u n a idea 
c o n s i g u i e n t e p o r el d e su a n t e c e d e n t e , se d e b e n 
la m a y o r p a r t e d e las acepc iones s e c u n d a r i a s , p e 
r o c o n s t a n t e m e n t e u s u a l e s , d e las voces . 

Anterior Inicio Siguiente
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a.° La causa por el efecto, y este por aque

lla. D e u n o y o t r o t e n e m o s e jemplo e n estas d o s 
expres iones c a s t e l l a n a s , vivir de su trabajo, y ga
nar el pan con el sudor de su rostro. E n la p r i 
m e r a , q u e q u i e r e d e c i r m a n t e n e r s e con la g a n a n 
cia q u e p r o d u c e el t r a b a j o , se t o m a e s t e , c ausa 
p r o d u c t i v a d e la g a n a n c i a , p o r la g a n a n c i a su 
e f ec to ; y en la s e g u n d a , q u e va le t a n t o c o m o g a 
n a r con el t r aba jo lo necesa r io p a r a v i v i r , se d e 
s igna el t r a b a j o , causa de l s u d o r , p o r el s u d o r 
m i s m o , efecto de l t rabajo . 

3,° El inventor por la cosa inventada. A q u í 
se ref ieren las expres iones poé t icas e n q u e los 
n o m b r e s d e las D i v i n i d a d e s gent í l i cas se p o n e n : 
r.° p o r los d e aque l l a s cosas q u e , s e g ú n la o p i 
n i ó n v u l g a r , h a b í a n i n v e n t a d o ; y a.° p o r los d e 
o t r a s , d e las cua les se las c re ia n ú m e n e s t u t e l a 
res . P o r la p r i m e r a espec ie d e t r as lac ión e n l e n -
g u a g e p o é t i c o Ceres significa el p a n , Baco el v i 
n o & c ; y p o r l a s e g u n d a Marte se t o m a p o r l a 
guerra, Anfitrite p o r el mar 8cc. 

4_ ? El autor por sus obras. Así dec imos c o 
m u n m e n t e leo áCicerón, Virgilio & c , p o r « l e o las 
« o b r a s d e estos e s c r i t o r e s " ; p e r o es d e a d v e r t i r 
q u e n o t odas las expres iones e n q u e p a r a d e s i g 
n a r u n l i b r o se n o m b r a su a u t o r son v e r d a d e 
ros t r o p o s , a l g u n a s son s imples elipsis. T a l es 
e s t a , « t e n g o u n C ice rón d e D o s - P u e n t e s " , la c u a l 
n o es mas q u e u n a el ipsis d e esta c o n s t r u c c i ó n 
p l e n a , « t e n g o un e jemplar d e las o b r a s d e Cice
rón , impresas e n l a c i u d a d de Dos-Puentes. 
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5.? El instrumento con que se hace alguna 

cosa, por la manera de hacerla, ó por la perso1-
na que la hace. A s í : i ° p o r q u e los a n t i g u o s e s 
c r i b í a n c o n u n p u n z ó n l l a m a d o e n cas te l lano es
tilo , es ta p a l a b r a se t o m a p o r la m a n e r a m i s m a 
d e e s c r i b i r , ó d e man i f e s t a r los p e n s a m i e n t o s p o r 
e s c r i t o ; y a.° p o r q u e noso t ro s esc r ib imos con p l u 
m a s , a d e m a s d e d e c i r c o m o e n el p r i m e r caso, 
« f u l a n o t i e n e b u e n a p l u m a " , es to e s , e sc r ibé 
b i e n ; t o m a m o s la p l u m a p o r e l e sc r i to r m i s m o , 
d i c i e n d o v . g r . « p l u m a s m u y e locuen tes h a n t r á -
« t a d o d e esta m a t e r i a " , e n l u g a r d e d e c i r » e s c r i -
» t o r e s m u y e locuen tes . " 

Obsé rvese q u e d e estos c inco m o d o s los c u a 
t r o ú l t i m o s n o son r e a l m e n t e m a s q u e v a r i e d a d e s 
d e l p r i m e r o , p u e s e l i n v e n t o r y la cosa inventa>-
d a , e l a u t o r y sus o b r a s , el i n s t r u m e n t o y l o q u e 
c o n él se h a c e , n o s o n , c o m o se v e , m a s q u e c a u 
sas y efectos d e d i fe ren tes c l a se s , y t o d a causa y 
efecto son u n a n t e c e d e n t e y u n c o n s i g u i e n t e ; 
p o r q u e t o d a causa p r e c e d e , á l o m e n o s e n o r d e n , 
á su e fec to , y este se s i g u e á ella. S i n e m b a r g o , 
los h e i n d i c a d o c o n s epa rac ión p a r a q u e n o se e x 
t r a ñ e lo q u e e n los a u t o r e s se lea s o b r e estas t r a s 
lac iones , n i se c r ea q u e son d i s t in tas d e las m e 
ton imia s . 

Obsé rvese t a m b i é n q u e de l m o d o d e a n t e c e 
d e n t e p o r c o n s i g u i e n t e h a c e n a l g u n o s u n t r o p o 
p a r t i c u l a r q u e l l a m a n metalepsis, p e r o ya se v e 
c u a n i n ú t i l m e n t e . 



Metáfora. 

E s t a p a l a b r a significa l i t e r a l m e n t e traslación. 
Y a u n q u e es te es u n n o m b r e g e n é r i c o q u e se d a , 
c o m o h e m o s v i s t o , a t o d a acepc ión d e las p a l a b r a s 
e n u n s e n t i d o q u e n o es r i g u r o s a m e n t e e l s u y o 
p r o p i o ; c o n v i e n e s in e m b a r g o c o n m a s p r o p i e 
d a d á las d e la t e r c e r a e s p e c i e , es d e c i r , á a q u e 
l las e n q u e se d a á u n a cosa e l n o m b r e d e o t r a 
c o n la c u a l t i e n e a l g u n a semejanza. L a r a z ó n la 
d a r é mas a d e l a n t e : a h o r a veamos e n q u é se f u n 
d a n y c ó m o se f o r m a n las t ras lac iones l l a m a d a s 
metáforas, las m a s usua l e s y xnas i m p o r t a n t e s d e 
t o d a s . 

Y a h e d i c h o , y l a e x p e r i e n c i a l o ac r ed i t a , 
q u e las ideas d e los objetos q u e t i e n e n e n t r e sí 
a l g u n a semejanza e s t án u n i d a s y en lazadas e n 
n u e s t r o á n i m o d e u n m o d o q u e p a r a n o s o t r o s 
es t a n desconoc ido c o m o c o n s t a n t e es el h e 
cho . L a e x p e r i e n c i a n o s d e m u e s t r a i g u a l m e n t e , 
c o m o dejamos o b s e r v a d o , q u e e n v i r t u d d e es ta 
c o n e x i ó n d e las i d e a s , c u a n d o nos a c o r d a m o s d e 
u n o b j e t o , se nos r e c u e r d a n t a m b i é n o t r o s q u e se 
l e p a r e c e n , y s e ñ a l a d a m e n t e a q u e l l o s q u e l e son 
semejantes e n la c u a l i d a d ó c i r c u n s t a n c i a d e t e r 
m i n a d a q u e e n a q u e l i n s t a n t e c o n t e m p l a m o s . 
T a m b i é n es u n h e c h o q u e es ta p r e s e n c i a s i m u l 
t á n e a d e las dos ideas hace q u e necesar ia y a u n 
i n v o l ú n t a r i a m e r í t e o b s e r v e m o s a q u e l l o e n q u e 
c o n v i e n e n a m b o s objetos. F i n a l m e n t e , es q o n s -
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t a n t e q u e m u c h a s veces c u a n d o h a b l a m o s d e u n 
o b j e t o , neces i tamos d a r a c o n o c e r , n o solo el o b 
j e to m i s m o , s ino t a m b i é n la semejanza q u e h e 
m o s o b s e r v a d o e n t r e él y e l o t r o q u e se le p a r e 
ce : p o r q u e es to s e r v i r á p a r a q u e se l e conozca 
m e j o r , v i e n d o lo q u e t i e n e d e c o m ú n con o t r o 
q u e ya n o s es conoc ido . 

A h o r a b i e n ; es to p u e d e hace r se d e dos m a 
ne ra s , ó d i c i e n d o e x p r e s a m e n t e q u e u n a cosa es 
semejan te á o t r a bajo t a l ó cua l a s p e c t o , ó p o 
n i e n d o el n o m b r e d e esta p o r el d e a q u e l l a : lo 
p r i m e r o se l l a m a , c o m o dije e n o t r o l u g a r , h a 
ce r u n a c o m p a r a c i ó n , p o r q u e n o es o t r a cosa q u e 
t r a d u c i r a l l e n g u a g e el ac to d e l e n t e n d i m i e n t o 
l l a m a d o c o m p a r a c i ó n : y lo s e g u n d o es c a b a l m e n 
t e lo q u e l l amamos metáfora. Se v e p u e s q u e esta 
n o cons is te e n o t r a cosa q u e e n d a r á u n obje to 
e l n o m b r e d e o t r o con el c u a l t i e n e a l g u n a s e m e 
janza , y q u e es u n s ími l e x p r e s a d o e n u n a fo rma 
c o m p e n d i o s a . Se s u p o n e q u e e l u n objeto es t a n 
semejan te a l o t r o , q u e s in h a c e r e x p r e s a m e n t e la 
c o m p a r a c i ó n e n t r e e l l o s , c o m o e n e l s ími l f o r 
m a l , se p u e d e p o n e r e l n o m b r e de l u n o e n l u g a r 
de l n o m b r e de l o t r o . A s í , p o r c u a n t o lo q u e h a c e 
u n M i n i s t r o e n e l o r d e n p o l í t i c o , c u a n d o p o r sus 
a c e r t a d a s p r o v i d e n c i a s i m p i d e q u e u n a n a c i ó n 
deca iga d e su p o d e r y g l o r i a , es e n t e r a m e n t e p a 
r e c i d o á l o q u e los objetos m a t e r i a l e s l l a m a d o s 
c o l u m n a s h a c e n r e spec to d e los edificios e n el or
d e n m e c á n i c o ; damos á u n ' b u e n M i n i s t r o el n o m 
b r e d e columna, y dec imos q u e es la columna 



del Estadb: p o r q u e el d e n u e d o con q u e u n g u e r 
r e r o sé a r ro j a s o b r e . su e n e m i g o e n u n c o m b a t e , 
es m u y semejan te á la i n t r e p i d e z c o n q u e u n l e ó n 
se a r ro ja s o b r e la p r e sa q u e q u i e r e d e v o r a r ; da-r 
m o s á a q u e l el n o m b r e d e león ,&c. &e. ,- p u e s los 
e j emplos o c u r r e n á c a d a paso . , 

E n la m e t á f o r a n o h a y n i p u e d e h a b e r va r io s 
m o d o s d e ver i f icar la t r a s l a c i ó n , p o r q u e s i e m p r e 
cons i s t e e n s u s t i t u i r al s igno de u n a idea el d e 
o t r a s e m e j a n t e ; p e r o se p u e d e n d i s t i n g u i r t r e s 
v a r i e d a d e s , i J Si e n u n a frase n o h a y mas q u e u n 
solo t é r m i n o m e t a f ó r i c o , c o m o e n la c i t a d a , « u n 
« b u e n M i n i s t r o es la columna de l E s t a d o " , la me
tá fo ra se l l a m a simple, a? Si h u b i e r e d o s , t r e s , 
ó mas con o t ros d e significación l i t e r a l , c o m o 
e n e s t a , « u n M i n i s t r o es la columna q u e sostie-
»ne el edificio d e l E s t a d o " , la me tá fo ra se rá con
tinuada. 3? Si todos los d e u n a f rase son m e t a f ó 
r i c o s , Y. g r , , « c a y ó la c o l u m n a q u e sostenia e l 
« e d i f i c i o " , t e n d r e m o s ya u n a v e r d a d e r a alego
ría. Es ta s se d i f e r enc i an d e las me tá fo ra s c o n t i 
n u a d a s , p o r q u e e n el las las expres iones p u e d e n 
e n t e n d e r s e t a n t o e n e l s e n t i d o p r o p i o c o m o e n 
e l figurado; al pa so q u e e n las me tá fo ras c o n t i 
n u a d a s las p a l a b r a s d e significación l i t e r a l q u e 
se m e z c l a n con las m e t a f ó r i c a s , d e t e r m i n a n n e c e 
s a r i a m e n t e su significación. P o r e s t o , si e n l u g a r 
d e dec i r « c a y ó la c o l u m n a q u e sos tenia el ed i f i -
« c i o " , se .di jese « c a y ó la c o l u m n a q u e sostenia la 
«nación", es ta ú l t i m a p a l a b r a , q u e n o p u e d e d e 
s i g n a r u n edificio m a t e r i a l , h a c e v e r a l i n s t a n t e 

TOMO i . <oo_ 
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q u e l a c o l u m n a q u e la sos t iene n o p u e d e ser t a m 
p o c o m a t e r i a l , n i la ca ida el m o v i m i e n t o físico á 
q u e d a m o s es te n o m b r e . A l c o n t r a r i o , e n las a l e 
g o r í a s solo p o r e l c o n t e x t o y d e m á s c i r c u n s t a n 
cias se v i e n e e n c o n o c i m i e n t o d e su v e r d a d e r o 
s e n t i d o , p u e s la e x p r e s i ó n p o r sí sola es t a n v e r 
d a d e r a e n el p r o p i o c o m o e n el figurado. D e a q u í 
r e s u l t a q u e d e las a legor ías a l g u n a s p u e d e n ser 
e q u í v o c a s , d e las me tá fo ras n i n g u n a ; si p o r o t r a 
p a r t e los t é r m i n o s e s t án b i e n e scog idos , y la c l á u 
su l a b i e n c o n s t r u i d a . 

L a o d a d e F r . L u i s d e L e ó n á la v i d a de l c i e 
l o , q u e e m p i e z a Alma región luciente, se r ia e n 
t e r a m e n t e a l e g ó r i c a , si n o h u b i e s e m e z c l a d o c o n 
los t é r m i n o s meta fór icos v a r i a s exp re s iones d e 
s e n t i d o p r o p i o q u e n o dejan y a d u d a d e q u e el 
d e l a o d a e n t e r a es figurado. D i c e a s í : 

A l m a r e g i ó n l u c i e n t e , 
p r a d o d e b i e n andanza- , q u e n i a l h i e l o , 

n i c o n el r a y o a r d i e n t e 
f a l l ece , fér t i l s u e l o , 
p r o d u c i d o r eterno d e consue lo . 

' D e p ú r p u r a y d e n i e v e 

f lo r ida l a cabeza c o r o n a d o , 

á du l ces pas tos m u e v e , 
sin h o n d a n i c a y a d o , 
el b u e n p a s t o r e n t í s u h a t o a m a d o . 

E l v a , y en pos d ichosas 

le s i g u e n sus ove j a s , d ó las p a c e 

con inmortales r o s a s , 

con flor q u e s i e m p r e n á c e , 
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y c u a n t o mas se g o z a , mas r e n a c e . 

Y d e n t r o á la m o n t a ñ a 
de l alto bien las g u i a , y e n la v e n a 
de l gozo fiel las b a ñ a , 
y les d a mesa l l e n a , 
p a s t o r y p a s t o é l s o l o , y s u e r t e b u e n a . 

Y d e su esfera c u a n d o 

á c u m b r e toca a l t í s imo s u b i d o 
el s o l , é l s e s t e a n d o , 
d e su h a t o c e ñ i d o , 

con d u l c e son de l e i t a e l santo o i do . 
T o c a el r a b e l s o n o r o , 

y e l inmortal d u l z o r a l a l m a p a s a , 
c o n q u e env i l ece el o r o , 

y a r d i e n d o se t r a s p a s a , 
y l anza e n aquel bien libre de tasa. 

¡Oh s o n , o h v o z ! s i q u i e r a 

p e q u e ñ a p a r t e a l g u n a descend ie se 
e n m i s e n t i d o , y fue r a 
d e sí el a lma p u s i e s e , 

y t o d a e n t í , o h a m o r , la c o n v i r t i e s e ! 
, Conoce r í a d o n d e 
s e s t e a s , d u l c e e s p o s o , y de sa t ada 
d e esta p r i s i ó n , a d o n d e 
p a d e c e , á t u m a n a d a 
v i v i e r a j u n t a , s in v a g a r e r r a d a . 

C u a l q u i e r a p u e d e conoce r q u e a l g u n a s p a l a b r a s , 
c o m o las del alto bien, ap l i cadas á la m o n t a ñ a , 
y las del gozo fiel, u n i d a s á las d e vena, d e t e r 
m i n a n e l s en t ido f igurado d e a m b a s ; p o r q u e n o 
h a y n i n g u n a m o n t a ñ a m a t e r i a l q u e se l l a m e del 
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alto bien, n i la Vena del gozo p u e d e ser a r r o 
y o ó fuen t e d e a g u a v e r d a d e r a . N ó t e s e s in e m 
b a r g o q u e esta mezc la de l s e n t i d o p r o p i o c o n e l 
figurado n o es a q u í u n d e f e c t o ; t o d a la o d a es 
be l l í s ima . L o q u e h a c e n las dos expres iones c i t a 
d a s , y las o t r a s seña ladas c o n b a s t a r d i l l a es q u i 
t a r á la compos i c ión el c a r á c t e r d e r i g u r o s a a l e 
gor í a y de jar la e n me tá fo ra s i m p l e m e n t e c o n t i 
n u a d a ; p e r o a u n q u e b a s t a n t e l a r g a , está b i e n 
sos ten ida e n todas sus p a r t e s . 

A h o r a p u e d e ya conoce r se lo q u e an tes se i n 
d i c ó , á s a b e r , q u e á la me tá fo ra c o n v i e n e con 
mas p r o p i e d a d q u e á los o t r o s dos t r o p o s el n o m 
b r e d e t ras lac ión . E n e f e c t o , si e x a m i n a m o s las 
s i n é c d o q u e s y m e t o n i m i a s , v e r e m o s q u e e n a m b a s 
l a significación d e las p a l a b r a s se e x t i e n d e ó se 
l i m i t a , p e r o n o se t r a s l a d a e n t e r a m e n t e . E n a m 
b a s la p a l a b r a q u e se d ice t r a s l a d a d a , des igna e n 
t o d o ó e n p a r t e el obje to q u e sue le d e s i g n a r e n 
s u acepc ión l i t e r a l ; lo c u a l n o se verif ica e n las 
metá foras . E n estas la p a l a b r a q u e e m p l e a m o s 
p a r a e x p r e s a r u n a idea d i s t i n t a d e la q u e el la 
p r i m i t i v a m e n t e s ign i f ica , d e s i g n a a q u e l l a t a n e x 
c l u s i v a m e n t e q u e solo r e s p e c t o d e el la p u e d e 
se r v e r d a d e r o lo q u e se a n u n c i a , y así con r a 
zón se d ice e n t o n c e s q u e las p a l a b r a s , p e r 
d i e n d o su acepc ión o r d i n a r i a , t o m a n m o m e n t á 
n e a m e n t e o t r a ; lo cua l n o s u c e d e e n las s i n é c d o 
q u e s y m e t o n i m i a s , en las cua les n o p i e r d e n la 

' suya t o t a l m e n t e . P o r e j e m p l o , c u a n d o p o r s i n é c 
d o q u e decimos , » t a n t a s ve las h a n sa l ido d e C á -
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»»diz", la p a l a b r a velas des igna t o d a v í a la p a r t e 
d e u n n a v i o así l l a m a d a , y es c i e r t o q u e las v e 
las h a n sa l ido del p u e r t o ; p e r o des igna a d e m a s 
las o t r a s p a r t e s y el b u q u e en t e ro . C u a n d o p o r 
m e t o n i m i a d e c i m o s , v i v i r d e su trabajo; esta p a 
l a b r a significa a h o r a mas d e lo q u e significa o r 
d i n a r i a m e n t e , p u e s n o s ignif icando e n su a c e p 
c ión l i t e r a l m a s q u e la acción d e t r a b a j a r , d e s i g 
n a a h o r a t a m b i é n la gananc i a q u e d e ta l acc ión 
n o s r e s u l t a , en lo c u a l está el t r o p o ; p e r o se v e 
c l a r a m e n t e q u e a u n a q u í significa t o d a v í a la a c 
c i ó n d e t r a b a j a r , y q u e e n efecto esta nos p r o 
c u r a lo necesa r io p a r a v iv i r . Al c o n t r a r i o , c u a n 
d o p o r me tá fo ra l l amamos á u n M i n i s t r o la co
lumna d e l E s t a d o , la voz columna n o significa 
y a u n c i l i n d r o ó ro l l o d e m a d e r a , ó d e p i e d r a , 
q u e es el objeto q u e des igna t o m a d a en su a c e p 
c ión l i t e r a l , s ino el h o m b r e q u e g o b i e r n a b i e n 
¡un Es t ado . Es ta es u n a obse rvac ión n o i n d i f e r e n t e 
p a r a e n t e n d e r la n a t u r a l e z a d e los t ropos . 

C o n c l u y a m o s ya este a r t í c u l o , r e c o r r i e n d o t o 
d a s las cosas q u e los r e t ó r i c o s v u l g a r e s h a n c o n 
t a d o c o m o o t r a s t an t a s especies d e t ropos d i s t i n 
tas d e las t r e s a n t e r i o r e s ; p a r a q u e se vea q u e las 
o t r a s q u e ellos a d m i t e n , ó n o son v e r d a d e r o s t r o 
p o s , ó e s t án c o m p r e n d i d a Í en a l g u n o d e los t r e s . 
Son las s igu ien tes : Antonomasia , Metálepsis, 
Alegoría, Alusión, Hipérbole, Descripción ( q u e 
ellos l l a m a n Hypotyposis), Atenuación, Perífra
sis , Ironía, Hypalage , Onomatopeya , Silepsis 
oratoria, Catacresis y. Eufemismo. Y a h e m o s v i s -
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t o q u e las t r es p r i m e r a s se r e d u c e n r e s p e c t i v a 
m e n t e á la s i n é c d o q u e , á la m e t o n i m i a y á la m e 
táfora , y q u e las seis s igu ien te s son f iguras y n o 
t r o p o s . L a h y p a l a g e todos s a b e n q u e es u n a l i c e n 
c ia ó figura d e s i n t a x i s , y la o n o m a t o p e y a v e r e 
m o s l u e g o , t r a t a n d o d e l a a r m o n í a , q u e es la 
c u a l i d a d q u e t i e n e n a l g u n a s p a l a b r a s d e i m i t a r 
p o r los son idos d e q u e c o n s t a n , el r u i d o d e a l g u 
n o s c u e r p o s , cosa q u e n a d a t i e n e q u e v e r c o n é l 
s e n t i d o e n q u e se t o m a n . A s í , s o l a m e n t e p u e d e 
q u e d a r a l g u n a d u d a r e s p e c t o d e la c a t a c r e s i s , l a 
s i lepsis y el e u f e m i s m o : p e r o c o n so lo e x p l i c a r l o 
q u e se e n t i e n d e p o r estos n o m b r e s , se v e r á q u e 
n o son especies n u e v a s d e t r o p o s , s ino c i e r t o s 
m o d o s d e u s a r los t r e s y a exp l i cados . 

Se l l ama catacresis, v o z g r i e g a q u e l i t e r a l 
m e n t e q u i e r e d e c i r abuso, el e m p l e o q u e se h a 
ce d e u n a p a l a b r a c u a n d o se la d e s t i n a á s igni f i 
c a r u n a idea p a r a la c u a l n o h a y n o m b r e p r o p i o 
e n la l e n g u a . P o r e j e m p l o , h e m o s v i s to an t e s q u e 
n o t e n i e n d o e n cas te l l ano n o m b r e p r o p i o las p o r 
c iones igua les d e pape l d e q u e se c o m p o n e u n l i 
b r o , las l l amamos hojas, q u e es p r o p i o d e las 
d e los á i ' bo les ; p e r o es c l a ro q u e s i , c o m o d i j i 
mos , esta t r a s lac ión se h a f u n d a d o e n la s e m e 
janza , s e rá u n a m e t á f o r a ; y s i , c o m o o t r o s q u i e 
r e n , e n q u e con las hojas d e c ie r tos á rbo le s se for
m a r o n e n o t r o t i e m p o los l i b r o s , se rá u n a s i n é c 
d o q u e d e la m a t e r i a p o r la cosa q u e d e el la se 
hace . L o m i s m o se v e r á e n c u a n t o s e jemplos p u e 
d a n c i ta rse . S i e m p r e la t r a s l ac ión será e n t r e o b -
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j e t o s e o e x i s t e n t e s , cons igu ien te s ó semejantes . 
L a si lepsis o r a t o r i a d i c e n q u e se c o m e t e c u a n 

d o u n a p a l a b r a se e m p l e a e n u n a e x p r e s i ó n c o n 
ta les ad jun tos , q u e es necesa r io e n t e n d e r l a e n sen
t i d o figurado r e s p e c t o d e u n o d e e l l o s , y e n s e n 
t i d o l i t e r a l r e s p e c t o de l o t r o : v . g r . e n esta e x 
p r e s i ó n , » l a c o n v e r s a c i ó n d e N . es mas d u l c e q u e 
» l a m i e l " , e n l a c u a l e l e p í t e t o dulce d e b e e n 
t e n d e r s e figuradamente r e s p e c t o d e l a c o n v e r s a 
c ión , y l i t e r a l m e n t e r e spec to d e la mie l . P e r o 
a q u i ¿ h a y acaso o t r a cosa q u e u n a e x p r e s i ó n e n 
p a r t e me ta fó r i ca y e n p a r t e n o ? ¿ Q u é t r a s l ac ión 
d e n u e v a espec ie e n c o n t r a m o s e n e l l a ? N i n g u n a : 
n o h a y mas q u e u n a m e t á f o r a c o m ú n y c o m u 
n í s ima . 

E l eufemismo n o es o t r a cosa q u e la c u a l i d a d 
g e n e r a l d e l est i lo q u e h e m o s l l a m a d o decencia, y 
c o n s i s t e , c o m o y a se dijo , e n d is f razar y ocul tar» 
c o m o bajo d e u n v e l o , a q u e l l a s ideas q u e e x p u e s 
tas con c l a r i d a d p o d r í a n o f e n d e r el p u d o r ó e l 
r e s p e t o q u e se m e r e c e n el a u d i t o r i o , el p ú b l i c o 
e n t e r o , ó la p e r s o n a p a r t i c u l a r con q u i e n h a b l a 
mos . Y c o m o p a r a es to se r e c u r r e á c ie r t a s figu
r a s q u e y a h e m o s v i s to , y á los t r o p o s ; es c l a r o 
q u e e l eu f emi smo n o es t r o p o n i figura, s ino e l 
u s o q u e h a c e m o s d e estas y d e aque l l a s p a r a d i s 
f razar c ie r t a s ideas d u r a s , d e sag radab l e s ó m e 
n o s decen tes . A s í , c u a n d o T e m í s t o c l e s , al p r o p o 
n e r á los a ten ienses q u e d e s a m p a r a s e n la c i u d a d , 
n o e m p l e ó , p o r q u e le p a r e c i e r o n d e m a s i a d o d u -

- r o s , los t é r m i n o s g r i e g o s e q u i v a l e n t e s á los d e 
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abandonar, dejar & c . , y solo l e s d i j o : «que ' I á^ 
« d e p o s i t a s e n e n m a n o s d e los D i o s e s ' , u s ó de' u n 
e u f e m i s m o , e n q u e se e m p l e a la m e t o n i m i a . E l 
m o d o con q u e N a t á n r e p r e n d i ó á D a v i d su peca-r 
d o , fué u n eu femismo e n q u e h i zo uso d e la aler 
gor í a . C u a n d o los g r i egos l l a m a b a n Euménides 
á las F u r i a s , y Carón a l b a r q u e r o de l inf ie rno , 
expres iones q u e son conoc idos eu femismos , se s e r 
v í a n , c o m o y a se h a d i c h o , d e la figura l l a m a d a 
antífrasis. L a s perífrasis y atenuaciones ya h e 
i n d i c a d o t a m b i é n q u e son m u y o p o r t u n a s p a r a 
c o n s e r v a r e l e u f e m i s m o ; y l o m i s m o d e b e d e c i r 
se d e los t é r m i n o s vagos , d e los e q u í v o c o s y d e 
las a lus iones . R e p e t i r é con es te m o t i v o lo q u e ya 
dije t r a t a n d o d e las ant í f ras is , á s a b e r , q u e a l 
t r a d u c i r los clásicos a n t i g u o s es necesa r io t e n e r 
s i e m p r e á la v i s ta s u eu femismo p a r a e n t e n d e r 
y t r a d u c i r b i e n c ie r tas e x p r e s i o n e s , y d a r é o t r a 
n u e v a p r u e b a . 

L o s g r i e g o s , y sus i m i t a d o r e s los r o m a n o s , 
t e n i a n á m a l a g ü e r o h a b l a r d e la m u e r t e e n sus 
c e r e m o n i a s r e l i g i o s a s , y a u n e n las j u n t a s p o p u 
l a re s , p o r q u e estas e r a n p r e c e d i d a s d e sacrificios, 
l u s t r ac iones y o t ros ac tos d e r e l i g i ó n ; y e n c o n 
secuenc ia , p a r a i n d i c a r es ta i dea se v a l i a n d e 
c i e r t a s expres iones vagas y per i f rás t icas q u e ellos 
e n t e n d i a n m u y b i e n , p o r q u e e s t a b a n y a c o n s a 
g r a d a s p o r el u s o , p e r o q u e t r a d u c i d a s l i t e r a l 
m e n t e á las l e n g u a s v u l g a r e s n a d a q u i e r e n d e 
c i r p a r a noso t ros . Así C i c e r ó n , p r o m e t i e n d o en su 
p r i m e r a F i l í p i ca exp l i ca r se c o n t o d a l i b e r t a d s o -
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b r e los p r o y e c t o s d e A n t o n i o , y q u e r i e n d o d e c i r 
q u e si esta su f r a n q u e z a le cos taba la v i d a , c o m o 
e r a m u y d e t e m e r , dejar ia á lo menos u n m o n u 
m e n t o d e su a m o r á la p a t r i a ; ind ica o s c u r a m e n 
t e la idea » si p i e r d o l a v i d a " , con esta e x p r e s i ó n 
vaga , » S i a l go m e s u c e d i e r e " , si quid mihi lui-
manitus accidisset; y el t r a d u c t o r q u e la v i e r t a 
l i t e r a l m e n t e de jará e n t in ieb las á los l e c t o r e s , si 
n o saben q u e a q u e l algo n o és n a d a m e n o s q u e 
se r p r o s c r i t o y d e g o l l a d o , ó ases inado c l a n d e s t i n a 
m e n t e . L o m i s m o sucede c o n a q u e l pasage t a n fa
m o s o d e D e m ó s t e n e s , t a m b i é n e n su p r i m e r a F i 
l í p i c a , e n el c u a l e c h a e n ca r a á los Aten ienses s u 
c a r á c t e r f r ivolo y n o v e l e r o , p u e s ha l l ándose la 
p a t r i a e n p e l i g r o , se e n t r e t e n í a n e n a n d a r p o r los 
cor r i l los p r e g u n t á n d o s e u n o s á o t r o s : » ¿ h a y a l g u -
» n a n o t i c i a ? ¿ H a m u e r t o F i l i p o ? — N o , p e r o es tá 
» enfe rmo." A lo c u a l r ep l i ca con v e h e m e n c i a e l 
o r a d o r : » ¿y q u é os i m p o r t a ? Si este F i l i p o m u r i e -
» s e , b i e n p r o n t o fo rmar ía i s voso t ros m i s m o s o t r o 
» F i l i po . " L a e x p r e s i ó n l i t e r a l d e l o r i g i n a l q u e c o r 
r e s p o n d e á la cas te l lana » s i m u r i e s e es te F i l i p o " , 
e s , si algo padeciere; p e r o y a se deja c o n o c e r q u e 
e n cas te l l ano es m e n e s t e r t r a d u c i r el p e n s a m i e n t o 
n o las p a l a b r a s m a t e r i a l e s : c la ras en g r i e g o p a r a 
los A t e n i e n s e s , p o r q u e e r a n u n a espec ie d e f ó r 
m u l a e n q u e e s t a b a n c o n v e n i d o s ; y oscuras p a r a 
n o s o t r o s , q u e n o t e n i e n d o la mi sma s u p e r s t i c i ó n 
q u e ellos , n o las e m p l e a m o s e n iguales casos , n i 
p o d e m o s d a r l a s i g u a l va lor . 

T O M O I. RR 
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A R T I C U L O IV. 

Ventajas de los tropos. 

E n t r e las g r a n d e s ventajas q u e nos p r o p o r c i o 
n a n los t r o p o s p a r a e x p r e s a r los p e n s a m i e n t o s con 
t o d a la e n e r g í a , p r ec i s ión y c l a r i d a d q u e e n m u 
chas ocasiones n o ha l l a r í amos e n el s e n t i d o p r o 
p i o d e las p a l a b r a s m a s b i e n escogidas ; las p r i n 
c ipa les son las s igu ien tes . 

i? « P o r m e d i o d e los t r o p o s , e n e l m i s m o e s -
« p a c i ó d e t i e m p o e n q u e con p a l a b r a s t o m a d a s e n 
« s e n t i d o l i t e r a l exc i t a r í amos u n a sola i d e a , e x -
« c i t amos d o s , u n a e x p r e s a m e n t e e n u n c i a d a , y 
« o t r a s i m p l e m e n t e s u g e r i d a . " P a r a convence r se 
d e e l lo n o h a y mas q u e s u s t i t u i r á u n a expres ión 
figurada o t r a e q u i v a l e n t e , p e r o l i t e r a l ; y se ve rá 
c ó m o d e los dos objetos q u e nos p r e s e n t a b a la 
p r i m e r a , d e s a p a r e c e i n m e d i a t a m e n t e el u n o . P o r 
e j e m p l o , si c u a n d o dec imos « u n b u e n M i n i s t r o es 
« l a columna d e la n a c i ó n " di jésemos q u e h a c e d e 
m o d o q u e el la n o p i e r d a su i n d e p e n d e n c i a p o l í 
t i c a , v e r í a m o s sí al M i n i s t r o , y lo q u e h a c e e n 
favor d e la n a c i ó n , y a u n e s to n o con t a n t a c la 
r i d a d ; p e r o d e s a p a r e c í a n el edificio y la colum
na que l e s o s t i e n e , y el ju ic io c o m p a r a t i v o d e la 
semejanza q u e h a y e n t r e la n a c i ó n y u n ed i f i 
c i o , e n t r e la c o l u m n a q u e m a n t i e n e e s t e , y el M i 
n i s t r o q u e g o b i e r n a a q u e l l a . 

a? « L o s t ropos c o n t r i b u y e n á h a c e r mas claras 
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« l a s expres iones e n q u e se e m p l e a n o p o r t u n a -
« m e n t e . " E n e f e c t o , su p r i n c i p a l ven ta ja es la 
d e d a r n o s u n a idea mas c l a ra d e l objeto q u e la 
q u e t e n d r í a m o s si se empleasen p a l a b r a s t o m a d a s 
e n significación l i t e ra l . Es to es e v i d e n t e r e s p e c t o 
d e aque l l a s q u e p o r m e d i o d e p a l a b r a s q u e l i t e 
r a l m e n t e d e s i g n a n objetos m a t e r i a l e s n o s p o n e n á 
la vis ta los i nma te r i a l e s y a b s t r a c t o s ; p u e s es b i e n 
c l a ro q u e sin el aux i l io d e los t r o p o s , n i a u n o s 
c u r a m e n t e p o d r í a m o s c o m u n i c a r semejantes ideas 
e sp i r i t ua l e s . Mas a u n r e spec to d e los mismos o b 
jetos sensibles q u e á veces des ignamos con p a l a 
b r a s t r a s l a d a d a s , es i n d u d a b l e q u e estas nos d a n 
d e ellos u n a idea mas c l a r a q u e la q u e p o d r í a 
d a r n o s su n o m b r e p r o p i o . C ó m o se ve r i f ique lo 
conoce rá f ác i lmen te el q u e obse rve c u á n t o c o n t r i 
b u y e n á a c l a r a r é i l u s t r a r las ideas p r i n c i p a l e s las 
accesor ias b i e n e scog idas , y c u á n t o mas c la ras son 
las impres iones d e t e r m i n a d a s q u e las vagas y c o n 
fusas : p o r q u e v e r á q u e los t r o p o s s i r v e n p r e c i 
s a m e n t e p a r a exc i t a r j u n t a m e n t e con l a idea p r i n 
c ipa l a q u e l l a s accesor ias q u e mejor la c a r a c t e r i 
zan r e l a t i v a m e n t e al p u n t o d e v is ta e n q u e la 
c o n s i d e r a m o s e n a q u e l m o m e n t o , y d e este m o d o 
h a c e n m a s d e t e r m i n a d a y c i r c u n s c r i p t a la i m p r e 
s ión de l objeto . P o r la m i s m a r a z ó n : 

3* « C o n t r i b u y e n a d m i r a b l e m e n t e á la e n e r -
« gía de l e s t i l o " ; p o r q u e cons i s t i endo esta e n p r e 
s e n t a r n o s d e u n a m a n e r a v iva y a n i m a d a las c u a 
l idades mas in t e re san te s d e los o b j e t o s ; es c l a ro , 
p o r lo q u e acabamos d e i n d i c a r , q u e n i n g u n a e x -
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p r e s i ó n p o d r á p r o p o r c i o n a r n o s mejor es ta v e n t a 
ja q u e a q u e l l a en la c u a l , p o r u n a feliz t r a s lac ión 
d e s ign i f icado , p r e s e n t e m o s u n objeto e n el p u n 
t o d e v i s ta mas a c o m o d a d o p a r a q u e r e sa l t en las 
c u a l i d a d e s q u e q u e r e m o s h a c e r n o t a r con p a r t i 
c u l a r i d a d . 

4 ? « D a n t a m b i é n á las expres iones u n a c o n -
« cisión q u e s in ellos n o p o d r i a n t e n e r las mas 
« veces ." Si n o , véase c u á n t o m a y o r n ú m e r o d e pa
l a b r a s ser ia necesa r io p a r a e x p r e s a r e n t é r m i n o s 
l i t e ra l e s el p e n s a m i e n t o c o n t e n i d o e n esta e x p r e 
s ión metafór ica . « E l od io p ú b l i c o se oculta bajo 
»la máscara d e l a adu l ac ión . " U n l a r g o d i s c u r 
so se r ia n e c e s a r i o , d i ce C o n d i l l a c , p a r a e x p r e s a r 
es te p e n s a m i e n t o con p a l a b r a s t o m a d a s e n su a c e p 
c ión l i t e ra l . 

5? « E n r i q u e c e n el l e n g u a g e y le h a c e n m a s 
» copioso" , p u e s m u l t i p l i c a n d o el u s o d e las p a l a 
b r a s , y d á n d o l a s n u e v a s s igni f icac iones , nos p r o 
p o r c i o n a n modos d e e x p r e s a r t odas las ideas é 
i n d i c a r sus mas l ige ras d i ferencias , lo cua l n o 
s i e m p r e p u d i e r a hace r se c o n p a l a b r a s t o m a d a s e n 
su l i t e r a l acepción. 

6? « D a n d i g n i d a d y nob leza a l e s t i l o" , p o r 
q u e como las p a l a b r a s t o m a d a s l i t e r a l m e n t e son 
t a n c o m u n e s y f a m i l i a r e s , neces i t amos r e c u r r i r 
á las acepciones s ecunda r i a s y figuradas , c u a n d o 
q u e r e m o s d a r al est i lo el t o n o e l e v a d o y m a g e s -
t u o s o q u e e x i g e n c ie r t a s compos ic iones . 
• 7* « L e d a n t a m b i é n be l leza y gracia ." E s t o 
es t a n e v i d e n t e q u e n o neces i to p r o b a r l o con r a -
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zones y e j emplos : y n i a u n h a r i a esta o b s e r v a 
c i ó n , si n o d e b i e r a n o t a r con es te m o t i v o cuan 
p o b r e y m e z q u i n o es lo q u e sob re los t r o p o s se 
ha l l a en los r e tó r i cos vu lga r e s . T o d o s ellos de 
c l a r a n q u e solo h a b l a n d e los t r o p o s , p o r q u e e s 
tos a d o r n a n el d i s c u r s o ; y e s t e p a r e c e ser el ú n i 
co se rv ic io p a r a el cua l los r e c o n o c e n ú t i l e s . S in 
e m b a r g o , ya hemos v is to c u á n t a s o t r a s cosas mas 
h a c e n q u e a d o r n a r el l e n g u a g e . 

8? C o m o y a se i nd i có « nos son d e g r a n d e a u -
« x i l i o p a r a d i s f r aza r , c u a n d o c o n v i e n e h a c e r l o , 
« c i e r t a s ideas t r i s t e s , desagradab les ó c o n t r a r i a s 
« á la decenc ia . " Casi todas las expres iones q u e 
e m p l e a m o s e n este caso son d e sen t ido f igurado ; 
y s in este n o s i e m p r e p o d r í a m o s c o n s e r v a r la d e 
cenc ia ; p o r q u e los o t ros med ios q u e t enemos p a 
r a e l lo n o a l c a n z a n a l g u n a s veces . 

9? » Son el p r i n c i p a l r e c u r s o q u e t e n e m o s p a r a 
« d a r n o v e d a d á las ideas mas c o m u n e s . " R e c u é r 
d e n s e los e jemplos q u e c i té en el l i b r o i . h a b l a n 
d o d e la n o v e d a d d e los p e n s a m i e n t o s , y se v e r á 
q u e t oda la q u e t i e n e n los pasages d e H o r a c i o y 
d e Rioja a l l í cop iados , se d e b e á los t ropos q u e 
c o n t i e n e n . E n el paluda mors &c. h a y i.° la sinécr 
d o q u e d e « a b s t r a c t o p o r c o n c r e t o " e n el e p í t e t o 
paluda d a d o á la m u e r t e : a.° o t r a s i n é c d o q u e ele 
la p a r t e p o r el t o d o en el turres, p o r q u e esta p a 
l a b r a n o significa al l i las torres ¡solamente ele q u e 
e s t á n flanqueados los a lcázares , : s ino el edificio 
e n t e r o ; y 3.° va r i a s m e t o n i m i a s d e a n t e c e d e n 
t e por.: cons igu ien te . M e d e t e n d r é á e x p l i c a r l o ; y 
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v e r á n los p r i n c i p i a n t e s c u á n t o t i e n e n q u e e s t u 

d i a r p a r a e n t e n d e r b i e n los clásicos. E l pasage 
d e H o r a c i o , t r a d u c i d o l i t e r a l m e n t e , d i c e : » L a 
» m u e r t e pá l ida con igua l pie d a golpes á las t i e n 

« d a s d e los p o b r e s y á las t o r r e s d e los Reyes" ; 
p e r o dejado así n a d a d i r i a e n cas te l lano . E s p u e s 
necesar io saber lo s i g u i e n t e : i .° L a m u e r t e , ser 
a b s t r a c t o q u e e n r e a l i d a d n o e x i s t e , p u e s solo 
es u n a m e r a p r i v a c i ó n , está a q u í personif icada y 
p r e s e n t a d a bajo la imagen d e u n a muger pálida. 
2..° Y a person i f i cada , se dice d e ella q u e da gol

pes con el pie á las t i endas d e los p o b r e s y á las 
t o r r e s d e los R e y e s ; p e r o p a r a e n t e n d e r lo q u e 
esto q u i e r e dec i r es prec i so s a b e r q u e los R o m a 

n o s n o l l a m a b a n c o n la m a n o sino con el p ie á 
la p u e r t a d e u n a casa , c u a n d o es taba c e r r a d a y 
q u e r i a n q u e les a b r i e s e n , y d e c o n s i g u i e n t e q u e 
el cequo pulsat pede d e b e t r a d u c i r s e » d e l m i s m o 
» m o d o l l ama á las t i e n d a s " &c. 3.° L a p a l a b r a ta

berna e n su acepc ión l i t e r a l , o r d i n a r i a , p r o p i a y 
p r i m i t i v a solo significa e n l a t in » t i e n d a d o n d e se 
« v e n d e a l g u n a cosa" ; p e r o como n o e r a n los g r a n 

des señores y caba l le ros los q u e v e n d i a n al p ú b l i 

c o , s ino gentes d e la ínfima c lase , pasa á significar 
a q u í ( a n t e c e d e n t e p o r c o n s i g u i e n t e ) casa ó ha

bitación humilde. 4 . 0 Turres, n o m b r e d e u n a p a r 

t e de l a l c á z a r , e s t á , c o m o se h a d i c h o , p o r el a l 

cáza r mismo. 5.° T o d a v í a h a y u n a especie d e h y 

p a l a g e , p u e s e n r e a l i d a d p a r a l l a m a r n o se d a b a 
golpes á t oda la c a s a , n i á t o d o el pa lac io , n i á 
las t o r r e s d e e s t e , s ino á las p u e r t a s ; y e n r i g o r 
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lóg ico H o r a c i o d e b i ó d e c i r , c o m o en la sá t i ra i . pul' 
sat ostia (tabernarum et turrium); p e r o h a b l a n 

d o p o é t i c a m e n t e s u p r i m i ó la p a l a b r a ostia, y p u s o 
e n a c u s a t i v o el tabernas y turres , q u e l ó g i c a 

m e n t e d e b e r í a n estar e n gen i t i vo . 6.° T o d a v í a h a y 
mas. Y a t e n e m o s e n t e n d i d o q u e « l a m u e r t e pá l i 

« d a de l m i s m o m o d o l l ama á la p u e r t a d e las h u 

«mudes casas d e los p o b r e s q u e á la d e los a l c á 

« z a r e s d e los R e y e s " ; p e r o si n o sabemos q u e es ta 
acción d e l l a m a r á la p u e r t a está a q u i p o r la d e 
e n t r a r q u e es la c o n s i g u i e n t e , y esta p o r o t r a 
t a m b i é n c o n s i g u i e n t e , la d e c o g e r y l l eva r se á la 
p e r s o n a q u e está d e n t r o ; n o h a b r e m o s e n t e n d i d o 
c o m p l e t a m e n t e el p e n s a m i e n t o d e H o r a c i o , q u e 
e n s u m a es el d e q u e « l a m u e r t e l o mismo se He— 
« v a al r i co q u e al p o b r e . " Nótese q u e a lgunos d e 
estos t r o p o s p u e d e n conse rva r se en l a t r a d u c c i ó n , 
p e r o n o todos . Así p o d r e m o s d e c i r : « l a pá l ida 
« m u e r t e de l m i s m o m o d o , ó i g u a l m e n t e , l l ama á 
« l a p u e r t a d e las h u m i l d e s casas d e los p o b r e s 
« q u e á l a d e los alcázares de, ' los B e y e s " ; p e r o n o 
p o d r e m o s c o n s e r v a r la p a l a b r a pie, n i la s i n é c 

d o q u e torres; n i e n r i g o r o m i t i r la p a l a b r a p u e r 

ta s u p r i m i d a e n el l a t i n ; p o r q u e n i noso t ros l l a 

m a m o s con, é l p i e , n i e n cas te l l ano se d i c e b i e n 
l l a m a r á la casa ¡, s ino á la p u e r t a , n i la sola voz: 
torres ind icar ía , c l a r a m e n t e la idea d e palacio. 

E n el p r i m e r ejemplo d e Rioja , este p o e t a , 
p a r a d a r n o v e d a d al p e n s a m i e n t o , personificó la 
m u e r t e bajo la imagen ele u n s e g a d o r ; y en es te 
eupues to l l a m ó p o r metáfora á la v i d a mies , y á 
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l a acción d e q u i t a r l a segar. E n el s e g u n d o e m p l e ó 
e l c o n s i g u i e n t e , rodar la cuna, p o r el a n t e c e d e n t e 
estar en ella, y este p o r e l d e nacer; p u e s c l a r o 
es q u e p a r a q u e á u n n i ñ o l e m e z c a n e n la c u n a , 
es p rec i so q u e esté e n e l l a , y p a r a es to es i n d i s 
p e n s a b l e q u e h a y a nac ido . 

A R T I C U L O V. 

Reglas para el uso de los tropos. 

L a s c u a t r o p r i m e r a s son c o m u n e s á todas 
las t r a s l a c i o n e s , la q u i n t a sólo c o m p r e n d e las s i 
n é c d o q u e s y m e t o n i m i a s , las r e s t an t e s s o n p r o 
p ias d e las metáforas . 

Reglas comunes á todas las traslaciones. 

i ? « T o d a t r a s l ac ión d e significado q u e n o 
» p r o d u z c a a l g u n o d e los efectos i n d i c a d o s , es d e -
»>cir, q u e n o h a g a la exp re s ión mas c l a r a , c o n c i -
wsa , e n é r g i c a , d e c e n t e , n o b l e , ó a g r a c i a d a , es p o r 
« l o m i s m o i n ú t i l , y d e s c u b r e v i s i b l e m e n t e la afec
t a c i ó n de l escr i tor . " P o r c o n s i g u i e n t e d e b e p r o s 
c r i b i r s e , c o m o c o n t r a r i a á la n a t u r a l i d a d de l e s t i 
l o ; c u a l i d a d t a n i m p o r t a n t e q u e sin el la los m a s 
b r i l l a n t e s a d o r n o s n o son á los ojos de l b u e n g u s 
t o mas q u e h i n c h a z ó n y hojarasca. 

a* « N o bas t a q u e la t r a s lac ión p r o d u z c a a l -
« g u n o d e estos e fec tos : es m e n e s t e r ademas q u e 
» l o q u e g a n e c o n ella u n a c u a l i d a d de l e s t i l o , n o 
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« l o p i e r d a a l g u n a o t ra . " A s í , a u n s u p o n i e n d o q u e 
p o r m e d i o d e u n a t ras lac ión se hic iese la e x p r e 
s ión mas c o n c i s a , si p o r o t r a p a r t e p e r d i e r a e n 
c l a r i d a d , p r o p i e d a d ó n a t u r a l i d a d lo q u e g a n a b a 
e n c o n c i s i o n ; ser ia mejor n o e m p l e a r l a , á n o h a 
c e r l a necesa r i a la d e c e n c i a , á la c u a l c e d e n todas 
las o t ras . E s t o se e n t i e n d e s i e m p r e q u e la falta d e 
c l a r i d a d , p r o p i e d a d 8cc. q u e r e s u l t a s e , fuera c o n 
s i d e r a b l e ; p u e s n o s i é n d o l o , b i e n se p u e d e á v e 
ces sacrificar a l g ú n t a n t o u n a c u a l i d a d d e t e r m i 
n a d a , c u a n d o o t r a g a n a m u c h o e n es te sacrificio. 

3 * « T o d a t r a s l ac ión d e b e ser a c o m o d a d a a l 
« a s u n t o d e q u e se t r a t a , al t o n o d e la o b r a , y á 
« l a s i t u a c i ó n m o r a l e n q u e se s u p o n e a l q u e l a 
» u s a . " Se rá a c o m o d a d a al a s u n t o , si c o n t i e n e a l 
g u n a c i r c u n s t a n c i a q u e n o p u e d a c o n v e n i r á 
o t ro . T a l es a q u e l l a sab ida expres ión figurada d e 
L u i s XIV., c u a n d o , p a r a d a r á e n t e n d e r q u e c o n 
e n t r a r á r e i n a r e n E s p a ñ a la casa d e B o r b o n r e i 
n a n t e en F r a n c i a cesar ían las d isens iones y g u e r 
ras q u e p o r espacio d e mas d e dos siglos h a b l a n 
d i v i d i d o á las dos n a c i o n e s , d i jo : « y a n o h a y P i -
« r i n e o s " ; expres ión fe l i z , p o r c u a n t o n o p u e d e 
c o n v e n i r á las r i va l i dades d e F r a n c i a con o t r a n a 
c ión q u e n o sea la española . Será a c o m o d a d a al 
t o n o d e la o b r a , si e n las mages tuosas y ser ias n o 
se t o m a n d e objetos jocosos y b u r l e s c o s , ó al c o n 
t r a r i o . P o r e j e m p l o , m u c h a s d e las q u e o p o r t u n a 
m e n t e emp lea C e r v a n t e s en el Qui jo te se r i an in
nob le s en u n a o b r a d e d i s t in t a na tu r a l eza . F i n a l 
m e n t e será a c o m o d a d a á la s i tuac ión m o r a l de la 
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p e r s o n a , si solo p r e s e n t a imágenes é ideas q u e 
e n a q u e l caso h a n p o d i d o y d e b i d o o c u r r i r s e al 
p e r s o n a g e e n c u y a b o c a se p o n e . Así F e n e l o n 
p a r a e n u n c i a r u n m i s m o p e n s a m i e n t o v a r i o o p o r 
t u n a m e n t e la exp re s ión figurada, s e g ú n lo ex ig ia 
la s i tuac ión d e las pe r sonas q u e h a c e h a b l a r . H a 
b i e n d o l l egado T e l é m a c o á la isla d e C a l i p s o , le 
p r e g u n t a la Diosa q u i é n e s , y p o r q u é a c o n t e c i 
m i e n t o s h a b i a v e n i d o á p a r a r á su i s l a ; y T e l é m a 
c o , a l r e s p o n d e r l a q u e e ra hi jo d e Ulises y q u e 
h a b i a c o r r i d o d iversos países p a r a t o m a r no t ic ias 
d e su p a d r e , a ñ a d e : « p e r o ¿ q u é d igo ? q u i z á él á 
« esta h o r a yace sepultado en los profundos ábis-
»mos d e l mar . " Mas C a l i p s o , e n su r é p l i c a , p a r a 
e n u n c i a r l a m i s m a i d e a , usa d e esta o t r a e x p r e 
sión figurada: « su b a j e l , de spués d e h a b e r s ido 
»el juguete de los vientos , fué s e p u l t a d o e n las 
« o l a s . " Y a se deja c o n o c e r q u e la c i r c u n s t a n c i a 
« d e s p u é s d e h a b e r s ido el juguete d e los v ien tos" , 
n o p u d o n i d e b i ó ofrecerse á la imag inac ión c o n s 
t e r n a d a d e T e l é m a c o ; así c o m o la d e « y a c e s e -
« p u l t a d o e n los profundos abismos d e l m a r " , n o 
p u d o ser n a t u r a l e n C a l i p s o : p o r q u e , como o b 
se rva m u y b i e n C o n d i l l a c , n o es n a t u r a l q u e siga 
con su v i s ta has ta el fondo de l m a r u n bajel e n 
q u e sabe q u e n o está Ulises . 

. 4 ? , y la mas i m p o r t a n t e . « C o n s i s t i e n d o toda • 
« t r a s l a c i ó n e n p o n e r e l s igno d e u n a idea p o r e l 
« d e o t r a con la cua l es tá e n l a z a d a ; es necesa r io 
« q u e a q u e l l a idea c u y o n o m b r e sus t i t u imos a l 
« d e la o t r a , sea en las c i r cuns t anc ia s d e t e r m i n a -
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» das en q u e h a b l a m o s , la q u e p r i m e r o d e b a p r e -
» s e n t a r s e ala i m a g i n a c i ó n , la m a s i n t e r e s a n t e d e 
» t o d a s las coasoc iadas , y la q u e t e n g a r e l ac ión 
» m a s d i r e c t a con la c u a l i d a d ó c i r c u n s t a n c i a q u e 
» p r i n c i p a l m e n t e cons ide ramos en tonces e n el o b -
» j e t o d e q u e se t r a t a . " A s í , ¿ p o r q u é es feliz y 
o p o r t u n a la s i n é c d o q u e q u e emp lea C ice rón e n 
la p r i m e r a Ca t i l ina r i a , c u a n d o al d e s c r i b i r los e s 
t r agos q u e h a r i a Ca t i l ina si e n t r a b a con su e j é r 
c i to en R o m a , d i c e : » l o s techos a r d e r á n " , tecta 
ardebunt? P o r q u e al r e p r e s e n t a r l e su i m a g i n a 
c ión el i n c e n d i o d e la c i u d a d , ve ia salir las l l a 
mas p o r l o a l to d e los t e c h o s , y así es ta p a r t e es 
á la q u e en tonces a t i e n d e p a r t i c u l a r m e n t e , la s o 
l a casi q u e t i e n e á la v is ta y d i s t i n g u e c o n c l a r i 
dad . Y s e g u r a m e n t e n o se a c o r d a b a e n a q u e l m o 
m e n t o , s ino m u y e n c o n f u s o , de los c imien tos , 
las p a r e d e s , las salas y g a b i n e t e s , e n s u m a d e las 
o t r a s p a r t e s d e los edif icios; n i menos p e n s a b a e n 
su forma , e n su c o l o r , ó e n o t r a s cua l idades y 
c i r cuns t anc i a s n a d a in t e resan tes p o r en tonces . ¿Y 
p o r q u é el m i s m o C i c e r ó n , h a b l a n d o en la o r ac ión 
pro Milone d e q u e P o m p e y o h a b i a t e n i d o q u e e n 
c e r r a r s e e n su casa p a r a n o ser v í c t i m a d e los fu
rores d e C l o d i o , usa d e esta e x p r e s i ó n : janua se, 
ac parietibus; non jure legum,judiciorumque texit, 
es to e s , » t u v o q u e de fenderse con la p u e r t a y las 
»> p a r e d e s , n o con la p r o t e c c i ó n d e las leyes y la au-
» t o r i d a d d e los t r ibuna les"? ¿ P o r q u é , d i g o , n o m 
b r a la p u e r t a y las p a r e d e s , y n o el t e c h o , el 
u m b r a l ú o t r a p a r t e , ó el edificio mi smo ? P o r -
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q u e , c o n s i d e r a n d o l a casa c o m o u n asi lo c o n t r a 
e l fu ro r y la v io lenc ia d e u n faccioso, v e la p u e r 
t a y las p a r e d e s q u e e r a n las p a r t e s q u e i m p e d í a n 
la e n t r a d a y r e s g u a r d a b a n al q u e es taba d e n t r o ; 
y n o hace caso del t o d o , n i d e las o t r a s p a r t e s q u e 
n i n g u n a r e l ac ión t e n í a n con la defensa y s e g u r i 
d a d de l q u e h a b i t a b a la casa. D e o t r o m o d o se 
h u b i e r a e x p l i c a d o , si h u b i e s e c o n s i d e r a d o esta 
c o m o u n r e s g u a r d o , n o c o n t r a los in su l tos d e los 
h o m b r e s , s ino c o n t r a la l luv ia . E n t o n c e s , l o p r i 
m e r o q u e h u b i e r a v i s to y lo q u e d e c o n s i g u i e n 
t e h u b i e r a n o m b r a d o p r i m e r o h a b r i a s ido el t e 
c h o . L o m i s m o se p u e d e o b s e r v a r e n todos los. 
e jemplos c i t a d o s , y e n c u a l q u i e r a o t r o e n q u e la 
t r a s l ac ión sea o p o r t u n a . E n todas se v e r á q u e si 
su s t i t u imos a l s igno d e u n a idea e l d e o t r a coaso
c i a d a , es p o r q u e esta t i ene mas r e l ac ión q u e las 
r e s t a n t e s con la c u a l i d a d ó c i r c u n s t a n c i a q u e e n 
tonces cons ide r amos e n el ob je to d e q u e se t r a t a . 
T é n g a s e c u i d a d o con esta reg la . N o se ha l l a e n 
las R e t ó r i c a s , p e r o es m u y i m p o r t a n t e p a r a u s a r 
b i e n d e los t r o p o s . 

Regla peculiar de las sinécdoques y metonimias. 

Respec to d e estos dos t r o p o s , ademas d e las 
reg las genera les q u e acabamos d e v e r , » e s p r e -
»c i so q u e la t r a s l ac ión q u e empleemos es té a u t o -
» r i z a d a p o r el uso ." Es t a obse rvac ión es m u y n e 
ce sa r i a , p o r q u e si n o la t enemos p r e s e n t e , p o d e 
mos c o m e t e r m u c h o s e r r o r e s a l t r a d u c i r d e u n a 
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l e n g u a á o t r a . C a d a u n a t i ene a d m i t i d a s y a u t o 
r i z a d a s c i e r t a s s i n é c d o q u e s y m e t o n i m i a s q u e la 
o t r a n o c o n o c e , y q u e p o r t a n t o n o es p e r m i t i d o 
e m p l e a r . T a m b i é n es necesa r io o b s e r v a r l a a u n 
en las compos ic iones o r ig ina les e n n u e s t r a p r o 
p i a l e n g u a ; p o r q u e a u n en ellas n o está á n u e s 
t r o a r b i t r i o e x t e n d e r la significación d e las p a 
l a b r a s p o r s i n é c d o q u e ó m e t o n i m i a , s ino c u a n 
d o e l u s o lo p e r m i t e . P e r o es d e n o t a r q u e el u s o 
p u e d e d e c l a r a r s e d e dos m a n e r a s e n f avor d e u n a 
t r a s l ac ión d e esta c l a s e : la u n a , a u t o r i z á n d o l a for
m a l m e n t e y c o n t r a i d a á la voz m i s m a q u e e m 
p l e a m o s , c o m o la q u e h e m o s v i s to e n la p a l a b r a 
velas; y la o t r a , c u a n d o e n g e n e r a l t i e n e a p r o 
b a d a s o t ras semejantes , a u n q u e t a l v e z n i n g u n o 
h a y a h e c h o la ap l i cac ión á la p a l a b r a d e t e r m i n a 
d a q u e deseamos u s a r e n s e n t i d o figurado. E n es te 
s e g u n d o c a s o , s i e m p r e q u e la acepc ión s e c u n d a 
r i a q u e d e m o s á u n a p a l a b r a p o r s i n é c d o q u e ó 
m e t o n i m i a sea c l a r a y a c o m o d a d a a l caso p a r t i 
c u l a r e n q u e deseamos e m p l e a r l a , p u e d e t e n e r 
c a b i d a a u n c u a n d o n o es té i n d i v i d u a l m e n t e c o n 
s a g r a d a p o r el u s o , con ta l q u e es te t e n g a a u 
to r i zadas o t r a s aná logas . P o r e j e m p l o , c o m o ya 
está a d m i t i d o e n cas te l l ano d e s i g n a r las d i g n i d a 
des p o r sus d i s t i n t i v o s ; es clax'o q u e , a u n c u a n d o 
n a d i e h a y a de s ignado has ta a h o r a la d e C a p i t á n 
G e n e r a l p o r la ins ignia d e los t r e s b o r d a d o s , p o 
d r á hace r se en c i r cuns t anc i a s oport ixnas. P e r o es 
necesa r io a d v e r t i r q u e esta l i b e r t a d d e i n t r o d u c i r 
n u e v a s s inécdoques ó m e t o n i m i a s , n o se e x t i e n d e 
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á v a r i a r las y a usadas . A s í , a u n q u e p o d a m o s tor-
raar la p a r t e p o r el t o d o e n casos e n q u e t o d a 
v í a n o se h a y a h e c h o , d i c i e n d o v. g r . quilla p o r 
navio, en c i r c u n s t a n c i a s e n q u e esta p a r t e t e n g a 
r e l a c i ó n c o n el uso p a r t i c u l a r á q u e a t e n d e m o s ; 
n o p o d e m o s s u s t i t u i r el n o m b r e quilla p o r el d e 
velas e n las expres iones en q u e e l u s o h a c o n s a 
g r a d o este e x c l u s i v a m e n t e . P o r t a n t o , si a l g u n a 
v e z p o d e m o s d e c i r , p o r e j e m p l o , « l o s mares d e 
« A m é r i c a t i e n e n b i e n conocidas las qu i l l a s e s p a 
b i l ó l a s " , p a r a d a r á e n t e n d e r q u e n u e s t r o s n a 
v ios f r e c u e n t a n m u c h o aque l lo s m a r e s ; n o p o d r e 
m o s dec i r de l m i s m o m o d o « t a n t a s qu i l l a s h a n 
« s a l i d o d e Cádiz ." Es to n o es p o r u n c iego r e s 
p e t o q u e d e b a m o s t e n e r a l u s o , s ino p o r q u e e s 
t e , q u e es m a s r a c i o n a l y m e n o s cap r i choso d e 
lo q u e c o m u n m e n t e se c r e e , h a e m p l e a d o en t a 
les expres iones e l n o m b r e d e a q u e l l a p a r t e q u e 
mas d i r e c t a m e n t e exc i ta la i dea d e la cua l idad á 
q u e en tonces a t e n d e m o s . Ta l e s son las ve las r e s 
p e c t o de l m o v i m i e n t o . 

Reglas particulares de las metáforas. 

Regla primera. 

« E l obje to d e d o n d e se t o m e n h a d e ser d e 
« a q u e l l o s d e q u e t i e n e n no t ic ia los oyen te s ó l e c -
« t o r e s . " A esta r e g l a fa l tan los q u e e n ob ra s d e s 
t i n a d a s á la c o m ú n l e c t u r a ó e n d i scursos p o p u 
l a r e s , como los s e r m o n e s , t o m a n sus metáforas 
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d e objetos d e c i e n c i a s , of icios , y be l las a r t e s . S e 
mejan tes objetos son n e c e s a r i a m e n t e d e s c o n o c i 
dos á la m a y o r p a r t e d e los oyen tes ó l ec to res ; 
y d e c o n s i g u i e n t e , las expres iones e n q u e se e m 
p l e a n ta les me tá fo ras t i e n e n el v ic io d e oscuras , 
c o m o todas aque l l a s e n q u e se i n t r o d u c e n t é r m i 
nos t é c n i c o s , a u n q u e estos c o n s e r v e n s u s igni f i 
cac ión l i t e ra l . 

Y a se h a b l ó d e es te p u n t o t r a t a n d o d e las 
comparac iones . A s í , a h o r a d a r é u n solo e jemplo 
d e metáforas defectuosas p o r es ta p a r t e , p a r a q u e 
se vea cuan r i d i cu l a s p a r e c e n e n o b r a s d e s t i n a 
das á la c o m ú n l e c t u r a . L o p e ( J e r u s a l e n , l ib . n . ) 
h a b l a n d o d e dos h e r m a n a s l l amadas B lanca y Sol, 
q u e fue ron hechas cau t ivas y l levadas á la p r e 
sencia de l S a l a d i n o , d ice d e la p r i m e r a : 

B l a n c a , h e r m a n a d e Sol, c o m o la luna, 
eclipse de sus rayos padecía; 
q u e , de l persa dragón en la importuna 
cabeza opuesta, el resplandor perdía. 
T r i s t e y h e r m o s a está sin luz alguna; 
q u e causa negra sombra al medio dia, 
o p u e s t o , p o r diámetro enojoso, 
el cuerpo opaco al cuerpo luminoso. 

¡ C u á n t o s h a b r á n l e ido y l e e r á n la J e r u s a l e n q u e 
n o e n t i e n d a n q u e t o d a esta a s t r o n ó m i c a a l g a r a 
b í a q u i e r e dec i r q u e la j oven se desmayó y p e r 
d i ó el color a l v e r al Sa lad ino! P e r o e r a m e n e s t e r 
a p r o v e c h a r el e q u i v o q u i l l o d e Sol, y q u e Blanca , 
p u e s e ra h e r m a n a d e So l , fuese luna: y s iendo 
l u n a , e r a forzoso q u e padec iese ec l i p se , y q u e e l 
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pe r sa fuese el d r a g ó n e n c u y a cabeza se ve r i f i ca 
se a q u e l : y ya se v e , la l u n a d e b i ó q u e d a r sin 
luz alguna, porque el cuerpo opaco opuesto p o r 
diámetro al cuerpo luminoso, causa negra som
bra al medio dia. E l l o , t r a t á n d o s e d e u n ecl ipse 
d e l u n a , mejor h u b i e r a s ido s u p o n e r l e á m e d i a 
n o c h e ; p e r o el c o n s o n a n t e neces i t aba ia, y fué 
m e n e s t e r q u e la l u n a se ecl ipsase a l m e d i o dia . 
Risum teneatis ? 

Regla segunda. 

« N o b a s t a q u e el obje to d e d o n d e se t o m a n 
« s e a c o n o c i d o : es m e n e s t e r a d e m a s , q u e sea capaz 
« de e n g r a n d e c e r y r e a l z a r el o t r o á q u e le a p l i -
« c a r a o s . " N o h a y cosa t a n o p u e s t a a l b u e n 
g u s t o , c o m o t o m a r las metá foras d e u n obje to 
m a s bajo y env i l ec ido q u e el o t r o q u e se t r a t a d e 
i l u s t r a r : d e f e c t o , e n q u e t a m b i é n caen con f r e 
cuenc ia a l g u n o s poetas . Así L o p e ( J e r u s a l e n , l i 
b r o X V I . ) d i c e , h a b l a n d o de l a m a n e c e r : 

Corrió la aurora la cortina á Febo, 
y salió de su puerta al teatro humano; 
y dándole la tierra aplauso entero, 
representóle un acto soberano. 

N o es pos ib le d e g r a d a r mas u n objeto t a n m a g n í 
fico c o m o la sal ida de l s o l , q u e p r e s e n t a n d o á es te 
bajo la i m a g e n d e u n farsante q u e sale á las t a 
b las á h a c e r u n p a p e l d e c o m e d i a , y á la a u r o r a 
bajo la de l metes i l las q u e le de sco r r e la c o r t i n a 
p a r a q u e salga. E n el l i b . XVIII. d ice t a m b i é n : 



c u a n d o el a lba 

corre e n la c u a r t a esfera las cortinas 
de la cama de l sol бес. 

A q u í y a p o r fin la a u r o r a n o es metes i l las d e tea

t r o , p e r o es u n a y u d a d e c á m a r a q u e e n t r a á des* 
p e r t a r á su a m o el s o l , y l e corre las c o r t i n a s d e 
l a c a m a p a r a q u e v e a la luz . P e r o si a q u e l es el 
q u e la d i f u n d e ¿ p a r a q u é neces i t a d e c a m a r e r o 
q u e l e d e s c o r r a las c o r t i n a s d e la c a m a ? У si l a 
a u r o r a n o es o t r a cosa q u e la l u z m i s m a de l sol 
q u e e m p e z a m o s á v e r m u c h o an t e s d e q u e es te 
a s t r o se d e s c u b r a s o b r e el h o r i z o n t e ; ¿ q u é p u e d e 
signif icar e n el l e n g u a g e d e la r a z ó n q u e el a l b a 
c o r r e las co r t i na s d e su c a m a ? A q u í p u e d e v e r s e 
o t r a p r u e b a d e lo q u e se dijo t r a t a n d o d e l a v e r 

d a d d e los p e n s a m i e n t o s , á s a b e r , q u e , c o m o d ice 
B o i l e a u , rien rí est beau que le vrai, n o h a y b e 

l leza s in v e r d a d . 

E n la C i r c e , c a n t o II . , t i e n e t a m b i é n esta o t r a 
m e t á f o r a t o m a d a d e obje to i gnob l e . H a b l a Pol i f e 

m o con su m a n s o , y e n t r e o t ra s cosas le d i c e : 
¿ Q u i é n p r i m e r o q u e v o s , p o r las or i l las 
d e estos a r r o y o s , los dejó afeitados 
d e b lancas y d o r a d a s m a n z a n i l l a s , 
con el hocico y' d ien tes afilados ? 

L a acc ión d e p a c e r el g a n a d o es p o r sí m i s m a m a s 
n o b l e q u e la d e afeitar; y así esta m e t á f o r a , e n 
l u g a r d e e n n o b l e c e r , d e g r a d a . 

TOMO I. T T 
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Regla tercera. 

» N o solo e n a s u n t o s s e r i o s , e levados y m a 
j e s t u o s o s , p e r o a u n e n los j ocosos , h u m i l d e s y 
« s e n c i l l o s , las me tá fo ras n u n c a se h a n d e t o m a r 
» d e objetos q u e p u e d a n e x c i t a r e n el á n i m o ideas 
» a sque rosas ó t o r p e s " , y a u n t r a t a n d o d e e n v i 
l ece r u n o b j e t o , se d e b e c u i d a r d e n o o fende r l a 
de l i cadeza y el p u d o r d e los l ec to re s ú o y e n t e s , 
c o m o ya se e n s e ñ ó p o r p u n t o g e n e r a l r e s p e c t o d e 
t o d a s las expres iones , t a n t o figuradas c o m o n o 
figuradas. P o r eso C i c e r ó n r e p r e n d í a á u n o r a d o r 
q u e h a b i a l l a m a d o á su c o n t r a r i o , es t ié rco l d e l a 
c u r i a , stercus curioe. Quamvis sit simile ( d i c e ) 
tamen est deformis cogitado similitudinis. » A u n -
» q u e e n t r e a m b o s objetos h a y a a l g u n a semejanza , 
» e s d e s a g r a d a b l e h a b e r d e p e n s a r e n ella." P o r 
la m i s m a r a z ó n H o r a c i o se b u r l a b a d e u n p o e t a 
q u e p a r a d a r á e n t e n d e r q u e n e v a b a h a b i a d i ch o : 
» J ú p i t e r , escupe n i e v e cana s o b r e los A l p e s " Jú
piter cana nive conspuit Alpes. Y s in e m b a r g o 
L o p e , q u e s e g u r a m e n t e h a b i a l e i do á H o r a c i o , 
n o h i zo caso d e su juic iosa c e n s u r a ; p u e s e n l a 
C i r c e , c a n t o I . , h a b l a n d o d e las p e ñ a s q u e los 
L e s t r i g o n e s t i r a b a n á las n a v e s d e U l i s e s , d i c e ; 

N o escupe celes t ia l a r t i l l e r í a 
mas ba la s d e g r a n i z o , q u e la fiera 
g e n t e p e ñ a s al m a r . 

E n d o n d e , ademas d e q u e t o d a la me tá fo ra es i m 
p r o p i a y está ma l s o s t e n i d a , el t é r m i n o escupe, 
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el c u a l p r e s e n t a u n a idea a s q u e r o s a , es p r e c i s a 

m e n t e el m i s m o c e n s u r a d o p o r H o r a c i o . 

Regla cuarta. 

« N o b a s t a q u e los objetos d e d o n d e se t o m a n 
« sean c o n o c i d o s , n o b l e s y d e c o r o s o s : es necesa -
« r i o sob re t o d o , q u e l a semejanza q u e h a y a e n -
» t r e a q u e l d e q u i e n se t o m a n y a q u e l á q u i e n se 
« a p l i c a n , sea g r a n d e y fácil d e d e s c u b r i r . " P o r 
p a r t e d e l a semejanza p u e d e n las metá foras se r 
defec tuosas d e dos m a n e r a s : i ? si n o h a y r e a l m e n 
t e e n t r e los dos objetos l a semejanza q u e se s u p o 
n e , e n c u y o caso la me tá fo ra se l l a m a impropia; 
y 2? s i , a u n q u e h a y a a l g u n a , es d é b i l ó m u y v a 
g a y g e n é r i c a ; e n c u y o caso se d i c e q u e la m e t á 
fora es oscura, violenta, dura, forzada ó estu
diada. D a r é va r ios ejemplos d e metá foras v i c i o 
sas p o r a l g u n o d e estos dos c a p í t u l o s , p o r q u e 
es te es p u n t o m u y 'esencial . 

Metáforas impropias. 

N o u n a s ino m u c h a s , y d e las mas d i s p a 
r a t a d a s q u e p u e d e n v e r s e , nos of recen las dos 
p r i m e r a s oc tavas d e l l ib . V . d e la J e r u s a l e n d é 
L o p e . Q u i e r e d a r á e n t e n d e r , á l o q u e p a r e c e , 
q u e la n a t u r a l e l evac ión de l p e n s a m i e n t o h u m a n o 
p r o d u c e l a a m b i c i ó n e n los pechos generosos , y 
d i c e : 

S o b r e el confuso p e n s a m i e n t o h u m a n o , 



Nemrot de la bajeza d e la t i e r r a , 
f o r m a el deseo u n apacible llano, 
en los peñascos de una blanca sierra: 
a q u í levanta un edificio e n v a n o , 
q u e el paso á la q u i e t u d d e l a l m a c i e r r a , 
e l p r o p i o a m o r , t a n a l t o , q u e a u n el v i e n t o 
m i r a in fe r io r su basa -y fundamento. 

Son sus piedras congojas i m p o r t u n a s , 
sus pavimentos p e n a s y c u i d a d o s , 
y d e imag inac iones sus colunas, 
los capiteles d e d o l o r l a b r a d o s , 
las paredes d e e n g a ñ o s , y e n a l g u n a s 
los Césares r o m a n o s r e t r a t a d o s , 
y aque l l o s a m b i c i o s o s , c u y a s u e r t e 
l l evó d e las co ronas á la m u e r t e . 

D e es te edificio v i l 

sal ió furiosa la a m b i c i ó n l ige ra &c. 
I m p o s i b l e p a r e c e q u e e n t a n pocas l íneas se h a y a n 
i n s e r t a d o t a n t o s d i spa ra t e s . L l a m a r al p e n s a m i e n 
t o Nemroth de la bajeza de la tierra y si t io s o 
b r e el cua l fo rma el deseo un apacible llano en 
los ••• peñascos de una blanca sierra, y e n c u y o 
l l ano levanta el amor propio un edificio tari al
to, que el viento tiene debajo de él su basa y 
fundamento : l l a m a r á las congojas piedras d e 
es te edif ic io , á las p e n a s y c u i d a d o s sus pavimen
tos , á las imag inac iones columnas, y d e c i r q u e 
los capiteles están labrados de dolor, y las pa
redes de engaños ; n o es c o m o q u i e r a e m p l e a r 
metá foras i m p r o p i a s , s ino d e l i r a r c o m o u n f r e -
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nét ico . ¿ Q u é semejanza h a y n i p u e d e h a b e r , ó 
s u p o n e r s e , e n t r e las congojas y las p i e d r a s , e n t r e 
los c u i d a d o s y los p a v i m e n t o s d e u n ed i f ic io , e n 
t r e las imag inac iones y las c o l u m n a s , e n t r e los 
do lo res y la m a t e r i a d e u n c a p i t e l , y e n t r e los 
e n g a ñ o s y los cascotes , l ad r i l los ó gu i j a r ros d e crue 
se f o r m a n las p a r e d e s ? 

Metáforas oscuras, duras, violentas ó traídas 
de lejos. 

U n a s lo s o n , p o r f u n d a r s e e n semejanzas d e 
m a s i a d o r e m o t a s , tenues y s u t i l e s ; y o t r a s , p o r 
q u e n o h a y mas semejanza q u e l a de l s o n i d o e n 
t r e p a l a b r a s e q u í v o c a s ú h o m ó n i m a s . 

i ,° F u n d a d a s en sut i lezas . G a r c i l a s o , É g l o g a I. 
L o s cabe l los q u e v i a n 
c o n g r a n desp rec io a l o r o , 
c o m o á m e n o r t e s o r o , 

¿ a d o n d e e s t á n ? ¿Adonde el b l a n c o p e c h o ? 
¿ D ó la c o l u m n a q u e el dorado techo 
con p r e s u n c i ó n grac iosa sos tenia ? 

Y a se v e q u e la semejanza q u e p u e d e h a b e r e n 
t r e u n a cabeza cuyos cabel los son r u b i o s y u n 
t e c h o d o r a d o es t a n d é b i l , q u e s in e s t u d i a d a afec
t a c i ó n n a d i e la l l a m a r á jamas dorado techo. 

Mas afectada es o t r a d e V a l b u e n a ( É g l o g a V I . ) 
ap l i cada t a m b i é n á u n a r u b i a cabe l le ra . 

Al oro que llovía su cabeza 
la l uz con q u e el sol b a ñ a t i e r r a y cielo 
c o m p a r a d a , es t in ieb las y p o b r e z a . 
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¡ U n a cabeza l l o v i e n d o o r o ! ¡ Q u é i m a g e n t a n e x a c 
t a y p i n t o r e s c a ! ¿ C ó m o h a r i a u n p i n t o r p a r a r e 
p r e s e n t a r l a e n u n c u a d r o ? T e n d r i a q u e h a c e r l a 
nube. J á u r e g u i , e n s u O r f e o , e m p l e ó la m i s m a m e 
tá fora d i c i e n d o d e E u r í d i c e . 

su cabeza 
vierte sobre sus hombros lluvias de oro, 

Estos cabel los r u b i o s h a n h e c h o d e c i r t an to s d i s 
p a r a t e s á n u e s t r o s p o e t a s , q u e se r ia n u n c a a c a b a r 
c i t a r todas sus e x t r a v a g a n t e s metá foras r e l a t i v a s 
á este ob j e to ; y solo a ñ a d i r é l a s i g u i e n t e d e G ó n -
g o r a e n u n o d e los sonetos . 

M i e n t r a s q u e con gentil descortesía 
m u e v e el v i e n t o la hebra voladora 
que la Arabia en sus venas atesora, 
y el rico Tajo en sus arenas cria. 

L o c u a l q u i e r e d e c i r : « m i e n t r a s e l v i e n t o m u e v e 
» t u s r u b i o s cabel los " , es to e s , m i e n t r a s eres jo
v e n ; p e r o es to lo sabemos p o r q u e el c o n t e x t o 
de l sone to lo d á á e n t e n d e r , q u e si n o , difícil s e 
r i a a d i v i n a r p o r la sola m e t á f o r a , q u e hebra vola
dora atesorada en las venas de la Arabia , y 
criada en las arenas del Tajo, e s t aba e n l u g a r d e 
rubia cabellera. P e r o a l m i s m o t i e m p o ¡ q u é d o s 
ú l t i m o s versos t a n l lenos y s o n o r o s ! 

a.° F u n d a d a s e n equ ívocos . L o p e ( J e r u s a l e n , 
l ib . x i x . ) , c o n t a n d o c ó m o los con ju rados c o n t r a 
R a q u e l e n t r a r o n en su h a b i t a c i ó n con las e spadas 
d e s n u d a s p a r a m a t a r l a , n o dejó d e a p r o v e c h a r e l 
e q u i v o q u i l l o de hojas, las d e las e s p a d a s , y ho
jas, las d e los l i b ros , y d i jo : 
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P u e s c o m o ías d e s n u d a s hojas v iese 
R a q u e l h e r m o s a ; de l suceso i n c i e r t a , 
b a ñ ó d e n i e v e las meji l las r o j a s , 
y el libro de su fin legó en sus hojas. 

E n la C i rce ( l i b . I . ) p o r q u e u n o d e los s ignos 
de l Zod íaco se l l ama el Toro {tauro) y es ta v o z 
significa t a m b i é n el a n i m a l c o n o c i d o c o n es te 
n o m b r e ; j uega con este e q u í v o c o d e l a m a n e r a 
s i g u i e n t e , d i c i e n d o p o r boca d e E u r í l o c o . 

D i e z veces n u e s t r a a rgó l i ca mi l i c i a 
s o b r e T r o y a m i r ó flechando á Croto, 
y o t r a s t a n t a s a l toro d e F e n i c i a 
pacer estrellas al celeste soto. 

N o se p u e d e d e l i r a r mas . ¡ T r a s f o r m a r e l cielo e n 
s o t o , las es t re l las e n y e r b a , y u n a cons te lac ión e n 
e l a n i m a l q u e las pace!. , . . 

E n la m i s m a C i r c e , l i b . i r . , q u e r i e n d o d e c i r 
Ulises q u e f o r z a r o n d e r e m o é h i c i e r o n c a m i n a r 
la n a v e con c e l e r i d a d , exp resa esta i d e a c o n la h i 
p é r b o l e metafór ica d e 

la n a v e h ic imos con los r e m o s pluma. 
Y a p r o v e c h a n d o el e q u í v o c o d e pluma, t o m a d a 
m e t a f ó r i c a m e n t e p o r cosa l i g e r a , y pluma, e n la 
acepc ión l i t e r a l , p o r las q u e u samos p a r a e sc r ib i r , 
c o n t i n ú a : 

y escribimos al mar letras inciertas. 
T é n g a s e p r e s e n t e q u e c u a n d o la m e t á f o r a , a u n 

q u e b i e n escogida y c l a ra e n sí m i s m a , p u e d e p a r e 
ce r a lgo o s c u r a , p o r q u e acaso el l ec tor p o d r á n o 
t e n e r p r e s e n t e a l g u n a d e las ideas i n t e r m e d i a s q u e 
e l e sc r i to r h a r e c o r r i d o p a r a f o r m a r l a ; es n e c e s a -
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r i o s u g e r í r s e l a , p o n i e n d o d e l a n t e o t r a s q u e la e x 
c i t en , l o cua l se l l a m a preparar las m e t á f o r a s , ó 
e x p r e s a n d o p r i m e r o e n t é r m i n o s l i te ra les e l p e n 
s a m i e n t o c o n t e n i d o e n la e x p r e s i ó n meta fór ica . 
T a m b i é n se suav i zan las me tá fo ras q u e p u e d e n 
p a r e c e r a lgo a t r e v i d a s , h a c i e n d o p r e c e d e r u n « p o r 
« d e c i r l o así , si m e es p e r m i t i d o h a b l a r así Sea", 
ó c u a l q u i e r a o t r a d e las fó rmulas q u e h a y p a r a 
ello. P u e s a u n q u e d ice B l a i r q u e estos son d e s 
g rac i ados l en i t ivos , y q u e h u b i e r a s ido mejor 
o m i t i r las me tá fo ras q u e neces i t an d e esta a p o l o 
g ía ; es to d e b e e n t e n d e r s e c u a n d o l a m e t á f o r a es 
n o t a b l e m e n t e o s c u r a e n sí m i s m a ; p e r o c u a n d o 
solo p u e d e p a r e c e r l o p o r fal ta d e i n s t r u c c i ó n eri 
los l e c t o r e s , n o h a y i n c o n v e n i e n t e e n u s a r d i c h a s 
f ó r m u l a s , p u e s t o eme las h a n u s a d o todos los b u e 
n o s escr i to res . Se e n t i e n d e e n p r o s a , q u e e n v e r 
so r a r a vez p o d r á n e n t r a r . 

Regla quinta, 

é i m p o r t a n t í s i m a . « U n a vez r e p r e s e n t a d o ur i 
« o b j e t o bajo la i m a g e n d e o t r o q u e l e es s e m e 
j a n t e , es i nd i spensab l e q u e c u a n t o se d iga d e 
« é l d e n t r o d e a q u e l l a c l á u s u l a , y a sea c o n t é r r 
« m i n o s l i t e ra les y a c o n m e t a f ó r i c o s , p u e d a c o n -
« v e n i r t a m b i é n a l o t r o bajo c u y a i m a g e n se p r e -
« senta ." E l h a c e r l o así es lo q u e se l l ama sostener 
l a metá fora . P o r e j e m p l o , e n la y a c i t a d a de l M i 
n i s t r o y la c o l u m n a , es e v i d e n t e q u e m i e n t r a s n o 
de s igno al M i n i s t r o m a s q u e p o r su n o m b r e , 

Anterior Inicio Siguiente
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p u e d o dec i r d e él t o d o lo q u e e n r i g o r p u e d e 
c o n v e n i r á u n h o m b r e q u e t i e n e u n e m p l e o ; v . 
g r . e n expres iones l i t e ra l e s « q u e g o b i e r n a la n a -
» c i o n , q u e h a m u e r t o , q u e h a s ido d e s t e r r a d o , 
« q u e se h a casado & c " , y e n expres iones figura
das , c o m p a r á n d o l e m e n t a l m e n t e con c ier tos o b 
jetos con los cua les m e pa rezca q u e t i e n e a l g u n a 
semejanza « q u e sujeta y refrena los p a r t i d o s , q u e 
« vivifica el e s t a d o " ; p e r o u n a v e z p r e s e n t a d o bajo 
la i m a g e n d e u n a c o l u m n a , y a n o p u e d o dec i r d e 
él s ino lo q u e en r i g o r p u e d a d e c i r s e e n su l ínea 
de l obje to m a t e r i a l l l a m a d o c o l u m n a . Así d i r é m u y 
b i e n q u e « sos t iene la n a c i ó n , q u e h a c a i d o , ó se 
« m a n t i e n e i n m o b l e " , y o t ras cosas d e es ta clase, 
q u e i g u a l m e n t e p u d i e r a n dec i r se d e u n a c o l u m n a 
m a t e r i a l ; p e r o n o p o d r é dec i r s in i m p r o p i e d a d 
estas y o t r a s expres iones . « L a c o l u m n a d e es te 

« i m p e r i o h a s ido d e s t e r r a d a ó despojada d e s u 
« e m p l e o , se h a c a s a d o , h a m u e r t o , g o b i e r n a b i e n 
« l a n a c i ó n , r e f rena los p a r t i d o s & c " , p o r q u e n o 
se d e s t i e r r a , n i se despoja d e su e m p l e o á las c o 
l u m n a s , n i -estas se c a s a n , n i m u e r e n , n i g o b i e r 
n a n , n i r e f r enan . 

P o r se r es ta r eg la m u y c a p i t a l , y h a b e r s e d e s 
c u i d a d o e n o b s e r v a r l a a u n esc r i to res d e p r i m e r 
orden ; m e es necesa r io m u l t i p l i c a r e jemplos d e 
semejantes f a l t a s , a u n á costa d e ser a lgo prol i jo . 
V i r g i l i o , e l g r a n V i r g i l i o , d i c e , e n el l i b r o I. d e la 
E n e i d a , q u e c u a n d o E n e a s fué á p r e s e n t a r s e á 
D i d o p o r consejo d e su m a d r e V e n u s , esta Diosa 
h i z o q u e su c a b e l l o parec iese m a s h e r m o s o , dio 

T O M O i. VT 
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á t o d a su- p e r s o n a c i e r t o a i r e d e j u v e n t u d , y c o 
m u n i c ó á sus ojos la v iveza y a l eg r í a p r o p i a s d e 
es ta edad . Y si h u b i e s e e x p r e s a d o estas ideas e n 
t é r m i n o s l i te ra les , ó c o n me tá fo ras c o h e r e n t e s 
y b i e n s o s t e n i d a s , n a d a h a b r i a q u e d e c i r ; p e r o 
p o r h a b e r re fe r ido las t r e s c o s a s , á s a b e r , la c a 
b e l l e r a , la j u v e n t u d y la a l eg r í a d e los ojos á u n 
solo v e r b o t o m a d o e n significación t r a s l a d a d a , r e 
s u l t ó la metá fora m o n s t r u o s a . Dice a s í : 

. . . . . . . . . . . . . N a m q u e ipsa d e c o r a m 

cxsariem n a t o g e n i t r i x , lumen que juvcntx, 
puipurcum, e t Ixtos ocul i s nffiarat honores. 

E l v e r b o afilare, como los o t ro s compues to s d e 
fio, perfiare, confiare 8cc. c o n s e r v a la signifi
cac ión l i t e r a l d e s o p l a r , es to e s , i m p e l e r el a i r e 
d e esta ó de aque l l a m a n e r a ; y c u a n d o n o la c o n 
s e r v a r a , exc i t a r l a s i e m p r e la idea de l soplo. V i r 
gi l io le e m p l e ó en la figurada d e comunicar, c o m o 
noso t ros el v e r b o aná logo inspirar, q u e a u n q u e 
n o r i g u r o s a m e n t e s i n ó n i m o , p o r q u e este á la l e 
t r a ind ica la acción con q u e los an imales i m p e l e n 
el a i r e hac ia lo i n t e r i o r de l p e c h o p o r m e d i o d e 
los ó rganos d e la r e s p i r a c i ó n , c o n v i e n e s in e m 
b a r g o en la idea f u n d a m e n t a l d e i m p e l e r e l a i r e 
con v io lenc ia en c ie r t a d i r e c c i ó n , sea la q u e f u e 
r e . Vi rg i l io pues , d á n d o l e la significación t r a s l a 
d a d a de comunicar u n a cosa , n o h i z o mas q u e 
e m p l e a r u n a metá fora ya u s a d a p o r o t r o s , y n o 
m a l e s c o g i d a , y has ta a q u í n a d a h a y q u e c e n s u 
r a r . P e r o c u a n d o dice q u e V e n u s inspiró á su hijo 
una h e r m o s a cabellera, t o d o h o m b r e i n t e l i g e n t e 
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v e con d o l o r q u e la me tá fo ra n o ae sos t iene , p o r 
q u e n o se i n s p i r a u n a cabe l l e r a á n a d i e . C u a n d o 
c o n t i n ú a y d ice q u e le i n s p i r ó t a m b i é n una pur
púrea luz de juventud, t a m p o c o se sos t iene b i e n 
la m e t á f o r a ; p o r q u e n o se i n s p i r a n luces, y m e 
n o s d e j u v e n t u d . F i n a l m e n t e , c u a n d o c o n c l u y e 
q u e in sp i ró á sus ojos honores alegres, es t o d a 
v í a p e o r ; p o r q u e n o se i n s p i r a n á los ojos d e n a 
d i e honores, y m u c h o menos h o n o r e s a legres n i 
t r i s t e s . M e h e d e t e n i d o á d e m o s t r a r y h a c e r p a l 
p a b l e la i n c o h e r e n c i a d e esta m e t á f o r a , p o r q u e 
se t r a t a d e u n V i r g i l i o , es d e c i r , de l s e g u n d o 
p o e t a de l m u n d o , y d e u n esc r i to r de l gus to m a s 
fino y a c e n d r a d o : y q u i z á h a b r á t o d a v í a q u i e n 
m e t r a t e d e a t r e v i d o . Mas y o le r e s p o n d e r é q u e 
n i é l n i n a d i e , sea el q u e q u i e r a , a d m i r a y r e spe 
t a mas q u e yo á H o m e r o y á V i r g i l i o , y q u e n a d i e 
se p o s t r a y h u m i l l a mas en su p resenc ia ; p e r o 
q u e d e l a n t e d e la r a z ó n y de l b u e n gus to ca l la 
t o d a a u t o r i d a d : q u e los clásicos an t i guos son m u y 
ac reedo re s á n u e s t r a es t imación , y mode los e n 
l i t e r a t u r a , p e r o q u e al fin e r a n h o m b r e s , y a l 
g u n a vez p a d e c i e r o n aque l lo s d e s c u i d o s , ó d e j a 
r o n caer en sus escr i tos aque l l a s l igeras m a n c h a s 
quas aut incuria fudít, aut humana parum ca-
vet natura, c o m o d i ce H o r a c i o : H o r a c i o , q u e 
r e spec to d e los gr iegos aconseja q u e n o c h e y d ia 
se mane jen y se lean. L a m a n e r a d e e s t u d i a r c o n 
u t i l i d a d los clásicos es i r n o t a n d o sus bel lezas y 
sus defectos t a m b i é n , si a l g u n o t i e n e n ; n o a d 
m i r a r l o t o d o i n d i s t i n t a m e n t e , p o r q u e n o t o d o 
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es d i g n o d e a d m i r a c i ó n . H a y e n el los m u c h a s , 
m u c h í s i m a s cosas b u e n a s ; p e r o t a m b i é n h a y o t r a s 
q u e n o lo son t a n t o , y a l g u n a s c o n o c i d a m e n t e 
ma las . 

G a r c i l a s o , h a b l a n d o e n su p r i m e r a É g l o g a c o n 
u n G r a n d e q u e l e p r o t e g í a , le d ice q u e e scuche 
el dulce lamentar de sus pastores, y q u e l u e g o 
su p l u m a se o c u p a r á e n a l a b a r sus m u c h a s v i r t u 
des y famosas o b r a s , y a ñ a d e : 

E n t a n t o q u e es te t i e m p o q u e a d i v i n o 
v i e n e á s a c a r m e d e la d e u d a u n d i a , 

e l á r b o l d e v i t o r i a , 
q u e c i ñ e e s t r e c h a m e n t e 
t u glor iosa f r e n t e , 
<3é l u g a r á la y e d r a q u e se p l a n t a 
debajo d e t u s o m b r a , y se l e v a n t a 
poco á p o c o , arrimada á tus loores. 

A q u í es c l a r o q u e , p r e s e n t á n d o s e el p o e t a bajo 
la i m a g e n d e u n a y e d r a y á su Mecenas bajo l a 
d e l á r b o l á c u y a s o m b r a c r e c e la y e d r a , ya n o 
d e b e dec i r se q u e esta se levanta arrimada d 
los loores d e a q u e l ; p o r q u e las y e d r a s n o se a r r i 
m a n n i p u e d e n a r r i m a r s e á las a l a b a n z a s , n i e s 
t a s p u e d e n sos tener y e d r a s . 

F e r n a n d o d e H e r r e r a , e n su h e r m o s a canc ión 
á la m u e r t e d e l R e y D . S e b a s t i a n , d e s p u é s d e h a 
b e r c o m p a r a d o á los p o r t u g u e s e s y su p o d e r con 
u n c e d r o de l L í b a n o , y d i c h o d e e s t e , q u i z á 
c o n d e m a s i a d a e x t e n s i ó n , c u a n t o e n r i g o r p u e -
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d e c o n v e n i r á u n árbol ;" c o m o e s , q u e t e n i a r a m a s 
y h o j a s , q u e las a g u a s le c r i a r o n p o d e r o s o , q u e 
e rec ió s o b r e t odos los o t ros á r b o l e s , q u e las aves 
a n i d a r o n e n é l , q u e p o d i a c u b r i r c o n su s o m b r a 
m u c h a g e n t e 8cc., c o n t i n ú a a s í : 

P e r o e levóse c o n su v e r d e c i m a 
y sublimó la presunción su pecho, 
desvanecido todo y confiado, 
h a c i e n d o d e su a l t eza solo es t ima. 

A q u í ya se mezc l a c o n i m p r o p i e d a d el s e n t i d o l i 
t e r a l con el figurado, p o r q u e u n á r b o l n ó t i e n e 
pecho, n i le s u b l i m a la ambición, n i se desvane
ce, n i confia. 

V a l b u e n a , á q u i e n s i e m p r e e n c o n t r a r e m o s e n 
e l c a m i n o d e l m a l g u s t o , hace ( Ég loga V . ) q u e 
u n p a s t o r , h a b l a n d o con o t r o q u e r i b a á e sc r i b i r 
u n o s versos e n la co r t eza d e u n á r b o l , le d i g a : 

A h o r a , e n t a n t o q u e con la co r t e za 
de l á l a m o s i lves t re t e e n t r e t i e n e s , 
y escribes tu tesoro e n su pobreza &c. 

Pasémos le q u e á la canc ión q u e el p a s t o r q u e r í a 
g r a b a r e n la co r t eza de l á l a m o , l a l l ame s u teso
ro ; p e r o p r e s e n t a d a bajo esta i m a g e n , ya n o se 
p u e d e dec i r q u e la e s c r i b e , p o r q u e u n t e so ro se 
g u a r d a , se d e p o s i t a , se p o n e e n a l g u n a p a r t e , 
mas n o se escribe, y m u c h o menos e n la pobreza 
d e u n a cor teza d e á l amo. 

Regla sexta, 

l a c u a l n o es e n r i g o r mas q u e u n a c o n s e -
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c u e n c i a y ap l i cac ión d e Га a n t e c e d e n t e . « C u a n d o 
» u n a metá fo ra se c o n t i n ú a e n d o s , t r e s ó mas p a 

» l a b r a s ; es to e s , c u a n d o d e u n obje to se d i c e n 
« d e n t r o d e u n m i s m o p a s a g e v a r i a s cosas c o n 
« t é r m i n o s m e t a f ó r i c o s , t odos d e b e n se r t o m a d o s 
« d e objetos d e la m i s m a clase q u e el p r i m e r o . " E l 
t o m a r l o s d e va r i a s clases es l o q u e se l l a m a m e 

tá fo ra mixta; defecto g r o s e r o , c o n t r a el cua l nos 
p r e v i n o suf ic ien temente Q u i n t i l i a n o . E s t a r eg l a 
se funda e n q u e , c o m o q u e d a p r o b a d o e n la a n 

t e r i o r , u n a vez p u e s t o el n o m b r e d e u n obje to 
p o r el d e o t r o , es ya necesa r io q u e c u a n t o se d i g a 
d e él p u e d a c o n v e n i r t a m b i é n al o t r o c u y o n o m 

b r e h a t o m a d o y cuyas veces hace . P o r eso Bla i r 
c e n s u r a j u s t a m e n t e estas metáforas d e a u t o r e s i n 

g l e s e s : « t o m a r las a r m a s c o n t r a u n m a r d e t u r 

« n a c i o n e s " , « a p a g a r las semil las de l o r g u l l o " ; 
p u e s c la ro es q u e n o se t o m a n l a s a r m a s c o n t r a 
el m a r , n i se apagan las semil las . T a m b i é n c e n 

s u r a , y con i g u a l r a z ó n , a q u e l p a s a g e d e H o r a 

c io , e n el c u a l , d i c i e n d o q u e los i ngen ios s u p e 

r i o r e s a b r a s a n con su r e s p l a n d o r á los q u e les son 
i n f e r i o r e s , a ñ a d e q u e los o p r i m e n ó a b r u m a n con 
su peso. 

Urit enim fulgore suot qui prcegravat artes 
infra se positas. 

P u e s si d e u n g r a n t a l e n t o se p u e d e d e c i r , c o m 

p a r á n d o l e con el r e s p l a n d o r q u e ar ro ja d e sí u n 
c u e r p o l u m i n o s o , q u e nos d e s l u m h r a y ofusca 
has ta el p u n t o d e n o p e r m i t i r n o s m i r a r l e d e h i t o 
e n h i t o ; n o se p u e d e , h e c h a y a es ta c o m p a r a 
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c i o n , r e p r e s e n t a r l e p o r o t r a n u e v a c o m o u n a g r a n 
m o l e q u e a b r u m a c o n s u e n o r m e peso. 

Regla séptima. 

« A u n c o n s e r v á n d o s e b i e n 3a a n a l o g í a , n o se 
« p r o l o n g u e n d e m a s i a d o las metáforas c o n t i n u a -
» das." Es to se f u n d a e n q u e si se insis te m u c h o 
en la semejanza e x t e n d i é n d o l a á todas las c i r 
cuns t anc i a s de l o b j e t o , ñ o p u e d e m e n o s d e o s 
c u r e c e r s e el p e n s a m i e n t o y d e g e n e r a r e n a l a m 
b i c a d o . P o r es to las metá foras d e m a s i a d o l a rgas y 
o s c u r a s se l l a m a n t a m b i é n alambicadas, c o m o 
los pensamien to s d e m a s i a d o s u t i l e s ; p o r q u e e n 
e fec to , c u a n d o q u e r e m o s q u e todas las p a r t e s y 
c i r cuns t anc i a s d e u n obje to t e n g a n o t r a s t a n t a s 
c o r r e s p o n d i e n t e s y semejantes e n el o t r o con el 
c u a l le c o m p a r a m o s ; t e n e m o s q u e r e c u r r i r á t a 
les s u t i l e z a s , q u e a l fin la semejanza e n t r e a m b o s , 
ó n o e x i s t e , ó es s u m a m e n t e t e n u e y l ige ra . D a r é 
u n e jemplo seña lado d e estas metáforas demas iado 
p r o l o n g a d a s , t o m a d o n o de u n e sc r i t o r d e ínfima 
c l a s e , s ino d e u n o r a d o r c o m o Bossuet . H a b l a n d o 
de l e s t ado de l h o m b r e después de l p e c a d o , d ice : 
« e l h o m b r e es u n edificio a r r u i n a d o q u e e n t r e 
« s u s mismos escombros c o n s e r v a a lgo t o d a v í a d e 
« l a h e r m o s u r a y g r a n d i o s i d a d d e su p r i m e r a f o r -
«rna ." Has ta a q u í la me tá fo ra está p e r f e c t a m e n t e 
s o s t e n i d a , y es c o h e r e n t e y c l a r a ; p e r o la o s c u 
r e c e y a l ambica l a s t imosamen te c u a n d o la c o n t i n ú a 
e n estos t é r m i n o s : « e l se a r r u i n ó p o r su voiuiv* 
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» t a d d e p r a v a d a : el t e cho está ca ído s o b r e las p a -
» r e d e s y los c i m i e n t o s ; p e r o q u í t e n s e los e s c o m -
» b r o s , y se h a l l a r á n e n los res tos d e es te a r r u i n a -
» d o ed i f ic io , su p r i m e r a p l a n t a , la idea de l p r i -
» m e r d i s e ñ o y la m a r c a de l a r q u i t e c t o . " E n efec
t o , si p r e g u n t á s e m o s á Bossue t q u é cosas son las 
q u e e n el h o m b r e c o r r e s p o n d e n al t e c h o , á las 
p a r e d e s y á los c imien tos d e u n ed i f i c io ; q u é s e 
mejanza p u e d e n t e n e r estos objetos m a t e r i a l e s 
c o n e l e n t e n d i m i e n t o y la v o l u n t a d d e l h o m b r e ; 
q u é es q u i t a r los e s c o m b r o s , ó c ó m o p u e d e n estos 
q u i t a r s e ; q u é signif ican a q u í la p l a n t a d e u n e d i 
ficio , la i dea de l p r i m e r d i s e ñ o , y la m a r c a d e 
u n a r q u i t e c t o ; y finalmente, q u é q u i e r e n d e c i r 
t odas estas expres iones t r a d u c i d a s a l l e n g u a g e l i 
t e r a l : ¿ q u é p o d r i a d e c i r p a r a just if icar s u l a r g a 
m e t á f o r a , y h a c e r v e r q u e si c ada u n a d e estas 
cosas sue le dec i r se d e u n edificio m a t e r i a l a r r u i 
n a d o , p u e d e n t odas ellas ap l i ca r se t a m b i é n a l 
h o m b r e p o r u n a semejanza c la ra y n a t u r a l ? T e n 
d r í a q u e r e c u r r i r á su t i lezas y metafísicas q u e n i 
él m i s m o p o d r i a e n t e n d e r . D ígase de l h o m b r e e n 
h o r a b u e n a » q u e es u n edificio a r r u i n a d o , q u e 
» t o d a v í a en el e s t ado e n q u e h o y se ha l l a m a n i -
»fiesta lo q u e f u é " ; p e r o déjense las p a r e d e s , el 
t e c h o , los c i m i e n t o s , los e s c o m b r o s , la p l a n t a , 
e l d i s eño y la m a r c a , p o r q u e con estos objetos 
ma te r i a l e s n i n g u n a ana log ía t i e n e n n i p u e d e n t e 
n e r las po tenc ias de l a l m a ; d e las cua les s in e m 
b a r g o es d e las q u e Bossuet q u i e r e d e c i r q u e , 
a u n de spués de l p e c a d o , c o n s e r v a n a lgo d e l o q u e 
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fue ron an tes . H a b i e n d o man i fe s t ado con este e jem
p l o , n o solo lo q u e es a l a m b i c a r las metá foras , 
s ino q u e a u n escr i tores c o m o Bossue t c aen en es te 
d e f e c t o , c u a n d o l levados d e su a r d i e n t e i m a g i 
n a c i ó n las p r o l o n g a n d e m a s i a d o ; solo a ñ a d i r é 
o t r a s dos d e escr i to res n u e s t r o s . 

F r a n c i s c o d e la T o r r e , e n su Ég loga Tirsis, 
d ice p o r b o c a d e u n a m a n t e : 

¿ Q u é c r u d a fur ia t r i s t e 

p e r s i g u e m i sos i ego , 
talando d sangre y fuego 
el Real d e m i p e c h o saqueado, 
á mi contrario francamente dado; 
si ba s t a se r c o m o áprisión rendido, 
s in ser como enemigo perseguido? 

D e c i r u n e n a m o r a d o q u e su co razón se ha ren
dido á la be l leza q u e a d o r a , es u n a expres ión m e 
tafór ica t a n u s u a l q u e a p e n a s ya lo p a r e c e ; p e r o 
l l e v a r t a n a d e l a n t e la c o m p a r a c i ó n e n q u e se f u n 
d a , q u e el r e n d i d o p e c h o sea u n Real dado fran
camente al contrario, y s in e m b a r g o talado á 
sangre y fuego, es su t i l i za r el p e n s a m i e n t o , ó 
p r o l o n g a r d e m a s i a d o la metá fora . Mas a l a m b i c a 
d a es t odav ía u n a d e L o p e e n el l ib . x v m . d e la 
J e rusa l en . T r a t a el R e y d e F r a n c i a d e vo lve r se á 
E u r o p a con sus t r o p a s : y h a b i é n d o l o p r o p u e s t o 
e n su Conse jo ; se o p o n e U b e r t o , d i ce q u e él n o 
a b a n d o n a r á la e m p r e s a d e t i e r r a S a n t a , y e n t r e 
o t r a s r azones d a e s t a : 

Q u e c u a n d o cons ide ro q u e esta t i e r r a 
TOMO I. X X 
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p i s ada d e sus p l a n t a s sobe ranas T , 
t an to s vest igios d e su v i d a e n c i e r r a 
p a r a r e p a r a c i ó n d e las h u m a n a s ; 
bajan dos ríos de la blanca sierra 
al valle de la yerba de mis canas, 
donde se anega el pensamiento mió, 
y baña el alma celestial rocío. 

L l a m a r r ios á las l ág r imas q u e el d o l o r h a c e de r 
r a m a r , es u n a h i p é r b o l e m u y r e c i b i d a ; p e r o q u e 
r e r , p o r q u e las hemos l l a m a d o r i o s , q u e la c a 
beza en q u e es tán los ojos d e d o n d e ba jan sea u n a 
sierra blanca, y las mejillas y la b a r b a p o r d o n 
d e c o r r e n u n valle, y las canas yerbas, y q u e 
e n este va l le i n u n d a d o p o r los r ios se anegue 
el p e n s a m i e n t o , y e l a l m a se bañe e n celest ial 
r o c í o , es oscurece r con expres iones metafór icas 
u n p e n s a m i e n t o m u y c l a r o , 

Regla octava. 

N o bas t a q u e las me tá fo ras c o n t i n u a d a s t e n 
g a n las ca l idades q u e se p i d e n e n las dos r e 
glas a n t e r i o r e s , y q u e t a n t o e n el las c o m o en las 
s imples se o b s e r v e c u a n t o se h a d i c h o , así en or
d e n á los objetos d e d o n d e se t o m e n y la s e m e 
janza e n q u e se f u n d e n , c o m o re spec to d e las e x 
p res iones q u e se j u n t e n á la metá fora p r i n c i p a l ; 
» es m e n e s t e r ademas n o m u l t i p l i c a r l a s u n a s y o t r a s 

i Las de Cristo. 
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i> d e m a s i a d o " : i ? e n g e n e r a l p o r t o d o el d i s c u r s o 
d e la o b r a , p o r q u e el es t i lo r e s u l t a r l a h i n c h a d o , 
a l egó r i co y o r i e n t a l ; y a ? s o b r e u n solo obje to , 
p o r q u e es to hace confusa la i m a g e n , y d e c o n s i 
g u i e n t e es c o n t r a r i o á la c l a r i d a d , la p r i m e r a y 
m a s necesa r i a c a l i dad en t o d o esc r i to . P a r a q u e 
se e n t i e n d a lo q u e se q u i e r e d e c i r e n es ta ú l t i m a 
p a r t e d e la r e g l a , es m e n e s t e r d i s t i n g u i r las m e 
tá foras amontonadas d e las q u e h e m o s l l a m a d o 
continuadas: u n e jemplo h a r á v e r su d i f e r e n 
cia. Si c o m p a r a d a m e n t a l m e n t e u n a p e r s o n a c o n 
l a l u z , dijese yo d e el la v a r i a s cosas q u e p u e d e n 
c o n v e n i r á la l u z , h a r í a u n a me tá fo ra c o n t i n u a d a ; 
p e r o si dijese c o m o n u e s t r o C a l d e r ó n , h a b l a n d o 
d e S e m í r a m i s ( H i j a del a i r e , i? p a r t e . ) 

D i g o , S e ñ o r , q u e en e l c e n t r o 
ha l l é d e u n a oscura c u e v a , 
bruto el mas bello diamante, • 
bastarda la mejor perla, ' 
tibio el mas ardiente rayo, 
y la mas viva luz muerta, 

a m o n t o n a r l a c u a t r o me tá fo ras s in c o n t i n u a r n i n 
g u n a . Se v e p u e s q u e en las c o n t i n u a d a s c o m p a 
r a m o s el ob je to con u n o solo de los q u e nos p a 
r e c e n s e m e j a n t e s ; y s u p u e s t a la c o m p a r a c i ó n , 
dec imos d e él va r i a s cosas q u e le c o n v i e n e n e n 
c u a n t o se p r e s e n t a bajo la i m a g e n del o t r o c u y o 
n ó m b r e l e hemos d a d o ; y q u e en las a m o n t o n a 
d a s se c o m p a r a s u c e s i v a m e n t e el ob je to con v a 
r io s d e los q u e á ju ic io n u e s t r o se le p a r e c e n . D e 
estas p u e s se d ice q u e así a c u m u l a d a s son g e n e -
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r a í m e n t e d e f e c t u o s a s , a u n c u a n d o : cada u n a d e 
p o r sí sea acaso exac ta y b i e n e scog ida ; p o r q u e 
c o m o o b s e r v a B l a i r , m u c h a s metá foras pues t a s 
u n a s s o b r e o t ras p r o d u c e n u n a confus ión i g u a l á 
la q u e r e su l t a d e u n a me tá fo ra m i x t a ; s i endo m u y 
difícil q u e el e n t e n d i m i e n t o pase p o r t a n t o s y t a n 
d i fe ren tes aspec tos d e u n m i s m o obje to con la 
rapidez* con q u e se le p r e s e n t a n . A s í , e n e l c i t a 
d o pasage d e C a l d e r ó n es casi i m p o s i b l e q u e e n 
e l c o r t í s i m o espac io d e t i e m p o q u e se gas ta e n 
p r o n u n c i a r ó l ee r los versos en q u e es t án las c u a 
t r o p a l a b r a s meta fó r icas diamante, perla , rayo, 
luz, e l o y e n t e ó l e c t o r p u e d a v e r con c l a r i d a d 
la semejanza q u e cada u n a d e estas c u a t r o cosas 
p u e d e t e n e r , si es q u e t i e n e a l g u n a , con la m u -
g e r h e r m o s a , y figurarse á es ta casi e n u n i n s t a n 
t e bajo la i m a g e n d e c u a t r o objetos t a n d ive r sos 
e n t r e s í , q u e solo se p a r e c e n en q u e todos b r i l l a n 
m a s ó m e n o s ; p e r o ¡ d e cuan d i s t i n t o m o d o ! 

Es tas son t odas las reg las q u e d e b e n t e n e r s e 
p r e s e n t e s e n el u s o d e las m e t á f o r a s , y e n la c o m 
pos ic ión d é las a legor ías , si a l g u n a vez se e sc r ibe 
e n a s u n t o y g é n e r o e n q u e p u e d a n i n t r o d u c i r s e ; 
p u e s en m u c h o s n o t i e n e n c a b i d a las a legor ías 
r i g u r o s a m e n t e t a l e s , á lo m e n o s las m u y la rgas . 

Anterior Inicio Siguiente
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L I B R O IV. 

De la composición ó coordinación de las 
cláusulas. 

E l e g i d o u n p e n s a m i e n t o , d e t e r m i n a d a la for 
m a bajo la c u a l haya d e p r e s e n t a r s e , y ha l l ada s 
las expres iones mas o p o r t u n a s p a r a e n u n c i a r t o 
das las ideas pa rc ia les d e q u e c o n s t a ; n o r e s t a y a 
m a s q u e c o o r d i n a r estas va r i a s expres iones d e l 
m o d o mas ventajoso p a r a q u e el p e n s a m i e n t o t o 
t a l p u e d a p r o d u c i r el efecto q u e se d e s e a , y es to 
es lo q u e se l l ama c o m p o n e r ó c o o r d i n a r la cláu
sula. P o r esta p a l a b r a , d e r i v a d a de l v e r b o l a t i n o 
claudere, c e r r a r , se e n t i e n d e » u n a r e u n i ó n d e pa -
» l a b r a s q u e p r e s e n t a u n p e n s a m i e n t o c o m p l e t o " ó 
q u e forma , c o m o sue len d e c i r , s e n t i d o per fec to . 
Es ta voz t écn ica es b a s t a n t e p r o p i a ; p o r q u e e n 
e f e c t o , c ada p e n s a m i e n t o c o m p l e t o q u e e n u n c i a 
mos es tá c o m o e n c e r r a d o d e n t r o d e la ser ie d e 
p a l a b r a s q u e le e x p r e s a n , y n o sale d e sus l í m i 
tes. Sin e m b a r g o , a l gunos h a n l l a m a d o sentencia 
á lo q u e noso t ros l l amamos c láusu la , o t ros frase, 
y o t ros período ; p e r o estos t é r m i n o s n o son b a s 
t a n t e exactos . E l p r i m e r o , p o r q u e , como ya h e 
mos v i s t o , está p a r t i c u l a r m e n t e d e s t i n a d o á s ig 
nificar aque l l a s c láusulas q u e c o n t i e n e n u n p e n 
s a m i e n t o sentencioso , es d e c i r , u n a reflexión ú 
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obse rvac ión p r o f u n d a : el s e g u n d o , p o r q u e n o d e 
s igna p r e c i s a m e n t e la c l áusu l a e n t e r a , s ino mas 
b i e n las expres iones p a r t i c u l a r e s d e q u e consta , 
y s e ñ a l a d a m e n t e aque l l a s e n q u e se e n c u e n t r a a l 
g ú n id io t i smo d e la l e n g u a ; y el t e r c e r o , p o r q u e 
e n t é r m i n o s de l a r t e n o significa c u a l q u i e r a c láu
sula , s ino las q u e e s t án c o m p u e s t a s d e c i e r t o m o 
d o p a r t i c u l a r d e q u e l u e g o h a b l a r é . Sea d e esto 
lo q u e q u i e r a , y l lámese s e n t e n c i a , frase ó p e r í o 
d o , á lo q u e y o h e l l a m a d o c l á u s u l a , lo q u e i m 
p o r t a es d a r reg las cons t an te s y s egu ras p a r a su 
compos ic ión . B la i r h a t r a t a d o este p u n t o t a n m a -
g i s t r a l m e n t e , q u e casi n o h a r é o t r a cosa q u e e x 
t r a c t a r su d o c t r i n a c i t a n d o sus mi smos ejemplos, 
y a lgunos d e los a ñ a d i d o s p o r el t r a d u c t o r e s p a 
ñ o l . Sin e m b a r g o d a r é el c a p í t u l o d e la e leganc ia 
q u e él o m i t i ó , rect i f icaré a l g u n a q u e o t r a i n e x a c 
t i t u d , y e x p o n d r é los p r i n c i p i o s c o n mas e x t e n 
s ión , y d e u n a m a n e r a mas a c o m o d a d a á la c a p a 
c i d a d d e los p r i n c i p i a n t e s ; a d v i r t i e n d o an t e s q u e 
d e las reg las q u e se d a n p a r a la compos ic ión d e 
las c láusulas u n a s son r e l a t ivas á su ex tens ión y 
f o r m a , y o t ras á las cua l idades q u e todas ellas d e 
b e n t e n e r , c u a l e s q u i e r a q u e sean su d imens ión y 
su clase. 
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C A P I T U L O P R I M E R O . 

Reglas relativas á la extensión y forma de las 
cláusulas. 

L a s c l á u s u l a s , con r e s p e c t o á su e x t e n s i ó n , se 
d i v i d e n en cortas, y largas; y a t e n d i e n d o á su 
f o r m a , e n simples, y compuestas. 

Cláusulas cortas y largas. 

Es c l a ro q u e las c láusu las d e c u a l q u i e r a c o m 
pos ic ión p u e d e n ser mas ó m e n o s la rgas , s e g ú n 
q u e e n cada u n a d e ellas se h a y a n r e u n i d o mas 
ó m e n o s p e n s a m i e n t o s p r i n c i p a l e s , y s egún q u e 
cada u n o d e ellos es té mas ó menos i l u s t r a d o p o r 
o t ros s ecunda r io s . Y c o m o n i todos los p e n s a 
m i e n t o s p r inc ipa l e s d e u n escr i to p u e d e n ca r ece r 
d e i lus t rac iones s e c u n d a r i a s , n i estas p u e d e n t e 
n e r todas i g u a l e x t e n s i ó n ; es e v i d e n t e q u e el h a 
ce r todas las c láusu las i g u a l m e n t e b r e v e s ó i g u a l 
m e n t e l a r g a s , a d e m a s d e ser casi i m p o s i b l e , s e 
r i a el m a y o r defecto q u e p u d i e r a c o m e t e r s e , a u n 
c u a n d o se l o g r a r a á costa d e u n esfuerzo e x t r a o r 
d i n a r i o . 

Es a d e m a s e v i d e n t e q u e hac i éndo l a s en gene
r a l demas i ado cor tas ó demas iado l a r g a s , se d a r í a 
e n u n o d e dos e x t r e m o s r ep rens ib l e s ; y q u e lo 
m a s a c e r t a d o es q u e las haya d e todas d i m e n s i o 
nes . S in e m b a r g o , en caso d e p e c a r p o r u n o d e los 
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dos e x t r e m o s , va l e mas q u e sea el d e la b r e v e 
d a d ; p o r q u e las c láusu las m u y l a r g a s , s o b r e ser 
d e difícil p r o n u n c i a c i ó n c u a n d o se h a b l a y fati^-
g a r a l l ec to r e n los e sc r i t o s , es casi impos ib l e q u e 
r e ú n a n t odas las b u e n a s cua l idades q u e d e b e n 
t e n e r . 

E s i g u a l m e n t e c l a r o q u e e n n i n g ú n caso c o n 
v i e n e p o n e r segu idas m u c h a s c láusulas c o r t a s , n i 
m u c h a s l a rgas ; y q u e d e b e n mezc la r se e n u n a 
j u s t a p r o p o r c i ó n : d e o t r o m o d o el est i lo t e n d r í a 
e l defecto d e amanerado. 

Es to es lo ú n i c o q u e sob re la ex tens ión d e las 
c láusulas se p u e d e e n s e ñ a r p o r escr i to . 

Cláusulas simples y compuestas. 

C l á u s u l a s imple « es la q u e cons ta d e u n a sola 
« p r o p o s i c i ó n p r i n c i p a l , i n c l u y a e s t a , ó n o , e x -
» pres iones s ecunda r i a s q u e i l u s t r e n ó mod i f iquen 
« a l g u n a ó a lgunas d e sus pa r t e s . " 

Cláusulas s imples s in n i n g u n a modif icación 
s o n estas y o t r a s semejantes. « E l h o m b r e es m o r -
» t a l . " « E l sol vivifica la n a t u r a l e z a " ; p o r q u e e n 
e l l a s , ademas d e h a b e r u n a sola p ropos ic ión p r i n 
c i p a l , las pa l ab ra s d e q u e cons ta n o es tán i l u s 
t r a d a s ó modificadas p o r n i n g u n a o t ra . Sobre su 
c o n s t r u c c i ó n n a d a h a y q u e p r e v e n i r ; pues s i e n 
d o t a n c o r t a s , apenas a d m i t e n sus p a l a b r a s o t r o 
orden q u e el lógico d e las i d e a s , y solo a l g u n a 
v e z , p a r a hacer las mas enérg icas , p o d r á u s a r 
se d e la inve r s ión q u e p e r m i t a el gen io d e la 
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l e n g u a , d i c i e n d o , p o r e jemplo , « m o r t a l es el 
h o m b r e . " 

C láusu las s imples con u n a sola ó con pocas 
modi f icac iones , son e s t a s : « L o s v e r d a d e r o s sabios 
« son p o r lo g e n e r a l b u e n o s . " « E l h o m b r e d e v a -
« l o r a r r o s t r a la m u e r t e con s e r e n i d a d " , y o t r a s á 
este t e n o r , s o b r e las cua les d e b e dec i r se lo m i s m o 
q u e sob re las a n t e c e d e n t e s , p o r q u e su c o n s t r u c 
c ión apenas p u e d e ofrecer d i f icu l tad a l g u n a . Solo 
es necesa r io t e n e r c u i d a d o con q u e las p a l a b r a s 
modif icantes se c o l o q u e n d e m o d o q u e se vea con 
c l a r i d a d cuá l es la q u e mod i f i can ; d e lo c u a l h a 
b l a r é de spués mas l a r g a m e n t e . 

C láusu la s s imples c o n m u c h a s modificaciones 
son aque l l a s e n q u e á las ideas de l s u g e t o y d e l 
a t r i b u t o se a ñ a d e n v a r i a s a c c e s o r i a s , ó al v e r b o 
a l g u n a s c i r cuns t anc i a s d e t i e m p o , l u g a r , m o d o , 
fin Scc.; v . g r . la p r i m e r a de l Qui jote . .« E n u n l u -
« g a r d e la M a n c h a , d e c u y o n o m b r e n o q u i e r o 
« a c o r d a r m e , n o h a m u c h o t i e m p o q u e v iv i a u n 
« h i d a l g o d e los d e lanza e n a s t i l l e r o , a d a r g a a n t i -
« g u a , r o c i n flaco, y ga lgo c o r r e d o r . " C o m o estas 
s o n ya mas c o m p l i c a d a s , es necesa r io h a c e r a l g u 
nas a d v e r t e n c i a s s o b r e e l m o d o d e c o o r d i n a r l a s . 

i* « L a s modif icaciones de l suge to d e b e n c o -
» l o c a r s e i n m e d i a t a s á e s t e " , c o m o se v é en la d e 
C e r v a n t e s q u e a c a b o d e c i t a r « u n h i d a l g o d e los 
« d e l anza 8cc." 

a? « L a s q u e r e c a e n s o b r e el v e r b o , si c o n -
« s i s t e n en a d v e r b i o s ó frases adve rb i a l e s , l e s i -
« g u e n p o r lo c o m ú n ó le a n t e c e d e n i n m e d i a t a -

T O M O i. YX 
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« m e n t e " , c o m o en la m i s m a , la frase a d v e r b i a l 
« n o h a m u c h o t i e m p o q u e . " 

3? « S i h a y va r ios c o m p l e m e n t o s q u e e x p r e -
« sen el o b j e t o , el t é r m i n o , el m o t i v o , el l u g a r & c , 
« c o n v i e n e a n t e p o n e r , c o m o lo h i zo C e r v a n t e s , 
« a l g u n o d e estos ú l t i m o s " , p o r q u e pues tos todos 
d e s p u é s d e l v e r b o h a r i a n a r r a s t r a d a la c láusu la . 

4? « C u a n d o los c o m p l e m e n t o s q u e s i g u e n ai 
« v e r b o son poco mas ó menos d e la m i s m a e x -
« t e n s i ó n , su o r d e n es el s i g u i e n t e : i.° el objeto, 
« ó como se d ice e n g r a m á t i c a , el a c u s a t i v o : a.° e l 
« t é r m i n o , ó g r a m a t i c a l m e n t e el d a t i v o : 3.° los 
« c o m p l e m e n t o s i n d i r e c t o s , ó r e f i r i éndonos á las 
« l e n g u a s q u e t i e n e n d e c l i n a c i ó n , e l ab l a t i vo : 

i.° a.° 
« v . g r . « v o y á e n v i a r este l i b r o á u n a m i g o p o r 

3.° 

« el co r r eo . Mas si a l g u n o d e el los fuese m a s l a r g o 
» q u e los o t r o s , se de jará p a r a el ú l t i m o . " P o r ejem
p l o , en este d i c h o d e M a d a m a d e M a i n t e n o n » el 
« R e y n o confia los negocios á g e n t e s in devoc ión" , 
está b i e n o b s e r v a d o el o r d e n l ó g i c o ; p e r o si h u 
b iese d i c h o : « n o confia el m a n d o d e sus e j é r -
« pitos á i n c r é d u l o s " , la c l á u s u l a n o h u b i e r a es ta 
d o t a n b i e n c o n s t r u i d a c o m o d i c i e n d o : « n o c o n -
«fia á i n c r é d u l o s el m a n d o d e sus ejérci tos." T é n 
gase c u i d a d o con e s t o , q u e es i m p o r t a n t e . 

C láusu la c o m p u e s t a « es la q u e c o n t i e n e dos ó 
« mas p ropos i c iones p r i n c i p a l e s " , c o m o esta d e E s -
c i p i o n A f r i c a n o : « R o m a n o s , en ta l d i a c o m o este 
« v e n c í yo á A n i b a l , y sujeté á C a r t a g o : vamos á 
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« d a r grac ias á los Dioses i nmor t a l e s . " Las d i f e 
r e n t e s p ropos ic iones p r i n c i p a l e s d e q u e cons ta 
u n a c l áusu la c o m p u e s t a , se l l a m a n miembros; las 
i nc iden t e s y los c o m p l e m e n t o s , incisos. Si las p r o 
pos ic iones p r i n c i p a l e s n o es tán l igadas e n t r e sí p o r 
m e d i o d e con junc iones expresas , r e l a t ivos , g e 
r u n d i o s 8cc., se l l a m a la c l áusu la suelta; t a l es la 
q u e acabamos d e v e r . P e r o si e s t u v i e r e n e n l a z a 
das u n a s con o t r a s p o r m e d i o d e con junc iones , r e 
la t ivos &c. c o m o e n es ta » s i los Macedon ios s a -
„ b e n pe lea r c o n los h o m b r e s , los Esci tas s a b e n 
„ res i s t i r al h a m b r e y á la sed " , la c l áusu la se d e 
n o m i n a en tonces p e r i ó d i c a , ó período. E l est i lo e n 
q u e d o m i n a n las p r i m e r a s , se l l ama es t i lo cortado; 
y a q u e l e n q u e a b u n d a n mas las s e g u n d a s , perió
dico : y a m b o s son b u e n o s c u a n d o , s e g ú n la n a t u 
ra l eza d e la compos ic ión y el c a r á c t e r g e n e r a l q u e 
e x i g e , d e b e p r e d o m i n a r u n o ú o t r o . A s í , p o r q u e 
las c l áusu las sue l tas d a n l igereza y r a p i d e z al e s 
t i lo , y las pe r iód icas c i e r t a mages tuosa g r a v e d a d ; 
el es t i lo c o r t a d o p r e d o m i n a e n las o b r a s h i s t ó r i 
cas , y el p e r i ó d i c o e n las o ra to r i a s . P e r o en todas 
c o n v i e n e mezc la r los a u n q u e e n d iversas p r o p o r 
c iones , p o r q u e c u a l q u i e r a d e ellos cansa y e m p a 
laga c o n t i n u a d o m u c h o t i e m p o . 

Los r e tó r i cos d a n d i fe ren tes d e n o m i n a c i o n e s 
á los p e r í o d o s , s e g ú n el n ú m e r o d e m i e m b r o s d e 
q u e c o n s t a n , y los l l aman bimembres, trimem-
bres , cuadrimembres, c u a n d o t i enen dos , t r e s , 
c u a t r o : rodeo periódico, c u a n d o pasan d e este n ú 
m e r o ; y si son t a n l a rgos q u e apenas p u e d e bas t a r 
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l a r e s p i r a c ión p a r a p r o n u n c i a r l o s d e s e g u i d a , ta-
sis ó ex tens ión . T a m b i é n los d e n o m i n a n p o r la e s 
pec ie d e c o n j u n c i ó n , ó la n a t u r a l e z a d e la p a l a b r a , 
q u e e n c a d e n a sus d ive r sas p ropos i c iones : y e n 
consecuenc ia los d i v i d e n e n condicionales, cau
sales , relativos 8cc. F i n a l m e n t e , l l a m a n prótasis 
á la p r i m e r a p a r t e e n la c u a l q u e d a t o d a v í a i m 
per fec to el s e n t i d o , y apódosis á la s e g u n d a q u e 
le comple t a . T o d o es to d e n a d a s i rve e n la p r á c 
t ica ; p e r o lo a d v i e r t o p a r a q u e se e n t i e n d a es ta 
escolást ica t ecno log ía c u a n d o se e n c u e n t r e en los 
a u t o r e s . L o q u e sí es m u y ú t i l , es e jerc i tar á los 
p r i n c i p i a n t e s , hac iéndo les c o m p o n e r : i . ° c l á u s u 
las compues t a s d e c o r t a ex tens ión ; y a.° p e r i ó d i 
cas , q u e p r o g r e s i v a m e n t e i r á n s i endo mas l a rgas , 
ha s t a q u e h a b i e n d o a d q u i r i d o b a s t a n t e so l t u r a , 
p u e d a n i r h a c i e n d o y a b r e v e s composic iones e n 
q u e a l t e r n a d a m e n t e se mezc l en c láusu las cor tas y 
l a rgas , s imples y c o m p u e s t a s , sue l tas y p e r i ó d i 
cas ; p a r a q u e u n a vez ad ie s t r ados e n c o o r d i n a r 
las y r e u n i r í a s , n o t e n g a n q u e c u i d a r e n lo s u c e 
s ivo mas q u e d e los p e n s a m i e n t o s y sus fo rmas , d e 
la e lecc ión de las e x p r e s i o n e s , y d e los demás r e 
qu is i tos q u e exija el g é n e r o d e composic ión q u e 
se les e n c a r g u e . 
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C A P I T U L O I I . v 

Reglas relativas á las cualidades que deben te
ner todas las cláusulas, cualesquiera que sean 

su extensión y su forma. 

A c inco p u e d e n r e d u c i r s e las d e u n a c láusu la 
b i e n c o n s t r u i d a , y son, c l a r i d a d , u n i d a d , e n e r 
g ía , e l eganc ia y a r m o n í a . Las exp l i ca ré con a l 
g u n a e x t e n s i ó n , p o r q u e la b u e n a c o o r d i n a c i ó n 
d e las c láusu las es t a n necesar ia e n t o d o g é n e r o 
d e c o m p o s i c i o n e s , q u e jamas será demas i ado el 
c u i d a d o q u e e n esta p a r t e pus i é r emos . 

A R T I C U L O P R I M E R O . 

Claridad. 

«Cons i s t e e n q u e se ev i t e con el m a y o r c u i -
« d a d o t o d a o s c u r i d a d ó a m b i g ü e d a d e n el s e n t i -
« d o " , y n o es t a n fácil c o m o p a r e c e n o c o m e t e r 
e n esta p a r t e defecto a l g u n o . L a o s c u r i d a d ó a m 
b i g ü e d a d e n el s en t ido p u e d e r e s u l t a r , ó d e la 
m a l a elección d e las expres iones si estas son en sí 
mismas oscuras ó e q u í v o c a s , ó d e su m a l a c o o r d i 
nac ión . D e la q u e consis te e n la m a l a elección d e 
las expres iones , ya se h a b l ó e n o t r o l u g a r ; a h o r a 
se t r a t a d e la q u e p r o v i e n e d e u n a c o o r d i n a c i ó n 
defectuosa. T o d a s las l enguas es tán expues tas á 
o scu r idades y a m b i g ü e d a d e s nac idas d e u n a ma la 



c o o r d i n a c i ó n d e las p a l a b r a s ; y a u n e n l a t i n , e l 
cua l p o r su dec l inac ión está m e n o s sujeto á ellas, 
nos d a a lgunos ejemplos Q u i n t i l i a n o . E n e spaño l , 
e n f r a n c é s , y e n Jas d e m á s l e n g u a s q u e n o t i e n e n 
d e c l i n a c i ó n , es necesa r io p o n e r mas c u i d a d o e n 
ev i t a r l as . P a r a esto, es m e n e s t e r lo p r i m e r o o b s e r 
v a r e x a c t a m e n t e las reg las d e la g r a m á t i c a e n 
c u a n t o p u e d e n p r e v e n i r tales a m b i g ü e d a d e s . P e r o 
c o m o p u e d e h a b e r l a s sin t r a sg re s ion d e los p r e 
cep tos g r a m a t i c a l e s , y e n cas te l l ano n o p u e d e n 
i n d i c a r s e s i e m p r e p o r la sola t e r m i n a c i ó n las r e 
laciones d e u n a s p a l a b r a s con o t r a s , y m u c h a s 
veces es necesa r io hace r l a s sensibles p o r solo e l 
l u g a r q u e o c u p a n : es r eg la esencial q u e „ c a d a 
„ p a l a b r a se c o l o q u e e n el p a r a g e q u e mas c l a r a -
„ m e n t e haga v e r c u á l es aque l l a á q u e se ref iere ." 
Es ta reg la g e n e r a l p u e d e b a s t a r ; p e r o á m a y o r 
a b u n d a m i e n t o d a r é o t r a s mas p a r t i c u l a r e s , c i t a n 
d o ejemplos q u e h a g a n in t e l ig ib le su apl icación y 
q u e al m i s m o t i e m p o d e m u e s t r e n su i m p o r t a n c i a , 
p u e s se v e r á cuan fácil es t e n e r a l g ú n descu ido 
e n esta p a r t e . 

i * « L o s adve rb io s y frases adve rb i a l e s q u e 
« l i m i t a n la significación d e a l g u n a p a l a b r a ó e x -
« p r e s i ó n , d e b e n colocarse i n m e d i a t a m e n t e d e s -
« p u e s d e ella." « P o r g r a n d e z a , d i ce Adisson c i 
t a d o p o r B la i r , n o e n t i e n d o solamente el t a -
« m a ñ o d e u n o b j e t o , s i no la ex t ens ión d e t o d a 
« u n a pe r spec t iva . " Colocado d e esta m a n e r a e l 
a d v e r b i o solamente , l imi t a ó modifica el v e r 
b o entiendo; y se le p u d i e r a p r e g u n t a r a l a u t o r : 
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si n o e n t i e n d e solamente, q u é mas h a c e q u e e n 
t e n d e r . Si le h u b i e r a p u e s t o de spués d e la p a l a 
b r a t a m a ñ o , es ta r ia a u n p e o r : y le p r e g u n t a r í a 
mos : q u é mas e n t e n d i a q u e el t a m a ñ o d e u n o b 
j e to , si su c o l o r , su figura &c. Se v e p u e s q u e 
d e b i ó co locarse de spués d e la p a l a b r a objeto, q u e 
es la q u e r e a l m e n t e y e n su i n t e n c i ó n modifica: 
p o r q u e si en tonces le p r e g u n t á s e m o s , q u é e n t e n 
d i a mas q u e el t a m a ñ o d e u n o b j e t o ; v e n i a b i e n 
la r e s p u e s t a q u e d a , « l a e x t e n s i ó n d e t oda u n a 
« pe r spec t iva . " T o d a v í a es ta r ia mejor c o l o c a d o , si 
j u n t a n d o con él la n e g a c i ó n , h u b i e s e d i c h o : « p o r 
« g r a n d e z a e n t i e n d o , no solamente el t a m a ñ o d e 
« u n obje to p a r t i c u l a r , s ino Sea"; p o r q u e en es te 
caso la frase a d v e r b i a l , no solamente, se ref iere 
á lo q u e s i g u e , y n o p u e d e h a b e r a m b i g ü e d a d . 

a* « L o s c o m p l e m e n t o s , las p ropos ic iones i n -
« c i d e n t e s , y e n g e n e r a l todas las c i r c u n s t a n -
« c i a s d e la acc ión ó el e s t ado q u e e n u n c i a el 
« v e r b o , d e b e n p o n e r s e e n el p a r a g e q u e m c -
« j o r i n d i q u e c u á l es la i dea á q u e se refieren. ' ' 
A s í , c u a n d o C e r v a n t e s en el p r i m e r c a p í t u l o de l 
Qui jo te d i c e : « e n r e s o l u c i ó n él ( D . Q u i j o t e ) se 
«en f ra scó t a n t o e n su l e c t u r a ( la d e los l i b ros d e 
caba l l e r í a ) q u e se le p a s a b a n las n o c h e s leyendo 
« d e c l a ro e n c l a r o , y los d i a s d e t u r b i o en t u r -
« b i o " , el g e r u n d i o leyendo está ma l c o l o c a d o : i . ° 
p o r q u e p a r e c e q u e se ref iere á la frase a d v e r 
b i a l « d e c l a ro e n c l a r o " ; y a.° p o r q u e sepa ra d e l 
v e r b o pasaban el s u g e t o y la modi f icac ión , q u e e n 
es ta e x p r e s i ó n d e b e n i r u n i d o s p a r a f o r m a r la 
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frase e n t e r a » p a s a r s e las noches d e c l a ro e n c l a 
r o " , la cua l es u n a especie d e f ó r m u l a , ó c o m o d i 
c e n los f r anceses , une phrase faite. Si h u b i e s e d i 
c h o q u e se le p a s a b a n leyendo las noches & c . , e s 
t a r í a mejor la c láusula ; p e r o a u n h a b r i a u n a l i 
g e r a a m b i g ü e d a d , p o r q u e a l p r o n t o p a r e c e r í a q u e 
las noches se refer ia al g e r u n d i o q u e an t ecede . Si 
h u b i e s e a n t e p u e s t o es te a l v e r b o , d i c i e n d o » q u e 
»leyendo se le p a s a b a n las noches d e c l a r o e n cla-
» r o , y los d ias d e t u r b i o e n t u r b i o " , n o h a b r i a ya 
a m b i g ü e d a d , p e r o sí c i e r t a i nve r s ión a lgo v io len
ta . P o r t a n t o h u b i e r a s ido mejor v a r i a r la e x p r e 
s i ó n y d e c i r : » s e enfrascó t a n t o e n su l e c t u r a , 
» q u e e m b e b e c i d o e n e l l a , se le p a s a b a n las n o c h e s 
» d e c l a ro e n c l a r o , y los dias d e t u r b i o e n t u r b i o . " 

E n u n t e r c e t o d e la Ep ís to la m o r a l d e Rioja h a y 
t a m b i é n u n a c o o r d i n a c i ó n anf ibo lóg ica , d i ce así: 

Mas p r e c i a el r u i s e ñ o r su p o b r e n i d o 
d e p l u m a y leves pa jas , m a s sus quejas 
e n el b o s q u e r e p u e s t o y e s c o n d i d o ; 

Q u e a g r a d a r l isonjero las orejas 
d e a l g ú n P r í n c i p e i n s i g n e , a p r i s i o n a d o 
e n el m e t a l d e las d o r a d a s rejas. 

A q u í b i e n conocemos q u e la i n t e n c i ó n d e l a u t o r 
es c o n t r a p o n e r e l es tado d e l i b e r t a d a l d e esc la
v i t u d , y p o r t a n t o q u e el ad je t ivo aprisionado 
se ref iere al r u i s e ñ o r ; p e r o ta l c o m o e s t á , p a r e c e 
q u e modifica al s u b s t a n t i v o Príncipe insigne q u e 
i n m e d i a t a m e n t e le p r e c e d e . L a c l áusu la p u e s es ta 
r ía mejor c o n s t r u i d a si h u b i e s e d i c h o 

Q u e d e u n P r í n c i p e i n s igne las orejas 

Anterior Inicio Siguiente
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l isonjero a g r a d a r , a p r i s i o n a d o 
e n el m e t a l d e las d o r a d a s rejas. 

3 ? „ L o s a r t í cu lo s con jun t ivos quien, que, 
„cual, cuyo 8cc. d e b e n colocarse de spués d e su 
„ a n t e c e d e n t e . " A es ta r eg l a fal ta la s i g u i e n t e c l á u 
su l a c i t ada p o r B l a i r : „ L o c u r a es a r m a r n o s c o n t r a 
„ los acc iden te s d e la v i d a a m o n t o n a n d o t e so ros , 
„ c o n t r a los cua les n a d a p u e d e p r o t e g e r n o s s ino 
„ l a benéf ica m a n o d e n u e s t r o P a d r e ce les t ia l " , 
p o r q u e p a r e c e q u e el c o n j u n t i v o cuales se ref iere 
á tesoros, c u a n d o e n la i n t e n c i ó n d e l a u t o r se 
ref iere á los accidentes de la vida. D e b i ó p u e s d e -
„ c i r s e : „ l o c u r a es c r e e r q u e a m o n t o n a n d o tesoros 
„ p o d e m o s a r m a r n o s c o n t r a los acc iden te s d e la v i -
„ d a , c o n t r a los cua l e s " &c. Es m a s : a u n c u a n d o 
p o r e l c o n t e x t o ú o t r a c i r c u n s t a n c i a n o p o d a m o s 
d u d a r d e l s e n t i d o ; s in e m b a r g o , si las p a l a b r a s r e 
l a t ivas e s t án fuera d e su l u g a r , h a b r á u n a a m b i 
g ü e d a d m o m e n t á n e a q u e es p rec i só ev i t a r . P o r 
e j e m p l o , e n esta c l áusu la d e Add i son . « E s t a espe-
» c i e d e i n g e n i o e s t u v o m u y e n b o g a e n t r e ios 
» n u e s t r o s dos s iglos h a c e , los cua les n o le c u l t i 
v a r o n " & c . ; a l m o m e n t o d e l ee r los cuales n o 
sabemos si estas p a l a b r a s se ref ieren á siglos q u e 
p r e c e d e i n m e d i a t a m e n t e ( y si el c o n t e x t o lo 
p e r m i t i e s e á ellos las r e f e r i r í amos e n e f e c t o ) ó 
á nuestros q u e es tá mas a r r i b a : y a u n q u e asi 
q u e l e e m o s , le cultivaron, ya n o d u d a m o s d e q u e 
los cuales se ref iere á nuestros y n o á siglos; s in 
e m b a r g o el a u t o r d e b i ó e v i t a r esta m o m e n t á n e a 

a m b i g ü e d a d , y c o n s t r u i r la c l áusu la d e este m o d o . 
TOMO I. z z 
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» D o s siglos h a c e q u e es ta especie d e i n g e n i o e s -
» t u v o m u y en boga e n t r e los n u e s t r o s , los c u a 
t í e s " &c. P a r a q u e es to n o pa rezca n i m i e d a d , s é 
p a s e q u e ya Q u i n t i l i a n o c e n s u r a b a a l q u e e n l a -
t i n dijese ; vidi hominem librum scribentem, y 
d á esta r a z ó n : « P u e s a u n q u e es tá c l a r o q u e e l 
>> l i b r o ser ia e sc r i to p o r e l h o m b r e , y n o el hora-* 
» b r e p o r el l i b r o , s in e m b a r g o la c o o r d i n a c i ó n 
» d e las p a l a b r a s e r a m a l a , y e l a u t o r p o r su p a r 
ís t e h a b i a h e c h o a m b i g u o el s en t ido . " Nam ctsi 
librum áb homine scribi oporteat, non certe ho~ 
minem á libro: mole tamen cómposuerat, fece-
ratque ambiguum quantum in ipso fuit. 

4 ? L o mi smo d e b e d e c i r s e d e l p r o n o m b r e e'Z, 
ella, ellos, ellas, y d e l p o s e s i v o , suyo, suya, su, 
sus. Es m e n e s t e r q u e se c o l o q u e n d e m a n e r a q u e 
n o solo p o r el c o n t e x t o s i n o p o r el l u g a r m i s m o 
q u e o c u p a n , se v e a c l a r a m e n t e á q u i é n se r e f i e 
r e n . P o r e jemplo e n esta c l á u s u l a : Césa r q u i s o 
„ sob repu j a r á P o m p e y o , y las i n m e n s a s r i q u e z a s 
„ d e Craso le h i c i e r o n c r e e r q u e él p o d r i a i g u a -
„ l a r la g lo r i a d e es tos dos g r a n d e s h o m b r e s . " E l 
c o n t e x t o m u e s t r a q u e loa p r o n o m b r e s le y él se 
re f ie ren á Craso ; p e r o p o r la co locac ión los r e 
f e r i r í amos á César. N o está p u e s b i e n c o n s t r u i 
d a . L o es t a r í a dic iendo- . „ y a l m i s m o t i e m p o C r a -
„ so , e n v a n e c i d o c o n sus i nmensas r i q u e z a s & c , 
„ c r e y ó q u e p o d r i a &c." E n esta Va le r io fué á 
„ casa d e L e a n d r o , y e n c o n t r ó á su h i j o " ; n o s a 
b e m o s si es te hijo es el s u y o ó el d e L e a n d r o . Si 
e l a u t o r q u i s o i n d i c a r e l p r i m e r o , d e b i ó dec i r : 
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„ V a l e r i o , q u e anclaba e n h u s c a d e su h i j o , le en
c o n t r ó e n casa d e L e a n d r o . " 

O t r o s m u c h o s e jemplos d e c o n s t r u c c i o n e s a m 
b i g u a s , ó á lo m e n o s o s c u r a s , p u d i e r a c i t a r ; p e r o 
p o r es tos pocos se p u e d e v e r c u á n t o c u i d a d o es 
n e c e s a r i o p a r a c o o r d i n a r todas las p a r t e s d e u n a 
c l á u s u l a con la d e b i d a c l a r i d a d . 

« 

A R T I C U L O I I . 

Unidad. 

«Cons i s t e e n q u e todas las p a r t e s d e u n a c l á u 
s u l a e s t é n t a n e s t r e c h a m e n t e l igadas e n t r e sí, 
,, q u e h a g a n e n el á n i m o l a i m p r e s i ó n d e u n solo 
„ ob je to y n o d e m u c h o s . " P a r a c o n s e g u i r l o se o b 
s e r v a r á n las r eg la s s i g u i e n t e s : 

i ? „ D e n t r o d e c a d a c l áusu la - se m u d a r á la es-
„ c e n a lo m e n o s q u e se p u e d a . " Es to q u i e r e d e c i r 
q u e e n e l la n o se pase d e u n a p e r s o n a á o t r a ; 
p o r q u e c o m o s i e m p r e h a y u n a d o m i n a n t e , es ta 
d e b e r e g i r y s o b r e s a l i r , si es p o s i b l e , d e s d e el 
p r i n c i p i o h a s t a e l fin. Si yo d i j e s e , p o r e jemplo , 
« d e s p u é s q u e nosotros a n c l a m o s , ellos m e d e s -
,, e m b a r c a r o n , y yo fu i s a l u d a d o p o r m i s a m i g o s , 
„ quienes m e r e c i b i e r o n c o n las m a y o r e s m u e s t r a s 
„ d e c a r i ñ o " : a u n q u e los objetos c o n t e n i d o s e n 
estas p ropos ic iones t i e n e n b a s t a n t e c o n e x i ó n , s in 
e m b a r g o , p o r e s t a m a n e r a d e p r e s e n t a r l o s , v a 
r i a n d o t a n t a s veces d e p e r s o n a , nosotros , ellos, 
yo, quienes; a p a r e c e n t a n d e s u n i d o s , q u e casi se 
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p i e r d e d e v i s t a su c o n e x i ó n . L a c l áusu l a p u e s t e n 
d r í a mas u n i d a d , si se d i jese : „ H a b i e n d o a n c l a d o , 
„ d e s e m b a r q u é y fui s a l u d a d o p o r mis amigos , y 
„ r e c i b i d o &c." P o r n o h a b e r o b s e r v a d o esta r e 
g la , h a y u n p e q u e ñ i t o l u n a r e n este be l l í s imo s o 
n e t o d e A r g e n s o l a el m a y o r . 

T r a s i m p o r t u n a s l l uv i a s a m a n e c e , 
c o r o n a n d o los m o n t e s , el sol c l a r o ; 
sal ta d e l l e cho e l l a b r a d o r a v a r o , 
q u e las h o r a s ociosas a b o r r e c e . 

L a t o r b a f r en t e a l d u r o y u g o ofrece 
el a n i m a l q u e á E u r o p a fué t a n c a r o , 

sale d e s u famil ia firme a m p a r o , 

y los su rcos sol íc i to e n r i q u e c e . 
V u e l v e á la n o c h e á su m u g e r h o n e s t a , 

q u e l u m b r e , y m e s a , y l e c h o l e a p e r c i b e ; 
y el e n j a m b r e d e h i jue los l e r o d e a . 

Fác i l es cosas cena con g r a n fiesta, 
y el s u e ñ o s in e n v i d i a le r e c i b e : 
¡ o h c o r t e ! ¡oh confus ión ! ¡ q u i é n t e desea 1 

C o m o a q u í la p e r s o n a d o m i n a n t e q u e t o d o l o h a 
ce es e l l a b r a d o r , la u n i d a d d e la c l á u s u l a se d e s 
t r u y e a l g ú n t a n t o c u a n d o e n el m e d i o se i n t r o 
d u c e o t r a p e r s o n a a g e n t e , p o r d e c i r l o a s í , q u e es 
„ e l a n i m a l c a r o á E u r o p a , e l c u a l ofrece la t o r b a 
„ f r e n t e a l d u r o y u g o . " F á c i l m e n t e p u d o c o n s e r 
v a r s e , d i c i e n d o : 

C o n d u r o y u g o la ce rv iz g u a r n e c e 

de l a n i m a l q u e á E u r o p a fué t a n c a r o &c. 
T a l como e s t á , así q u e u n a n u e v a p e r s o n a se h a 
p r e s e n t a d o en la e s c e n a , c r e e m o s q u e c o n t i n u a r á 
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e n acc ión y q u e el la es la q u e s a l e , h a s t a q u e e l 
c o n t e x t o nos h a c e v e r q u e es e l l a b r a d o r el q u e 
d e n u e v o se p r e s e n t a . Es t a p u e d e p a r e c e r n i m i e 
d a d . S in e m b a r g o , á estas y o t r a s p e q u e n e c e s 
es necesa r io a t e n d e r c u a n d o se q u i e r e e s c r i 
b i r c o m p l e t a m e n t e b i e n . Nó te se a s imismo q u e la 
e x p r e s i ó n con gran fiesta, p a r a s ignif icar , con 
gusto, con placer, es f a m i l i a r , y n o c o r r e s p o n 
d e a l t o n o d e t o d o e l sone to . L a o t r a , el sueño 
sin envidia, es a l g o v a g a , p u e s n o d ice c o n 
b a s t a n t e p r ec i s ión si es el l a b r a d o r e l q u e n o t i e 
n e env id i a d e los o t r o s , ó estos los q u e n o le e n 
v i d i a n á él . Mejor h u b i e r a s i d o : „ e l s u e ñ o s in 
„ c u i d a d o s . " 

a? „ J amas d e b e n a c u m u l a r s e e n u n a m i s m a 
„ c l áusu la p e n s a m i e n t o s t a n inconexos e n t r e sí , 
„ q u e c ó m o d a m e n t e p u d i e r a n d i v i d i r s e e n dos ó 
„ m a s c láusu las . " P o r e jemplo e n esta d e la v ida d e 
C i c e r ó n p o r Mid ie ron . „ E n es te e s t ado i n c ó m o -
„ d o d e su v i d a p ú b l i c a y p r i v a d a , C i c e r ó n se vio 
„ a n g u s t i a d o d e n u e v o p o r la m u e r t e d e su a m a -
„ d a hija T u l i a , acaec ida p o c o de spués d e h a b e r s e 

d i v o r c i a d o d e D o l a b e l a ; c u y a s c o s t u m b r e s y m a l 
„ gen io le d e s a g r a d a b a n e n e x t r e m o . " E l obje to 
p r i n c i p a l d e esta c l áusu la es la aflicción d e C i c e 
r ó n , ocas ionada p o r la m u e r t e d e T u l i a : la c i r 
c u n s t a n c i a d e h a b e r m u e r t o esta p o c o d e s p u é s d e 
su d i v o r c i o c o n D o l a b e l a , p u e d e e n t r a r en la c l á u 
su la con p r o p i e d a d ; p e r o la a ñ a d i d u r a de l c a 
r á c t e r d e este es e x t r a ñ a a l objeto p r i n c i p a l , y 
d e s t r u y e la u n i d a d de l p e n s a m i e n t o ; p u e s e s t á n -
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d o ya Dolabe la d i v o r c i a d o d e T u l i a c u a n d o esta 
m u r i ó , su b u e n ó m a l gen io y sus c o s t u m b r e s 
n a d a t e n i a n y a q u e v e r , n i c o n la aflicción d e Gi-r 
c e r ó n , n i c o n la m u e r t e d e su hija. Y si u n a c l á u 
su l a t a n c o r t a c o m o la q u e a c a b a m o s d e e x a m i 
n a r , n o t i e n e la d e b i d a u n i d a d ¿ c u á n t o mas f á 
cil es q u e ca r ezcan d e el la las m u y l a rgas y c o m 
p l i cadas ? 

3? „ E s m e n e s t e r n o i n t r o d u c i r e n las c l áusu -
„ las pa r én t e s i s q u e c ó m o d a m e n t e p u e d a n e v i t a r -
„ se." Es tos , s i n o s o n m u y o p o r t u n o s , man i f i e s 
t a n q u e e l e sc r i t o r n o s u p o i n t r o d u c i r e n su p r o 
p i o l u g a r los p e n s a m i e n t o s q u e c o n t i e n e n . H e d i 
c h o q u e n o se i n t r o d u z c a n s in n e c e s i d a d , y n o 
q u e se e v i t e n a b s o l u t a m e n t e , c o m o lo p r e v i e n e 
B l a i r : i .° p o r q u e todos los b u e n o s esc r i to res los 
h a n e m p l e a d o ; e n D e m ó s t e n e s s o n f r e c u e n t e s , y e n 
C i c e r ó n h e m o s v i s to a l g u n o s e n los pocos pasages 
suyos q u e h e c i t ado c o n o t r o m o t i v o : a.° p o r q u e 
á veces v i e n e n con t a n t a n a t u r a l i d a d , q u e lejos 
d e pe r jud i ca r á la u n i d a d d e las c l áusu las e n q u e 
se h a l l a n , h a r í a n e n el las n o t a b l e fal ta si se o m i 
t iesen . Y a se h a v i s to c u a n o p o r t u n o es a q u e l d e 
C e r v a n t e s . , , N o se c u r ó d e estas r a z o n e s el a r r i e r o 
„ ( y fuera me jo r q u e se c u r a r a , p o r q u e h u b i e r a 
„ s ido c u r a r s e e n s a l u d ) 8cc." P u e s n o lo es m e n o s 
el s i g u i e n t e , c u a n d o e n el cap . X V I . , t r a t a n d o d e 
c ó m o D . Qui jo te yac ia m a l p a r a d o e n e l f e m e n t i 
d o l echo d e la v e n t a , y con t o d o se i m a g i n a b a 
q u e la hija de l Cas te l l ano se h a b i a e n a m o r a d o 
d e su g e n t i l p e r s o n a , d i c e : „ P e n s a n d o p u e s e n 
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„ estos d i spa ra t e s se l l egó el t i e m p o y la h o r a ( q u e 
„ p a r a él fué m e n g u a d a ) d e la v e n i d a d e la A s t u 
r i a n a . " P a r é n t e s i s d e esta c lase son fe l ic ís imos, y 
e n n a d a afean las c l áusu la s e n q u e sé i n t r o d u c e n . 
C e r v a n t e s t i e n e o t ro s v a r i o s i g u a l m e n t e o p o r 
t u n o s . 

4? „ T o d a c l á u s u l a h a d e c e r r a r s e p l e n a y p e r 
f e c t a m e n t e . " E s t o q u i e r e d e c i r q u e d e b e n a c a b a r 
t o d a s c o n a q u e l l a p a l a b r a e n l a c u a l el á n i m o 
p a r e c e q u e desea r e p o s a r , y q u e n o se a ñ a d a n i n 
g u n a c i r c u n s t a n c i a q u e ó d e b i ó o m i t i r s e , ó p u d o 
co loca r se e n o t r a p a r t e . A s í , e n esta c l á u s u l a d e 
u n a u t o r i n g l e s , e n l a c u a l , h a b l a n d o d e B u r n e t 
y d e F o n t e n e l l e , d i c e : „ e l p r i m e r o n o q u i s o a c a -
„ b a r su e r u d i t o t r a t a d o ( l a t e o r í a d e la t i e r r a ) 
„ s in h a c e r el p a n e g í r i c o d e la l i t e r a t u r a m o d e r n a 
. , c o m p a r a d a con l a a n t i g n a ; y el s e g u n d o se deja 
„ cae r t a n g r o s e r a m e n t e e n la c e n s u r a d e la poes ía 
„ a n t i g u a , y p r e f e r e n c i a d e l a m o d e r n a , q u e n o 
„ p u d e l e e r l e s in a l g u n a i n d i g n a c i ó n ; la c u a l 
« n i n g u n a c a l i d a d m e exc i t a t a n t o c o m o la s a t i s -
„ facción p r o p i a " : la p a l a b r a indignación , d i ce 
B l a i r , c e r r a b a la c l á u s u l a ; y el ú l t i m o m i e m b r o 
es u n a p r o p o s i c i ó n e n t e r a m e n t e n u e v a , a ñ a d i d a 
a l final v e r d a d e r o . 

A R T I C U L O I I I . 

Energía. 

„ Consis te e n q u e las d iversas p a r t e s d e las 
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« c l á u s u l a s se c o o r d i n e n d e m o d o q u e p r e s e n t e n 
„ e l p e n s a m i e n t o t o t a l lo mas v e n t a j o s a m e n t e q u e 
„ s e p u e d a p a r a q u e p r o d u z c a l a i m p r e s i ó n q u e 
„ se desea." P a r a es to la p r i m e r a c o n d i c i ó n es q u e 
l a c l áusu la sea clara y una e n los t é r m i n o s q u e 
a c a b a m o s d e v e r , p e r o a u n se neces i t a a lgo mas . 
P u e d e n e n efecto las c l áusu las ser b a s t a n t e c l a 
r a s , y t e n e r la d e b i d a u n i d a d ; y s in e m b a r g o , 
p o r a l g u n a c i r c u n s t a n c i a d e su c o m p o s i c i ó n , p u e 
d e n n o t e n e r t o d a l a e n e r g í a q u e t e n d r í a n con 
u n a c o o r d i n a c i ó n m a s feliz. L a s r e g l a s p a r a q u e 
l a t e n g a n son las s igu ien tes . 

i J „ L i m p i a r l a s d e t o d a p a l a b r a i n ú t i l , es d e 
c i r , q u e n o a ñ a d a a lgo a l s en t ido . " Es tas p u e 
d e n ser c o m p a t i b l e s c o n l a c l a r i d a d y la u n i d a d ; 
p e r o d e b i l i t a n las c l á u s u l a s , y las h a c e n l á n g u i d a s 
y a r r a s t r a d a s . Es necesa r io n o e x p r e s a r lo q u e f á 
c i l m e n t e se p u e d e s u p l i r . A s í , c u a n d o C e r v a n t e s 
( Q u i j o t e , p a r t e i . , c a p í t u l o V . ) d ice : „ D e c u a n -
„ d o e n c u a n d o d a b a ( D . Qu i jo te ) u n o s susp i ros 
« q u e los p o n i a e n el c i e lo , d e m o d o q u e d e n u e -
„ v o o b l i g ó á q u e el l a b r a d o r l e p r e g u n t a s e le d¿~ 
,,jese q u é m a l s e n t i a " , h u b i e r a h e c h o mejor e n 
s u p r i m i r las dos p a l a b r a s , le dijese, a b s o l u t a m e n t e 
i n ú t i l e s , c o m o c u a l q u i e r a p u e d e c o n o c e r ; y l a 
c l áusu l a h u b i e r a r e s u l t a d o m a s ené rg ica . E n es to 
es m e n e s t e r m u c h o c u i d a d o : y si e n la p r i m e r a 
compos i c ión se nos e s c a p a r o n a l g u n a s p a l a b r a s 
q u e sin i n c o n v e n i e n t e p u e d a n s u p r i m i r s e , es n e 
c e s a r i o , a l t i e m p o d e c o r r e g i r lo e s c r i t o , c e r c e 
n a r aque l l a s super f lu idades q u e o r d i n a r i a m e n t e 
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t i e n e el p r i m e r b o r r a d o r . P o r c o n s i g u i e n t e , y con 
m a y o r r a z ó n : 

a? „ D e b e n l imp ia r se l as c láusulas d e t o d o 
„ m i e m b r o r e d u n d a n t e , esto e s , q u e d iga lo m i s -
„ m o q u e a l g u n o d e los p r eceden t e s . " P o r q u e así 
c o m o cada exp re s ión d e b e p r e s e n t a r u n a n u e v a 
i d e a , así c a d a m i e m b r o d e b e p r e s e n t a r u n n u e v o 
p e n s a m i e n t o . P o r t a n t o , c u a n d o Garc i l a so d i ce 
( É g l o g a i . ) . 

A y cuan d i f e ren te e r a , 
y cuan d e o t r a m a n e r a : 

y L o p e , l i b . x i x . d e la J e r u s a l e n , 
A m ó á L e o n o r Alfonso a lgunos a ñ o s , 
n o fué L e o n o r d e Alfonso a b o r r e c i d a : 

es c l a ro q u e a m b o s h u b i e r a n h e c h o mejor en h a 
b e r o m i t i d o el s e g u n d o v e r s o , q u e c o m o se v e n o 
es mas q u e u n a r e p e t i c i ó n de l p r i m e r o . 

3? „ N o se m u l t i p l i q u e n s in neces idad las p a 
l a b r a s d e m o s t r a t i v a s y r e l a t i va s . " A s í , e n l u g a r 
d e d e c i r , p o r e j e m p l o , „ c n esta p a r t e n o h a y 
„ u n a cosa q u e nos d i sgus te m a s p r o n t o q u e la 
i,vana p o m p a de l l e n g u a g e " , ser ia mejor d e c i r 
c o n c i s a m e n t e : „ n a d a nos d i sgus ta t a n p r o n t o c o -
„ m o &c." Ce rcenadas las s u p e r f l u i d a d e s , la r e g l a 
m a s i m p o r t a n t e p a r a d a r e n e r g í a á las c láusu las 
es la s igu ien te . 

4* « L a p a l a b r a ó p a l a b r a s capi ta les ó e n f á 
t i c a s c o l o q ú e n s e , e n c u a n t o lo p e r m i t a el g e n i o 
„ d e la l e n g u a , en el p a r a g e en q u e d e b e n h a c e r 
„ m a s impres ión . " Palabras capitales ó enfáticas 

son las q u e r e p r e s e n t a n la idea mas i n t e r e s a n t e 
TOMO I. AAA 
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d e u n p e n s a m i e n t o ; y n o h a y d u d a e n q u e e n 
todos h a y s i empre a l g u n a q u e r e l a t i v a m e n t e al 
fin con q u e l e e m p l e a m o s m e r e c e p a r t i c u l a r a t e n 
c ión , es la d o m i n a n t e , y f o r m a , p o r d e c i r l o así , 
l a figura p r i n c i p a l d e l c u a d r o . C u á l sea esta e n 
cada caso p a r t i c u l a r , lo a d v e r t i r á fácil y necesa r i a 
m e n t e el e s c r i t o r ; p u e s n o p u e d e i g n o r a r c u á l es 
la q u e mas p a r t i c u l a r m e n t e q u i e r e i n c u l c a r . Q u e 
estas p a l a b r a s capi ta les d e b e n o c u p a r u n l u g a r d is 
t i n g u i d o y b r i l l a n t e p a r a q u e r e sa l t e la idea q u e 
r e p r e s e n t a n , es d e m a s i a d o c l a ro ; p e r o cuá l sea 
e s t e , n o es pos ib le d e t e r m i n a r l o p o r u n a r e g l a g e 
n e r a l . U n a s veces será el p r i n c i p i o , o t r a s e l m e 
d i o , o t r a s e l fin d e la c l á u s u l a , s e g ú n las d i f e r e n 
tes c i r cuns t anc ia s . Sin e m b a r g o , p o r lo c o m ú n las 
p a l a b r a s capi ta les se co locan a l p r i n c i p i o ó al fin; 
y así d e b e r á h a c e r s e , si la c l a r i d a d n o se o p o n e , 
y el gen io d e la l e n g u a lo cons ien te . L a g r i e g a y 
l a t i n a , y e n g e n e r a l las q u e t i e n e n dec l inac ión , 
p e r m i t e n c o m u n m e n t e q u e cada p a l a b r a se p o n g a 
e n el p a r a g e m a s v e n t a j o s o ; las m o d e r n a s t i e n e n 
e n esta p a r t e m e n o s r ecu r sos . N o o b s t a n t e la e s 
p a ñ o l a , i t a l i ana é i n g l e s a , son m a s l ibres q u e l a 
f r ancesa ; y a lgunos e sc r i to res n u e s t r o s , s o b r e t o 
d o C e r v a n t e s , h a n u s a d o s in v io lenc ia d e b a s 
t a n t e i n v e r s i ó n ; y á e l la d e b e este ú l t i m o e n g r a n 
p a r t e la e n e r g í a , d i g n i d a d y a r m o n í a d e su e s t i 
lo . P e r o h a y a ó n o l u g a r á la i n v e r s i ó n , y c u a l 
q u i e r a q u e sea el p a r a g e e n q u e se c o l o q u e n las 
p a l a b r a s cap i t a l e s , lo i m p o r t a n t e es q u e 

5? « E s t é n l ib res y de sembarazadas d e las 
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» o t r a s q u e p u d i e r a n hace r l a s s o m b r a , p o r d e c i r -
» l o así ." E s t o significa q u e c u a n d o h a y a l g u 
n a s c i r c u n s t a n c i a s d e t i e m p o , l u g a r 8 c c , ú o t r a s 
modi f i cac iones ; se c o l o q u e n d e m o d o q u e n o o s 
c u r e z c a n el ob je to p r i n c i p a l ; r e g l a b i e n o b s e r v a 
d a e n esta c l áusu la d e u n a u t o r ingles c i t ada p o r 
Bla i r . Va h a b l a n d o d e los poe t a s m o d e r n o s c o m 
p a r a d o s c o n los a n t i g u o s , y d i c e : » s i a l paso q u e 
»solo p r o m e t e n a g r a d a r , aconsejan secretamente 
» é i n s t r u y e n ; p u e d e n , acaso ahora también co-
» mo antes, ser t e n i d o s con justicia p o r los m e j o 
r e s y mas i lus t res a u t o r e s . ' E s t a e s , d i ce c o n 
r a z ó n B l a i r , u n a c l áusu la b i e n c o n s t r u i d a . C o n 
t i e n e m u c h a s modificaciones , t odas necesa r i a s , 
solo, secretamente, acaso, ahora, también, como 
antes, con justicia: y s in e m b a r g o es t án c o l o c a 
das con t a n t a d e s t r e z a , q u e n o e m b a r a z a n n i d e 
b i l i t a n la c l á u s u l a , al paso q u e e l ob je to cap i t a l , 
á s a b e r , ser tenidos ( l o s p o e t a s ) por los mejores 
y mas ilustres autores, se p r e s e n t a a l fin l i m p i o 
y d e s e m b a r a z a d o d e c i r c u n s t a n c i a s , y o c u p a el 
l u g a r mas d i s t i n g u i d o . Fác i l cosa ser ia d e m o s t r a r 
el m a l efecto q u e h u b i e r a p r o d u c i d o u n a c o o r d i 
nac ión d i f e ren te ; m a s es ta obse rvac ión p u e d e 
c u a l q u i e r a h a c e r l a p o r sí mi smo . Consé rvense las 
mismas p a l a b r a s , p e r o d i s t r i b u y a n s e d e o t r o m o 
d o ; y se v e r á q u e la c l áusu l a r e s u l t a o s c u r a , d é 
b i l y a r r a s t r a d a . 

6? „ C u a n d o h a y va r ios c o m p l e m e n t o s c i r -
„ cuns tanc ia les ó modi f i ca t ivos , p r o c ú r e s e n o p o -
„ n e r m u c h o s d e s e g u i d a ; s e p á r e n s e , s i es pos ib l e . 
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„ i n t e r p o n i e n d o a l g u n a s p a l a b r a s q u e n o sean d e 
„ e s t a clase." D i g o si es p o s i b l e , p o r q u e a l g u n a 
vez acaso n o se p o d r á s in per ju ic io d e la c l a r i d a d , 
y en tonces esta es p r i m e r o ; p e r o con u n poco d e 
c u i d a d o n o s u c e d e r á con f recuenc ia . P a r a e jemplo 
d e esta r e g l a s i rva esta c l áusu la q u e c i ta Blai r . 
„ L o q u e y o t u v e la h o n r a d e i n d i c a r á V m d . h a c e 
„ a l g ú n t i e m p o en la conve r sac ión , n o e ra u n 
„ p e n s a m i e n t o n u e v o " ; las dos c i r cuns t anc i a s d e 
t i e m p o y l u g a r , hace algún tiempo, en la con
versación, q u e a q u í v a n j u n t a s , h a r i a n mas efecto 
s epa radas d e este m o d o : „ lo q u e h a c e a l g ú n t i e m -
„ p o t u v e la h o n r a d e i n d i c a r á V m d . e n la c o n -
„ v e r s a c i ó n , n o e r a u n p e n s a m i e n t o n u e v o . " 

7? „ L a s p a l a b r a s homologas c o l o q ú e n s e s e -
„ g u n sus g rados d e f u e r z a " : es d e c i r , obsé rvese 
e n su colocación él o r d e n q u e t u v i e r e n e n t r e sí 
las cosas ó ideas q u e r e p r e s e n t a n , y a este o r d e n 
sea d e t i e m p o , ya d e i m p o r t a n c i a , y a d e i n t e n 
s ión &c. P a l a b r a s homologas se l l a m a n : i.° v a r io s 
sugetos re fer idos á u n m i s m o a t r i b u t o : a.° va r ios 
a t r i b u t o s ó ep í te tos a t r i b u i d o s á u n m i s m o s u g e 
t o : 3.° va r i a s c i r cuns t anc i a s ele u n a m i s m a clase: 
4-° u n a ser ie ele objetos c u y a e n u m e r a c i ó n se h a 
ce. G u a n d o tales p a l a b r a s c o n c u r r e n e n u n a c l á u 
s u l a , es i nd i spensab l e colocar las con u n a g r a d a 
c ión c o n s t a n t e d e mas á m e n o s , ó d e menos á mas , 
e n la c u a l se vea el o r d e n q u e t i e n e n e n t r e sí 
los objetos mismos q u e r e p r e s e n t a n . 

i ° Orden de tiempo. Si y o dijese „ a s i r ios , ba-
„ b i l o n i o s , p e r s a s , g r i e g o s , r o m a n o s , t odos t u v i e -

Anterior Inicio Siguiente
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„ r o n Ja mi sma s u e r t e " , h a b r i a o b s e r v a d o b i e n el 
o r d e n con q u e estos I m p e r i o s se suced i e ron . P e r o 
si h u b i e r a d i c h o „ p e r s a s , a s i r i o s , r o m a n o s , g r i e -

g o s " h a b r i a fa l t ado a l o r d e n c rono lóg ico c o n 
q u e d e b í e n u m e r a r l o s . 

2.° De lugar. Si yo dijese „ el I m p e r i o R o m a -
„ n o c o m p r e n d í a e n su vas t a ex t ens ión la E s p a ñ a , 

5 , l a G a l i a , u n a p a r t e d e l a G e r m a n i a , la I t a l i a 
„ t o d a , la G r e c i a , el E p i r o , la I l y r i a , la M a c e -
„ don ia , la T r a c i a , el P o n t o , el Asia m e n o r , l a 
„ S i r i a , Ja P a l e s t i n a , el E g i p t o , la L i b i a , la M a u 
r i t a n i a " , h a b r i a o b s e r v a d o b i e n el o r d e n t o p o 
gráfico d e estas va r ias p r o v i n c i a s : p o r q u e h a -
Jaiendo e m p e z a d o p o r las mas occ iden ta les de E u 
r o p a , las h a b i a r e c o r r i d o p o r su orden ha s t a las 
m a s o r i e n t a l e s ; y v o l v i e n d o l u e g o p o r el África, 
h a b i a s e g u i d o el orden i n v e r s o p a r a v e n i r á 
c e r r a r el c í r c u l o e n la p a r t e mas occ iden ta l . 
Mas si h u b i e s e sa l t ado d e u n a s á o t r a s s in a t e n 
d e r á su r e spec t iva s i tuac ión h a b r i a fa l tado á l a 
r e g l a . 

3.° De importancia. Si se d ice „ g r a n d e s , n o -
„ b l e s , p l e b e y o s " , ó e n o r d e n i n v e r s o , s e g ú n e l 
fin con q u e se h a g a la e n u m e r a c i ó n „ p lebeyos , 
„ n o b l e s , g r a n d e s " , la g r a d a c i ó n está b i en obser-r 
v a d a ; p e r o se fa l ta r ía á el la si se dijese „ g r a n 
e l e s , p l e b e y o s , n o b l e s " , ó „ n o b l e s , p lebeyos , 
„ g r andes . " 

4 . 0 De intensión ó fuerza. Si yo d igo „ los v ¡ -
„ c i o s nos e n e r v a n , nos e sc l av i zan , nos e m b r u t e 
c e n " , los t res ve rbos e s t a r án colocados según 
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sus g r a d o s d e f u e r z a , s u b i e n d o d e m e n o s á m a s ; 
p e r o si i n v e r t i d o el o r d e n dijese « n o s esclavizan, 
„ nos e m b r u t e c e n , nos e n e r v a n ', n o h a b r í a g r a 
d a c i ó n n i n g u n a , y la colocación p o r c o n s i g u i e n t e 
se r ia defectuosa . 

M e h e d e t e n i d o t a n t o e n esta r e g l a , p o r q u e 
s i endo m u y i m p o r t a n t e n i n g u n o la h a p r o p u e s t o 
con c l a r i d a d ; y a u n e l m i s m o B l a i r h a c o n f u n 
d i d o la conca tenac ión d e las f rases , d e q u e l u e g o 
h a b l a r é , con la colocación g r a d u a d a d e las p a l a 
b r a s q u e c o r r e s p o n d e á la g r a d a c i ó n en las ideas , 
ó a l climax d e q u e se h a b l ó t r a t a n d o d e las 
formas. 

8? « C u a n d o h a y a u n a c l áusu la d e m i e m b r o s 
« d e s i g u a l e s déjese p a r a e l ú l t i m o el m a s l a r g o , 
« s i las c i r cuns t anc i a s lo p e r m i t e n . " P o r e jemplo , 
en l u g a r d e d e c i r « n o s l isonjeamos c r e y e n d o q u e 
« h e m o s a b a n d o n a d o n u e s t r a s p a s i o n e s , c u a n d o 
«e l l a s n o s a b a n d o n a n " ser ia mas e n é r g i c o i nve r 
t i r el o r d e n d e ambos m i e m b r o s y d e c i r : „ c u a n -
„ d o nos a b a n d o n a n las p a s i o n e s , nos l isonjeamos 
« c r e y e n d o q u e las h e m o s a b a n d o n a d o . " 

9? Si ser p u e d e „ n o se c o n c l u y a n las c l á u s ü -
„ l a s , n i a u n cada u n o d e sus m i e m b r o s , con u n 
„ p r o n o m b r e , u n a d v e r b i o , ú o t r a d e las p a r t e s 
„ m e n o r e s de l d i s c u r s o , á n o ser q u e estas sean 
« l a s p a l a b r a s c a p i t a l e s " , c o m o e n e s t a : « e n su 
« p r o s p e r i d a d mis amigos n o o i r án h a b l a r d e m í 
„jamas; e n su a d v e r s i d a d siempre", en la c u a l 
s i e n d o los adve rb ios jamas y siempre las p a l a 
b r a s enfáticas , e s t án m u y o p o r t u n a m e n t e c o -
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locados al fin d e sus r e spec t ivas p ropos ic iones . 
l o f « C u a n d o e n los d i fe ren tes m i e m b r o s d e 

„ u n a c láusu la se c o m p a r a n ó c o n t r a p o n e n e n t r e 
„ sí va r i a s i d e a s , se d e b e o b s e r v a r i g u a l c o n t r a s t e 
„ e n las pa l ab ra s y e n su colocación." E n el p a r a 
le lo q u e P o p e h a c e d e H o m e r o y V i r g i l i o , es tá 
p e r f e c t a m e n t e o b s e r v a d a esta r eg l a . E m p i e z a así: 

H o m e r o e r a el m a y o r g e n i o ; V i rg i l i o e l m a y o r 
„ a r t i s t a : e n e l u n o a d m i r a m o s el h o m b r e 1 , en e l 

a , o t r o la o b r a 8cc." ( véase e n B l a i r ) . A q u í , a d e 
m a s de l c o n t r a s t e b i e n o b s e r v a d o , h a y t a m b i é n 
lo q u e los R e t ó r i c o s l l aman igualdad de miem
bros ; p o r q u e e n e f e c t o , los dos q u e se c o n t r a p o 
n e n e n t o d o el p a r a l e l o , son casi igua les e n e x 
t ens ión . L a s c láusulas c o n s t r u i d a s d e es te m o d o , 
c u a n d o el a s u n t o m i s m o las p i d e y n o son m u y 
f r e c u e n t e s , t i e n e n c i e r t a g r a c i a ; p e r o es m e n e s 
t e r n o m u l t i p l i c a r l a s , p o r q u e e n ellas se d e s c u 
b r e demas i ado el e s t u d i o d e l escr i tor . 

I I ? „ C u a n d o en los m i e m b r o s d e u n a c l á u -
„ su la h a y ideas q u e se c o r r e s p o n d e n e n t r e s í , c o -
;, l ó q u e n s e en orden p a r a l e lo las p a l a b r a s q u e las 

expresan . " P o r e j e m p l o , C e r v a n t e s ( Q u i j o t e , 
p a r t e I . , c a p í t u l o x i v . ) d ice p o r boca d e Q u i t e -
s,,ria. E l q u e m e l l a m e fiera y basilisco, déjeme 
j , c o m o cosa per jud ic ia l y m a l a ; el q u e m e l l ama 
„ingrata, n o m e s i r v a ; el q u e desconocida, n o 
„ m e conozca; q u i e n cruel, n o m e siga: q u e es ta 
,,fiera, es te basilisco, esta ingrata, esta cruel y 
„ e s t a desconocida n o los buscará, servirá, co-
;,nocerá n i seguirá e n n i n g u n a m a n e r a . " Y p o c o 



mas a r r i b a h a b i a d i c h o t a m b i é n , „ quéjese el en-
„ganado, desespérese a q u e l á q u i e n le faltaron 
„ l a s promesas, confíese el q u e yo llamare, u f á -
„ n e s e el q u e y o admitiere; p e r o n o m e l l ame 
« c r u e l n i hom i c i d a a q u e l á q u i e n y o n o p r o m e -
„ to, engaño, llamo n i admito? E n estos dos p a -
sages la s ime t r í a h u b i e r a s ido m a s p e r f e c t a , si e n 
e l p r i m e r o h u b i e r a p u e s t o cruel de spués d e des
conocida, y e n el s e g u n d o engaño an tes d e pro
meto. A esto l l a m a n los Re tó r i cos correspondencia, 
y d e ella d e b e m o s dec i r l o m i s m o q u e d e las con^ 
t r a p o s i c i o n e s , á s a b e r , q u e n o se r e p i t a n m u c h o 
estas compasadas c o o r d i n a c i o n e s , n i se vea q u e el 
e s c r i t o r a n d u v o á caza d e e l l a s , c o m o a l g ú n t a n t o 
se deja t r a s l u c i r e n las c i tadas d e C e r v a n t e s ; es 
m e n e s t e r q u e v e n g a n n a t u r a l m e n t e . Mas c u a n d o 
l a clase m i s m a d e los p e n s a m i e n t o s con ten idos e n 
l a c l áusu la las e x i g e , n o es i n d i f e r e n t e o b s e r v a r 
e n la colocación d e las p a l a b r a s el o r d e n q u e i n 
d i c a la c o r r e s p o n d e n c i a d e las ideas. C i ce rón t i e 
n e e n esto m u c h o c u i d a d o : y a u n q u e p a r e c e y a 
n i m i o , n o o b s t a n t e e n m u c h o s pasages d a n o t o r i a 
e n e r g í a á sus c láusu las la b i e n o b s e r v a d a r e l a 
c ión d e las ideas q u e se c o r r e s p o n d e n e n t r e sí. 
T a l es este magníf ico p e r í o d o d e l a o r ac ión pro 
Quintio. Si veritatc amicitia, fide. socictas, pie-
tate propinqiútas colitur: necesse est istum qui 
amicum, socium, afflnem vita ac fortunis espo
liare conatus est; vanum se, ct perjidiosum, et, 
impium csscfatcatur. T r a d u c i r é l i t e r a l m e n t e , p a r a 
c o n s e r v a r e n cas te l lano la c o r r e s p o n d e n c i a q u e 
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se obse rva en e l l a t ín . „ S i con la veracidad se 
„ c o n s e r v a n las amistades, con la buena fe las 
„ sociedades m e r c a n t i l e s , y con la piedad ( res— 
„ p e t u o s o c a r i ñ o ) los parentescos: p rec i so es q u e 
„ e l h o m b r e q u e h a i n t e n t a d o p r i v a r d e la v i d a 
„ y d e los b i enes á u n amigo, á u n socio, á u n 
^pariente; sea falso,pérfido é impio.n 

A R T I C U L O I V . 

Elegancia. 

D o y el n o m b r e d e e legancias á las q u e los r e 
tór icos v u l g a r e s l l a m a n figuras d e p a l a b r a s ; p o r 
q u e b i e n e x a m i n a d a s estas se v e , c o m o ya dije e n 
o t r o l u g a r , q u e n a d a t i e n e n d e c o m ú n con las 
formas d e los p e n s a m i e n t o s , q u e son á las q u e 
c o n p r o p i e d a d c o n v i e n e el t í t u l o d e figuras ; n i 
son o t r a cosa q u e u n a s c u a n t a s m a n e r a s d e c o n s 
t r u i r las c láusu las con c ie r ta bel leza y g r a c i a , y 
a u n á veces t a m b i é n con energ ía . Es tas e l e g a n 
cias cons is ten e n o m i t i r ó n o o m i t i r c ier tas p a 
l ab ra s c u a n d o e n r i g o r p u d i e r a h a c e r s e , en r e 
p e t i r a l g u n a ó a lgunas c u a n d o p u d i e r a ev i t a r s e 
esta r e p e t i c i ó n , y e n r e u n i r var ias aná logas e n 
t r e sí p o r el s o n i d o , p o r los acc identes g r a m a t i 
ca les , ó p o r el significado. 

Elegancias que consisten en omitir o no ciertas 
palabras. 

i C u a n d o al p r e s e n t a r u n a se r i e d e objetos, 
TOMO I. BBB 
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q u e r e m o s q u e cada u n o sea c o n s i d e r a d o en p a r 
t i c u l a r ; e x p r e s a m o s l a con junc ión q u e ind ica s u 
e n l a c e , y q u e e n r i g o r p u d i e r a o m i t i r s e p o r 
elipsis. Así C e r v a n t e s , d e s c r i b i e n d o el e s t r a g o q u e 
los t u r c o s h i c i e r o n e n u n p u e b l o , d i c e : „ p o c o le 
„ v a l i a al s a c e r d o t e su s a n t i m o n í a , y a l frai le s u 
« r e t r a i m i e n t o , y a l -vie jo sus n e v a d a s c a n a s , y a l 
„ m o z o s u j u v e n t u d g a l l a r d a , y al p e q u e ñ o n i ñ o 
„ s u inocenc ia s i m p l e ; q u e d e t odos l l e v a b a n e l 
„ saco aque l l o s descre ídos p e r r o s . " 

T a m b i é n se o b t i e n e e l m i s m o efec to d a n d o á 
cada s u g c t o s u v e r b o , ó lo q u e es lo m i s m o , p r e 
s e n t a n d o el p e n s a m i e n t o bajo la forma l l a m a d a 
distribución. P o r e j e m p l o , C e r v a n t e s e n el p r ó l o 
g o de l Q u i j o t e : P r o c u r a d q u e l e y e n d o v u e s t r a 
« h i s t o r i a e l me lancó l i co se m u e v a á r i s a , e l r i -
„ s u e ñ o la a c r e c i e n t e , el s i m p l e n o se en fade , e l 
„ d i s c r e t o se a d m i r e d e s u i n v e n c i ó n , el g r a v e n o 
„ l a d e s p r e c i e , n i e l p r u d e n t e deje d e a l aba r l a . " 

2 . ° Al c o n t r a r i o , c u a n d o q u e r e m o s p r e s e n t a r 
r e u n i d o s los objetos y c o m o a g l o m e r a d o s e n u n o 
s o l o , p a r a q u e así a m o n t o n a d o s h a g a n u n a i m 
p r e s i ó n mas f u e r t e q u e la q u e h a r i a n p r e s e n t a 
d o s con s e p a r a c i ó n ; o m i t i m o s las con junc iones q u e 
e n r i g o r g r a m a t i c a l p o d r í a m o s e m p l e a r . As í L o p e 
( C i r c e , l i b . i . ) , h a b l a n d o de l c o n v i t e q u e Ci rce 
d i o á los Gr i egos e n v i a d o s p o r U l i s e s , d ice q u e 
e l l o s , d e p u e s t o ya e l m i e d o , 

C o m e n , h a b l a n , b l a s o n a n , r i e n , b r i n d a n , 
h a s t a q u e a l s u e ñ o la m e m o r i a r i n d a n . 

C o n el m i s m o obje to r e fe r imos t a m b i é n m u c h o s 



[ 3 6 7 ] 
n o m b r e s á u n solo v e r b o ; y o m i t i e n d o al m i s m o 
t i e m p o las c o n j u n c i o n e s , damos á la c l ausu l a n o 
t a b l e fuerza y e n e r g í a . Así lo h a c e el M a e s t r o L e ó n 
e n la profecía de l T a j o , d i c i e n d o : 

L l a m a s , d o l o r e s , g u e r r a s , 
m u e r t e s , a s o l a m i e n t o s , fieros m a l e s , 
e n t r e t u s b r a z o s c i e r r a s . 

Y C e r v a n t e s ( Q u i j o t e , p a r t . i . cap . I . ) d i c e q u e á 
D . Qui jo te se le l l e n ó „ la fantasía d e t o d o aquel lo ' 
„ q u e le ia e n los l i b r o s , así d e e n c a n t a m e n t o s , c o -
„ m o d e p e n d e n c i a s , b a t a l l a s , desaf ios , h e r i d a s , 
« r e q u i e b r o s , a m o r e s , t o r m e n t a s y d i spa ra t e s i m -
„ posibles ." 

Elegancias que consisten en repetir alguna 
palabra. 

C u a n d o q u e r e m o s q u e u n a idea se g r a v e p r o 
f u n d a m e n t e e n el á n i m o d e a q u e l l o s á q u i e n e s 
d i r i g i m o s la p a l a b r a ; c o m o p a r a esto el m e d i o 
m a s s e g u r o es r e p e t i r l e s su n o m b r e ó s i g n o , lo 
h a c e m o s a s í , a u n q u e s e g ú n el r i g o r g r a m a t i c a l 
p u d i é r a m o s o m i t i r l e , y lo q u e es m a s , a u n c u a n 
d o g r a m a t i c a l m e n t e sea u n v e r d a d e r o p l e o n a s m o . 
A es to se l l a m a e n g e n e r a l repetición: y este n o m 
b r e gené r i co bas taba . Mas c o m o las p a l a b r a s r e p e 
t idas p u e d e n o c u p a r d i s t in tos l u g a r e s e n la c l á u 
s u l a , y su r e p e t i c i ó n p u e d e i r a c o m p a ñ a d a d e 
m u y v a r i a d a s c i r cuns t anc i a s ; los r e t ó r i c o s h a n 
d i s t i n g u i d o con a r r e g l o á esto va r i a s especies d e 
r e p e t i c i o n e s , y h a n d a d o á cada u n a su n o m b r e 
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p a r t i c u l a r . Y a u n q u e h u b i e r a p o d i d o y d e b i d o 
excusa r se t a n pro l i ja n o m e n c l a t u r a ; y a q u e la 
h a n i n v e n t a d o , i n d i c a r é b r e v e m e n t e cuá les son 
estas va r i a s especies d e r e p e t i c i ó n y sus r e s p e c 
t ivos n o m b r e s , p a r a q u e c u a n d o se e n c u e n t r e n 
estos en los l ib ros se e n t i e n d a lo q u e significan. 

i ? Si la p a l a b r a se r e p i t e a l p r i n c i p i o d e i n 
cisos , m i e m b r o s ó c l á u s u l a s , c o n s e r v a esto el n o m 
b r e g e n é r i c o d e repetición. T a l es la y a c i t ada d e 
C i c e r ó n : Nihil agis , nihil moliris, nihil cogi-
„ tas. Nada t r a t a s , nada m a q u i n a s , nada p i e n 
sas &c." 

2? Si la p a l a b r a se r e p i t e al fin d e incisos, 
m i e m b r o s ó c l á u s u l a s , la r e p e t i c i ó n se l l ama con
versión. E jemplo t o m a d o de l m i s m o C i c e r ó n : „ A 
„ va r ios les h a s ido l e v a n t a d o el d e s t i e r r o por un 
„ muerto: el d e r e c h o d e c i u d a d a n o h a s ido c o n c e -
„ d i d o , n o solo á p a r t i c u l a r e s p e r o a u n á p r o v i n -
„ cias y nac iones e n t e r a s , por un muerto: las r e n -
„ t a s púb l i ca s h a n s ido d i s m i n u i d a s con infinitas 
„ exenc iones por un muerto.'''' De exilio reducú 
sunt a mortuo: civitas data , non solum singulis, 
sed etiam nationibus et provinciis universis, a mor
tuo : immunitatibus infinitis sublata vectigalia á 
mortuo ( F i l í p i c a i . J 

3? C u a n d o dos ó mas c láusu las e m p i e z a n p o r 
u n a misma p a l a b r a , y a c a b a n con o t r a q u e sea 
t a m b i é n la mi sma e n todas e l l a s , a u n q u e d i s t i n t a 
d e a q u e l l a con q u e e m p i e z a n , c o m o e n esta d e 
C i c e r ó n , pro MiloneiQuis eos postulabitt Apius. 
Quis produxit 1 Apius. „ ¿ Q u i é n los p i d i ó ( los t e s -
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« t i g o s ? } A p i o . ¿ Q u i é n los p r e s e n t ó ? A p i o " i se 
l l a m a es to complexión. 

4? C u a n d o u n a p a l a b r a se r e p i t e c o n s e c u t i 

v a m e n t e e n u n m i s m o i n c i s o , c o m o e n es ta d e l 
m i s m o ( Cat i l in . i . ) Vivis, vivís, non ad depo

nendam, sed ad confirmandam audaciam. „ Vi

„ves, vives, n o p a r a d i s m i n u i r , s ino p a r a a u m e n 

t a r t u o s a d í a " , se l l a m a reduplicación. 
5* C u a n d o se r e p i t e al p r i n c i p i o d e u n inc i so 

la ú l t i m a p a l a b r a de l q u e i n m e d i a t a m e n t e le p r e 

c e d e , c o m o e n esta d e V i r g i l i o : 
Scquitur pulcherrimus Astur 

Astur equo fidens , 
Sigúese á estos el h e r m o s o Asturo, 
Astur o e n su caba l lo confiado. 

Se l l ama conduplicacion. 
6} Si se e m p i e z a n dos ó mas incisos ó m i e m 

b r o s con p a l a b r a s t o m a d a s de l a n t e c e d e n t e , a u n 

q u e en es te n o sean p r e c i s a m e n t e las ú l t i m a s , se 
l l ama concatenación. T a l es es ta t r a d u c i d a d e Cice

rón . „ El lujo nace e n l a c a p i t a l ; del lujo r e s u l t a 
„ n e c e s a r i a m e n t e la avaricia; de la avaricia se 
„ o r i g i n a la osadía i, de la osadía se e n g e n d r a n 
„ t odos los del i tos y maldades . " In urbe luxuries 
crcatur\¡ex luxuria existat avaritia necesse est;ex 
avaritia erumpit audacia; inde onínia scelera ac 
maleficia gignuntur: ( P r o Roscio A m e r i n o . ) C e r 

v a n t e s t i ene u n a tan graciosa q u e n o q u i e r o omi 

t i r l a . E n la p a r t e i . de l Q u i j o t e , cap . x v i . , h a 

b l a n d o d e la pelea q u e e n el c a m a r a n c h ó n d e l a 
v e n t a se a r m ó e n t r e M a r i t o r n e s ¿ el v e n t e r o , Doa 
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Q i u j o t e , S a n c h o y el a r r i e r o , a ñ a d e : „ Y así c o -
„ m o sue l e dec i r se el gato al rato, el rato á la 
„ cuerda, la cuerda al p a l o ; d a b a e l a r r i e r o á San-
,,cho, Sancho á la moza , la moza á é l , el v e n -
„ t e r o á la moza, y t odos m e n u d e a b a n c o n t a n t a 
„ p r i e s a , q u e n o s e d a b a n p u n t o d e r eposo . " F r a n 
cisco d e F i g u e r o a , e n l a É g l o g a Tirsis, ofrece 
t a m b i é n esta be l l í s ima . 

A lc ipe a m a á Damon, Damon á C l o r i , 
a r d e Clori p o r Tirsi, Tirsi i n g r a t o 
p o r Dafne, Dafne es tá e n t r e g a d a á Glauco, 
e n Glauco n o h a y a m o r . 

P o r todos estos e j e m p l o s , q u e d e i n t e n t o h e m u l 
t i p l i c ado , se p u e d e v e r l o y a i n d i c a d o , á saber , 
q u e n o se d e b e c o n f u n d i r l a conca t enac ión d e las 
frases con la g r a d a c i ó n e n las i d e a s , p o r q u e son 
cosas a b s o l u t a m e n t e d i s t in t a s . S i e m p r e q u e h a y a 
c o n c a t e n a c i ó n e n las f rases , h a y t a m b i é n , c o m o 
y a dije e n o t r o l u g a r , g r a d a c i ó n e n las i d e a s ; p e r o 
n o al c o n t r a r i o . R e c u é r d e n s e los e jemplos q u e a n 
t e s d i d e va r i a s g r a d a c i o n e s , y se v e r á q u e e n ellos 
n o h a y conca t enac ión . 

7? C u a n d o la p r i m e r a p a l a b r a d e u n a frase 
es la m i s m a q u e la ú l t i m a , se l l a m a es to c o n u n a 
v o z g r i ega Epanadiplosis, i , e , s o b r e r e d u p l i c a 
c ión . T a l es esta d e Vi rg i l io . 
Multa super Priamo rogitans,superSectore multa. 

Mucho a c e r c a d e P r i a m o q u e r i a 
s a b e r , y d e H é c t o r p r e g u n t a b a mucho. 

Así e n este a d a g i o l a t i n o : Crescit amor num-
mi, quantum ipsa pecunia crescit; y e n s u t r a -
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d u c c i o n : Crece el a m o r d e l d i n e r o , c u a n t o e l m i s 
m o d i n e r o crece. 

8* Si u n a frase es tá c o m p u e s t a d e las m i s m a s 
p a l a b r a s q u e l a a n t e c e d e n t e p e r o i n v e r t i d o e l 
o r d e n y los c a s o s , d e m o d o q u e la q u e e n la p r i 
m e r a f u é , p o r e j e m p l o , s u g e t o , sea e n la s e g u n d a 
a t r i b u t o , ó la q u e e n a q u e l l a es taba e n n o m i 
n a t i v o , es té e n esta e n a b l a t i v o , y a l r e v é s ; s e 
l l ama c o n p a l a b r a t écn ica conmutación, y e n t é r 
m i n o v u l g a r retruécano. T a l es e s t a , t r a d u c i d a 
d e Cicerón . „ E n l l e g a n d o á e s t e p u n t o ( h a b l a 
„ d e l a b u s o de d a r o idos á las de lac iones d o m é s 
t i c a s ) los esclavos v i e n e n á se r los amos, y los 
amos los esclavos" Fit in dominatus servitus , in 
servitute dominatus. ( P r o Dejotaro.} E n los e p i 
g r a m a s p u e d e n t e n e r a l g u n a g r a c i a , c o m o e n es te 
de l V e n e r a b l e Palafox. 

M a r q u e s m i ó n o t e a s o m b r e ; 
r i e y l l o r a , c u a n d o v e o 
tantos hombres sin empleo, 
tantos empleos sin hombre. 

A c e r c a d e t odas estas especies d e r epe t i c iones se 
d e b e t e n e r p r e s e n t e : q u e la s imp le r epe t i c ión p u e 
d e usa r se c o n a l g u n a f recuenc ia , c u a n d o l a idea ex
p r e s a d a p o r la p a l a b r a r e p e t i d a sea e n efecto m u y 
i n t e r e s a n t e , a t e n d i d a s t o d a s las c i r c u n s t a n c i a s ; la 
r e d u p l i c a c i ó n y c o n d u p l i c a c i o n solo e n l u g a r e s 
pa t é t i cos , y las d e m á s r a r a s v e c e s ; y es to e n pa -
sages q u e t e n g a n a l g o d e jocosos. P o r q u e s i e n d o , 
c o m o s o n , v e r d a d e r o s j uegos d e p a l a b r a s ; d e s c u 
b r e n v i s i b l e m e n t e e l a r t i f i c i o , y n o p u e d e n de ja r 



d e p a r e c e r a d o r n o s e s t u d i a d o s y fr ivolos. Es to n o 
se h a d e e n t e n d e r t a n l i t e r a l m e n t e q u e si a l g u n a 
v e z , a u n e n pasages s e r i o s , se nos o f rec ie ren c o n 
n a t u r a l i d a d , y el p e n s a m i e n t o m i s m o p i d i e r e esta 
especie d e c o n s t r u c c i ó n en la c l á u s u l a , dejemos 
d e usa r l a s . S i n e m b a r g o , es temos s egu ros d e q u e 
es tos casos son r a r o s : y a s í , se h a l l a n t a n pocos 
ejemplos d e tales a d o r n o s e n C i c e r ó n , q u e h a s i 
d o m e n e s t e r r e c o r r e r todas sus o rac iones p a r a en
c o n t r a r u n a ó dos conve r s iones , complex iones , 
c o n m u t a c i o n e s &c. 

A t o d a i n ú t i l r e p e t i c i ó n d e p a l a b r a s se l l ama 
batología, p a l a b r a g r i e g a s o b r e c u y o o r i g e n n o 
es t án d e a c u e r d o los au to re s . U n o s d i cen q u e se 
d e b i ó a l n o m b r e d e l f u n d a d o r d e G i r e n e , l l a 
m a d o Bato, el cua l s u p o n e n q u e t en i a la c o s t u m 
b r e d e r e p e t i r cada cosa dos ó mas veces . Ot ros , 
á u n m a l p o e t a de l m i s m o n o m b r e q u e r e p e t i a 
u n p e n s a m i e n t o con las mismas expres iones q u e 
h a b i a e m p l e a d o la vez p r i m e r a ; y o t ros finalmen
t e á u n p a s t o r q u e hac ia lo mismo. Y e n efecto, 
Ov id io h a b l ó d e él en a q u e l pasage d e l l ib . II . d e 
sus metamorfos i s ó t r a s fo rmac iones , e n el cua l r e 
fiere como M e r c u r i o h u r t ó á A p o l o el g a n a d o q u e 
g u a r d a b a , y n o h a b i é n d o l e v i s t o n a d i e h a c e r el 
r o b o s ino u n pa s to r viejo l l a m a d o Bato, r o g ó á 
este q u e n o le d e s c u b r i e s e , o f rec iéndole en p r e 
m i o u n a vaca . E l viejo lo p r o m e t i ó . ; p e r o d u d a n 
d o M e r c u r i o d e q u e cumpl i e se su p a l a b r a , se a u 
s e n t ó , m u d ó d e f o r m a , vo lv ió , le p r e g u n t ó si h a 
b í a v is to hacia q u é p a r t e hab ia i d o el g a n a d o q u e 

Anterior Inicio Siguiente
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es taba all í p a c i e n d o poco a n t e s ; y p a r a t e n t a r su 
c o d i c i a , le ofreció u n a vaca y u n t o r o si le dec i a 
la v e r d a d . E l viejo en tonces le r e s p o n d i ó : « A h o r a 
« p o c o al pie de aquellos montes estaban, y es-
ataban al pie de aquellos montes." 

Sub Mis 
montibus,inquit,erant,et erant sub montibus illis, 
p o r lo cua l i n d i g n a d o M e r c u r i o le t r a s f o r m ó , d ice 
O v i d i o , en la p i e d r a l l a m a d a index, es to e s , d e s 
c u b r i d o r a ó d e n u n c i a d o r a . L a v e r d a d es q u e la 
p a l a b r a g r i e g a ¡ÍICTTOÍ significa t a r t a m u d o : y c o 
m o los q u e lo son r e p i t e n d o s , t r e s ó mas veces 
las s í labas iniciales d e las p a l a b r a s h a s t a q u e r o m 
p e n á h a b l a r , d e a q u í se l l a m a r o n batios á t o d o s 
los q u e r e p e t í a n sin neces idad u n a miáma voz . L o 
a d v i e r t o , p o r q u e los señores Enc ic loped i s tas n o 
lo sab ian á pesa r d e t o d a su e r u d i c i ó n ; y q u e 
r i e n d o d a r la e t imolog ía d e la p a l a b r a balologia, 
n o h a n h e c h o mas q u e r e p e t i r las inepcias d e 
Bato el d e C i r e n e , y el p a s to r d e Ovid io . 

Elegancias que consisten en reunir dentro de una 
cláusula palabras análogas por el sonido , los 

accidentes gramaticales, ó la significación. 

H a y e n u n a c láusu la r e u n i ó n .de pa l ab ra s a n á 
logas p o r el son ido 

i.° C u a n d o h a y e n ella va r ias e n q u e se r e 
p i t e u n a misma l e t r a , sea voca l ó c o n s o n a n t e ; l o 
cua l se l l ama aliteración. L u e g o v e r e m o s e j e m 
plos t r a t a n d o d e la a r m o n í a i m i t a t i v a , el solo 

TOMO i . CCG 



caso e n q u e es to p u e d e h a c e r s e ; p u e s n o s i endo 
p a r a i m i t a r el r u i d o ó m o v i m i e n t o d e a l g ú n c u e r 
p o , es u n v e r d a d e r o defecto c o n t r a la eufonía, 
s u a v i d a d ó m e l o d í a , c u a l i d a d g e n e r a l de l est i lo. 

2," C u a n d o se t e r m i n a n dos ó mas d e sus i n 
cisos ó m i e m b r o s con voces c u y a ú l t i m a ó ú l t i 
mas sí labas sean i d é n t i c a s , lo c u a l se l l ama aso
nancia. Es to n o es e l e g a n t e s ino e n las l e n g u a s 
g r i e g a , l a t ina y o t r a s e n c u y a versif icación n o se 
conoce la r i m a ; e n las q u e la e m p l e a n c o m o la 
n u e s t r a , ya dejamos d i c h o q u e la r e u n i ó n m u y 
i n m e d i a t a d e p a l a b r a s c o n s o n a n t e s es u n defecto 
e n la p rosa . 

3.° C u a n d o e n el la h a y dos pa l ab ra s homó
nimas , ó u n a equívoca r e p e t i d a e n dos d i s t in tas 
a c e p c i o n e s ; lo cua l e n cas te l lano se l l a m a equí
voco. D e este j u e g o d e p a l a b r a s ya q u e d a p r e v e 
n i d o q u e n o se h a g a u s o s ino e n compos ic iones 
jocosas. 

4 . 0 C u a n d o en el la se e n c u e n t r a n dos p a l a 
b r a s q u e sin ser equ ívocas s u e n a n casi lo m i s 
m o , y solo se d i fe renc ian en a l g u n a l e t r a ó s í l a 
ba . A esto se l l ama con t é r m i n o g r i ego parono
masia , e n l a t í n annominatio. Tales son las p a l a 
b r a s cas te l lanas amigo , amago , llana , llena, y 
o t r a s v a r i a s c o n q u e n u e s t r o b u e n G e r a r d o L o b o 
c o m p u s o u n r o m a n c e jocoso , en el cua l p o r esta 
r a z ó n p u e d e n pasar . Mas en esc r i to q u e exija el 
t o n o s e r i o , es tán p rosc r i t a s las tales p a r a n o m a -
sias ; p o r q u e son u n j u g u e t i l l o d e p a l a b r a s , mas 
p u e r i l a u n y f r ivolo q u e el d e los equ ívocos . Sin 
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e m b a r g o b u b o t i e m p o e n q u e n u e s t r o s e sc r i to res 
las m i r a b a n c o m o u n prec ioso a d o r n o de l es t i lo , 
las b u s c a b a n d e p r o p ó s i t o , y las p r o d i g a b a n a u n 
en los escr i tos mas serios y mages tuosos , a f e a n d o 
con el las pasages ta l vez he rmos í s imos . L o p e d e 
V e g a , e n e l l u g a r ya c i t a d o d e la J e r u s a l e n , e n 
q u e d ice q u e B l a n c a t o m ó u n a l anza p a r a d e f e n 
d e r su h o n e s t i d a d y a t r a v e s ó con el la a l m o r o 
q u e la h a b i a t r a í d o á p r e senc i a de l S a l a d i n o , c o n 
t i n ú a con esta magníf ica o c t a v a , la mejor acaso 
de t o d o el p o e m a , si n o la h u b i e s e e c h a d o á p e r 
d e r con u n a fria y r i d i c u l a p a r a n o m a s i a . 

Alzase u n g r i t o e n g e n e r a l e span to 
p o r la r e g i ó n de l v i e n t o v a g a r o s o : 
ce rcan ía a l g u n o s , y r e v u e l t o el m a n t o , 
se la p o n e d e l a n t e A u r i n / a m o s o . 
C u a l sue le p o r las c u m b r e s d e E r i m a n t o 
con el v e n a b l o a l j aba l í c e rdoso 
el A r c a d e e s p e r a r , B l anca le e s p e r a , 
Marte, a u n q u e mártir d e la t u r c a esfera. 

¡ Q u é ú l t i m o ve r so t a n d e s g r a c i a d o ! N o so lo la 
p a r a n o m a s i a d e Marte y mártir, s ino el e q u í v o 
co d e M a r t e p o r el Dios d e la g u e r r a , y p o r e l 
p l a n e t a d e s u n o m b r e ; y como este g i r a e n u n a 
es fe ra , fué m e n e s t e r q u e la Pa l e s t i na e n q u e e s 
t a b a n los tu rcos fuese esfera turca. E n la Ci rce , 
c a n t o i . , d i ce t a m b i é n Ul ises : 

Y c u a n t o mas m i p a t r i a espero, espiro. 
A V a l b u e n a d i c h o se es tá q u e n o se le q u e d a r i a n 
e n e l t i n t e r o l indezas d e esta clase. A s í , e n el l i 
b r o I V . , d i ce q u e a l e n t r a r B e r n a r d o e n la cama-
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r a d e p o p a de l n a v i o e n q u e iba O r i m a n d r o , v io 
q u e es taba 

D e pe r s i anos t ap ices e n t o l d a d a , 
y alli á u n a be l l a d a m a u n R e y r e n d i d o 
d e aspec to b r a v o ; b i e n q u e y a n o lo e r a , 
q u e le h a b i a v u e l t o a m o r d e acero en cera. 

Se r e ú n e n p a l a b r a s aná logas p o r los acc iden tes 
g ramat i ca le s . 

i . ° C u a n d o en u n a c l áusu la h a y v a r i a s , de r i 
v a d a s d e u n m i s m o r a d i c a l ; v . g r . e n esta d e C i 
c e r ó n : » u t t u m a d sencm senex d e senectute: sic 
« h o c l i b r o a d amicum amicissimus d e amicitia 
» s c r i p s i " {de amicitia). »Así c o m o d e d i q u é á u n 
» viejo m i t r a t a d o d e la vejez, así a h o r a e n v i ó este 
» d e la amistad á u n amigo." A esto l l a m a n de
rivación. S u u s o p u e d e t e n e r a l g u n a g rac i a en 
las l enguas q u e t i e n e n d e c l i n a c i ó n , e n la n u e s t r a , 
lejos d e a ñ a d i r e l eganc ia á las c l á u s u l a s , d e s t r u i 
r l a la q u e t u v i e s e n p o r o t r a p a r t e . S in e m b a r g o 
L o p e , q u e h a b i a e n c o n t r a d o esta f rus le r ía en su 
r e t ó r i c a , n ó p e r d i ó la ocasión d e i n t r o d u c i r l a p a 
r a q u e se v iese q u e n o le e ra desconocida . E n l a 
C i r c e , c a n t o I . , d ice q u e después q u e fué 

p o r los engaños d e S inon v e n g a d a 
la fama infame d e l f a m o s o A t r i d a , 

Ulises se e m b a r c ó &c. 

a.° C u a n d o se e m p l e a u n a mi sma bajo d i f e 
r e n t e s formas g r a m a t i c a l e s , c o m o u n adje t ivo e n 
sus var ias t e r m i n a c i o n e s , u n s u s t a n t i v o en sus dos 
n ú m e r o s , u n v e r b o e n d i fe ren tes t i empos , modos 
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ó p e r s o n a s ; v . gr . » l l e n o s es tán los l i b r o s , llenas 
» es t án las h i s to r i as . " 

3.° C u a n d o se t e r m i n a n dos ó mas incisos ó 
m i e m b r o s con n o m b r e s pues tos en u n m i s m o c a 
so , ó con t i e m p o s homólogos d e ve rbos e n la m i s 
m a p e r s o n a , á lo cua l l l ama n cadencia igual. E n 
va r ios casos h a y t a m b i é n a s o n a n c i a , p e r o n o s i e m 
p r e . P o r e j e m p l o , e n el ve r so d e L o p e ya c i t ado 
« c o m e n , h a b l a n , b l a s o n a n , r i e n , b r i n d a n " h a y 
c inco incisos formados p o r t e rce ras p e r s o n a s ; p e r o 
n o h a y asonancia n i consonancia. 

D e estos dos ú l t imos a d o r n o s , p o q u í s i m o i m 
p o r t a n t e s , n o h a y i n c o n v e n i e n t e e n u s a r , c u a n d o 
p o r la af inidad lógica d e las ideas r e su l t a q u e las 
p a l a b r a s q u e las e x p r e s a n t i e n e n e n t r e sí la af ini
dad g r a m a t i c a l en q u e ellos c o n s i s t e n ; p e r o se h a 
d e e v i t a r la cacofonía q u e p u e d e r e s u l t a r d e p o 
n e r m u y cerca u n a s d e o t r a s pa lab ras q u e t i e n e n 
u n a s mismas sílabas iniciales ó finales: es to a u n 
en l a t i n , q u e e n c a s t e l l a n o , r e spec to d e las ú l t i 
mas ya está d i c h o q u e se d e b e e v i t a r su c o n c u r 
r e n c i a . 

H a b r á e n la c l áusu la r e u n i ó n d e pa l ab ra s a n á 
logas p o r su significación. 

i . ° Si e n ellas se e n c u e n t r a n dos ó m a s d e las 
l l amadas s i n ó n i m a s , p e r o sin ind ica r q u e se d i 
fe renc ian a lgo e n su significado. T a l es esta d e 
C i c e r ó n : Non feram , non patiar , non sinam. 
» N o lo suf r i ré , n o l o t o l e r a r é , n o lo p e r m i t i r é . " 
( H a b l a d e q u e Cat i l ina es tuv iese m a s en R o m a ) . 
P a r a q u e la s inonimia sea t o l e r a b l e es m e n e s t e r 
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q u e h a y a g r a d a c i ó n d e ideas e n t r e los t é r m i n o s s i 
n ó n i m o s y q u e se c o l o q u e n s e g ú n e l l a , c o m o e n 
la q u e se acaba d e c i ta r . A l uso d e s inón imos s in 
g r a d a c i ó n se l l a m a datismo, n o m b r e q u e s e g ú n 
d i c e n se dio á este d e f e c t o , p o r q u e el pe r sa D a -
tis q u e m a n d ó las t r o p a s d e D a r í o en la b a t a l l a 
d e M a r a t ó n , q u e r i e n d o d a r á e n t e n d e r q u e sabia 
l a l e n g u a g r i ega a m o n t o n a b a sin d i s c e r n i m i e n t o 
voces q u e v e n í a n á dec i r u n a m i s m a cosa ; v. g r . 
las e q u i v a l e n t e s á estas expres iones cas te l lanas : 
» M e a l e g r o , m e r e g o c i j o , e s toy c o n t e n t o , t e n g o 
» p lace r . " 

a . 0 C u a n d o al r e u n i r t é r m i n o s s inón imos se 
i nd i ca q u e n o lo son del t o d o , h a c i e n d o sen t i r su 
d i f e r e n c i a ; lo c u a l se l l ama paradiástole, p a l a 
b r a g r i e g a q u e significa s epa rac ión ó d i s t i nc ión 
d e cosas q u e e s t aban mezc ladas ó confund idas . 
As í C ice rón h a c e v e r la d i fe rencia q u e h a y e n t r e 
los d o s v e r b o s l a t i n o s , amare, diligere; y p o r la 
t r a d u c c i ó n se v e r á i g u a l m e n t e q u e los dos c a s 
te l lanos , amar, querer, q u e les c o r r e s p o n d e n , n o 
s o n p e r f e c t a m e n t e s inón imos . D i c e p u e s , e s c r i 
b i e n d o á u n amigo ( E p . l i b . 9. ep . 1 4 . ) Quis erat 
qui putaret ad eum amorem, quem erga te ha-
bebam, posse aliquid accederé ? Tantum accessit, 
ut mihi nunc denique amare videar, antea di-
lexisse, » ¿ Q u i é n c r e e r i a q u e el c a r i ñ o q u e t e p r o -
» fesaba h u b i e s e p o d i d o c r e c e r ? P u e s h a c r e c i d o 
*> t a n t o , q u e m e p a r e c e q u e a h o r a es c u a n d o v e r -
» d a d e r a m e n t e t e amo, y q u e an tes t e quería sola-
» m e n t e . " Es te uso d e los s inón imos n o solo n o es 
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r e p r e n s i b l e ; s ino q u e i n t r o d u c i d o con o p o r t u n i 
d a d es m u y ú t i l p a r a fijar el v a l o r p rec i so y exac 
to d e las p a l a b r a s . D i g o c o n o p o r t u n i d a d ; p o r 
q u e si se q u i e r e s i e m p r e a n d a r á caza d e estas p e 
q u e ñ a s d i ferencias e n la significación d e las p a l a 
b r a s s i n ó n i m a s , se p a r a r á en sut i lezas . Séneca t i e 
n e a l g u n a s be l las paradiástolcs; p e r o a b u s ó d e 
ellas d e m a s i a d o , y es te es u n o d e los defectos d e 
su esti lo. 

A R T I C U L O V. 

Armonía. 

Dos cosas h a y q u e c o n s i d e r a r e n la a r m o n í a 
d e las c l á u s u l a s : i.° el son ido ó m o d u l a c i ó n a g r a 
d a b l e e n g e n e r a l , s in exp re s ión ó imi t ac ión a l g u 
n a : a.° la d ispos ic ión artificiosa d e los sonidos , 
p a r a q u e exp re sen ó i m i t e n a l g u n a cosa. L o p r i 
m e r o se l l ama m e l o d í a ó s u a v i d a d , c o m o y a se 
d i j o , y t a m b i é n armonía ; y lo s e g u n d o armonía 
imitativa. 

Armonía general de las cláusulas. 

Esta d e p e n d e d e dos cosas , d e las expres iones 
y d e su coord inac ión . D e la q u e r e s u l t a d e la b u e 
n a e lecc ión d e las e x p r e s i o n e s , ya dije l o b a s t a n 
t e e n o t r a p a r t e ; a h o r a toca h a b l a r d e la q u e 
cons is te e n su coord inac ión musica l . Es ta d e p e n 
d e t a m b i é n d e dos c i r cuns t anc i a s , q u e s o n : la b u e 
n a d i s t r i b u c i ó n d e los m i e m b r o s é incisos d e las 
c l á u s u l a s , y su cadenc ia final. 
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T o d o c u a n t o se p u e d e e n s e ñ a r sobre la p r i 

m e r a , se r e d u c e á q u e los m i e m b r o s d e todas las 
c l á u s u l a s , y e n c a d a u n o d e ellos sus respec t ivos 
incisos si los t u v i e r e , es tén d i s t r i b u i d o s d e m o 
d o q u e la r e sp i r ac ión n o se fa t igue p a r a r ec i t a r lo s , 
y q u e las pausas d e s e n t i d o m a y o r e s y m e n o r e s 
c a i g a n á tales d i s t a n c i a s , q u e estas t e n g a n e n t r e sí 
c i e r t a p r o p o r c i ó n m u s i c a l q u e se l l ama ritmo ó 
número ; a u n q u e este ú l t i m o es mas p r o p i a m e n t e 
la me lod í a d e las voces d e m u c h a s s í l a b a s , c u a n 
d o p o r u n a feliz mezc la de consonan tes y v o c a 
les , y d e sí labas b r e v e s y l a rgas son a g r a d a b l e 
m e n t e sonoras . Inves t igac iones filosóficas s o b r e 
este p u n t o y p r e c e p t o s g e n é r i c o s , s e r i an inú t i l e s 
p a r a los q u e n o t e n g a n o ido d e l i c a d o ; p a r a los 
q u e le t i e n e n , é l es el mejor maes t ro . Un solo ejem
p l o d e C e r v a n t e s , c u y o est i lo es n o t a b l e m e n t e a r 
m o n i o s o , e n s e ñ a r á lo q u e es esta c o o r d i n a c i ó n 
mus i ca l d e las c láusu las m u c h o mejor q u e las 
r eg la s mas proli jas. Dice así en u n pasage d e la 
Gala tea . « E n el m i smo p u n t o q u e los ojos d e T e -
» l e s i o m i r a r o n la s e p u l t u r a de l famoso pas to r M e -
« l i s o ; v o l v i e n d o el r o s t r o á t oda aque l l a a g r a d a -
« b l e c o m p a ñ í a , con sosegada voz y l amen tab l e s 
« a c e n t o s les d i j o : Veis a l l í , ga l l a rdos pas to res , 
«d i s c r e t a s y he rmosas p a s t o r a s : veis a l l i , d i g o , l a 
« t r i s t e s e p u l t u r a d o n d e r e p o s a n los h o n r a d o s h u e -
» sos del n o m b r a d o M e l i s o , h o n o r y g lo r i a d e nues -
« t r a s r ibe ra s . C o menzad p u e s á l e v a n t a r al c i e -
« l o los h u m i l d e s c o r a z o n e s , y con p u r o s afectos, 
>> a b u n d a n t e s l á g r i m a s , y p r o f u n d o s s u s p i r o s , en-
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« tonac l los san tos h i m n o s y devo t a s o r a c i o n e s , y 
« r o g a d l e t e n g a p o r b i e n d e acoge r e n su e s t r e 
l l a d o a s i e n t o la b e n d i t a a l m a d e l c u e r p o q u e 
« a l l i y a c e . " Es tas son dos c láusu las c o m p l e t a m e n 
t e a r m o n i o s a s : las expres iones son e n sí m i s m a s 
m e l o d i o s a s , p o r q u e cons t an d e p a l a b r a s l lenas y 
s o n o r a s : e s t án a r t i f i c iosamente c o o r d i n a d a s p a r a 
a u m e n t a r la m e l o d í a ; y los m i e m b r o s é incisos 
e s t á n d i s t r i b u i d o s con c i e r t a p r o p o r c i ó n a r m ó n i 
ca. E l q u e q u i e r a f o r m a r su o ido á la a r m o n í a 
g e n e r a l d e la p rosa lea m u c h o á C i c e r ó n , e l mas 
a r m o n i o s o d e todos los e sc r i to res a n t i g u o s y m o 
d e r n o s . 

E n c u a n t o á la cadenc ia final, q u e p o r ser la 
p a r t e m a s sens ib le al o i d o es la q u e p i d e m a y o r 
c u i d a d o , la ú n i c a r e g l a i m p o r t a n t e q u e p u e d e 
d a r s e e s , q u e « e n las compos ic iones o r a t o r i a s , e n 
» l a s cua les se r e q u i e r e mas p o m p a y o r n a t o q u e 
« e n n i n g u n a o t r a d e p r o s a , el son ido d e b e i r c r e -
« c i e n d o has t a el f in: q u e e n g e n e r a l , así c o m o 
« d e b e n r e s e r v a r s e p a r a los ú l t i m o s los m i e m b r o s 
« m a s l a r g o s , asi estos d e b e n t e r m i n a r s e con las 
« p a l a b r a s m a s l lenas y s o n o r a s , y q u e a u n e n los 
« e s c r i t o s q u e exijen menos a r m o n í a n o se c o l o -
« q u e n los monos í l abos e n el final d e las c l á u s u -
« l a s . " V é a s e , p o r e j e m p l o , c u a n d e s a g r a d a b l e c a 
denc ia t i e n e esta c l áusu la d e Mar i ana . « R e p e n t i -
« n a m u d a n z a , confus ión y p e l i g r o , u n o d e los 
« m a y o r e s en q u e jamas Cast i l la se vio y c u á n t o 
mas n u m e r o s a h u b i e r a s ido si h u b i e s e d i c h o : « e n 

« q u e jamas se vio Casti l la ." 
TOMO I. D D D 
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Es necesa r io s in e m b a r g o o b s e r v a r q u e n u n 

ca d e b e n p o n e r s e segu idas m u c h a s c l áusu las m u 
s i ca lmen te m e d i d a s , y q u e e n g e n e r a l , a u n q u e 
n o d e b e d e s a t e n d e r s e la a r m o n í a , n o se h a d e 
p r o d i g a r con exceso. S o b r e t o d o , n u n c a se sacrifi
q u e n á lo g r a t o de l son ido la c l a r i d a d , la p r e 
cis ión , la e n e r g í a , la conc is ión y la n a t u r a l i d a d de l 
est i lo. 

Armonía imitativa. 

Esta t i e n e dos g r a d o s : el p r i m e r o es c i e r t a 
c o n v e n i e n c i a v a g a y gené r i ca d e l s o n i d o d o m i 
n a n t e e n u n a c l áusu la c o n l a n a t u r a l e z a de l p e n 
s a m i e n t o q u e c o n t i e n e ; el s e g u n d o cons is te en la 
ana log ía p a r t i c u l a r q u e t i e n e n c o n a l g ú n obje to 
los son idos e m p l e a d o s p a r a desc r ib i r l e . A m b o s 
g r a d o s , y p a r t i c u l a r m e n t e el p r i m e r o , p u e d e n 
c o n v e n i r h a s t a c i e r t o p u n t o á la p r o s a m a s h u 
m i l d e ; p e r o e n g e n e r a l , y s o b r e t o d o e l ú l t i m o , 
son m a s p r o p i o s d e la poesía . 

E n o r d e n al p r i m e r o , t odos s a b e n p o r e x p e 
r i e n c i a q u e , c u a n d o h a b l a m o s , cada a locuc ión p i 
d e su t o n o p a r t i c u l a r d e v o z ; y q u e n o es el m i s 
m o el d e u n d i s c u r s o t r a n q u i l o q u e el d e u n a dis
p u t a a c a l o r a d a , el d e u n a a r e n g a p ú b l i c a q u e e l 
d e u n a conve r sac ión famil iar . Es t e t o n o p u e s d e 
voz q u e e m p l e a y v a r í a el q u e h a b l a , s e g ú n es 
e l a s u n t o d e q u e t r a t a , es el q u e se h a d e i m i t a r 
c u a n d o se e s c r i b e ; d a n d o á los sonidos d e cada 
c l áusu la e n c u a n t o se p u e d a a q u e l l a disposición 
artificial q u e mejor c u a d r e con el t e n o r y la c í a -
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se de l p e n s a m i e n t o q u e c o n t i e n e , y v a r i á n d o l a 
s e g ú n lo exija la n a t u r a l e z a d e cada compos ic ión 
y la d e cada u n o d e sus p e n s a m i e n t o s i n d i v i d u a 
l e s : p u e s c l a ro es q u e n o p u e d e h a b e r t o n o a l g u n o 
q u e v e n g a b i e n á t o d a s las c o m p o s i c i o n e s , y e n 
u n a m i s m a á todas sus p a r t e s . A s í , p o r e jemplo, 
los a r m o n i o s o s y du lc í s imos p e r í o d o s q u e l e e 
mos e n C i c e r ó n , c u a n d o d a grac ias a l s enado 
y a l p u e b l o de spués q u e v o l v i ó d e su d e s t i e r r o , 
e n los cua les l a se r i e d e los son idos y su c o o r d i 
n a c i ó n p i n t a n e l e s t ado d e t r a n q u i l i d a d y s a t i s 
facción i n t e r i o r d e su a l m a , h u b i e r a n v e n i d o m u y 
m a l , c u a n d o l l eno d e fuego h a b l a b a c o n t r a A n 
t o n i o ó Ca t i l ina . 

E n c u a n t o á lo s e g u n d o , es d e c i r , á l a i m i t a 
c ión d e a l g ú n objeto p o r m e d i o d e los sonidos , 
d e b e saberse q u e los q u e d e a l g ú n m o d o p u e d e n 
se r i m i t a d o s p o r e s t o s , s o n : i . ° o t ros s o n i d o s , a." 
e l m o v i m i e n t o físico y sensible d e los c u e r p o s , 
3 . " las conmoc iones i n t e r i o r e s d e l á n i m o q u e l l a 
m a m o s pas iones . 

E n c u a n t o á los p r i m e r o s , es c l a ro q u e p o r la 
r e u n i ó n d e c i e r t a s p a l a b r a s y su c o m b i n a c i ó n 
p o d e m o s i m i t a r m u y b i e n a l g u n o s s o n i d o s , c u a n 
d o i n t e n t e m o s d e s c r i b i r los objetos q u e los p r o 
d u c e n , c o m o el ruido d e las a g u a s , el bramido 
d e los v i e n t o s , los gritos d e a l g u n o s an ima le s 8cc.: 
p o r q u e el m e d i o d e i m i t a c i ó n q u e e m p l e a m o s es 
b a s t a n t e e x a c t o , á s a b e r , son idos p a r a r e p r e s e n 
t a r o t ros sonidos . N o se r e q u i e r e á la v e r d a d m u 
c h o a r t e e n u n p o e t a p a r a e m p l e a r , c u a n d o h a -
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b l a d e sonidos suaves y b l a n d o s , aque l l a s p a l a 
b r a s q u e t e n g a n mas l í q u i d a s y v o c a l e s , ó p a r a 
a m o n t o n a r , c u a n d o está d e s c r i b i e n d o son idos d u 
ros y b r o n c o s , u n a p o r c i ó n d e s í labas á spe ras y d e 
difícil p r o n u n c i a c i ó n . L a e s t r u c t u r a m i s m a d e l 
l e n g u a g e favorece e n es ta p a r t e ; p o r q u e e n t o 
das las l enguas los s ignos d e m u c h o s sonidos p a r 
t i c u l a r e s , e s t án fo rmados d e m a n e r a q u e los d e 
n u e s t r a v o z , a l p r o n u n c i a r l o s , t i e n e n a l g u n a af i 
n i d a d c o n e l q u e r e p r e s e n t a n , c u y a s p a l a b r a s 
i m i t a t i v a s se l l a m a n onomatópicas ó d e onoma-
topeya: ta l es e n cas te l l ano e l susurrar d e las 
f u e n t e s , el bramido d e los v i e n t o s ó d e las olas; 
e l zumbido d e los i n s e c t o s ; el relincho d e l c a b a 
l l o ; el rugido d e l l e ó n ; el estampido d e l t r u e n o 
ó d e l c a ñ ó n & c ; las p a l a b r a s retumbar, horríso
no , estrépito, grito, ronco, y o t r a s m u c h a s . 

L a s e g u n d a clase d e objetos q u e p u e d e i m i t a r 
e l son ido d e las p a l a b r a s es el m o v i m i e n t o , s e g ú n 
q u e este es r á p i d o ó l e n t o , i g u a l ó i n t e r r u m p i d o , 
fácil ó a c o m p a ñ a d o d e a l g ú n esfuerzo &c. A u n 
q u e p a r e c e q u e e n la n a t u r a l e z a n o t i e n e n n i n 
g u n a af inidad el son ido y el m o v i m i e n t o ; s in e m 
b a r g o en n u e s t r a i m a g i n a c i ó n la t i e n e n m u y g r a n 
d e , c o m o se v e e n la c o n e x i ó n t a n í n t i m a q u e 
t i e n e n p a r a noso t ros la m ú s i c a y el ba i le . P o r 
t a n t o p u e d e n los poe t a s d a r n o s idea d e l m o v i 
m i e n t o p o r m e d i o d e son idos q u e e n n u e s t r a i m a 
g inac ión t e n g a n con él a l g u n a ana logía . Así las 
s í labas l a rgas d a n n a t u r a l m e n t e idea d e u n m o 
v i m i e n t o p a u s a d o y l e n t o , c o m o e n a q u e l ve r so 

Anterior Inicio Siguiente
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d e Boi leau en q u e t a n fe l izmente i m i t ó el paso 
l e n t o y pe rezoso d e l b u e y : Traçant á pas tardifs 
un pénible sillon, q u e p u d i e r a t r a d u c i r s e e n c a s 
t e l l ano . 

Q u e c o n paso t a r d í o y pe rezoso 
con g r a n t raba jo v a t r a z a n d o u n su rco . 

I g u a l m e n t e feliz es el d e L o p e e n e l s ig lo d e o r o . 
N i la ce rv iz sujeta 

a l y u g o , el t a r d o b u e y e l c a m p o a r a b a . 
L a s b r e v e s , al c o n t r a r i o , r e t r a t a n b a s t a n t e b i e n u n 
m o v i m i e n t o v i v o : n u e s t r o s esdrú ju los nos s i r v e n 
e n es te caso m a r a v i l l o s a m e n t e . 

L a t e r c e r a c lase d e objetos q u e has t a c i e r t o 
p u n t o p u e d e p i n t a r el son ido d e las p a l a b r a s , son 
las conmoc iones i n t e r i o r e s de l á n i m o q u e l l a m a 
m o s p a s i o n e s ; p u e s a u n q u e los m o v i m i e n t o s r e a 
les y físicos p r o d u c i d o s e n n u e s t r o s ó r g a n o s i n 
t e r i o r e s p o r c ie r t a s sensaciones ac tua les ó el r e 
c u e r d o d e las pasadas son i n v i s i b l e s , y p o r t a n 
t o es impos ib l e imi t a r lo s d i r e c t a m e n t e p o r m e 
d i o d e s o n i d o s ; t i e n e n estos n o o b s t a n t e c i e r t a 
c o n e x i ó n c o n a q u e l l o s , c o m o se ve p o r el p o d e r 
q u e t i e n e la mús i ca p a r a exc i t a r ó c a l m a r a l g u 
n a s pas iones . S in e m b a r g o , es p rec i so confesar , 
d ice B l a i r , q u e la imag inac ión t i e n e g r a n p a r t e 
e n m u c h o s d e los casos e n q u e se s u p o n e es ta 
imi t ac ión ; y q u e s e g ú n el l e c t o r se p e n e t r a d e 
u n p a s a g e , se figura á veces e n t r e el s o n i d o y 
el s e n t i d o u n a semejanza q u e o t r o s n o h a l l a r á n 
acaso. C o n t o d o n o p u e d e d u d a r s e d e q u e e l l e n -
g u a g e es capaz d e esta especie d e imi tac ión . As í 
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v e m o s q u e la a l e g r í a , el p l a c e r y todas las c o n 
moc iones a g r a d a b l e s se r e t r a t a n con b a s t a n t e fi
d e l i d a d p o r m e d i o d e p a l a b r a s q u e a b u n d e n d e 
son idos b l a n d o s , suaves y c l a r o s ; las sensaciones 
fogosas p o r m e d i o d e son idos v ivos y a g u d o s , y 
p a l a b r a s c o r t a s ; y a l c o n t r a r i o , las sensaciones 
t r i s t e s y s o m b r í a s , p o r m e d i o d e sonidos oscuros 
y p a l a b r a s l a rgas . 

H o m e r o y V i rg i l i o t i e n e n be l l í s imas imi tac io
nes d e esta c l a s e : los e jemplos s o n t a n conocidos 
y t a n f r e c u e n t e m e n t e c i t a d o s , q u e es i n ú t i l r e p e 
t i r l o s a q u í . E n n u e s t r o s poe tas se h a l l a n t a m b i é n 
a l g u n o s pasages q u e fe l i zmente r e t r a t a n el e s t ado 
d e t r a n q u i l i d a d ó d e ag i t ac ión q u e desc r iben . 

A s í , F r . L u i s d e L e ó n , q u e r i e n d o p i n t a r l a 
d u l c e paz d e q u e goza e l q u e c o n t e n t o con la m e 
d i a n í a v i v e alejado de l m u n d o e n o s c u r o p e r o 
g r a t o y del ic ioso r e t i r o , d i o á t o d a s u c o m p o s i 
c ión u n a a r m o n í a t a n s u a v e , q u e p o r e l solo t o n o 
m u s i c a l d e la c o m p o s i c i ó n , es tamos v i e n d o la a le
g r í a de l a u t o r , y c ó m o e n su h u e r t e c i l l o se c re i a 
m a s feliz q u e todos los p o t e n t a d o s d e la t i e r r a . Es 
t a n h e r m o s a esta o d a , q u e n o p u e d o res i s t i r á la 
t e n t a c i ó n d e c o p i a r l a , y t a m b i é n p o r q u e el la sola 
p u e d e s e r v i r d e e jemplo p a r a t o d o lo q u e se h a en
s e ñ a d o e n esta p r i m e r a p a r t e e n c u a n t o á la e lec 
c ión d e los p e n s a m i e n t o s y las e x p r e s i o n e s , o p o r t u 
n i d a d d e las fo rmas o r a to r i a s q u e p e d i a el a sun to , 
y b u e n a c o o r d i n a c i ó n d e las c láusu las . D i c e a s í : 

Q u é descansada v i d a 
l a de l q u e h u y e el m u n d a n a l r u i d o , 
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y s igue la e scond ida 
s e n d a p o r d o n d e h a n i d o 
los pocos sabios q u e en el m u n d o h a n s i d o ! 

Q u e n o le e n t u r b i a el p e c h o 
d e los sobe rb ios g r a n d e s e l e s t a d o , 
n i de l d o r a d o t e c h o 
se a d m i r a , f ab r i cado 
de l sab io M o r o , en jaspe s u s t e n t a d o . 

N o c u r a si la fama 
c a n t a con voz su n o m b r e p r e g o n e r a , 
n i c u r a si e n c a r a m a 
la l e n g u a l isonjera 
lo q u e c o n d e n a la v e r d a d s incera . 

¿ Q u é p r e s t a á m i c o n t e n t o 
si soy de l v a n o d e d o s e ñ a l a d o : 
si en b u s c a d e este v i e n t o 
a n d o d e s a l e n t a d o 
con ans ias v ivas , con m o r t a l c u i d a d o ? 

¡ O m o n t e ! ¡ ó f uen t e ! ¡ ó r i o ! 
¡ó sec re to s e g u r o de l e i t o so ! 
r o t o casi el n a v i o , 
á v u e s t r o a l m o r eposo 
h u y o d e a q u e s t e m a r t e m p e s t u o s o . 

U n n o r o m p i d o s u e ñ o , 
u n d ia p u r o , a l e g r e , l i b r e q u i e r o : 
n o q u i e r o v e r el c e ñ o 
v a n a m e n t e seve ro 

d e á q u i e n la s a n g r e ensalza ó el d i n e r o . 
D e s p i é r t e n m e las aves 

con su c a n t a r sabroso n o a p r e n d i d o , 
n o los c u i d a d o s g r a v e s 
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d e q u e es s i e m p r e s e g u i d o 
el q u e a l ageno a r b i t r i o está a t en ido . 

V i v i r q u i e r o c o n m i g o , 
gozar q u i e r o d e l b i e n q u e d e b o a l c ie lo 
á solas s in t e s t i g o , 
l i b r e d e a m o r , d e z c l o , 
d e o d i o , d e e s p e r a n z a , d e reze lo . 

D e l m o n t e e n la l a d e r a 
p o r m i m a n o p l a n t a d o t e n g o u n h u e r t o , 
q u e c o n la p r i m a v e r a 
d e be l l a flor c u b i e r t o , 
y a m u e s t r a e n e s p e r a n z a e l f r u t o c i e r to . 

Y c o m o cod ic io sa , 
p o r v e r y a c r e c e n t a r su h e r m o s u r a , 

d e s d e la c u m b r e a i rosa 
u n a fon t ana p u r a 
h a s t a l l egar c o r r i e n d o se a p r e s u r a . 

Y l u e g o s o s e g a d a , 
e l paso e n t r e los á rbo le s t o r c i e n d o , 
e l sue lo d e pa sada 
d e v e r d u r a v i s t i e n d o 
y c o n d iversas flores v a esparc iendo* 

E l a i r e e l h u e r t o o r e a , 
y of rece m i l o lores a l s e n t i d o , 
los á rbo les m e n e a 
c o n u n m a n s o r u i d o 
q u e de l o r o y el c e t r o p o n e o lv ido . 

T é n g a n s e s u t e so ro 
los q u e d e u n falso l e ñ o se conf i an : 
n o es m i ó v e r el l l o ro 
d e los q u e desconfian 
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c u a n d o el Cie rzo y el Á b r e g o porf ían. 

L a c o m b a t i d a a n t e n a 
c r u j e , y e n c iega n o c h e e l c la ro d i a 
se t o r n a , a l c ielo s u e n a 
confusa v o c e r í a , 
y la m a r e n r i q u e c e n á porf ía . 

A m í u n a p o b r e c i l l a ^ 
m e s a , d e a m a b l e p a z b i e n a b a s t a d a , 
m e b a s t a ; y la vaji l la 
d e fino o r o l a b r a d a 
sea d e q u i e n la m a r n o t e m e a i r ada . 

Y m i e n t r a s m i s e r a b l e 
m e n t e se e s t án los o t ro s a b r a s a n d o 
con sed insac iab le 
de l pe l ig roso m a n d o , 
t e n d i d o y o á l a s o m b r a es té c a n t a n d o , 

A la s o m b r a t e n d i d o , 
d e y e d r a y l a u r o e t e r n o c o r o n a d o , 
p u e s t o a t e n t o e l o ido 
a l s o n d u l c e a c o r d a d o 
de l p l e c t r o s a b i a m e n t e m e n e a d o . 

N ó t e s e c o m o el a u t o r s u p o v a r i a r e l t o n o mus i ca l 
s e g ú n las c i r c u n s t a n c i a s , y c u a n d i v e r s a e s , p o r 
e j e m p l o , la a r m o n í a d e aque l lo s versos e n q u e 
h a b l a n d o de l h u e r t o , d i ce q u e e l v i e n t o 

Los á rbo les m e n e a 
con un manso ruido: 

y la d e a q u e l l o s e n q u e h a b l a d e la t e m p e s t a d ^ 
d i c i e n d o : 

L a c o m b a t i d a a n t e n a 
cruje &c , 

TOMO I. EEE 
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An te s d e conc lu i r esta p a r t e d e la a r m o n í a , 

d e b o r e f u t a r la e r r a d a o p i n i ó n e n q u e es tán a l 
g u n o s cr í t icos m o d e r n o s . P o r q u e h a n l e ido e n los 
an t i guos q u e e n t r e los l a t inos se n o t a b a c o m o d e 
fecto q u e en obras d e p r o s a se e n c o n t r a s e n v e r 
s o s , c r e e n q u e sucede lo m i s m o e n cas te l l ano y 
e n o t r a s l enguas v u l g a r e s ; y es t o d o al c o n t r a r i o . 
P a r a q u e n u e s t r a p rosa salga n u m e r o s a , fluida y 
sonora ( y lo m i s m o o b s e r v a n los franceses é i t a 
l ianos r e s p e c t o d e la s u y a ) es p rec i so q u e d e 
t i e m p o e n t i e m p o , y a u n con b a s t a n t e f r e c u e n 
c i a , se e n c u e n t r e n e n el la versos d e d i fe ren tes 
m e d i d a s . A s í , p o r q u e u n i e n d o d o s , t r e s ó mas 
p a l a b r a s d e las q u e es tán segu idas r e s u l t e u n v e r 
so , n o solo n o h a y d e f e c t o , s ino q u e a l c o n t r a r i o 
es g a l a , si se t i e n e c u i d a d o d e q u e n o h a y a s e 
g u i d o s m u c h o s d e u n a mi sma m e d i d a y a s o n a n -
taclos, y mas t o d a v í a e n c o n s o n a n t e ; ó c o m o s u e 
le d e c i r s e , es p rec i so q u e los incisos y m i e m b r o s 
d e las c láusu las n o ca igan e n copla . D e o t r a m a 
n e r a ser ia impos ib le e sc r ib i r e n prosa . A p e n a s 
h a y u n a p á g i n a e n n i n g ú n a u t o r e n la c u a l , s i 
p r e s c i n d i e n d o de l s en t ido g r a m a t i c a l r e u n i m o s e n 
va r ios g r u p o s las e x p r e s i o n e s , n o r e s u l t e n m u 
chos versos . P r u e b a s in r e p l i c a : la p r i m e r a c l á u 
su la de l Quijote. Separémos la e n po rc iones ( a l 
g u n a s s in v i o l e n t a r é l s e n t i d o ) y t e n d r e m o s v e r 
sos d e var ias med idas . A q u í es tán. 

E n u n l u g a r d e la Manchan , , , , 
' ° . vaos d e ocho silabas, 

d e c u y o n o m b r e n o q u i e r o ) 
a c o r d a r m e , n o h a m u c h o t iempo.. . . u n o d e n u e v e . 
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q u e v iv ía 

, - , , y dos d e c u a t r o , 
u n h i d a l g o J 
d e los d e lanza 
en as t i l l e ro 
a d a r g a a n t i g u a , rocin-j a hep tas í l abos a g u d o s , q u e 
flaco y ga lgo cor redor . i e q u i v a l e n á octosí labos . 

¡ Q u é es tupefac tos se q u e d a r á n a lgunos al e n 
c o n t r a r n a d a menos q u e n u e v e versos en la p r i 
m e r a c l áusu la de l Qui jo te ! N o lo e s p e r a b a n c i e r 
t a m e n t e . P u e s lo m i s m o los h a l l a r á n e n todas las 
obras b i e n escr i tas . Y sepan t a m b i é n q u e a u n e n 
l a t i n lo q u e se c e n s u r a son versos l a r g o s , c o m o 
el e x á m e t r o , e n los cua les es m e n e s t e r p o n e r c u i 
d a d o p a r a c o m b i n a r las la rgas y b r e v e s d e m o d o 
q u e fo rmen los p ies q u e r e q u i e r e el m e t r o ; p e r o 
versos cor tos , c o m o el a d ó n i c o , y y á m b i c o s , p u 
ros y m i x t o s , se e n c u e n t r a n a l g u n o s , s o b r e t o 
d o si p a r a j u n t a r las p a l a b r a s q u e h a n d e f o r 
m a r l o s p r e s c i n d i m o s d e las pausas d e s en t ido , 
c o m o h i zo Q u i n t i l i a n o p a r a e n c o n t r a r e n C i c e r ó n 
a q u e l e x á m e t r o q u e r e p r e n d e , 

In qua me non inficior mediocriter esse 
versatum. 

P u e s si así lo hacemos e n o t ros p a s a g e s , n o d e 
j a remos d e e n c o n t r a r o t ros versos d e va r i a s c l a 
ses. P o r e j e m p l o , e n a q u e l l a c láusu la d e C i c e 
r ó n p r o lege Manilia, e n q u e d i c e : Atque ut bi
dé oratio mea prqficiscatur, unde pro ne-
cessitudinc, quot mihi est. cum illo ordine, cau-
sam 8cc.; s i , p r e s c i n d i e n d o d e la pausa d e s e n t i 
dos , j u n t a m o s las dos p a l a b r a s , ordine causam, 
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t e n d r e m o s u n ye r so a d ó n i c o , a u n r u e p u e s t a la 
c o m a n o lo parezca . T a n impos ib l e e s , a u n e n 
l a t i n , e sc r ib i r en p rosa sin q u e d e la r e u n i ó n d e 
c ie r tas voces r e s u l t e n a lgunos versos . 

Y h é a q u i c o n c l u i d o ya t o d o lo p e r t e n e c i e n 
t e á las r eg la s q u e son c o m u n e s á todas* las c o m 
posic iones l i t e ra r i a s , r e d u c i d o : á q u e los p e n s a 
m i e n t o s todos q u e h a y a n d e e n t r a r e n ellas sean 
v e r d a d e r o s , c l a r o s , n a t u r a l e s , só l i dos , a c o m o d a 
dos al t o n o g e n e r a l y d o m i n a n t e d e cada u n a , y 
n u e v o s , si ser p u e d e , ó á lo m e n o s a c o m p a ñ a d o s 
d e a l g u n a s ideas accesor ias q u e les d e n c i e r t o a i r e 
d e n o v e d a d : q u e se p r e s e n t e n bajo aque l l a s f o r 
mas q u e c o n v e n g a n á su n a t u r a l e z a y á la s i t u a 
c ión de l q u e h a b l a : q u e las expres iones sean p u 
ras , c o r r e c t a s , p r o p i a s , p rec i sas , exactas , c o n c i 
sas , c l a r a s , e n é r g i c a s , n a t u r a l e s , d e c e n t e s , m e 
lod iosas , y acomodadas á la n a t u r a l e z a d e la idea 
q u e r e p r e s e n t a n : q u e e n las t ras lac iones d e s inéc 
d o q u e y m e t o n i m i a , s u p o n i e n d o q u e es tén b i e n 
escog idas , se a t i enda á lo q u e p e r m i t e ó n o el uso : 
q u e las metáforas , ademas d e ser n o b l e s , p r o p i a s 
y c l a r a s , se sos t engan b i e n , n o se p r o l o n g u e n d e 
m a s i a d o , y n o se a e u m i d e n m u c h a s sob re u n m i s 
m o o b j e t o ; y finalmente q u e las c l á u s u l a s , s o 
b r e ser va r i adas e n su ex tens ión y fo rma , e s -
t e n c o n s t r u i d a s con c l a r i d a d , u n i d a d , ene rg ía , 
e l e g a n c i a , y a q u e l g r a d o d e a r m o n í a q u e exija 
el g é n e r o d e la composic ión. Pasemos y a á las re
glas p a r t i c u l a r e s ; p e r o an tes es necesa r io fijar la 
significación d e dos p a l a b r a s q u e ya h e e m p l e a d o 
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a l g u n a s v e c e s , y n o h e def inido p o r q u e su de f i 
n i c i ó n n o h a b r i a s ido e n t e n d i d a en tonces . Es tas 
son las d e estilo y tono. T o d o s las u s a n ; p e r o n i n 
g u n o las h a exp l i cado b i e n has t a ahora . 

A P É N D I C E . 

De lo que se llama en las composiciones litera
rias es t i lo y t o n o \ y de su diferencia. 

Estilo. 

Y a d i j e , t r a t a n d o d e la m e t o n i m i a , q u e p o r 
c u a n t o los a n t i g u o s , c u a n d o esc r ib ian sobre t a -
b l i t a s e n c e r a d a s , u s a b a n d e u n p u n z ó n l l a m a d o 
estilo: se e m p l e a p o r t ras lac ión esta p a l a b r a p a r a 
d e s i g n a r » l a m a n e r a de esc r ib i r " , es to e s , d e ma
ni fes ta r los p e n s a m i e n t o s , n o la acc ión m a t e r i a l 
d e t r a z a r los c a r a c t e r e s . 

Es ta manera n o es o t r a cosa q u e el c a r á c t e r 
g e n e r a l , mas c l a r o , el g r a d o de c l a r idad ú o s c u 
r i d a d , d e n o v e d a d ó t r i v i a l i d a d , d e n a t u r a l i d a d 
ó a f ec t ac ión , d e p u r e z a ó b a r b a r i e , de c o r r e c 
c ión ó i n c o r r e c c i ó n , d e p rec i s ion ó v a g u e d a d ( p e r 
m í t a s e m e es te t é r m i n o p o r a h o r a ) d e concis ion ó 
r e d u n d a n c i a , d e e n e r g í a ó d e b i l i d a d , d e a s p e r e 
za ó s u a v i d a d , d e nob leza ó f a m i l i a r i d a d , d e l i 
ge reza ó p e s a d e z , d e enlace ó d e s u n i ó n , d e u n i 
formidad ó v a r i e d a d , d e o r n a t o ó desa l iño , y d e 
s o l t u r a ó e n c a d e n a m i e n t o en las f rases , q u e p o r 
lo' g e n e r a l d o m i n a e n u n a c o m p o s i c i ó n ; c u a l i d a -
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des q u e , c o m o se v é , r e s u l t a n en p a r t e d e los p e n 
samien tos y sus f o r m a s , en p a r t e d e las e x p r e s i o 
nes , en p a r t e de l g i r o d o m i n a n t e e n la compos i 
c ión d e las c l á u s u l a s , y e n p a r t e de l t a l e n t o de l 
e s c r i t o r , s egún q u e este es mas ó m e n o s p r o f u n 
d o , i n g e n i o s o , d e l i c a d o , fino , s e n s i b l e , y s e g ú n 
q u e t i ene mas ó m e n o s v iva la imag inac ión , y 
mas ó m e n o s b i e n d ige r ida s y o r d e n a d a s las 
ideas &c. 8cc. 

E n c o n s e c u e n c i a , s e g ú n q u e cada u n a d e e s 
tas cua l idades p r e d o m i n a en u n escr i to ó e n 
va r io s d e u n m i s m o a u t o r , se d ice q u e su est i lo 
es r e s p e c t i v a m e n t e c l a r o , o s c u r o , c o n f u s o , e m 
b r o l l a d o ; o r i g i n a l , c o m ú n ; n a t u r a l , a f e c t a d o , h i n 
c h a d o ; p u r o , ca s t i zo , b á r b a r o ; l a t i n i z a d o , afran
cesado &cc. s e g ú n q u e a b u n d e d e id io t i smos d e a l 
g u n a l e n g u a ; c o r r e c t o , i n c o r r e c t o , d e s c u i d a d o ; 
p r e c i s o , v a g o ; c o n c i s o , prol i jo , r e d u n d a n t e ; e n é r 
g i c o , d é b i l ; s u a v e , m e l o d i o s o , d u r o , á spe ro ; n o 
b l e , famil iar , v u l g a r , c h a b a c a n o ; l i g e r o , p e s a d o , 
a r r a s t r a d o ; c o m p a c t o , d e s u n i d o , d e s e n c a j a d o ; v a 
r i a d o , u n i f o r m e ó m o n ó t o n o , a m a n e r a d o ; f u e r t e , 
n e r v i o s o , flojo; magn í f i co , g r a n d i o s o , v e h e m e n 
t e ; e l e g a n t e , a d o r n a d o , florido ; l l ano , t e n u e ; 
t e m p l a d o , m e d i o ; á r i d o , s e c o , d e s a l i ñ a d o , i ncu l 
t o ; s u e l t o , fác i l , e m b a r a z o s o ; c o r t a d o , p e r i ó d i 
co ; i g u a l , d e s i g u a l ; c o m p a s a d o , s i m é t r i c o , c lau-
suloso &c. &c. &c. , p o r q u e s e g ú n los va r ios g r a 
dos q u e t i e n e la c u a l i d a d d o m i n a n t e , p u e d e n i n 
v e n t a r s e o t ras denom i n ac io ne s . 

T a m b i é n , s e g ú n q u e a b u n d a n con exceso las 
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metá foras se l l a m a , c o m o ya dije en su l u g a r , a le
gór i co ú o r i e n t a l . 

I g u a l m e n t e r e c i b e o t ras d e n o m i n a c i o n e s de l 
t o n o d o m i n a n t e d e la o b r a ; y así se d ice q u e es 
e l evado , mages tuoso , h u m i l d e , bajo , p o p u l a r ; 
s e r i o , j o c o s o , b u r l e s c o , choca . r r e ro , i r ó n i c o , s a t í 
r i c o ; f e s t i v o , a u s t e r o &c. &c. 

L a s r ec ibe t a m b i é n de l g é n e r o d e las c o m p o 
siciones , s e g ú n q u e es p r o p i o d e cada clase y d e 
c a d a especie. Así se d ice es t i lo p r o s a i c o ; o r a t o r i o , 
h i s t ó r i c o , d i d á c t i c o , ep i s to la r : p o é t i c o ; bucó l i co , 
l í r i co , e l e g i a c o , é p i c o , t r á g i c o , cómico íkc. 

T o m a finalmente a lgunos n o m b r e s d e los e s 
c r i t o r e s q u e h a n t e n i d o aque l l a m a n e r a p a r t i c u 
l a r , y se d ice c i c e r o n i a n o , p i n d á r i c o , g o n g o r i -
n o & c . ; y d e c ie r tos países e n cuyos esc r i to res 
e r a d o m i n a n t e , c o m o a s i á t i c o , r o d i o , á t i c o , l a 
cónico . 

Tono. 

P a r a e n t e n d e r l o q u e significa esta p a l a b r a 
a p l i c a d a á las c o m p o s i c i o n e s , bas ta s a b e r q u e se 
l l a m a asi p o r metáfora c i e r t a c u a l i d a d suya , y 
q u e esta me tá fo ra está t o m a d a d e lo q u e se l l ama 
f í s icamente tono d e voz . Y ya se sdbe q u e se l l a 
m a así en la voz h u m a n a ; l.° su m a y o r ó m e n o r 
e l e v a c i ó n : a.° la p a r t i c u l a r m o d u l a c i ó n q u e r e 
c ibe d e la i n t e n c i ó n y s i t uac ión m o r a l de l q u e 
h a b l a . 

E n c u a n t o á lo p r i m e r o , n a d i e i g n o r a q u e son 
m u y d i fe ren tes el t o n o de l q u e esfuerza ó l e v a n t a 
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la v o z , y el d e a q u e l q u e la afloja ó b a j a ; y e n 
o r d e n a l o s e g u n d o t a m b i é n es n o t o r i o q u e e n 
m u y d i v e r s o t o n o m o d u l a u n h o m b r e las p a l a 
b r a s , s e g ú n q u e h a b l a d e ve ras ó d e c h a n z a , con 
s e r i e d a d ó r i y é n d o s e , a f i rmat iva ó i r ó n i c a m e n t e , 
a l e g r e ó t r i s t e , co lér ico ó t r a n q u i l o ; ó s e g ú n q u e 
p i d e , se q u e j a , se l a m e n t a , a m e n a z a , aconseja, 
p e r s u a d e &c. &c. 

T r a s l a d a d a p u e s la voz tono á d e s i g n a r a q u e l 
c a r á c t e r p a r t i c u l a r q u e los escr i tos r e c i b e n d e la 
e levac ión ó bajeza de l e s t i l o , y d e la i n t e n c i ó n y 
s i t uac ión m o r a l de l q u e h a b l a ; se d ice q u e el t o 
n o d e u n a o b r a ó d e u n pasage es e l e v a d o , m a -
g e s t u o s o , n o b l e , f a m i l i a r , b a j o , h u m i l d e , e s fo r 
z a d o , v a l i e n t e , s e r i o , g r a v e , r i s u e ñ o , c h a n c e r o , 
b u r l e s c o , choca r r e r o , i r ó n i c o , s a t í r i c o , a f i rma
t i v o , d e c i s i v o , d o g m á t i c o , p r o f é t i c o , d e i n s p i r a 
c ión , d e o r á c u l o , a l e g r e , t r i s t e , i r a c u n d o , c o l é r i 
c o , pací f ico , a b a t i d o , s u m i s o , l l o r ó n , l a s t imero , 
p a t é t i c o , a m e n a z a d o r , t i e r n o , a m o r o s o , p e r s u a 
s ivo 8cc. & c . ; p o r q u e estas d e n o m i n a c i o n e s p u e 
d e n ser t a n t a s , c u a n t a s son las pas iones h u m a n a s , 
sus v a r i e d a d e s y modif icaciones. 

C o m o cada compos ic ión ex ige d i f e r e n t e g r a d o 
d e e levac ión a n el e s t i l o ; y c o m o e n c a d a u n a la 
p e r s o n a q u e h a b l a , sea el e s c r i t o r , sean los p e r 
sonages q u e i n t r o d u c e , se s u p o n e n e n m u y d i v e r 
sa s i tuac ión m o r a l : d e a h í es q u e t a m b i é n el t o n o 
se clasifica r e l a t i v a m e n t e á las va r i a s especies d e 
c o m p o s i c i o n e s , y se d i ce i g u a l m e n t e q u e de l e s 
t i lo : » t o n o p r o s a i c o , o r a t o r i o , p o é t i c o , l í r i c o , 
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» é p i c o , t r á g i c o , c ó m i c o " ; y me jo r : » t o n o d e la 
» o d a , d e la e p o p e y a , d e la t r a g e d i a , d e la c o -
» m e d i a &c, 

Diferencias entre ambos. 

Vis to y a lo q u e son el es t i lo y el t o n o , fácil 
es v e r e n q u é se d i f e renc ian a m b o s . 

i . ° Es c l a r o q u e todos los t onos son b u e n o s 
e n sí m i s m o s , y solo p o d r á n ser i n o p o r t u n o s si se 
e m p l e a n e n s i tuac iones con las .cua les n o c u a d r a n ; 
p e r o q u e e n t r e los d i f e ren te s géne ros d e es t i lo 
q u e lie i n d i c a d o , h a y a lgunos viciosos en sí m i s 
m o s y q u e e n n i n g u n a c i r c u n s t a n c i a d e b e n e m 
p l e a r s e ; v . g r . e l con fuso , el e m b r o l l a d o , el b á r 
b a r o , el i n c o r r e c t o &e. 

a.° Q u e el t o n o , c o m o n o es o t r a cosa q u e e l 
d i v e r s o g r a d o d e e l evac ión e n el l e n g u a g e y l a 
d i f e r e n t e e x p r e s i ó n q u e ex ige la s i t uac ión m o r a l 
de l q u e h a b l a , solo t i e n e r e l ac ión con los p e n s a 
m i e n t o s , las expres iones y la compos ic ión d e las 
c láusu las e n c u a n t o a lgunas c u a l i d a d e s d e los 
p e n s a m i e n t o s y d e las e x p r e s i o n e s , y c ie r tos g i ros 
p a r t i c u l a r e s d e c o n s t r u c c i ó n , c o n t r i b u y e n t a m 
b i é n á e x p r e s a r y p i n t a r la s i t uac ión m o r a l de l in
t e r l o c u t o r . E l t o n o se refiere mas p a r t i c u l a r m e n t e 
á las f o r m a s , q u e , c o m o h e m o s v i s t o , son las q u e 
e x p r e s a n los afectos ó la i n t e n c i ó n de l h o m b r e . 
E l e s t i l o , al c o n t r a r i o , se c o m p o n e , ó es el r e s u l 
t a d o , d e todas las c u a l i d a d e s b u e n a s ó ma la s d e 

los p e n s a m i e n t o s , d e las f o r m a s , d e las e x p r e s i o -
TOMO I. ÍTF 
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nes y d e las c láusulas . P o r e s o , va r ios d e los e p í - " 
t e tós q u e c o n v i e n e n al est i lo n o p u e d e n c o n v e n i r 
a l t o n o , n i va r io s d e este a l est i lo. A s í , n o se 
d ice « t o n o e m b r o l l a d o , a l a m b i c a d o , l a t i n i zado ó 
« a f r a n c e s a d o , a d o r n a d o , florido, e l e g a n t e , á r i -
« d o & e . , & c , n i est i lo a f i r m a t i v o , d e c i s i v o , t r a n -
i>quilo, i r a c u n d o , pacífico &c. &c. 

E n s u m a el est i lo es e l c a r á c t e r d o m i n a n t e 
q u e d a n á u n a compos ic ión y á c a d a u n a d e sus 
p a r t e s p r i n c i p a l e s , los p e n s a m i e n t o s d e q u e c o n s 
t a , las formas bajo las cua les e s t án p r e s e n t a d o s , 
las exp re s iones q u e los e n u n c i a n , y el m o d o con 
q u e e s t án c o n s t r u i d a s las c l á u s u l a s ; - y e l t o n o es 
la con v e n i enc i a q u e tocias estas cosas p u e d e n ó n o '• 
t e n e r con la n a t u r a l e z a de l a s u n t o , y con l a i n - ' 
t enc ión y s i tuac ión m o r a l de l q u e h a b l a . Y como 
va r i a s d e las c u a l i d a d e s d e aque l l a s c u a t r o cosas 
n a d a t i e n e n q u e v e r con estas t r e s ú l t i m a s ; d e 
alií es q u e el t o n o ind ica e n los escr i tos u n c a 
r á c t e r d i s t i n t o d e lo q u e se l l ama est i lo , es mas 
c i r c u n s c r i t o q u e e s t e , y n o p u e d e n c o n v e n i r l e 
m u c h a s d e sus d e n o m i n a c i o n e s . 

T a m b i é n es d e n o t a r q u e los ep í t e tos q u e se 
d a n al est i lo p o r las ca l idades r e l a t i v a s a l gen io y 
las reg las d e la l e n g u a , c o n v i e n e n mas p e r f e c t a 
m e n t e al l e n g u a g e , y así d e este se dice con mas 
p r o p i e d a d q u e del e s t i l o , q u e es puro, castizo, 
correcto, incorrecto. 

C o n es te m o t i v o d e b o i n d i c a r la d i fe renc ia 
q u e h a y e n t r e lenguage y estilo, dos cosas q u e 
a l g u n o s h a n c o n f u n d i d o , y es i m p o r t a n t e d i s t i n -
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g u i r . Lenguageen u n a o b r a es « l a colección ele las 
« expres iones con q u e el a u t o r e n u n c i a sus pensa 
m i e n t o s . " P o r c o n s i g u i e n t e , es b u e n o si las e x 
p res iones son p u r a s , co r r ec t a s y p r o p i a s ; y m a l o 
s i c a r e c e n ele a l g u n a ele estas c u a l i d a d e s , ó d e 
tóelas ellas. Estilo e s , c o m o se h a d i c h o , « e l c a r á c -
« t e r g e n e r a l q u e d a n á u n e s c r i t o , los p e n s a m i e n 
t o s q u e c o n t i e n e , las fo rmas bajo las cua les e s 
l í a n p r e s e n t a d o s , las exp re s iones q u e los e n u n -
»~cian, y h a s t a el m o d o con q u e estas se h a l l a n 
« c o m b i n a d a s y c o o r d i n a d a s e n sus r e spec t ivas 
« c l á u s u l a s . " P o r t a n t o con u n l e n g u a g e p u r o , c o r 
r e c t o y a u n p r o p i o , e l es t i lo p u e d e ser m a l o y 
defec tuoso , si los p e n s a m i e n t o s son fa l sos , f ú t i 
l e s , oscuros Scc./si las formas son i n o p o r t u n a s , si 
las expres iones , auncp ie cast izas y g r a m a t i c a l 
m e n t e b u e n a s , son elébiles, oscuras , r e d u n d a n 
tes , b a j a s , d u r a s & c . , y si las c láusu las n o t i e n e n 
la u n i d a d , clarielad , e n e r g í a , e leganc ia y n u m e 
r o s i d a d q u e r e s p e c t i v a m e n t e las c o r r e s p o n d e . P e r o 
e l est i lo t a m b i é n se rá m a l o s i , a u n tenienelo p o r 
i m p o s i b l e las demás b u e n a s cua l idades q u e dejo 
e n u n c i a d a s , fuese b á r b a r o , i n c o r r e c t o ó i m p r o p i o . 
D i g o p o r i m p o s i b l e , p o r q u e en efecto lo es q u e 
u n a u t o r esci-iba con c l a r i d a d , e n e r g í a , n a t u r a l i 
d a d , c o n c i s i ó n , e leganc ia 8cc., y q u e a l m i s m o 
t i e m p o l l e n e su o b r a d e b a r b a r i s m o s , solecismos 
y faltas d e p r o p i e d a d en el l e n g u a g e . T é n g a s e p r e 
s e n t e esta t l i s t incion p a r a n o c o n f u n d i r en n u e s 
t r o s a u t o r e s el l e n g u a g e y el esti lo. A q u e l es p u r o , 
cast izo , c o r r e c t o , m a g n í f i c o , h e r m o s o en casi 
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t odos los e sc r i to res cas te l lanos d e los siglos X V I . 
y xvil. E s t e , en m u c h o s d e e l l o s , es d e s c u i d a d o , 
y e n a l g u n o s de t e s t ah l e . A l c o n t r a r i o e n el d i a , e l 
es t i lo n o es m a l o e n las o t r a s c u a l i d a d e s , p e r o e l 
l e n g u a g e está v ic i ado p o r l o g e n e r a l c o n l o c u 
c iones y frases t r a s p i r e n a i c a s . 

P o r la l i ge r a e n u m e r a c i ó n q u e dejo h e c h a d e 
las m u c h a s clases d e es t i lo q u e se p u e d e n d i s t i n 
g u i r , se conoce c u a n inexac ta es la d iv i s ión q u e 
d e él h a c e n los r e tó r i cos e n tenue,, medio y su
blime ; p u e s a d e m a s d e q u e e l es t i lo n o p u e d e ser 
c o n s t a n t e m e n t e s u b l i m e , p o r q u e la s u b l i m i d a d 
solo p u e d e ha l l a r s e e n a l g u n o s pocos y co r to s p a -
s a g e s ; y a se h a v i s to á c u a n t a s m a s cosas h a y q u e 
a t e n d e r p a r a clasificar y d i s t i n g u i r los d i f e r en t e s 
est i los d e los e s c r i t o r e s , q u e á la m a y o r ó m e n o r 
e l evac ión de l l e n g u a g e , á la c u a l son r e l a t i va s las 
de n o m in a c io n e s d e tenue, m e d i o , s u b l i m e . 

F I N DEL TOMO PRIMERO. 
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